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Lze se naučit etiketě? 

Je vůbec možné napsat učebnici etikety? Podle toho, jak si takovou učebnici 

představujeme. Často se mě lidé ptají na řešení konkrétních situací a pak řeknou, 

tak  to  tam  napište,  to  by  tam  mělo  být  taky.  Co  by  mělo  být  v  knize,  která 

pojednává o normách chování ve společnosti? Představa, že by měla obsahovat  Žádná kniha 

úplný výčet všech myslitelných společenských situací a jejich řešení, je mylná.  nevyčerpá 

všechny 

Společnost  vytvářejí  lidé,  a  kolik  je  lidí,  tolik  je  společenských  situací,  tolik  situace

variant v komunikaci mezi nimi, ve stylu jednání. Každá situace je unikátní, 

neopakovatelná,  opakují  se  jen  principy.   Pravidel  pro  společenské  chování 

není ve skutečnosti mnoho, lze si je osvojit po přečtení této knihy. 

Ale potíž je s konkrétním uplatňováním pravidel etikety v praxi: jiní jsou 

jednající  lidé,  jiné  je  jejich  společenské  postavení,  věk,  profese,  jiná  je  denní 

doba, prostředí, ve kterém se pohybujeme, může to být i jiná země a kultura. 

Kdyby existovala velká kniha, která by popisovala všechny společenské situace 

a jejich „správné“ řešení, bylo by to jednoduché: stačilo by si ji přečíst a rázem 

by  se  kdokoliv  mohl  stát  šéfem  protokolu  na  Pražském  hradě.  Tak  snadné 

to není. Tak jako se po přečtení pravidel silničního provozu nestanete rázem 

skvělým řidičem, ani po přečtení této knihy se nestanete mistry etikety. Žádná 

kniha nemůže nahradit osobní vklad do řešení situací, ve kterých se ocitneme. 

Jisté  vlohy,  cit  pro  řešení  společenských  situací,  znalost  pravidel  a  kreativní 

přístup k věci jsou předpokladem pro úspěšné společenské vystupování. Tato 

kniha má naplnit nejdůležitější z těchto tří podmínek: seznámit vás s pravidly, 

která se vytvářela po staletí a stala se normou společenského chování v zemích 

s křesťanskou tradicí. 

Etiketa a etika

Oba  pojmy  se  často  zaměňují. Etika  je  filozofická  disciplína,  je  to  nauka 

o  mravnosti,  o  morálce,  pracuje  s  kategoriemi  dobra  a  zla,  dříve  se  jí  říkalo 

mravouka. Etiketa  je  soubor  pravidel  společenského  chování,  ale  zároveň  Etika 

znamená nálepku, vinětu, protože obě slova mají stejný původ. Přes odlišný  a etiketa 

spolu 

význam  obou  pojmů  mezi  nimi  najdeme  určitou  souvislost.  Do  oblasti  souvisejí

zkoumání morálky patří i mezilidské vztahy, respektování hodnot jiných osob, 

společenství a kultur, a právě pravidla pro toto chování definuje etiketa. Etiketa 

není  věda,  která  by  tato  pravidla  zkoumala,  ale  jejich  normativní  soubor. 

Určuje  naše  chování  v  konkrétních  situacích  a  přitom  vede  k  ohleduplnosti, 
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empatii, citlivému přístupu k ostatním, a tak naplňuje poslání etiky – zabývat 

se hodnotami morálky v dané společnosti a vést k úctě k člověku. 

Etiketa a zdvořilost jsou slova souzvučná 

Slovo etiketa v nás budí pocit něčeho archaického, co patří do světa našich 

babiček a dědečků. A co teprve spousta pravidel, kterými se „musíme“ řídit, 

abychom  ve  společnosti  uspěli!  Jsou  ještě  pravidla  slušného  chování  nutná? 

Nejsou tato pravidla na úkor „přirozeného chování“? Ať se každý chová tak, 

jak chce. Nebo ne? Tyhle otázky si ovšem neklade až naše generace. 

Americká básnířka Ella Wheller-Wilcoxová píše na začátku 20. století:

 „Etiketa je jen jiné jméno pro laskavou mysl. Člověk, který by řekl: Neznám etikety, 

 ani  si  neuvědomuje,  že  vlastně  praví:  Neznám  zdvořilosti  ke  svým  bližním!  Avšak 

 naštěstí je stále mnoho lidí dychtivých pomoci jinému a prokazovati drobné zdvořilosti, 

 jež  zahřívají  srdce  a  povzbuzují  ochablého  ducha.  Etiketa    a  zdvořilost  jsou  slova 

 souzvučná.“



Co je to „přirozené chování“? 

Sousloví „přirozené chování“ lidé často chápou jako možnost chovat se tak, 

jak považuji za „přirozené“, tedy spontánně, neformálně, nechtějí regulovat své 

chování žádnými pravidly. Je to klam, protože to, co je „přirozené“ pro jednoho, 

může být zcela nepřijatelné pro druhého. Někdo si bez předsudků sáhne prsty 

do společné mísy, aby si vzal plátek šunky, jiný má v tu chvíli po chuti, někdo 

přijde  v  plážovém  úboru  do  hotelové  restaurace,  jiný  to  vnímá  jako  hrubý 

nevkus, někdo si podává ruce s druhými tak, jak ho napadne, jinému je trapně 

ze zmatku, který tím vzniká. Proto existují pravidla, která vytvářejí rámec pro 

naše chování. V něm máme možnost ukázat svoji osobitost, a to dokonaleji než 

ve hře bez pravidel. Když usedá ke stolu člověk, který není zběhlý v pravidlech 

stolování, plně se musí soustředit na to, jak zvládnout všechny nástrahy, které 

ho čekají: co s tím ubrouskem, jak správně držet příbor, mohu naklonit talíř, jak 

se drží ta sklenice, k čemu je tahle lžíce, když polévka už byla…? Takový člověk 

je nervózní, upachtěný, nesoustředí se na konverzaci, která je přece hlavním 

smyslem  společenského  stolování.  Jaký  rozdíl  od  člověka,  který  bezvadně 

ovládá pravidla stolování, zručně si poradí s příbory, kleštičkami, ubrouskem, 
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všechno dělá s naprostou samozřejmostí, jen tak mimoděk. Ten se může plně 

věnovat  svému  společníkovi,  živě  konverzovat,  jeho  chování  je  odlehčené, 

uvolněné,  tedy  přirozené.  Jedině  takový  společník  si  může  podmanit  svého 

obchodního  partnera  nebo  okouzlit  objekt  soukromého  zájmu,  s  takovým 

společníkem  se  budete  těšit  na  příští  setkání.  Lze  to  přirovnat  k  řízení  auta:  Znalost 

Začátečník  sedí  ztuha,  pevně  se  drží  volantu,  upřeně  hledí  před  sebe  a  bylo  pravidel 

umožňuje 

by sebevražedné vyrušovat ho konverzací. Zkušený řidič sedí uvolněně, jede  přirozené 

chování

bezpečně,  plynule,  dokáže  se  živě  bavit  a  ještě  sledovat  krajinu  kolem  sebe. 

Máte z jízdy s ním mnohem lepší pocit než tomu bylo při jízdě se začátečníkem, 

a podle toho si také budete vybírat, s kým pojedete příště. Když jsem pracoval 

v Kanceláři prezidenta republiky a účastnil se stovek společenských událostí 

doma  i  v  zahraničí,  často  se  mě  lidé  ptali:  „A  neomezuje  vás  ten  protokol? 

Necítíte  se  svázaný  těmi  pravidly?“  „Kdepak,“  odpovídal  jsem,  „protokol 

vás vede, znalost pravidel přesně vymezuje prostor pro výraz vaší osobnosti 

a čím lépe pravidla ovládáte, s tím větší samozřejmostí se při takových akcích 

pohybujete, teprve pak máte pocit jistoty a uvolněnosti.“ 

Francouzi  mají  pro  odlehčená  pravidla  etikety  výraz   savoir  vivre  –  umění 

žít.  Chápou  společenský  život  jako  příležitost  užívat  si  všech  krás  a  radostí 

života. Dobré chování, příjemné stolování, ohleduplnost a potřeba vzbuzovat 

v ostatních pocit radosti je klíčem k úspěšnému a šťastně prožitému životu. 

Dnes už nikdo nepochybuje, že etiketa otevírá dveře v jakémkoli kontaktu 

s lidmi, na úřadech, ve školách, ve společenském styku, v osobním životě, při 

obchodním  jednání.  Potkávám  denně  typ  mladého  manažera  (manažerky), 

kterému je kolem třiceti, a protože rozumí třeba autům nebo počítačům, firma 

ho jmenovala obchodním ředitelem. Najednou dostává pozvání do Londýna na 

obchodní večeři, na které by mohlo jít o kontrakt za miliony eur. Mladý muž  Etiketa 

(nebo  žena),  pro  nějž  nejlepší  restaurací,  kterou  kdy  navštívil,  byla  pizzerie  otevírá 

dveře

v  okresním  městě,  teď  začíná  přemýšlet:  Jaký  oblek  si  mám  vzít,  šedý,  nebo 

musím mít černý? Budu si umět uvázat správný uzel na kravatě podle límečku 

košile? Jak se správně pozdravíme a představíme? A co teprve až usedneme ke 

stolu… Kterým příborem začínám? A který rohlík je můj, ten vlevo, nebo ten 

vpravo? Uznáte, že zahájit obchodní večeři tím, že sním partnerovi jeho rohlík, 

není  to  pravé…  A  britský  obchodník,  pro  kterého  je  pobyt  v  této  restauraci  

zcela všedním bodem programu, si může říct buď: „To je ale nemehlo, jak je ten 

člověk oblečený, neumí ani představit svoji partnerku a jak nemožně jí! Odkud 

že přijel? Tak s tímhle člověkem se už v životě nechci potkat, tohle přece nemám 

zapotřebí.“ Anebo si může říct: „Ó, to je příjemný společník! Jak perfektně je 

oblečen, jak noblesně stoluje a přirozeně konverzuje, tak s tímhle člověkem se 
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chci vídat co nejčastěji!“ O dopadu na obchodní vztahy máme v obou případech 

jasno.  „Slušnost  nic  nestojí,  ale  může  přinést  velké  zisky  jak  jednotlivci,  tak 

firmě,“ prohlásil americký milionář B. C. Forbes. 

Naše  chování  může  být  přirozené,  a  přesto  bude  v  souladu  s  pravidly 

etikety. Je přece přirozené pozdravit známého člověka, dát ženě přednost ve 

dveřích,  jíst  tak,  abychom  v  ostatních  nebudili  odpor,  oblékat  se  v  souladu 

s očekáváním společnosti, kterou jdeme navštívit. Spíš by bylo nepřirozené přijít 

do divadla v teplákách, odmítnout podanou ruku, nepozdravit se s přáteli. 

Zoon politikon 

Aristoteles  označil  člověka  za  tvora  společenského,  zoon  politikon.  Tím 

jednoduše vyjádřil, že člověk se neustále pohybuje mezi ostatními lidmi. Od 

narození vstřebává normy své rodiny, pak přistupují kamarádi, škola, kolegové 

v zaměstnání, okruh formálních i neformálních známých. Člověk musí po celý 

život ctít pravidla, která se v průběhu společného soužití mezi lidmi ustálila. 

Etiketa 

Etiketa není svěrací kazajka, do které bychom někoho nuceně uzavírali. Je to 

je norma 

soubor historicky vytvářených a tradicí ustálených pravidel chování. Jakmile 

chování

se člověk stal součástí tlupy, musel začít respektovat její normy. Ty se vytvářely 

praxí – co tlupu ohrožovalo, bylo zapovězeno, co přispívalo k jejímu bezpečí 

a  prosperitě,  bylo  vítáno.  Člověk  si  vytvářel  od  nepaměti  rituály,  iniciační, 

svatební, pohřební, bojové, obchodní, a jejich nedodržování vedlo k vyloučení 

nepřizpůsobivého jedince z kmene nebo jiného společenství. 

Etiketa se vyvíjí tak, jak se vyvíjí lidská společnost – etiketa jen odráží 

stupeň  jejího  rozvoje,  úroveň,  většinový  vkus.  Autoři  knih  o  etiketě 

nevytvářejí  normu,  ta  existuje  ve  společnosti,  knihy  ji  jen  zaznamenávají 

a tím konzervují a stabilizují.  Je to jako s jazykem, normu neurčují jazykovědci, 

ti ji jen kodifikují, normu určují uživatelé. 

Vědomě či nevědomě se všichni řídíme zásadami, které nám vštípili rodiče 

nebo které jsme odpozorovali od ostatních a vstřebávali s výchovou jako součást 

dědictví  našeho  civilizačního  okruhu. Dobré  mravy  utvářejí  kultivované 

Slušnost 

vztahy mezi lidmi a obrušují hrany, o které by se lidé při vzájemném styku 

lidi 

sbližuje

zbytečně mohli zranit. Slušnost lidi sbližuje.  

Na zdvořilosti člověk reaguje jako vosk na teplo. 

Arthur Schopenhauer
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Lidé  brzy  pochopili,  že  chtějí-li  spolu  dobře  vycházet,  musí  být  vzájemně 

ohleduplní a nesmějí dělat to, co druhým škodí. Proto existují zákony, pravidla 

silničního  provozu,  vyhlášky  a  nařízení  a  také  sankce  za  jejich  porušování. 

Pravidla  etikety  kodifikována  nebyla,  proto  jediným  postihem  za  jejich 

nedodržování  je  údiv  nebo  rozladění  společnosti,  někdy  pozvednuté  obočí, 

jindy pohrdavý výraz okolí. 

Nikdo nepochybuje o tom, že při vjíždění do křižovatky je praktické vědět, 

které auto pojede jako první, které jako druhé a které jako třetí. Setkají-li se tři 

lidé, je stejně praktické vědět, kdo komu podá ruku jako první, kdo bude druhý 

a kdo třetí. Při společenském karambolu, pravda, nejde o život, ale jde o dobrou 

pověst, o něco, co si nekoupíme za žádné peníze. Člověk, který je společenský 

a ohleduplný vůči lidem ve svém okolí, je oblíbený a lidé ho vyhledávají.  

Etiketa znamená nejen černý oblek a noblesní držení příboru, ale především 

soubor  pravidel,  konvencí  a  zvyklostí  pro  vzájemný  kontakt  lidí  i  v  běžném 

životě,  třeba  v  tramvaji,  doma  nebo  na  ulici.  Jistě,  jiná  pravidla  platí  ve 

francouzské  restauraci  s  vybranou  obsluhou,  kam  pozveme  obchodního 

partnera, jiná v pizzerii, kam chodíme s přáteli. 

Podle úrovně prostředí, ve kterém se pohybujeme, nastavujeme laťku našeho  Každé 

chování:  do  francouzské  restaurace  si  vezmeme  sako  a  kravatu,  nebudeme  prostředí 

má svá 

se opírat lokty o a sklenici s vínem budeme držet za stopku, kdežto pizzerii  pravidla

můžeme  navštívit  ve  svetru,  budeme  sedět  uvolněně  až  ležérně  a  s  držením 

sklenice si starosti dělat nemusíme. 

K umění etikety patří správně odhadnout žánr situace, do které vstupujeme. 

Usednout k táboráku v obleku je stejně pošetilé jako navštívit Národní divadlo 

v džínách. Etiketa nikomu nezakazuje nosit džíny, šortky nebo tričko bez límečku, 

ale vymezuje prostředí, pro které je tento úbor přiměřený. Nehodí se pro návštěvy 

divadel, koncertů, plesů a premiér, tam patří tmavý oblek, kravata, šaty, kostým, 

večerní róba. Naopak, kdybych přišel mezi kamarády na pivo v černém obleku, 

seděl spořádaně s předloktím na hraně desky stolu a hovořil přísně spisovně, 

okamžitě bych vzbudil podezření, že se mnou není něco v pořádku. 

Existují  dva  zdroje,  ze  kterých  čerpáme,  abychom  správně  odhadli  úroveň  Dva 

a  žánr  akce,  na  kterou  míříme.  Nejsměrodatnější  je  pokyn  organizátorů,  který  zdroje 

informací

najdeme na pozvánce. Jde o dress code, instrukci, jak se máme obléct, abychom 

nevybočovali  z  úrovně,  kterou  hostitel  stanovil  (tmavý  oblek,  neformální 

oděv, casual dress), nebo také o poznámku, o jakou akci půjde, co se od hostů 

očekává (slavnostní večeře na počest japonského vedení firmy, večerní grill party 

novomanželů pro kamarády). Druhým zdrojem informací je naše zkušenost se 

společenskými akcemi. Záleží na denní době, na prostředí, na kategorii účastníků. 
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Půjdeme-li na večerní party na zámku za účasti ministrů a na pozvánce nenajdeme 

dress code, sami usoudíme, že nejlepší bude vzít si tmavý oblek a kravatu, dámy 

krátké společenské šaty, na odpolední mejdan na zahradě ve společnosti přátel ze 

sportovního klubu si oblečeme letní plátěné kalhoty nebo džíny, košili s button 

down límečkem, dámy krátké letní šaty nebo sukni, svetřík a střevíce s otevřenou 

špičkou. 

To se mám přetvařovat? 

Máme se usmát, když někoho zdravíme? Musím pozdravit i toho, koho bych 

nejraději neviděl? Musíme říct, jak nás těší, že se poznáváme, pochválit dámě 

účes nebo nové šaty, popřát na rozloučenou příjemný večer – a to i když nám 

je úplně jedno, jaký večer ostatní prožijí? Ano, ke společenskému chování patří 

i konvenční zdvořilost. Možná nebudeme společenské formule pronášet vždy 

s plným zaujetím a upřímností v srdci, ale nevyhneme se jim. Nezdravíme proto, 

abychom získali jistotu, že někdo prožije opravdu dobrý den, ale protože tahle 

konvence  od  počátků  civilizace  přispívá  k  příjemnějšímu  průběhu  kontaktů 

mezi lidmi. Když někomu přejete dobrou chuť, vsadím se, že je vám upřímně 

jedno, jak mu bude chutnat, jde vám spíš o to, aby chutnalo vám, ale přesto 

to  říkáte.  Pozdrav  je  formálním  výrazem  zdvořilosti  a  neměl  by  se  využívat 

k  demonstraci  skutečných  vztahů  mezi  lidmi.  To  uděláme    případně  jinou 

formou, ale nepozdravit, to je velký prohřešek vůči etiketě. 

Etiketa vztahy mezi lidmi formalizuje, a i kdybychom si upřímně nemysleli 

to,  co  říkáme,  prospíváme  tím  ostatním.   Prospíváme  ovšem  i  sobě,  protože 

úsměv vyladí i naši duši. 

Člověk není nic jiného než to, čím se udělá. 

Jean-Paul Sartre

Jaké jsou největší prohřešky vůči společenským pravidlům? 

Budete překvapeni, není to nesprávné držení vidličky nebo šnek vyklouznuvší 

z kleštiček. Lidé, kteří společenské podniky nenavštěvují často, si mnohdy nejsou 

jisti  různými  pravidly,  jejichž  existenci  tuší,  ale  neznají  je.  Týká  se  to  někdy 

představování, jindy manipulace se stolním náčiním nebo oblékání. Měli bychom 

být  při  posuzování  takového  člověka  shovívaví:  Jestliže  někdo  u  stolu  zachází 
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neobratně s překládacím příborem nebo spletl pořadí při představování, rádi mu to  Buďme 

odpustíme a spíš mu pohledem nebo gestem naznačíme, jaký je správný postup. 

tolerantní

Nebudeme  mít  ovšem  slitování  s  člověkem,  který  je  sice  zběhlý  ve 

společenských  pravidlech  a  uvádí  společnost  v  úžas  svými  ekvilibristickými 

kousky při vykosťování křepelky, ale jinak je netaktní, bezohledný, přezíravý 

vůči ostatním či arogantní. Stejně jako na silnici budeme mít trpělivost s čerstvým 

absolventem autoškoly, ale odsoudíme bezohledného, byť zručného řidiče. 

Všimněme si ještě jedné kategorie účastníků společenských akcí: protřelých 

světáků, u kterých nepochybujeme, že přesně vědí, jak se mají chovat, i když 

občas  poruší  některé  pravidlo.  Pokud  ho  poruší  v  zájmu  dobré  zábavy  nebo 

plynulosti  společenské  akce,  oceníme  to.  Dáme  přednost  tomu,  kdo  se  občas 

dopustí  drobného  prohřešku  proti  pravidlům  společenského  chování,  před  Pravidla 

školometským dogmatikem, který dokáže zmrazit veselou zábavu jen proto, aby  nejsou vše

dostál nějakému často jen formálnímu pravidlu. Škrobení znalci všech pravidel 

protokolu, kteří své znalosti navíc dávají okázale najevo, nebo své okolí dokonce 

poučují, jsou nesmírně nudní a bývají často „brzdou“ přirozené zábavy. 

Slušnost a zdvořilost

Výstižně  pojmenoval    tyto  vlastnosti  zakladatel  novodobé  české  etikety  Jiří 

Guth-Jarkovský, první ceremoniář prezidenta T. G. Masaryka, který rozlišil slušnost 

a zdvořilost. Slušnost je člověku   „blahovolné a dobrotivé smýšlení člověka vždy hotového   Slušnost je k jistým obětem a jistému sebeza pření, jehož vyžaduje život společenský vůči spolubližním“.  vrozená

Zdvořilost je uvědomělým vnějším výrazem slušnosti. Slušnost může být člověku 

dána, zdvořilosti je se nutné učit. Základem sluš nosti je tedy úcta a ohleduplnost 

k  bližním;  zahrnuje  i  úctu  k  sobě  sa mému.  Slušný  člověk  zachovává  ve  všem  Zdvořilosti 

míru. Slušnost život společnosti umožňuje, zdvořilost jej usnadňuje. Zdvořilost je  se učíme

úmyslné omezení vlastního individualismu, egoismu, je dobrovolným podřízením 

se platným normám a pravidlům spole čenského života. 

Guth-Jarkovský  píše  ve  Společenském  katechismu,  že  člověk  by  měl  být 

 „zdvořilý i vůči nezdvořilým; zdvořilé slovo působí i na hru bého člověka a nezřídka 

 mění i jeho smýšlení. Měl by být zdvořilý i v hádce, při důtkách, trestech atd., neboť 

 čím  zdvořileji,  při  tom  vážně  a  přísně  si  vedeme,  tím  jsou  naše  slova  účinnější. 

 Člověk  by  měl  být  zdvořilým  zejména  vůči  podřízeným,  nižším  a  prostším;  zdvo

 řilost sluší vznešenému a pomůže překlenout propast, která bohatého dělí od chudého, 

 představeného od podřízeného.“
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Nejdůležitější vlastností člověka, který se pohybuje mezi lidmi, jsou takt 

a empatie – schopnost vcítit se do situace, potřeb a pocitů druhého člověka.  Do 

jisté míry je vlastností vroze nou; nedostává se jí obvykle lidem egocentrickým, 

kteří jsou příliš zaujati sami sebou a svými zájmy. Slovo takt vy chází z latinského 

tactus (dotek) a přesně označuje, že takt znamená uvědomit si, co se druhého 

dotkne, a co nikoli.  „Takt spočívá v tom, že víme, jak daleko zajít, aniž bychom zašli 

 příliš daleko,“ říká Chesterton. 

Proměny pravidel etikety

Často  slyšíme  stesky,  že  dnes  se  žádná  pravidla  společenského  chování 

nedodržují a že zvláště mládež se žádnými pravidly neřídí. Aristoteles píše ve 

4. století před naším letopočtem:  „Dnešní mládež je nevychovaná, mlaská při jídle, 

 nevstane, když vstoupí dospělý, skáče do řeči a nemá k ničemu úctu.“ Nepřipomíná 

vám to něco? Tyto povzdechy jsem slyšel už od svého otce a ten je jistě slyšel 

od  mého  dědečka.  O  svém  synovi  si  to  myslím  taky…  Etiketa  je  výrazem 

mezilidských vztahů v konkrétní historické epoše a odráží její charakteristické 

rysy. Soubor norem, které upravují chování ve společnosti, se utvářel po staletí; 

přebíral vždy ze starších období to, co bylo ještě aktuální a potřebné, a vytvářel 

pravidla nová. Celé dějiny například patřila ochrana slabých, vdov a sirotků 

Rytířská 

k ctnostem ušlechtilého muže. Rytířská kultura povýšila pouhou ochranu ženy 

kultura

na galantnost vůči dámě. Ta si musela obdiv a pozornost mužů zasloužit svou 

cudností a jemnými mravy. 

V  polovině  14.  století  píše  nejmladší  syn  Jana  Lucemburského  Václav  tyto 

verše:



 Ať se to lidem líbí, nebo ne, 

 já chci vám sloužit, sladká moje paní. 

 Po celý život, z vůle nezlomné, 

 ať se to lidem líbí, nebo ne. 

 Věřte, že nenadchnu se pro jiné, 

 že věrný zůstanu až do skonání. 

 Ať se to lidem líbí, nebo ne, 

 já chci vám sloužit, sladká moje paní. 
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Pravidla byla obvykle tak přísná, jak přísná hierarchie vládla ve společnosti. 

Nižší  vrstvy  si  vytvářely  svá  pravidla,  přiměřená  jejich  potřebám.  Dělník 

v kartounce ve vybrané restauraci nepoobědval ani jednou za život, proto jedl 

lžící, ale dbal o to, aby stolovala celá rodina společně, aby děti nemlaskaly a aby 

uměly každého slušně pozdravit. V neděli si oblékl bílou košili a tmavý oblek 

a při pozdravu smekal klobouk. 

Poděkujme králi Slunce

Říká se, že první pravidlo pro chování dvorské šlechty stanovil zahradník  Etiketa 

francouzského krále Ludvíka XIV. (1643–1715), když zakázal rozverným párům  na dvoře 

Ludvíka XIV. 

dovádět na pěstěných trávnících ve Versailles. Napíchal do trávníku cedulky 

se zákazem a od germánského „sticken“, připichovat, se přes starofrancouzské 

 estiquette  vyvinulo  slovo   étiquette,  etiketa.  Tyto  tabulky  byly  vlastně  prvními 

instrukcemi pro chování dvorské šlechty. Proto je slovo „etiketa“ homonymum, 

slovo stejně znějící se dvěma odlišnými významy. 

Druhý  možný  výklad  původu  slova  etiketa  je  pravděpodobnější:  za 

významnými  hodnostáři  u  dvora  chodil  ceremoniář  s  cedulkou  se  jménem 

dotyčného  šlechtice,  protože  tehdy  nebyly  celebrity  běžně  známy  z  televize. 

Dvorská šlechta byla dlouho nositelkou nejvybranějších mravů. 

Ludvík  XIV.,  zvaný  „král  Slunce“,  byl  považován  téměř  za  boha  a  tomu 

odpovídala  i  složitost  ceremoniálu  na  jeho  dvoře.  Propracovaná  pravidla 

definovala  například  i  uléhání  do  lože  a  vstávání.  Bylo  zavedeno  tak  zvané 

malé uléhání, při kterém určení šlechtici (na tuto poctu se čekalo celé měsíce) 

sňali králi svrchní šat a spodní košili, další hodnostáři krále omyli v koupeli, 

a  tak  zvané  velké  uléhání,  které  znamenalo  doprovod  na  lože,  asistenci  při 

modlitbách a další procedury. Vstávání mělo podobně složitý a ceremoniální 

průběh.  Ludvíkovi  XIV.  vděčíme  i  za  pravidla  zasedacího  pořádku,  nebo  za 

uvedení kravaty mezi oděvní prvky pánského šatníku. 

Pro  německy  mluvící  oblast  je  klasikem  „etikety“  právník  z  Hannoveru 

Adolf Franz Friedrich Ludwig, svobodný pán von Knigge (1752–1796), autor 

454stránkového díla  O jednání s lidmi. Rozšířil myšlenky osvícenství a lidských 

práv  na  vztahy  mezi  lidmi  a  stal  se  autoritou  nového  myšlení  ovlivněného 

svobodou člověka v duchu ideálů Francouzské revoluce. 

Další  zásluhy  o  rozvoj  pravidel  etikety  a  protokolu  má  diplomacie,  zvláště 

britská a francouzská. Ústup šlechty ze slávy přenesl těžiště společenského života 

na měšťanské a podnikatelské vrstvy; tím ovšem prudce vzrostl počet lidí, kteří se 
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„ve společnosti“ začali pohybovat. Důsledek se projevil brzy: pravidla, u dvora 

velmi striktní, se začala postupně uvolňovat, aby byla přístupná i širším vrstvám. 

Na rozvoj etikety mělo velký vliv vytvoření rozsáhlé střední vrstvy v Británii, 

Zrod 

zvané  English  gentry.  Zahrnovala  nižší  šlechtu,  panstvo,  a  také  obchodníky 

gentlemana

a  podnikatele,  kteří  zbohatli  především  z  obchodu,  profesních  povolání 

a  farmaření.  Tato  stále  mocnější  třída  získávala  rozhodující  vliv  na  veřejný 

život, politiku a hospodářské poměry v zemi. Nová elita přebírala sice některé 

aristokratické způsoby života (zámecká sídla, hony, způsob oblékání), ale žila 

již moderním, občanským stylem. V 18. století se ujal pro příslušníky této vrstvy 

výraz „gentleman“. Gentlemani se stávali vzorem celé společnosti, jejich mravy, 

životní zásady a styl oblékání jim záviděli příslušníci ostatních vrstev. Říká se, 

že když jedna služebná požádala krále Jakuba I., aby jejího syna povýšil mezi 

gentlemany, král jí odpověděl: „Gentlemana z něj udělat nedokážu, ale lorda 

bych z něj udělat mohl.“

Vývoj pokračoval směrem k demokratizaci společenského života a ke stírání 

rozdílů  mezi  vrstvami  a  dnes  jsme  u  samé  základny  pomyslné  společenské 

Demokratizace 

pyramidy: „do společnosti“ chodí prakticky každý. Kdo nebyl na podnikovém 

etikety

večírku, v divadle, v restauraci, na promoci příbuzného? Masový vstup všech 

sociálních  a  profesních  vrstev  do  společenského  života  znamenal  další 

zjednodušení a rozkolísání pravidel etikety.  Na druhé straně účast nejširších 

vrstev na společenských akcích se projevuje kultivací těchto vrstev, protože lidé 

musejí přemýšlet, co si oblečou, jak představí sebe a svého partnera, zda umějí 

správně  podat  ruku  a  náležitě  stolovat.  Společenské  akce  začali  navštěvovat 

stále mladší lidé a ti mají ke konvencím principiálně podezíravý vztah. Zdálo 

by se, že všechna pravidla, která ještě ctili naši dědové, přestala platit. Přesnější 

vysvětlení je, že se strohá pravidla etikety 19. století přizpůsobila novým vrstvám 

společnosti,  které  je  také  začaly  užívat.  Francouzské  výrazy  na  pozvánkách 

jsou postupně nahrazovány českými, z mnoha zkratek francouzských vzkazů, 

které  se  psaly  na  vizitky,  zůstalo  jen  P.F.,  složité  úbory,  jako  frak  či  žaket, 

byly  nahrazeny  jednoduchým  smokingem,  ba  i  dvouřadový  oblek  ustupuje 

pohodlnějšímu jednořadovému. Typickým rysem chování dnešního člověka je 

Větší 

větší neformálnost než dříve. Lidé se seznamují méně obřadně, rychleji si začínají 

neformálnost

tykat, komunikují daleko pružněji a přirozeněji prostřednictvím elektronických 

médií než formálními dopisy. To vede ke sbližování lidí, kultur, k překonávání 

formálních bariér. Moderní etiketa respektuje společenské změny a nebrání 

se jim, nemůže uzavřít život do fraku jako do pevného krunýře. 

Nikdy  nebyl  vývoj  etikety  tak  bouřlivý  jako  dnes. Pohybujeme  se  mezi 

dvěma  póly:  na  jedné  straně  konzervativní  pojetí,  které  trvá  na  tradici 
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a klasických formách vztahů, na druhé straně „freestyle“, který odmítá tradiční  Dva póly 

pojetí etikety, normy pro oblékání, stolování i chování.  Konzervativní názor  názorů na 

etiketu

převládá  u  starší  generace,  která  si  váží  hodnot  Gutha-Jarkovského  a  usiluje 

o jejich udržení, kdežto u mladé generace převažuje názor, že všechna pravidla 

jsou jen staromilskou odumřelou zbytečností, která nás jen svazuje a omezuje. 

Je  příznačné,  že  tento  názor  zastávají  především  lidé,  kteří  nepotřebují  znát 

pravidla etikety kvůli své profesi nebo sociální roli ve společnosti. Budiž, těm 

je obtížné vysvětlovat, že k obleku nenosíme sandály ani v největších vedrech, 

protože  obleky  nenosí,  ba  připadají  jim  směšné  a  archaické.  I  pro  ně  ovšem 

platí obecná pravidla o ohleduplnosti vůči ostatním lidem, ke starším, k ženám, 

i oni by měli umět pozdravit a představit se. Mezi těmito dvěma krajnostmi 

se pohybuje dnešní rozumné a moderní pojetí pravidel etikety. Směřuje stále 

k  většímu  uvolňování  a  ležérnosti  –  do  pánského  společenského  šatníku  se 

vetřely džíny, košile v saku bez kravaty, košile volně přehrnutá přes kalhoty, 

do  dámského  odhalená  prádlová  ramínka,  střevíce  s  otevřenou  špičkou  bez 

punčoch, delší šortky a kalhoty capri se sakem… 

Není snadné v době tak zásadních změn formulovat pevná pravidla, přesto 

se o to v této knize pokusíme. 

S ženami to není snadné

Zcela  zásadně  se  v  posledních  desetiletích  změnilo  postavení  ženy  ve 

společnosti; dnes má stejná práva jako muž – může navštívit sama restauraci, 

může zaplatit za obchodního partnera oběd, může na recepci oslovit muže, 

se kterým se chce seznámit. Přesto ženy samy cítí, že některé projevy pro ně 

nejsou vhodné, i když jim nejsou zapovězeny. Pravidla etikety dnes ženám 

nic  nezakazují,  přesto  je  něco  vnímáno  oběma  pohlavími  jako  pro  ženu 

společensky nepřijatelné, i když to veřejné mínění toleruje mužům, například 

kouření na ulici. 

Z  letité  tradice  ženám  prokazujeme  úctu,  považujeme  je  za  společensky 

významnější, ale ani to už dnes není všude běžné. Americká společnost došla 

v emancipaci ženy tak daleko, že prokazováním zdvořilostí se muži vystavují 

nebezpečí podezření ze sexuálního harassmentu. Ženy se paradoxně vzdávají  Americká 

svého  výsadního  postavení  a  samy  se  ohrazují  proti  projevům  galantnosti.  etiketa má 

jiné kořeny

Pro americkou společnost to je přirozené; vznikla z jiných kořenů než starý 

aristokratický kontinent. Když první odvážní Evropané opouštěli počátkem 

17.   století  své  domovy  a  zakládali  na  východním  pobřeží  Ameriky  osady, 
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jež se staly zárodkem budoucích Spojených států, unikali před náboženskou 

nesnášenlivostí  a  byli  vedeni  odporem  vůči  aristokratické  společnosti. 

Programově  odmítali  všechny  výsady  a  rozdělení  společnosti  na  „vyšší“ 

a  „nižší“  vrstvy.  Osadníci  se  nerozlišovali  podle  původu,  ale  jen  podle 

schopností,  posléze  podle  majetku.  Svobodný  Američan  se  přece  nebude 

chovat jako britský aristokrat! Žena-farmářka, když jí desperáti zabili manžela, 

žila stejným způsobem jako její sousedé muži. Proto jen v Americe můžeme 

potkat  na  letišti  ženu,  jak  vláčí  objemný  kufr,  a  vedle  ní  jde  muž  a  nese  si 

noviny. Evropan vychovaný v tradicích, které nám vštípila už rytířská kultura 

v raném středověku, by to (věřme) nedopustil. 

Česká  společnost  si  už  pomalu  zvyká  na  zcela  jiné  chování  k  ženám, 

Postavení 

než  bylo  po  desetiletí  obvyklé.  Znevažování  jejich  schopností,  vtipy  na 

ženy se 

adresu žen, zvlášť blondýnek, nebo nemístnou familiárnost si už dnes nikdo 

rychle mění

v solidním prostředí nedovolí. V chování vůči ženám se dokonce ve firmách 

s americkým managementem dostáváme do konfliktu s evropskými pravidly 

etikety. Pravidla etikety se zrodila v Evropě, na dvoře Ludvíka XIV., a šířila se 

prostřednictvím ceremoniálů dvorské šlechty. Později se rozšířila i na ostatní 

vrstvy společnosti, ale její aristokratický původ je stále zřejmý. Součástí této 

tradice, už od rytířských dob, je galantní chování k ženám, a to je prvek, který 

se  v  Americe  neujal,  a  je  dokonce  demonstrativně  odmítán.  V  amerických 

firmách se žena může ohradit, když jí muž dá přednost ve dveřích, když jí 

chce pomoct s břemenem, když čeká, až žena usedne. Dokonce se doporučuje, 

aby muž nenastupoval se ženou do výtahu, pokud by tam měli zůstat sami, 

nebo aby za ní nešel (třeba chodbou) déle, než aby jí to začalo vadit. Americký 

import  společenské  rovnosti  mezi  mužem  a  ženou  je  jen  věcí  konvence, 

stejně jako evropská pravidla, a proto se budeme chovat tak, jak je na domácí 

půdě  obvyklé.  Platí,  že  se  přizpůsobujeme  hostiteli  na  jeho  domácí  půdě, 

takže budiž, v Americe (nebo na půdě americké firmy) ženám dveře otevírat 

nemusíme, bude-li je to pohoršovat, ale v Evropě se silnou tradicí galantního 

vztahu  k ženám  platí  pravidla,  která  vyrostla  z  historických  kořenů  tohoto 

kontinentu  a  jsou  součástí  jeho  kulturního  dědictví.  Tady  bychom  měli 

důsledně uplatňovat domácí mravy, tak jak nám je vštípily předchozí generace 

svou výchovou. Etiketa je svou podstatou konzervativní prvek v chování, má 

důležitou stabilizační funkci ve společnosti, a proto by ji módní novinky 

neměly rozkolísat. 

Naše  ženy  mají  naopak  pocit,  že  k  nim  muži  nejsou  dostatečně  galantní. 

Neuvědomují si, že pokud muže pozornosti vůči ženám nenaučila rodina, musí 

na ně působit tak, aby je ke galantnímu chování přivedly. Když vidím, jak v kině 
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nebo divadle šatnářka položí na pult dva kabáty a žena si začne s naprostou 

samozřejmostí svůj kabát oblékat, mám chuť se jí zeptat: „Taky si stěžujete, že 

váš muž k vám není dostatečně galantní?“ Tuším, co by mi řekla: „No to bych 

se  načekala!“  Kdepak,  kdyby  muž  postřehl,  že  manželčin  kabát  stále  leží  na 

pultě, zastyděl by se a s kabátem by jí hned pomohl. A kdyby náhodou ani tohle 

nestačilo, není nic snazšího, než říct: „Pomohl bys mi, miláčku, do toho kabátu?“ 

Víckrát by se to nestalo. Žena musí muži dát příležitost, aby svou galantnost  Žena musí 

projevil.  Když oba přicházejí ke dveřím, je na ženě, aby lehce ustoupila stranou  dát muži 

přiležitost

a umožnila muži sáhnout na kliku a dveře jí otevřít. Nastupujeme-li do taxíku, 

měla by žena počkat u pravých zadních dveří, až jí muž dveře otevře. Neměla 

by  dovolit,  aby  si  v  restauraci  muž  sedl  na  společensky  významnější  místo 

(zády ke stěně), to je určeno pro ni. Začíná to tím, že ženy tolerují mužům různé 

prohřešky v jejich přítomnosti: ledabylé oblečení, když jdou spolu do divadla, 

svlékání  saka  v  restauraci,  chůze  do  schodů  a  ze  schodů  v  opačném  pořadí, 

povolená kravata a podobně. Říká se, že muž je obrazem ženy; to neplatí jen 

o oblečení, ale i o chování. 

Nová potřeba pravidel etikety 

Zhoubný vliv na soustavu pravidel etikety mělo období komunismu, kdy 

ideologicky prosazovaná rovnost všech vedla k nivelizaci v oblékání a kdy se 

mezi společenskou elitu dostali lidé, kteří dobré mravy neznali ani nectili. Po 

období izolace, kdy nám i světu mohlo být celkem jedno, jak se tady navzájem 

k sobě chováme, se Česká republika opět stala součástí demokratické Evropy 

a  vrátila  se  do  kolébky  euroatlantické  civilizace.  Vzájemné  styky,  zvláště 

kulturní,  politické  a  podnikatelské,  náhle  ukázaly  deficit  našich  schopností  Návrat 

komunikovat s vyspělým světem jak v neznalosti jazyků, tak v neobratnosti  k etiketě

při  společenských  akcích,  obchodních  a  politických  setkáních.  Zvláště  po 

vstupu do Evropské unie začali mladí manažeři pociťovat naléhavou potřebu 

vědět  víc  o  etiketě,  která  je  součástí  kulturní  úrovně  větší  části  Evropy.  To 

je  nadějným  obratem  v  lamentování  nad  nezájmem  mládeže  o  společenská 

pravidla. Každý z těchto zástupců firem, úředníků ministerstev, představitelů 

spolků,  nevládních  nebo  kulturních  organizací  si  začíná  uvědomovat,  jak 

důležitou roli při jednání – má-li být úspěšné – hraje i vhodné oblečení, způsob, 

jakým  zacházíme  s  příborem,  znalost  pravidel  konverzace  a  základních 

pravidel, jako je představení se, podání ruky, usednutí ke stolu. Chceme na 

svého  partnera  zapůsobit  příznivě?  Chceme,  aby  pocítil  potřebu  se  s  námi 
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ještě v budoucnu vidět? Pak musíme vystupovat tak, že náš společník bude 

cítit  potěšení  ze  setkání  s  námi.  Budeme-li  se  chovat  neomaleně,  stolovat 

nevkusně a neobratně, můžeme v partnerovi vzbudit pocit, že s námi se už 

rozhodně setkat nikdy nechce. Vidíme to u manažerů, kteří potřebují vycházet 

s obchodními partnery co nejlépe, aby je získali pro své projekty.  Společenské 

chování přestává být soukromou věcí člověka a stává se i nutnou pracovní 

podmínkou. 
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VE SPOLEČNOSTI SI NEJSME VŠICHNI ROVNI

Při příchodu „do společnosti“ především zapomeňme na ústavou zaručené 

právo  rovnosti.  Existují  lidé  společensky  významnější  a  společensky  méně 

významní,  s  tím  se  musíme  smířit.  Stále  považujeme  za  ušlechtilé  vytvářet 

komfort společensky významnějším osobám. Kdo to je? 

 Tři kategorie významnosti

Ve  společnosti  jsou  významnějšími  osobami:  žena,  starší  a  nadřízený.   Společensky 

Těm prokazujeme úctu, vytváříme jim komfortní podmínky (pomáháme jim do  významnější 

je žena, 

kabátu, otevíráme jim dveře, usazujeme je na čestná místa u stolu nebo v autě).  starší, 

K těm třetím zařadíme i klienta, obchodního partnera, hosta, tedy ty, které bez  nadřízený

ohledu na pohlaví nebo věk zahrneme do kategorie významných osob. Nade 

všemi  kategoriemi  stojí  osobnosti  z  kategorie  VIP  (very  important  person)  – 

ústavní činitelé, celebrity, zahraniční hosté. 

Chceme-li ve společnosti uspět, musíme umět rychle identifikovat, kdo je 

společensky významnější a kdo méně, a z toho vycházet při všech úkonech, 

které nás čekají: podávání ruky, představování, usazování u stolu, vcházení do 

dveří a podobně. 

Jak si ovšem poradíme při „konfliktu principů“? Stojím-li se svým nadřízeným 

a přichází žena, koho mám představit komu jako prvního? Nebo jsem-li žena 

a vítám se se starším mužem – nabídnu mu ruku, nebo budu čekat, až to udělá 

on? Funkce i věk jsou relativní, jediným pevným bodem je žena. To je znak 

neměnný, nezpochybnitelný a na první pohled jasný. 

Další  dvě  kategorie  jsou  hodně  relativní:  Kdo  je  to  vlastně  „nadřízený“? 

Vedoucí oddělení? Ředitel odboru? Náměstek, nebo sám generální? Funkce je 

ten nejméně významný ze všech tří principů, protože jako jediný je pomíjivý; 

dneska náměstek, zítra referent... Tak zvaně nadřízeného nadřadíme ženě až 

od úrovně ministra, teprve tam ženský princip ustoupí. V protokolárním styku 

s ústavními činiteli a diplomaty platí jejich nadřazenost vůči ostatním osobám,  Absolutní 

proto představujeme hlavám států, předsedům vlád, ministrům, velvyslancům  nadřazenost

a církevním hodnostářům všechny ostatní, muže i ženy bez ohledu na věk. 

Kromě pravidla ještě použijeme zdravý rozum, a jestliže představujeme svou 

novou  devatenáctiletou  asistentku  generálnímu  řediteli  našeho  koncernu, 

dáme přednost šéfovi. Vždy je to na citlivé úvaze toho, kdo představuje. Věk je 

také relativní kategorie. Cítíme-li, že věkový rozdíl je významný (jde o mladou 
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dívku), dáme přednost muži. Není-li rozdíl v řádu desítek let, pak nestačí být 

jen starší než žena, muž by měl ještě splňovat atribut důstojné a ctěné zralosti, 

aby mohl získat přednost. Pak i žena ustoupí před přirozenou autoritou a takové 

osobnosti dá klidně přednost ve dveřích. 

 Jediný pevný bod – žena

Žena 

Ve všech ostatních sporech o prioritu vítězí žena.  Už tisíc let má ve společnosti 

má vždy 

výjimečné postavení a pravidla etikety s ním počítají. Žena měla ovšem v dobách 

přednost

Guth-Jarkovského paradoxní postavení: sice jí prokazovali úctu, ale současně 

se nemohla samostatně ve společnosti pohybovat bez doprovodu garde nebo 

manžela. Dnes má žena rovnocenné postavení s mužem, ale to muže nezbavuje 

povinnosti projevovat prvky galantnosti všude, kde je to jen možné. 

Ženě, staršímu, nadřízenému či hostovi prokazujeme čest tím, že je máme 

stále po pravé straně (na ulici, v divadle, v autě), že je uvádíme do míst jim 

neznámých – tam vcházíme jako první, a naopak jim dáváme přednost při 

vstupu do míst běžných a známých, představujeme jim jako prvním ostatní 

osoby, usazujeme je na nejpohodlnější místa u stolu a tak dále.  Muž nikdy 

nenechá ženu zvednout spadlý předmět. 

V  praxi  se  setkáme  ještě  s  předností  vyplývající  z  domácího  prostředí.  

Hostitel  je  obvykle  ten,  kdo  vítá,  nabízí  ruku  k  pozdravu,  usedá  jako  první, 

zahajuje  a  ukončuje  setkání.  Výjimku  tvoří  VIP  návštěvy  (ústavní  činitelé, 

velvyslanci), pak i na území úřadu nebo firmy dáváme přednost hostu. 

Přednost  mají  ještě  další  kategorie:  cizinci  proti  domácím,  cizí  lidé 

vůči našim přátelům nebo příbuzným.  S cizími se zdravíme jako s prvními, 

s domácími a s přáteli až nakonec. 

Jak (se) představujeme

Aby se mohli účastníci společenské akce společně bavit, musejí se znát nebo se 

poznat. Pro toho, kdo nebyl představen společnosti, je velmi trapné pohybovat se 

mezi lidmi, navazovat s nimi hovor, vstupovat do konverzace, protože si připadá 

jako  vetřelec.  Teprve  okamžikem,  kdy  je  představen  (nebo  se  představí  sám), 

může  být  osloven  jménem,  ostatní  vědí,  o  koho  jde  a  jak  s  ním  hovořit,  stává 

se  plnohodnotným  členem  společnosti.  Představování  (se)  patří  mezi  obtížné 

disciplíny  v  oblasti  společenského  styku,  protože  vyžaduje  pohotovost  a  jistý 
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šarm.  Kdo  se  představuje  jako  první?  Ve  společnosti  si  nejsme  všichni  rovni, 

někteří lidé jsou společensky významnější, jiní společensky méně významní. 

Jestliže se spolu setkají dva lidé, společensky významnější nesmí zůstat ani 

na  okamžik  na  pochybách,  s  kým  to  vlastně  hovoří.  Jeho  společensky  méně 

významný protějšek musí strpět, že nejprve je představen on a teprve pak se 

dozví, komu se vlastně představil či byl představen. 

 Muž se představí, ale žena nabízí ruku

Správný postup je tedy tento: Muž se představí ženě jako první a nato se  Představujeme 

představí žena muži,  nebo nejdříve představí hostitel muže ženě a potom ženu  muže ženě

muži. Součástí představování je ovšem i vzájemné potřesení rukou a tady pozor: 

jestliže se jako první představuje méně významná osoba (muž), ruku podává 

nejdříve společensky významnější osoba (žena). Ten, kdo se představuje, musí 

přemoci svoje nutkání spolu s vyslovením jména nabídnout ruku a nezbývá mu 

než vyčkat, až mu ruku nabídne jeho protějšek, obvykle v okamžiku, kdy se 

představuje  také.  Společensky  významnější  osoba  musí  mít  totiž  prostor  pro 

odmítnutí kontaktu; to kdyby dáma zjistila, že je naprosto nepřijatelné, aby se 

pozdravila s mužem, který se jí představuje. Pak může pouze úklonou hlavy 

či  zvednutým  obočím  dát  najevo,  že  ví,  o  koho  jde,  a  důstojně  odkráčet.  Ve 

společenském styku ovšem k tak striktním demonstracím odporu nedochází. 

Naopak, seznámení musí provázet úsměv. 

Při představování vyslovíme zřetelně svoje jméno a příjmení.  Řekneme tedy 

„Jakub Malý“ nebo „Markéta Ježková“, a to v tomto pořadí. Opačně se z evropských  Nejdřív 

národů představují jen Maďaři, ti uvádějí nejdřív příjmení a pak křestní jméno.  jméno, pak 

příjmení

Vyslovení křestního jména je důležité i proto, abychom poskytli našemu protějšku 

čas připravit se na zapamatování si našeho příjmení. Vyhrkneme-li na něj „Muk“, 

ani  nepostřehne,  že  něco  zaslechl,  natož  aby  byl  připraven  si  jméno  uložit  do 

paměti.  Při  vyslovování  křestního  jména  se  sluchové  analyzátory  připraví  na 

přijetí  toho  nejdůležitějšího,  tedy  příjmení.  Jestli  nás  představuje  třetí  osoba, 

obvykle uvádí tituly, oba představující si už říkají jen své jméno: „Rád bych vám 

představil svého kolegu z fakulty, docenta Jakuba Malého. Jakube, dovol, abych ti 

představil svou advokátku, doktorku Markétu Ježkovou.“ „Jakub Malý, těší mě.“ 

„Markéta Ježková, ráda vás poznávám.“ (Uvádíme-li titul a jméno, nemusíme už 

říkat „pan“ nebo „paní“, titul nahrazuje toto označení. „Pan docent Jakub Malý“ 

je  už  trochu  těžkopádné  označení.)  Ke  jménu  připojíme  zdvořilostní  formuli 

„těší mě“ nebo „rád vás poznávám“ a podobně. Můžeme být i méně formální 
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a  říct  jen  „dobrý  večer“.  Chceme-li  být  originálnější,  vymyslíme  si  jinou  větu, 

například: „Už dlouho jsem se s vámi chtěl seznámit, hodně jsem o vás slyšel.“ 

Představujeme se vždy vestoje, muži si zapnou sako.  Ženy sice mohou sedět, 

když se jim představuje muž, ale představování je silnější akt než pouhé podání 

ruky, u kterého žena běžně zůstává sedět. Raději by měla vstát, zvlášť, kdyby se jí 

představoval starší muž, a vždy, když se seznamuje se ženou. 

Představuje 

Když někdo přichází do společnosti, je na hostiteli, aby ho představil ostatním. 

hostitel

Je-li společnost malá, tři čtyři lidé, může ho představit každému zvlášť, ale při 

větším shluku lidí je lepší upoutat pozornost a říct: „Dámy a pánové, dovolte, 

abych  vám  představil  pana  Karla  Novotného,  ředitele  divadla,  s  manželkou 

Kamilou.“ Oba nově příchozí se jen s úsměvem ukloní a vmísí se mezi hosty. 

S každým si už jen podají ruku a hosté se jim představují. 

 Jsme čtyři

Zapeklité  situace  řešíme,  potřebujeme-li  seznámit  více  osob  najednou. 

Nesnažme se postupovat u všech přesně podle pořadí společenské významnosti, 

na  tu  si  dáme  pozor  jen  u  prvních  dvou  tří,  pak  raději  dáme  přednost 

spontánnosti, aby představování neskončilo v těžkopádné bezradnosti. Určitě 

musíme  upřednostnit  toho  nejvýznamnějšího  ze  skupinky,  nepokoušejme  se 

ovšem během tří vteřin sestavit žebříček společenské významnosti všech šesti 

nebo osmi lidí. Jestliže se na recepci setkají dva páry, které se neznají a mají zájem 

Představuje 

se poznat, musí jeden párů vyvinout iniciativu k seznámení. Nejpřirozenější 

se méně 

je, když muž méně významného (třeba mladšího) páru se nejprve představí 

významný 

pár

svému protějšku, pak jeho partnerce a představí svou partnerku.  Druhý pár 

pak učiní stejně. Ruku ovšem podává významnější pár. 

Vždy je však nejšikovnější, když se představování ujme třetí osoba. Obvykle to 

bývá hostitel nebo společný známý. Je to dokonce hlavní povinnost hostitele. I v tomto 

případě  postupuje  podle  pořadí  společenské  významnosti:  Nejprve  představí 

společensky  méně  významnou  osobu  významnější  osobě.  Významnější  osoba 

nabídne ruku svému protějšku a dá najevo potěšení. Někdy není nutné jednu z osob 

představovat, a to tehdy, jde-li o obecně známou celebritu typu Karla Gotta nebo 

prezidenta republiky. Pak se představuje jen společensky méně významná osoba. 

Kdybychom přistoupili se svou ženou ke Karlu Gottovi a řekli: „Karle, to je 

moje manželka Alena, Alenko, tohle je Karel Gott,“ vzbudili bychom ve všech 

okolostojících dojem, že moje manželka dostala vycházku z ústavu…
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 Nešetřme slovy

Trapné  chvilky  může  připravit  účastníkům  recepce  hostitel,  který  je  při 

představování příliš lakonický: „Dovolte, abych vás představil: pan Krátký, 

paní Černá. Omluvíte mě?“ Oba pak pronesou úvodní formule: „Krátký, těší 

mě,“  „Černá,  ráda  vás  poznávám,“  a  nastane  trapné  ticho  přerušované  jen 

nejapnými větami typu: „Je to tady hezké, že…?“ Zkušený hostitel takovým 

trapným chvilkám předchází tím, že při představování uvede nejen jméno, Ke jménu patří 

ale i stručnou charakteristiku dotyčné osoby: „Paní ředitelko, dovolte, abych  charakteristika

Vám představil svého přítele Jana Krátkého, šéfredaktora týdeníku Cestovatel. 

Projel prakticky celý svět, nedávno jsme spolu byli na dovolené v Thajsku. Je 

také vynikající potápěč a horolezec. Honzo, to je ředitelka naší firmy, doktorka 

Eva Černá, farmakoložka, mimochodem také skvělá tenistka. Myslím, že se 

letos  chystá  na  nějakou  exotickou  dovolenou,  že  ano?“  Ze  všech  možných 

charakteristik  osob  vybereme  ty,  které  se  mohou  snadno  stát  tématem 

rozhovoru,  nějakou  zajímavost  nebo  společný  zájem.  Vždy  zdůrazníme 

to,  co  je  pro  druhého  člověka  podstatné,  víme-li  to.  Hostitel  pak  může  oba 

s  klidným  svědomím  opustit  a  pokračovat  v  představování  dalších  párů, 

protože rozšířenou charakteristikou vytvořil oběma účastníkům konverzace 

solidní základ pro začátek rozhovoru. 

Když  představuje  osobu  s  akademickým  titulem  někdo  třetí,  připojí  titul, 

představuje-li se osoba sama, titul neuvádí, řeší to raději předáním vizitky, na 

níž je titul uveden. 

Někdy  si  nejsme  jisti,  kdy  je  nutné  představit  svého  partnera.  Jestliže  se  Kdy představit 

s  někým  na  ulici,  na  recepci  nebo  ve  foyer  divadla  jen  letmo  pozdravíme,  doprovod

nemusíme  svůj  doprovod  představovat.  Pokud  se  ale  s  někým  zastavíme 

a  zapředeme  s  ním  rozhovor,  je  nezdvořilé  nechat  naše  partnery  stát  vedle 

nás v anonymitě. Pak hned druhá věta po přivítací frázi bude: „Rád bych vám 

představil svou přítelkyni Lucii Petrovou, marketingovou ředitelku naší firmy, 

skvělou golfistku.“ Jestli je setkání jen letmé a neočekáváme, že se naše partnerka 

zapojí  do  rozhovoru,  stačí  říct  jen:  „To  je  moje  přítelkyně  Klára.“  Setkáme-li 

se s přáteli ve foyer divadla, náš doprovod lehce poodstoupí a vyčká, bude-li 

představen. To záleží na úvaze, jestli jde o letmé setkání nebo o delší konverzaci, 

kdy  nemůžeme  partnerku  nechat  stát  opodál  několik  minut.  Usedneme-li 

společně ke stolu, ihned svoji partnerku představíme. 
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 Pozor na jména

Představujeme se celým jménem a ve správném pořadí – nejprve vyslovíme 

Mluvme 

křestní  jméno,  pak  příjmení.   Jméno  musíme  vyslovit  zřetelně  a  tak  nahlas, 

zřetelně

aby mu náš protějšek bezpečně porozuměl a uložil si ho do paměti. Známe to 

nedbalé „zašumlování“ jména, které nám připraví vždy horké chvilky. Od první 

minuty  rozhovoru  nemyslíme  na  nic  jiného,  než  jak  druhého  po  pěti,  deseti 

nebo patnácti minutách oslovit, až to bude nezbytné. Čím déle otálíme, tím je 

situace trapnější. Pokud jsme jménu nerozuměli, neostýchejme se okamžitě se 

omluvit, že jsme jménu nestihli porozumět, a požádat, aby nám ho náš protějšek 

zopakoval  zřetelně.  Britové  si  jména  hláskují,  aby  měli  jistotu,  jak  jméno  zní 

správně. 

Zeptat se na přesné znění jména není žádná ostuda, spíš je chyba na straně 

toho,  kdo  má  obtížně  srozumitelné  jméno  a  neusnadňuje  to  ostatním.  Sami 

Věnujme 

předcházejme  takovému  trapnému  okamžiku  tím,  že  své  jméno  a  příjmení 

pozornost 

vyslovíme naprosto zřetelně. Víme-li, že naše jméno je obtížně srozumitelné 

jménu

či  zapamatovatelné,  současně  s  jeho  vyslovením  podáme  svému  protějšku 

vizitku. 

Když se nám někdo představí a nedá nám vizitku, všechno ostatní ponechme 

stranou  a  soustřeďme  se  na  jediné:  abychom  si  zapamatovali  jeho  jméno. 

Už  během  zdvořilostních  frází  si  ho  ukládáme  do  paměti.  Můžeme  využít 

mnemotechnické pomůcky: vybavit si blízkého člověka, který se jmenuje stejně, 

nebo si jméno přirovnat k předmětu, který jméno označuje. 

Představování  je  vlastně  první  společenský  kontakt  dvou  osob,  a  proto 

pamatujme: nikdy nemáme druhou šanci udělat první dojem. 

Jak se zdravíme

Pozdrav by měl vyjádřit radost nad shledáním s druhým člověkem. Proto 

si lidé přejí všechno dobré: dobrý den, dobrý večer, pěkný víkend. Zdravíme 

všechny  známé,  i  ty,  které  známe  jen  od  vidění,  alespoň  úklonou  hlavy 

a úsměvem. Zdravíme i neznámé v prostředí, kde jsme sami, například na lesní 

cestě nebo v chodbě domu, ale také když vstupujeme do menší místnosti, kde 

náš příchod neujde pozornosti, jako je čekárna u zubaře, kupé ve vlaku, školní 

třída, malý obchod. Nezdravíme při vstupu do rozlehlé haly, jako je nádražní 

hala, supermarket, hala letiště. Více se zdraví na vesnici než ve městě. Městské 

prostředí je anonymnější, lidé se zdraví mnohem méně než na venkově nebo 
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v  přírodě.  V  tramvaji  či  metru  se  nezdraví,  ale  ve  venkovském  autobuse  už 

pozdravíme. V lese osamělého turistu pozdravíme, ale na noční městské ulici 

osamělého chodce nikoliv. Potkáme-li téhož člověka několikrát za den, už se 

nezdravíme, ale jen úklonou hlavy a úsměvem dáme najevo, že se vidíme. Stejně 

se pozdravíme přes ulici, v okně, v autě, v nádražní hale na větší vzdálenost. 

Při zdravení vyjmeme ruce z kapes, případně cigaretu nebo doutník z úst. 

Pozdravit musíme nahlas a zřetelně, aby bylo zřejmé, co vlastně říkáme. Díváme 

se do očí. S pozdravem je vždy spojen úsměv, jinak vyznívá neupřímně. 

Kdo  pozdraví  první?   Společensky  méně  významná  osoba  zdraví  jako 

první. Významnější osoba musí mít možnost se rozhodnout, s kým se pozdraví 

a s kým ne (i když jen teoreticky, protože neodpovědět na pozdrav, stejně jako 

nepřijmout  nabízenou  pravici,  je  hrubá  urážka). Zdraví  muž  ženu,  mladší 

staršího,  podřízený  nadřízeného.  Zdraví  jako  první  ten,  kdo  přichází  ke 

skupině lidí. Ve skupině zdravíme nejdřív starší osoby a ženy, pak mladší 

a  muže,  zdravíme  nejdřív  cizí  osoby,  pak  své  přátele.  Dále  zdraví  první  I šéf je 

ten, kdo vstupuje do místnosti, ty, kteří v ní už jsou.  Někdy podřízení řeší  galantní 

vůči 

dilema, zda by měl pozdravit jako první šéf, který vchází do jejich kanceláře,  ženám

nebo oni jakožto společensky méně významné osoby. Žena řeší, zda by měla 

jako podřízená zdravit nadřízeného mladého muže. Jsme-li na pracovišti, jsou 

podřízení zavázáni zdravit jako první bez ohledu na pohlaví a věk. Šéf má právo 

to  vyžadovat,  ale…  přesto  by  šéf  neměl  opouštět  svoji  mužskou  galantnost 

a měl by zdravit všechny ženy, starší muže a jako první při vstupu do místnosti. 

Ale  nejsou  všichni  šéfové  gentlemani,  a  pak  podřízeným  nezbývá,  než  aby 

po  půlvteřině  čekání  pozdravili  šéfa  sami.  Nejhorší  je  vyčkávat  tak  dlouho, 

až si toho obě strany všimnou, to je nepříjemná chvíle. Chceme-li předcházet 

trapasům na obou stranách, řiďme se pravidlem „pozdravit jako první“ a rázem 

je po problému. Může to udělat i žena vůči muži a hned při příštím setkáních 

uvidí, jak se muž bude snažit být tentokrát rychlejší. 

V Anglii před lety platilo, že když žena na ulici potkala muže, lehkou úklonou 

hlavy mu dala najevo, že ji smí pozdravit. Pán pak mohl přistoupit, sejmout 

klobouk a říct: good morning, madam. Teprve pak mu dáma odpověděla: good 

morning, sir. 

Vstoupí-li  nadřízený  do  místnosti,  měli  by  podřízení  vstát.  Jestli  ovšem  šéf 

přichází do kanceláře několikrát denně, podřízení nevstávají, jen zvednutím hlavy 

nebo úklonou dají najevo, že šéfa berou na vědomí, a postaví se jen ten, koho vedoucí 

osloví. S nadřízeným se hovoří jen vestoje, ledaže by nás vybídl, ať si sedneme. 
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Dříve  patřilo  k  pozdravu  u  mužů  i  smeknutí  klobouku.  Podle  míry  úcty 

se  klobouk  buď  smekl,  nebo  se  stačilo  jen  dotknout  okraje  klobouku  dvěma 

prsty.  Máme-li  na  hlavě  sportovní  čepici,  nesmekáme  ji,  jen  se  hlavou  lehce 

ukloníme. 

 Podáváme ruku

Proč si podáváme při pozdravu ruku? Naši prapředkové tím naznačovali, že 

v ruce nedrží zbraň, že přicházejí v míru a přátelství. Proto má i běžné potřesení 

rukou svou symboliku a musí dodržovat určitá „pravidla čistoty“. 

Ruku 

Ruce si nepodáváme přes překážku, například přes stůl, nebo „do kříže“ 

podáváme 

s dalším párem.  Přátelské gesto, jakým je podání ruky, doprovodíme úsměvem 

jednoduše

a pohledem do očí. Muž při podávání ruky vždy stojí, sedí-li, vstane.  Nestačí 

se jen nadzdvihnout a s přihrbeným tělem naznačovat, že tohle je maximum, co 

jsem „kvůli vám ochoten udělat“. Musíme stát zpříma. 

Dlaň  je  mimořádně  citlivá,  proto  silně  vnímáme  různé  odchylky  od 

přirozeného podání ruky, třeba když nám někdo podá ruku jako leklou rybu. 

Stisk je 

Stisk ruky má být krátký, pevný, nemá trvat déle než vteřinu. Nevhodné jsou 

pevný

familiární doprovodné projevy – stisk předloktí druhou rukou, poplácávání po 

zádech, dlouhé, až nekonečné třesení rukou, které uvádí partnera do rozpaků. 

Vůči  ženě  je  takový  postup  zcela  nemístný  a  místo  přátelského  pozdravu  ji 

zaskočíme zjevným obtěžováním. 

Ruce  při  pozdravu  musejí  být  čisté,  nepodáváme  ruku  v  sádře  nebo 

v lyžařské rukavici. Lidé, kteří pravou ruku nemají nebo mají místo ní protézu, 

si  zvykli  podávat  levou  ruku  převrácenou  dlaní,  takže  ji  můžeme  přijmout 

Žena 

pravou rukou. Žena má při podávání ruky jisté „úlevy“: může podávat ruku 

může 

vsedě a v rukavici, pokud je součástí večerního úboru, venku i v kožené nebo 

sedět

pletené  rukavici.  Ovšem  bude-li  podávat  ruku  stejně  nebo  společensky  výše 

postavené ženě, raději také vstane, aby nebudila zdání nadutosti. Svlékne-li si 

starší žena svou rukavici, mladší žena to musí udělat také. 

Potí-li se nám ruce, nosíme v pravé kapse kapesník, do kterého si dlaň vždy 

před podáním ruky nenápadně otřeme. Řekneme-li v pravé kapse, je zřejmé, 

že vždy podáváme ruku pravou, byť jsme leváci. Je pravda, že se leváci mohou 

cítit diskriminováni, ale ve věci společenských konvencí rovnost neplatí. 

Společensky  významnější  lidé  nabízejí  ruku  jako  první.   Společensky 

významnější osoba musí mít právo si sama rozhodnout, s kým si rukou potřese 

a s kým nikoliv. I dnes bychom měli přistupovat k ženě obezřetně a vyčkávat, 
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zda nám nabídne ruku. Totéž platí o starším a nadřízeném. Na pracovišti podává 

ruku jako první nadřízený, a to i ženám a starším mužům, třeba když je vítá ve 

své kanceláři. Ředitel podá ruku vedoucí odboru. Mimo pracoviště, na koncertě 

nebo v divadle, je ovšem společensky významnější žena, proto nabízí ruku jako 

první ona. U mužů to neplatí, v divadle i starší podřízený vyčká, až mu ruku 

nabídne šéf. 

Co uděláme, když jsme společensky významnější, a někdo jako první podává  Trapasy 

ruku nám? Budeme předstírat, že ji nevidíme, nebo nezdvořáka opravíme? Ne,  pomůžeme 

zažehnat

naopak, co nejrychleji ruku přijmeme, a uděláme-li to bez váhání a bezprostředně, 

možná si toho ani nikdo kolem nás nevšimne. To je naše poslání ve společnosti: 

prokazovat ostatním dobro, a jestli se někdo jiný dopustí chyby, uděláme vše 

pro to, abychom mu pomohli chybu napravit. 

Vypráví  se,  jak  při  státní  večeři  v  Bílém  domě  členové  delegace  jednoho 

nejmenovaného státu vypili z misek na opláchnutí prstů (finger-bowl) vodu, 

protože netušili, k čemu misky slouží, i když v nich plave plátek květu  růže, 

plátek citronu nebo snítka máty, aby bylo zřejmé, že voda není určena k pití. 

Američané  u  stolu  si  mohli  vzápětí  ve  svých  miskách  opláchnout  prsty, 

jednali by v souladu s pravidly etikety, ale svým hostům by připravili trvalou 

vzpomínku na trapnou chybu. Zachovali se tak, jak vyžaduje empatie: vypili 

vodu ze svých misek s takovou samozřejmostí, že hosté vůbec nepostřehli, co 

se vlastně přihodilo. 

 Společenské rébusy

Při příchodu na společenskou akci se zdravíme nejdříve s hostiteli, pak  Zdraví se 

s ostatními účastníky. Přichází-li muž na recepci, kde už je jeho žena, zdraví se  oba páry

s ní jako s poslední, totéž platí opačně.  Platí totiž pravidlo, o kterém manželky 

nerady slyší, totiž že „cizí je víc než vlastní“. Jde-li muž do divadla s manželkou 

a její přítelkyní, pomáhá do kabátu nejprve přítelkyni, pak teprve manželce. 

Setkají-li se dva páry, řešíme rébus pořadí podávání ruky. Musíme nejprve 

vyhodnotit,  který  pár  je  společensky  významnější.   Může  jít  o  vysokého 

úředníka – úřednici nebo ředitele – ředitelku, s chotí či s chotěm. Bereme v úvahu 

i další kritéria: cizinec – domácí, obecně známá osobnost – neznámý účastník.  Pozdraví 

Jestli  si  nejsme  jisti  společenským  postavením,  vyjdeme  z  prostého  odhadu  se nejprve 

ti, kteří se 

věku. Při vzájemném zdravení a představování můžeme zvolit dva způsoby:  znají

přirozenější je, když se nejdříve pozdraví ti, kteří se znají, a pak si navzájem 
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představí své partnery, náročnější a upřímně řečeno topornější je zvolit pořadí 

přesně podle společenské významnosti. 

Znají-li  se  jen  muži  z  obou  párů,  zvolíme  nejpřirozenější  variantu: 

nejprve  se  pozdraví  oni  a  pak  představí  své  partnerky.  Nejprve  méně 

významný  muž  představí  svou  partnerku  (společensky  významnější  pár 

musí  vědět  jako  první,  s  kým  se  má  pozdravit),  žena  významnějšího  páru 

jí podává ruku, pak významnější muž představí svou partnerku, ta podává 

ruku méně významnému muži a současně jeho partnerka podává ruku muži 

významnějšího  páru. Společensky  významnější  žena  nabízí  ruku  okamžitě, 

nečeká,  až  proběhne  představení,  protože  všichni  očekávají,  že  se  budou 

podávat ruce, a kdyby nebyla významnější žena dostatečně rychlá, mohly by 

se ve vzduchu ocitnout ruce ostatních a trapas by byl na světě. Významnější 

žena podává ruku jen dvakrát, nejprve ženě a pak muži protějšího páru. Druhá 

žena nejprve ruku přijme a pak nabídne ruku muži protějšího páru. Oba muži, 

poté, kdy významnější nabídl ruku méně významnému, už jen čekají na ruce 

nabídnuté ženami protějších párů. 

Při představování není nutné opakovat jména každému, s kým si potřeseme 

rukou, představujeme se páru, proto stačí, když méně významný muž řekne: 

„Rád bych vám představil svou přítelkyni Naďu Lorencovou,“ a významnější 

muž naváže: „To je moje žena Helena.“ (Pokud má partnerka stejné příjmení 

jako muž, neříkáme ho.) To už Helena podala ruku Nadě a nyní si třese rukou 

s jejím mužem. Manželé se mohou obrátit ke svým partnerkám a říct: „To je můj 

kolega Martin Dlouhý,“ pak muži řeknou jen „těší mě“ nebo „dobrý večer“, 

anebo necháme na mužích, aby své jméno řekli sami: „Já jsem Martin Dlouhý, 

těší mě.“

Stejně  proběhne  zdravení  a  představování  v  párech,  znají-li  se  obě  ženy. 

Představuje 

Společensky významnější žena nabídne se slovy „dobrý večer“ ruku ženě druhého 

i  žena

páru a ta řekne: „Dovolte, abych vám představila svého přítele Martina Jánského.“ 

Významnější  žena  pokračuje:  „To  je  můj  manžel  Richard.“  To  už  významnější 

žena  potřásla  rukou  Martinovi  a  méně  významná  žena  současně  Richardovi. 

Nakonec nabídne Richard ruku Martinovi. Jakékoli prodlevy v nabízení rukou 

mají za důsledek menší či větší nejistoty, proto by měly pozdravy proběhnout co 

nejrychleji, prakticky během představovacích formulí. 

Pokud  se  znají  všichni  čtyři  a  chtějí  se  pozdravit,  je  iniciativa  na 

nejvýznamnějším z celé čtveřice, na ženě významnějšího páru. Často chybují 

právě ženy společensky významných mužů, když si neuvědomují svoji roli – je 

na nich, aby zahájily řetězovou reakci. Žena je významnější osobou z páru, a to 

i kdyby byla mladší, protože na ni přechází společenský význam muže. 

28

29

Pořadí,  v  jakém  si  budeme  podávat  ruce,  odvodíme  podle  společenské 

významnosti: na prvním místě je žena významnějšího páru (A1), na druhém 

druhá žena ze čtveřice (A2), na třetím je muž z významnějšího páru (B1) a na 

čtvrtém je muž méně významného páru (B2). Proces proběhne takto:

Jako první nabízí ruku žena významnějšího páru (A1). Nabízí ruku druhé 

společensky nejvýznamnější osobě: ženě protějšího páru (A2). Pak A1 podává 

ruku  muži  protějšího  páru  (B2),  současně  A2  podává  ruku  B1  a  nakonec 

společensky významnější muž B1 podává ruku B2. 

Princip  je  jednoduchý;  je-li  mezi  páry  zřetelný  rozdíl  v  postavení,  jde 

o  mechanický  postup  podle  jasného  pořadí.  Jestli  dodržíme  tento  postup  ve 

všech  krocích,  jsme  mistři. Ale  i  kdybychom  zvládli  jen  začátek  a  zbytek  by 

proběhl spontánně a přirozeně, bylo by to v pořádku. 

Stejně budeme postupovat, když se neznámý pár přijde seznámit s jiným 

párem. Motivy mohou být různé, chceme někoho z páru získat jako klienta 

nebo ho chceme pozvat na akci naší firmy, jde o známého našich přátel a chceme 

se s ním poznat, jde o celebritu, se kterou toužíme promluvit. Automaticky 

je  méně  významný  ten  pár,  který  se  přišel  seznámit,  ten  je  v  roli  žadatele, 

představuje se jako první. Přirozeně, nemůže se jako první představovat pár, 

který netuší, že by o něj někdo jevil zájem. 

Příchozí pár po očním kontaktu a úsměvu, který prozrazuje jeho úmysly, 

přistoupí  k  páru,  s  nímž  se  chce  seznámit,  a  muž  nejprve  představí  sebe 

(je  méně  významný  z  jejich  dvojice)  a  pak  svou  partnerku:  „Dobrý  večer, 

dovolte,  abychom  se  vám  představili,  já  jsem  Ivo  Nový,  to  je  moje  žena 

Karla,  rádi  bychom  se  s  vámi  seznámili.“  Významnější  žena  nabízí  ruku 

Karle  a  pak  Ivovi  a  mezitím  významnější  muž  říká:  „Já  jsem  Jan  Černý, 

to  je  moje  manželka  Edita,  těší  mě.“  Zatím  už  Karla  nabídla  ruku  Janovi 

a pak Jan Ivovi. Ženy se už samy nepředstavují, to už za ně udělali muži, 

proto pronesou jen zdvořilostní formuli: „Těší mě, že vás poznávám.“ Pak 

Ivo zahájí konverzaci tím, že se blíže představí a dá najevo, proč se vlastně 

přišli  seznámit.  Jestliže  se  jdeme  seznámit  s  obecně  známou  osobností,  ta 

se  nepředstavuje,  ze  situace  je  zřejmé,  že  víme,  s  kým  se  jdeme  seznámit.  Celebrity se 

Pak ministr nebo zpěvačka jen představí svého partnera, už neříká: „Já jsem  nepředstavují

Helena Vondráčková“. 

Jiná  situace  nastává,  když  ke  skupince  hostů  přichází  další.  Pak  je  na 

tom, kdo jej ve skupince zná, aby jej představil ostatním: „Dovolte, přátelé, 

abych vám představil Patrika Volného, našeho nového obchodního ředitele.“ 

Záleží na počtu lidí v hloučku, zda je pak bude Patrikovi představovat, nebo 

to  necháme  na  nich.  Tři  lidi  představíme,  je-li  jich  víc,  necháme  to  na  nich. 
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Postupně, podle společenské významnosti, podají ruku Patrikovi a představí 

se. Patrik už odpovídá jen „těší mě“, „jsem rád, že vás poznávám“, „dobrý 

večer“. 

Kritériem  úspěšnosti  při  zdravení  a  představování  je  obvykle  to,  jestli  si 

večer před spaním vzpomeneme, v jakém pořadí jsme si ruce podávali. Pokud 

si  nevzpomeneme,  bylo  to  bez  zádrhelů,  tedy  dobře.  Pokud  ještě  hodinu 

nemůžeme usnout a vzpomínáme na trapnou chvilku, kdy jsme podávali ruku 

dámě významnějšího páru a ta ji nepřijala, protože právě podávala ruku naší 

ženě, tak se nám to tentokrát nepovedlo. 

 Když je muž jen doprovod

Za Gutha-Jarkovského to bylo jednoduché: dominantní byl vždy muž a žena 

hrála roli doprovodu. Dnes je stále častěji žena „tou hlavní“, zatímco muž je „jen“ 

doprovod  ženy,  významné  manažerky,  primátorky,  ministryně,  poslankyně 

nebo senátorky. Muž se musí s touto rolí smířit, vzorem mu může být princ 

Philip,  vévoda  z  Edinburghu,  který  doprovází  britskou  královnu Alžbětu  II. 

vždy o krok zpátky a trpělivě vyčkává, až se královna pozdraví s významnými 

hosty a teprve pak dá příležitost jemu. 

Dnes  se  počítá  s  tím,  že  žena  ve  významné  funkci  zahajuje  konverzaci, 

představuje  svůj  doprovod,  pronáší  přípitky.  Ve  společenském  styku  na 

recepci bude taková žena představovat své kolegy a kolegyně, svůj doprovod, 

ba  i  svého  manžela.  Jako  první  bude  podávat  ruku,  v  tomto  postavení  má 

o důvod víc. Neočekává se, že ženu ve významné funkci by představoval její 

manžel, toho času na mateřské dovolené. Muž si musí uvědomit změnu ve 

společenském postavení partnerky a přizpůsobit se jí, držet se krok zpátky 

jako princ Philip. 

Žena ve 

U konferenčního stolu zaujme žena místo, které jí náleží podle profesního 

funkci 

zařazení.  Jako  vedoucí  delegace  bude  u  obchodního  jednání  sedět  uprostřed 

má stejné 

postavení 

stolu  naproti  hlavnímu  vyjednavači  protistrany.  Je-li  ředitelkou  podniku 

jako muž

a  hostitelkou  významné  návštěvy,  ministra,  velvyslance,  premiéra,  dává 

návštěvě přednost při procházení firmou (první jde pracovník protokolu, pak 

návštěva, jako poslední hostitelka). 

Žena  ve  vysoké  funkci  se  ovšem  musí  smířit  s  některými  omezeními. 

Manažerka, diplomatka, politička dává přednost serióznosti před demonstrací 

ženských půvabů. Líčí se méně výrazně a méně rafinovaně, vlasy nosí sepnuté 

nebo  střižené  nakrátko,  sukně  nemůže  mít  tak  krátké  a  úzké  jako  kdysi, 
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rozparek bude kratší, vynechá lesklé a průhledné materiály, divoké ornamenty, 

ostře  barevné  látky,  výstřih  bude  jen  náznakový,  raději  žádný,  parfém  lehký 

a  nenápadný,  bez  punčoch  se  neobejde  ani  minutu.  Muži  takový  problém 

nemají,  protože  jejich  styl  oblékání  od  nižších  úředníků  po  ministry  je  stále 

stejný, liší se jen kvalitou materiálů. 

Ženy dávají častěji než muži průchod svým citům, emocionálním výlevům, 

pláči, dovedou se urazit. Nic z toho si manažerka nemůže  dovolit. Svět obchodu, 

diplomacie  nebo  politiky  je  založen  na  věcných  argumentech  a  racionální 

debatě, a i když žena do něho může vnést nový úhel pohledu nebo jinou životní 

zkušenost, musí zachovávat styl a tradici. 

Ženy  ve  vysokém  postavení  často  cestují.  Je  výhodnější,  může-li  je 

doprovázet  spolupracovnice,  tajemnice,  která  jim  pomáhá  s  organizováním 

dne, sjednáváním schůzek, s ubytováním v hotelu. Osamělá žena v hotelové 

restauraci na večeři nebo večer v baru u skleničky budí pozornost mužů, nikdy 

neodpočívajících lovců. 

Žena  ve  vysokém  postavení  pořádá  obědy,  zve  obchodní  partnery  na 

večeře, na golfové turnaje, tam všude je plnoprávnou hostitelkou. V restauraci 

objednává  i  platí,  ale  muži  nechá  ochutnat  víno,  přivítá  pomoc  při  oblékání 

pláště, z restaurace vyjde jako první. 

 Někdy raději ruku nepodáváme

Nepodáváme  ruku  obsluhujícímu  personálu,  číšníkům,  pokojským, 

vrátným. Ne že bychom si jejich práce nebo jich osobně nevážili, ale jejich 

role  je  jiná,  a  tak  s  podáním  ruky  nepočítají.  Zbytečně  bychom  je  uváděli 

do rozpaků.  Přijdeme-li ovšem do naší oblíbené restaurace, kde si tykáme 

s  číšníkem,  ruku  mu  podáme,  jsme  přece  spíš  známí,  snad  i  přátelé. 

Nepodáváme  ruku,  ani  když  náš  protějšek  jí  nebo  nese  něco,  co  by  musel 

s  obtížemi  přemisťovat,  aby  mohl  naši  ruku  přijmout.  Mimochodem,  to  je 

častý obrázek na recepcích a rautech, kdy s účastí sledujeme pár, který si nese 

plné talířky a sklenice ke stolu, když tu se objeví bonviván, který páru nabízí 

ruku, a uvádí ho tak do neřešitelné situace. V takovém případě máme právo 

ruku odmítnout. Učiníme to s omluvným úsměvem, gestem ukazujícím na 

plné ruce a s formulací, která naznačuje odložení procedury pozdravu – ještě 

se uvidíme. Přijdeme-li pozdě ke stolu při společné večeři a všichni už mají 

polévku na stole, nezdravíme každého zvlášť, jen hromadně pokyneme na 

pozdrav, omluvíme se a usedneme na svoje místo. Kdybychom nutili hosty, 
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aby nám podávali ruce, museli by muži vstávat, ubrousky by jim padaly na 

zem, kravaty by si namáčeli do polévky, kroutili by se za stolem, protože by 

nedokázali  tak  rychle  odsunout  židli,  a  to  by  vyvolalo  spíš  rozladěné  než 

radostné reakce ze shledání s námi. 

 Jak líbat a nepolíbit

Nejen u klasické šlechty, ale i mezi mladými muži se stále udržuje zvyk políbit 

dámě ruku. V některých zemích, třeba ve Francii nebo v Polsku, kde jsou silné 

aristokratické tradice, musí být žena připravena i na tuto variantu pozdravu. 

Jakmile tedy žena cítí, že muž její nabídnutou ruku nestiskl, ale uchopil jen za 

konečky prstů a otáčí si ji hřbetem ruky nahoru, neklade odpor a podvolí se 

mužovu záměru. Muž ruku jen mírně nadzvedne, nezvedá ji ke svým ústům, 

naopak sám skloní hlavu a svými rty se přiblíží k ruce dámy. Pozor, jen přiblíží! 

Rty se ruky 

Ruky se ve skutečnosti nedotkne; jeho rty se zastaví centimetr nad hřbetem 

nedotknou

ruky a vrátí se zpět. Žena při políbení ruky nesnímá rukavici. Jestliže muž políbí 

ruku jedné z dam ve společnosti, musí tak učinit u všech ostatních v hloučku 

dam, nemůže si vybírat, kterou poctí víc a kterou míň. Podle tradice se líbá ruka 

jen ženám vdaným, ale v praxi je obtížné zjistit, která dáma je vdaná a která 

nikoli, navíc povyšovat vdané či starší ženy nad neprovdané není v souladu 

s taktem a ohleduplností, což je první zásada etikety. Mnohé neprovdané ženy žijí 

v trvalém svazku s mužem, mají děti a fungující rodinu, nelze je diskriminovat 

vůči vdaným. Pak by nemohl ženatý muž s neprovdanou ženou ani tančit či jí 

pomoci do kabátu. Při dnešní volnosti vztahů není už oddací list nebo snubní 

prsten kritériem pro chování ve společnosti. Žena by se neměla políbení ruky 

vzpírat. Nemá-li žádný zásadní důvod, proč odmítnout, měla by se podvolit 

mužovu způsobu pozdravu. Guth-Jarkovský dodává, že dívky nelíbají ruce ani 

starším dámám a že se ruce nelíbají na ulici, leda před nádražím při loučení 

nebo před domem při vítání. Při jakémkoli pozdravu by měl muž mít zapnuté 

sako a musí sejmout pokrývku hlavy. 

Lehké 

Něco jiného je polibek na přivítanou. Většinou máme již zavedený okruh 

doteky 

osob,  se  kterými  se  zdravíme  líbáním.  Jakmile  ovšem  v  širší  společnosti 

tváří

vycítíme,  že  by  našemu  protějšku,  se  kterým  se  takto  obvykle  vítáme,  nebyl 

polibek příjemný, okamžitě jej nahradíme potřesením rukou. Poznáme to podle 

toho, že nám náš protějšek nabídne ruku, navíc s nápadně větším odstupem než 

jindy. Všimneme-li si, že nás zdraví „na delší ruku“, nebo dokonce při našem 

pohybu směrem k ní udělá nepatrný pohyb tělem dozadu, okamžitě upustíme 
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od  snahy  ženu  políbit,  byť  jsme  na  to  při  jiných  příležitostech  byli  zvyklí. 

Společenské políbení je, podobně jako líbání ruky, jen náznakové gesto. Ve 

skutečnosti nejde o políbení v pravém slova smyslu, jde jen o náznaky doteků, 

maximálně lehké doteky tváří. Rty se do akce vůbec nedostanou a uslyšet při 

tomto pozdravu, stejně jako při „políbení ruky“, hlasité mlasknutí, je znamením 

společenského selhání. „Líbáme“ se obvykle na obě tváře. Jsou dvě možnosti, jak 

se pozdravit ve společnosti polibkem na tváře: buď si nejprve podáme ruce jako 

při běžném pozdravu a pak se k sobě nakloníme, nebo se uchopíme vzájemně 

za předloktí a naznačíme polibky na obě tváře. Líbání na rty je ve společnosti 

nevhodné, patří do soukromí a jen mezi lidi sobě nejbližší. 

Společenský polibek je běžný v jihoevropských státech a v Jižní Americe, tam 

je iniciátorem polibku muž. Vrhá se na ženu s neodolatelným temperamentem 

a  ta  nemá  úniku.  Nemusí  jít  o  přátele,  zdraví  se  tak  i  obchodní  partneři  při 

druhém nebo třetím setkání. Zde nemá žena žádnou možnost obrany, jež by 

nevyvolala rozladění a nepochopení. Netýká se to jen žen; v těchto zemích se 

ani muž neubrání bouřlivému objetí, poplácávání po zádech, stisku ruky oběma 

rukama a jiným projevům přízně. 

Podávání ruky ovšem není všude na světě samozřejmostí, je typické spíš pro 

křesťanskou či euroatlantickou civilizaci. Ale i tam jsou rozdíly – ve Spojených 

státech  nebo  v  Německu  si  lidé  třesou  rukama  mnohem  častěji  než  ve  Velké 

Británii. Musíme dávat pozor na výjimky: v islámských zemích ruku nepodává 

žena,  ale  muž,  a  na  rozdíl  od  naší  kultury  ruku  podává  společensky  méně 

významný  společensky  významnějšímu  (podřízený  nadřízenému,  student 

profesorovi). Pokud by ruku nabídla muži žena, nemusel by ji muž přijmout. 

Ortodoxní židovka nebo muslimka ruku nepodává, ve východní Asii se zdraví 

sepnutými dlaněmi a úklonou, a dokonce u kmene Maorů na Novém Zélandě 

vás  přivítají  přitisknutím  čela  a  nosu  na  váš  nos  a  čelo.  V  případě  mladších 

příslušnic kmene to ještě jde vydržet, ale zdravit se s třiceti statnými maorskými 

válečníky, kteří drží v ruce kopí a masitými nosy vám funí do obličeje, je pro 

Evropana nezapomenutelný zážitek…

Vizitky

Vizitkám  se  dříve  říkalo  navštívenky,  protože  návštěva  vždy  po  příchodu  S tituly 

předala vizitku služebné nebo komorníkovi, načež byla uvedena do salonu, kde  v cizině 

šetříme

vyčkávala příchodu hostitele. Ještě dnes se někdy vizitkami označují služební 
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kartičky,  navštívenkami  pak  ty  osobní.  Na  služební  vizitce  jsou  uvedeny 

všechny  kontakty,  tedy  název  a  adresa  úřadu  nebo  firmy,  telefony,  e-mail 

a  jméno  je  doplněno  tituly  a  funkcí.  V  mezinárodním  styku  s  tituly  šetříme; 

jsou země (anglosaské nebo asijské státy), kde se tituly neuvádějí a naše vizitky 

plné titulů před i za jménem pak působí nabubřele. Ostatně i u států, kde si 

na  tituly  potrpí,  jsou  naše  tituly  málo  srozumitelné,  nemají-li  mezinárodní 

význam (Ph.D., Ing., Dr.), ale i tak se v různých státech liší jejich pozice před 

nebo za jménem. Některé tituly jsou v zahraničí neznámé, a pak je zbytečné je 

na vizitkách uvádět. U úřadů bývají vizitky opatřeny státním znakem, znakem 

nebo  logem  města  nebo  instituce,  u  firem  logem.  Na  soukromých  vizitkách 

(někdy  navštívenkách)  je  jen  jméno  bez  titulů,  případně  adresa  a  soukromý 

telefon  nebo  e-mail.  Stále  častěji  se  na  vizitkách  objevuje  číslo  mobilního 

telefonu, donedávna považované za přísně soukromou informaci. Je to logické, 

většina komunikace se už odehrává prostřednictvím mobilů, pevné linky jsou 

na ústupu. Navíc, u představitelů úřadů nebo firem jde o mobil služební, proto 

Mobil už je 

ho nelze považovat za zcela soukromou záležitost. Ostatně operátoři mobilních 

na vizitce 

sítí nám číslo mobilního telefonu sdělí stejně tak jako číslo pevné linky, pokud 

samozřejmost

není číslo embargováno jako neveřejné. Soukromé vizitky užívají často různých 

forem ozdobného písma nebo jemně tónovaného papíru, což je u služebních 

vizitek nemístné. 

Je pozoruhodné, že čím vyšší funkce, tím méně údajů na vizitce najdeme 

(hlavy států mají na vizitce jen jméno). Jméno uvádíme v pořadí křestní jméno 

a příjmení, tak je to u všech evropských jazyků, s výjimkou maďarštiny. To 

nám  umožní  rychle  určit,  jak  dotyčného  oslovit.  V  některých  zemích  jsou 

v oblibě soukromé vizitky společné pro oba manžele; obsahují pak jen křestní 

jména,  společné  příjmení  (cizí  jazyky  až  na  výjimky  nepřechylují,  proto 

i  příjmení  žen  mají  mužskou  podobu)  a  adresu  nebo  e-mail.  Jestliže  jsme 

v častém styku se zahraničními partnery, musíme mít dvojí vizitky: v češtině 

a angličtině (němčině, čínštině). Není vhodné potisknout obě strany vizitky; 

jednak tím dáváme najevo jistou šetrnost, jednak nám to znemožní na zadní 

čistou  stranu vizitky psát vzkazy, zkratky a blahopřání a tím ochudíme její 

funkci a účel. 

Vizitku předáváme často: recipročně, pokud někdo dá vizitku nám, dále 

jestliže hodláme s naším protějškem v budoucnu udržovat kontakt, a vždy, 

máme-li nesrozumitelné nebo obtížně zapamatovatelné jméno. 

Na vizitky 

Vizitky vkládáme do všech darů, ale i kytic, které předáváme při hromadných 

píšeme

příležitostech,  aby  oslavenec  věděl,  komu  a  za  co  poděkovat.  Při  těchto 

příležitostech na vizitku připíšeme krátký vzkaz, poděkování za pozvání, na 
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vizitku  ke  kytici  herci  při  divadelní  premiéře  připojíme  pochvalu  za  skvělý 

výkon. Dříve se užívala řada zkratek, které byly určeny právě pro komunikaci 

prostřednictvím vizitek. 

Například druhý den po vydařené návštěvě u přátel jsme jim poslali kytici 

s vizitkou a na zadní stranu jsme napsali „P.R.“ a podpis. Zkratka P.R. (pour 

remercier)  vyjadřovala  poděkování.  Při  úmrtí  jsme  poslali  pozůstalým  kytici 

s vizitkou, na které byla zkratka P.C. (pour condoléance), vyjádření soustrasti. 

Při  odchodu  z  úřadu,  při  ukončení  diplomatické  mise  nebo  při  stěhování  se 

posílala  vizitka  se  zkratkou  P.P.C.  (pour  prendre  congé),  na  rozloučenou. 

Zkratky ze zadní strany vizitky postupně mizí, bezpochyby proto, že tak jak 

se společenský styk stává stále běžnějším pro nejširší vrstvy, vytrácí se i vše, co 

vyžaduje speciální znalosti, třeba právě francouzštiny. Ze všech těchto zkratek 

se dodnes běžně používá už jen jediná: P.F. (pour féliciter) přání štěstí. I když se 

na zkratky už nedrží, na zadní stranu vizitek se stále píše a má se psát. Vlastní 

rukou psaným vzkazem s podpisem učiníme z tištěné, trochu neosobní kartičky 

osobní  vzkaz,  vizitku  tím  personifikujeme.  Stačí,  když  na  vizitku  přiloženou 

k daru připíšeme „Hodně štěstí, Petr s Alenou“, nebo ke kytici pro paní domu 

na  návštěvě  připojíme  vzkaz  „S  díky  za  pozvání,  Eva  s  Karlem“.  Pokud  na 

vizitky píšeme, měli bychom je vložit do obálky stejného formátu, jako je vizitka. 

Chceme-li předat v divadle kytici umělci, napíšeme na vizitku „Úžasný zážitek! 

Jana“,  vložíme  vizitku  do  obálky,  na  ni  napíšeme  jméno  umělce  a  předáme 

uvaděčce nebo šatnářce, která se postará o doručení kytice během děkovacího 

ceremoniálu. (Jestli vás teď napadlo, že Jana chválí ještě dřív, než představení 

viděla,  je  to  v  pořádku,  od  římských  dob  se  takový  počin  hodnotí  jako   pia 

 fraus,  zbožná  lež,  které  se  dopouštíme  v  dobrém  úmyslu. Asi  jako  mamince 

pochválíme, jak má hezké dítě, a to i když si to vůbec nemyslíme.)

Host předává vizitku jako první, hostitel jako druhý. Předávání a přebírání  Předání 

vizitek  je  třeba  v  Japonsku  velký  obřad:  vizitka  se  podává  i  přebírá  oběma  musí být 

důstojné

rukama, oba se navzájem ukloní, text na vizitce je třeba přečíst (nelekejte se, 

na rubu bývá anglicky) a vizitku uložit do náprsní tašky, ne ledabyle do nějaké 

kapsy.  Stejnou  proceduru  dodržíme  v  Hongkongu,  Číně,  Koreji,  Singapuru. 

V arabských zemích nebo v Africe předáváme vizitku pravou rukou a přijaté 

vizitce věnujeme pozornost, přečteme si ji a pečlivě ji pak uložíme do náprsní 

tašky. Naše kultura není tak obřadná, ale příslušnou úctu si vizitka zaslouží. 

Předání  vizitky  není  bezvýznamné  gesto,  od  této  chvíle  mohu  dotyčného 

člověka  vyhledat,  zavolat  mu,  navštívit  ho.  Je  totiž  zhmotnělou  identitou 

člověka – najdeme na ní jeho jméno, adresu, spojení. V Evropě a ve Spojených 

státech se vizitky předávají při ukončení rozhovoru; je to sice logické, teprve 
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pak víme, jestli má smysl s druhým člověkem pokračovat v kontaktu, ale dnes 

se  prosazuje  ještě  výhodnější  postup:  předávat  si  vizitky  hned  při  úvodním 

seznamovacím rozhovoru. Tento zvyk přišel z Japonska a je pro společenský 

a obchodní kontakt přirozenější: od počátku máme jasno, s kým hovoříme, jak 

ho oslovovat, co lze od kontaktu očekávat. Grafické ztvárnění vizitky nám hodně 

prozradí o jejím majiteli: okázalé, zlaté s raženým tiskem, atypického formátu 

nebo vizitky hýřící barvami a obrázky svědčí o křečovité snaze zaujmout alespoň 

vizitkou, jednoduché prozrazují dobrý vkus a  sebevědomí plynoucí z jistoty, 

Věnujme 

že už jméno samo nebo firma budí respekt. Vizitku si prohlédneme, přečteme 

vizitce 

a můžeme prohodit něco, co prokáže, že jsme se s ní opravdu seznámili, třeba 

pozornost

si všimneme adresy, titulu, grafické úpravy. Kritické poznámky si necháme pro 

sebe,  pochvalné  naopak  vyslovíme  nahlas.  Pak  vizitku  opatrně  uložíme  tak, 

abychom ve svém protějšku nevzbudili dojem, že ji odhodíme do prvního koše. 

Během  jednání  bychom  měli  vizitky  nechat  ležet  na  stole,  aby  bylo  zřejmé, 

že  stále  sledujeme  postavení,  tituly  a  jména  jednajících  osob.  Po  ukončeném 

jednání vizitky uložíme do náprsní tašky. 

Vizitky bychom měli mít vždy po ruce, úporné hledání ve všech kapsách, které 

muž v obleku má, vzbuzuje rozpaky. Před odchodem z domu na společenskou 

akci se vždy přesvědčíme, zda máme s sebou dostatečný počet vizitek. Mějme 

ve všech oblecích jednu kapsu nebo v náprsní tašce jedno oddělení vyhrazeny 

pro  vizitky,  abychom  si  zvykli  jedním  hmatem  vizitku  vytáhnout  a  předat. 

Neesteticky a nedůstojně působí vizitky ušmudlané, zpřehýbané, s ohnutými 

rohy (dříve záměrně ohnutý roh vizitky znamenal, že nás návštěva nezastihla 

doma). U žen samozřejmě strpíme několikaminutové přehrabování se v kabelce 

bez poznámek, zatím nikdo nepřišel na to, jak proces hledání vizitek v dámské 

kabelce urychlit…, ale žena by měla mít vizitky v pouzdře-vizitkovníku, aby je 

ochránila před stopami rtěnky nebo řasenky. 

Oslovování 

Ve  společnosti,  ale  i  v  běžném  pracovním  nebo  obchodním  styku  hraje 

oslovení  důležitou  roli,  protože  jím  dáváme  najevo  vzájemný  vztah,  úctu, 

odlišíme  formální  a  neformální  styk,  můžeme  stejně  tak  zalichotit,  jako  se 

někoho dotknout. 

Oslovení je obvykle prvním prostředkem kontaktu dvou osob. V oslovení 

je  obsaženo  nejen  označení,  ale  i  hodnocení  našeho  společníka.   Řekneme-

-li  „pane  Novotný,  kam  jdete?“,  „kam  jdeš,  Honzo?“,  „hele,  kampak  máš 
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namířeno?“, dáváme zřetelně najevo, co si o dotyčném člověku myslíme a jaký  Jméno 

je  náš  vztah  k  němu.  Oslovením  označujeme  jeho  identitu  a  na  tu  je  každý  nesmíme 

zkomolit

hrdý, protože si ji nese po celý život. Spleteme-li nebo zkomolíme-li něčí jméno, 

dopouštíme se velké netaktnosti, kterou nám postižený dlouho nezapomene. 

Před  setkáním  si  zjistíme  tituly,  přesné  znění  jména  a  příjmení  a  naučíme  se 

ho  vyslovovat.  Vyhledáme  si  jeho  vizitku,  tak  abychom  ho  mohli  oslovit 

bezchybně. Oslovovat jménem je psychologicky velmi účinné, tím si druhého 

člověka okamžitě získáme. 

O Napoleonovi se vyprávělo, že měl dokonalou paměť na jména. V předvečer 

bitvy, kdy vojáci posedávali kolem ohňů, vzpomínali na své blízké a přemýšleli, 

jestli zítra budou ještě naživu, obcházel Napoleon vojenské ležení, zastavoval 

se u hloučků vojáků a rozmlouval s nimi. „Tebe před časem bolely oči, Jean-

Pierre, už je to v pořádku?“ „A co tvoje žena, Francois, říkal jsi, že stůně, jak 

se  jí  daří?“  Vojáci  byli  ohromeni:  nejvyšší  velitel  si  pamatuje  jména  prostých 

vojínů, a dokonce i jejich strasti a bolesti! Nazítří šli do boje s mnohem větším 

nadšením, vždyť bojovali za člověka, který je zná osobně a říká jim jménem! 

Oddanost vojáků Napoleonovy armády vůči císaři byla pověstná; legenda říká, 

že  tajemství,  proč  tomu  tak  bylo,  tkví  v  Napoleonově  fenomenální  paměti. 

Jistěže císař nemohl znát všechny své vojáky jménem – u Slavkova čítala jeho 

armáda 75 000 mužů –, ale dokázal si zapamatovat určitý počet svých vojáků 

a pak jen vhodně jméno použil, aby to zapůsobilo. 

Pravda, někdy nás postihne výpadek paměti a prožíváme horké chvilky, když 

ke dvojici, se kterou se bavíme, přistoupí náš známý, jehož jméno si najednou 

nemůžeme  vybavit.  Nemůžeme  přemýšlet  dlouho,  každá  vteřina  zahušťuje 

atmosféru;  pak  zvolíme  rafinovaný  manévr:  „Dovol,  abych  ti  představil  své 

dobré přátele, manžele Marešovy.“ Paní Marešová nabídne našemu známému 

ruku, a budeme-li mít štěstí, zaslechneme jméno, na které čekáme. Někdy se 

proviníme vůči správnému pořadí představování, ale je to lepší, než se známého 

zeptat, jak se vlastně jmenuje. 

 Co si počít s tituly

Představí-li  se  nám  někdo  jako  Petr  Nový,  budeme  ho  oslovovat  „pane 

Nový“. Představí-li se nám stejně, ale podá-li nám vizitku, kde stojí Ing. Petr 

Nový, oslovíme ho „pane inženýre“, neboť deklaruje, že titul má a užívá ho. 
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Jestliže se nám představí bez titulu a vizitku nám nedal nebo na ní titul nemá, 

neriskujeme chybné oslovení, byť „jen“ v titulu, a oslovíme ho „pane Nový“. 

Vynechání  titulu  je  lepší  než  jeho  zkomolení  nebo  než  zkomolení  jména. 

Dědictvím  rakousko-uherské  monarchie  s  rozvinutou  byrokracií  je  hojné 

rozšíření a obliba titulů a funkčního postavení. Byla to doba „pana vrchního 

živnostenského rady“ a „paní doktorové“. Množství titulů, udělovaných podle 

vysokoškolského  zákona,  je  impozantní  a  vytváří  stav,  že  každý  absolvent 

vysoké školy je nositelem nějakého titulu, přinejmenším magistr, ale i ti, kteří 

absolvují alespoň tři ročníky vysoké školy, získávají už titul, bakalář. Oslovení 

„pane bakaláři, paní bakalářko“ se naštěstí ještě neujalo, ale ostatní tituly  jsou 

hojně frekventované a hrají v našem společenském životě roli. Ve společenském 

styku proto dbáme na náležité užívání titulů, abychom naplnili očekávání jejich 

nositelů. V Americe nebo v Británii oslovíme titulem doktor jen lékaře, a není-li 

to lékař, bude to nejméně univerzitní profesor. Oslovení prezident, u nás běžné 

pro představitele různých spolků a firem, je v Americe určeno jen pro hlavu 

státu. Přesto musíme respektovat zdejší úzus a tituly respektovat a užívat. 

Oslovujeme tak, jak nám česká mluvnice ukládá: pátým pádem (vokativem), 

Záleží na 

a  to  i  tehdy,  kdy  jméno  zní  méně  obvykle:  pane  Langře,  pane  Krbče,  pane 

rodinné 

Bürgermeistře.  Záleží  ovšem  i  na  rodinné  tradici,  ta  je  mnohdy  určující  pro 

tradici

skloňování  neobvyklých  jmen,  a  pak  oslovujeme  bez  měkčení:   Wolker  – 

 Wolkere [volkre] či [volkere],  Langer – Langere [langre] či [langere]. Ve jménech 

zakončených na souhlásku a -r dochází v 5. pádě k měkčení, pokud je taková 

rodinná tradice nositele jména:   Langr, Richtr, Zubr, Mistr, Šnajdr – 5. pád  Langře 

i  Langre,  Richtře i  Richtre, Zubře i  Zubre, Mistře i  Mistre, Šnajdře i  Šnajdre. 

Vždy oslovujeme tou nejvýznamnější funkcí nebo nejdůležitějším titulem, 

tedy tím, co je vzácnější. Někdy však přemýšlíme, jestli oslovit titulem, nebo 

funkcí. I v tomto případě dáme přednost tomu vzácnějšímu. Ředitel nemocnice 

je  často  lékař  s  titulem  MUDr.,  ale  oslovujeme  ho  „pane  řediteli“,  protože 

Přednost 

v  jeho  nemocnici  je  doktorů  hodně,  ale  ředitel  jen  jeden.  Je-li  poslankyně 

má funkce 

inženýrka, oslovujeme ji „paní poslankyně“, je-li senátor docent, oslovíme ho 

před 

titulem

„pane  senátore“.  Více  než  akademické  tituly  (doktor,  inženýr,  magistr)  jsou 

vědeckopedagogické  hodnosti  docent  a  profesor.  Prof.  RNDr.  Jana  Krátkého, 

DrSc., oslovíme „pane profesore“. Neoslovujeme tituly, které stojí za jménem 

(dřívější  vědecké  tituly,  jako  kandidát  věd  –  CSc.,  doktor  věd  –  DrSc.,  nebo 

nynější doktor – Ph.D., doktor teologie – Th.D.). Neoslovujeme ani symbolickým 

titulem doktor honoris causa – čestný doktor, dr. h. c. I mladou a svobodnou 

nositelku titulu oslovíme ve spojení s titulem „paní“. Neřekneme tedy „slečno 

doktorko“, ale jen „paní doktorko“, protože s titulem se pojí jistá důstojnost, 
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zralost  a  respekt  okolí.  V  dobách,  kdy  žena  s  akademickým  titulem  byla 

vzácností, se užívala jen mužská varianta titulu, říkalo se „paní doktor“. Dnes 

je  to  velký  archaismus,  navíc  neodpovídá  pravidlům  tvoření  slov  v  češtině. 

I  tituly  přechylujeme,  stejně  jako  povolání  nebo  příjmení.  Oslovujeme  tedy 

„paní docentko“, „paní magistro“. 

Církevní  hodnostáře  oslovujeme  civilní  formou.  Kněze  oslovíme  „pane 

faráři“  nebo  „důstojný  pane“,  biskupa  či  arcibiskupa  „pane  biskupe,  pane 

arcibiskupe“, jeptišku „sestro“ nebo „ctihodná sestro“. Arcibiskupa, velvyslance, 

ministra či prezidenta můžeme oslovovat dříve běžným Excelence, ale budeme 

působit hodně archaicky. 

Všechny dospělé ženy oslovujeme „paní“. Oslovením totiž nekvalifikujeme 

jejich  stav,  zda  jsou  vdané,  či  svobodné,  ale  jde  o  zdvořilé  označení  ženy. 

Devatenáctiletého  mladého  muže  také  neoslovíme  „chlapče“,  ale  „pane“. 

Oslovení „slečna“ si ponecháme jen pro velmi mladé dívky, obsluhující personál 

nebo pro ty ženy, které si ho vyžádají. Má-li slečna dítě, stává se automaticky 

„paní“, protože je matkou a ta požívá ve společnosti větší vážnosti. 

I  u  nás  se  už  ujímá  tradice  oslovovat  významnou  hodností  i  po  skončení 

funkce  v  úřadu.  Prezidenti  republiky,  kteří  ukončí  svůj  mandát,  by  měli  být 

stále  oslovováni  „pane  prezidente“,  a  tak  budeme  oslovovat  poslední  funkcí 

i  významnou  osobnost  v  důchodu  („pane  senátore“,  „pane  ministře“,  „pane 

řediteli“). 

 Budeme si tykat? 

Oslovení  má  několik  stupňů  důvěrnosti:  Nejformálnější  je  vykání  Tři stupně 

a  užívání  příjmení:  „pane  Nový“.  Přechodem  k  důvěrnějšímu  oslovení  je  oslovení

vykání,  ale  s  užitím  rodného  jména:    „Petře,  povězte  mi…“.  Nejosobnější 

je tykání: „Petře, řekni mi…“ Až ke třetímu stupni, k tykání, potřebujeme 

souhlas  obou  stran.  Vykání  a  oslovování  rodným  jménem  je  stále  ještě  na 

úvaze toho, kdo oslovuje. Můžeme tak oslovovat i společensky významnější 

osobu; často jí tak dáváme najevo, že míra sympatií a blízkosti je taková, že by 

nám mohla navrhnout tykání. 

Tykání navrhuje vždy společensky významnější osoba a teoreticky ho nelze  Tykání 

odmítnout, stejně jako napřaženou pravici.  Někdy řešíme delikátní situaci, když  navrhuje 

žena muži

společensky významnější osoba nám nabídla tykání, ale my jí chceme vykat. Bylo 

by velmi netaktní nabídku demonstrativně odmítnout („s vámi si tykat nebudu“), 

a tak prakticky se tykání budeme vyhýbat tím, že budeme dál dotyčnému vykat, 
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nebo  se  budeme  vyhýbat  jasnému  oslovení.  K  takové  situaci  by  nemělo  dojít, 

pokud  společensky  významnější  osoba  dobře  odhadne  naše  očekávání.  V  jiné 

situaci budeme, jestli nám tykání navrhne společensky méně významná osoba. Pak 

můžeme klidně říct „nezlobte se, já bych raději zůstal u vykání“. Budeme-li chtít 

někomu navrhnout tykání, pečlivě zvažme, jestli ho to potěší, nebo ho náš návrh 

přivede do rozpaků. Přestože tykání je přirozenější a neformálnější, zbavuje nás 

jisté obřadnosti, je gramatickým výrazem přátelského vztahu, mohou existovat 

dobré důvody, proč zůstávat při vykání. Někdy je to síla zvyku, která nám brání 

přejít po létech vykání k tykání, a přestože se náš vztah změnil (opustili jsme úřad 

a zmizelo funkční nadřazení), nechceme oslovování měnit. Ženy si někdy udržují 

vykáním muže ve svém okolí „od těla“, zvláště když tuší, že by si některý muž 

mohl tykání vysvětlit jako vybídku k důvěrnějšímu přiblížení. 

Vykání je (stejně jako hojné užívání titulů a formálních označení postavení) 

hluboce  zakořeněno  v  české  společnosti  jako  pozůstatek  tradice  rakousko-

uherské monarchie; její byrokracie úzkostlivě dbala na obřadnost. Ještě v první 

polovině  20.  století  bylo  běžné  onikání  (oslovování  ve  třetí  osobě,  například 

paní ke služce: „Šla do kuchyně a umyla nádobí!“). V mnoha zemích se vykání 

bere jako znak odtažitého vztahu. V Americe nebo ve Skandinávii si lidé tykají 

od prvního setkání, v izraelské armádě si vojáci tykají (generála Ariela Šarona 

oslovovali  všichni  vojáci  „Ariku“),  v  amerických  firmách  na  celém  světě  si 

zaměstnanci tykají. V Německu je obvyklé vykání, k tykání dojde až po dlouhé 

době a je považováno za projev mimořádné přízně. 

Někdy  si  všimneme,  že  člověk,  se  kterým  jsme  na  podobné  společenské 

úrovni nebo který je nám společensky nadřazený, nám zničehonic s naprostou 

samozřejmostí tyká. Pokud nám nevadí, že bychom si tykali, berme to jako 

nabídku, kterou mlčky přijmeme bez formálního sdělení „budeme si tykat“. Je 

jistě lepší, když povýšení vztahu na „tykací“ má obřadnější formu, ale není to 

podmínkou. Existují dokonce různá prostředí, kde si lidé tykají automaticky, 

protože  náležejí  do  stejné  profesní  nebo  sociální  skupiny,  například  mezi 

vojáky,  ve  vězení  nebo  mezi  profesionálními  řidiči.  Kdybychom  takovou 

normu  nerespektovali,  působili  bychom  namyšleně.  Jestliže  si  s  někým 

„potykáme“,  nelze  naši  úmluvu  vzít  zpět.  Často  se  stává,  že  na  bujarém 

večírku si s kolegou začneme tykat a ráno v kanceláři mu opět suše vykáme. 

Stáváme se tím nespolehlivými a nepříjemnými společníky. Stejně dopadneme, 

budeme-li žádat kolegu, aby nám v soukromí tykal, ale před spolupracovníky 

v práci vykal. 
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Tykání sice navrhuje společensky významnější osoba, ale s jednou výjimkou:  Na pracovišti 

tykání na pracovišti je jen v rukou šéfa, byť je mladší a muž.  Jen nadřízený určuje,  nabízí 

tykání jen 

v jakých vztazích bude se svými podřízenými, a tykání patří mezi nástroje, které  nadřízený

formují vztahy v pracovním týmu. Jakého stupně sblížení se spolupracovníky bude 

chtít šéf dosáhnout a komu přízeň tykání udělí, je jen jeho vůle. Pochopitelně, že 

šéf musí taktně vycítit, zda jeho návrh žena nebo starší podřízený rád přijme.  To 

je jeden z příkladů, které nám ukazují, že etiketa není jen používání mechanických 

pravidel, ale je závislá na okolnostech a konkrétních vztazích mezi lidmi. Nicméně, 

i kdyby nadřízený špatně odhadl situaci a navrhl tykání ženě, které to není po 

chuti, podřízená nemá reálnou možnost šéfa odmítnout, bylo by to nevhodné 

a zraňující, nehledě na nepříjemné důsledky pro pracovní atmosféru. 

Je možné, aby mladá asistentka nabídla svému nadřízenému v letech, aby jí 

tykal, protože jí to bude připadat přirozenější. V tomto případě se šéf rozhodne, zda 

mu to bude vyhovovat, a pokud ne, tady je zdvořilé odmítnutí zcela na místě. 

Neukazuj prstem

Tuhle větu nám rodiče vštěpovali v útlém dětství, ale praktická metoda, jak 

ukázat na někoho opodál, nás svádí k využívání ukazováčku i v situacích, kdy 

je to nemístné. Můžeme ukazovat prstem na věž kostela, na fresku na zdi, na  Ukazujeme 

vzdálenou horu na obzoru, ale ne na živého člověka ve společnosti.  Musíme  očima

využít  méně  názorné,  verbální  metody:  „Ten  prošedivělý  muž  ve  světlém 

obleku“, a podíváme se tím směrem, nebo: „Ta vysoká blondýnka u baru za 

mnou“.  I  při  těchto  označeních  si  dáme  pozor  na  to,  abychom  neřekli  něco 

pejorativního,  co  by  mohl  někdo  v  blízkosti  zaslechnout:  „Ta  tlustá  bruneta 

v těch nemožných šatech“. 

Ještě horší než ukázat prstem je naznačovat pohybem ukazováčku „pojď sem“. 

V  arabských  zemích  je  to  dokonce  vulgární  gesto.  Najdeme  jinou  formu,  jak 

dotyčného přivolat, třeba tázavým pohledem, vykročením k němu a podobně. 

Ruka v kapse

Může si dát muž ruku do kapsy, nebo ne? Někdo se pohoršuje nad úpadkem 

mravů, když vidí muže s rukou v kapse, jinému na tom nepřipadá nic zvláštního. 

Ruka  v  kapse  byla  za  Gutha-Jarkovského  považována  ze  nepřístojnost.  „Ruce 

nestrkej do kapes kalhot, palců nedávej za ramenní otvory vesty aniž do kapes 
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vesty,“ píše v roce 1920. Musíme rozlišovat různé společenské situace a prostředí. 

Ruka 

Jestli  má  muž  slavnostní  projev,  přebírá  vyznamenání,  představuje  se,  podává 

v kapse 

ruku, vstupuje do místnosti, kdy se na něj upírají zraky osob v sále, ruku si do 

působí 

neformálně

kapsy dát nemůže. Pak jsou situace méně formální, kdy ruka v kapse může na-

vodit přátelskou atmosféru, zbavit obecenstvo napětí a formální ztuhlosti. 

Slavnostní  banket  s  princem  Charlesem  v  Trůnním  sále  Pražského  hradu. 

Pánové jsou ve smokinzích, dámy ve večerních róbách. Všichni sedí jako zařezaní, 

nikdo se neodváží ani pohnout, aby náhodou něco necinklo nebo nezašustělo. 

Prezident Havel přečetl s rozechvěním a trémou svůj přípitek a pak přistoupil 

k mikrofonu princ Charles. Zničehonic si zastrčil pravou ruku do kapsy saka 

a začal hovořit. Signál, který tím vyslal, jako by říkal: „Vážení, já chápu, že tady 

musíte sedět takhle strnule, protože jsou přítomni jak prezident, tak i následník 

britského trůnu, ale já vám tímto gestem chci dát najevo, že se mezi vámi cítím 

dobře, jako mezi přáteli, a chci tím otupit hrot strohé oficióznosti, která tady 

v  Trůnním  sále  z  pochopitelných  důvodů  panuje.“  Ze  všech  hostů  najednou 

spadla  tíže  formálnosti,  uvolnili  se,  mnozí  se  po  sobě  podívali  a  usmáli  se, 

posadili se pohodlněji a všichni byli Charlesovi vděčni za to milé, i když velmi 

nezvyklé gesto. 

Tradiční  evropská  etiketa  ruku  v  kapse  nepřipouštěla,  je  to  bezpochyby 

důsledek vlivu ležérní americké etikety, která pronikla do evropského prostředí. 

Hodně záleží na jistotě, s jakou toto gesto provedeme. Když to uděláme plaše, 

nejistě, vzbudíme v ostatních dojem, že jsme přesvědčeni, že děláme něco, co se 

nemá, leč pokud to uděláme s jistotou, navodíme pocit ležérnosti a neformálnosti. 

Americký prezident si na tiskové konferenci na trávníku před Bílým domem dá 

ruku do kapsy tak sebevědomě, že nikdo nepochybuje o tom, že v tuto chvíli 

ruka v kapse být může, nebo dokonce musí. A když ji z kapsy vyndá, udělá to 

s takovou přesvědčivostí, že nikdo nepochybuje o tom, že v tuto chvíli ruka 

v kapse být nemůže. 

Kdy si 

Ruku si může dát do kapsy přednášející, aby vytvořil uvolněnou atmosféru 

můžeme 

a  přiblížil  se  posluchačům,  ruka  v  kapse  může  pomoci  při  zvládání  trémy, 

dát ruku 

do kapsy

ruku můžeme mít v kapse na recepci při konverzaci s přáteli (ale ne s cizími, 

nebo dokonce výše postavenými osobami, diplomaty, řediteli, dámami), ruku 

můžeme mít v kapse na vernisáži při prohlížení obrazů, sledujeme-li vestoje 

módní přehlídku, posloucháme-li proslov. Nikdy si ovšem nedáme do kapsy 

obě ruce, to je hrubá neslušnost. 
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Dary a dárky

Dar musíme umět předat i přijmout, ale především ho dobře vybrat. Dárky 

dáváme někomu, abychom ho potěšili, a proto musíme do výběru a nákupu 

investovat  invenci,  úsilí  i  peníze.  Musíme  zvážit,  co  příjemce  daru  upřímně 

potěší a čím budeme originální. 

 Nápad je víc než cena daru

Vždy musíme zvážit i přiměřenost daru s ohledem na ostatní. Lze-li očekávat,  Dar musí být 

že kolegové u příležitosti narozenin pana ředitele přinesou láhev vína nebo knihu  přiměřený 

a osobní

či kravatu, nepřijdeme s briliantovým prstenem nebo horským kolem. Jednak 

tím  vzbudíme  nevoli  u  ostatních  dárců,  jednak  takový  dar  je  zavazující  a  šéf 

začíná okamžitě s hrůzou přemýšlet, co bude muset koupit recipročně nám. 

Co  darovat? Měli  bychom  o  oslavenci  něco  vědět,  abychom  vybrali 

správně. Panu řediteli se vždy zavděčíme dobrým perem, hodinkami, náprsní 

taškou,  manžetovými  knoflíčky,  kravatou,  aktovkou,  literárním  bestsellerem, 

satelitní  navigací,  golfovými  holemi.  Zjistíme  si,  jaké  má  oslavenec  koníčky, 

ale pak musíme vyzvědět, co ještě nemá a jaké značky preferuje. Firma může 

obdarovat  zaměstnance  při  životním  jubileu,  za  odměnu,  při  odchodu  do 

důchodu. Vhodné jsou dárkové poukazy na knihy nebo zboží, sada sklenic na 

víno, kávový servis, permanentky do fitcentra, předplatné do divadla nebo na 

fotbalový  stadion,  lístky  na  koncert  oblíbené  hvězdy,  potřeby  k  provozování 

koníčků,  jako  je  rybářský  prut,  tenisová  raketa  nebo  golfový  bag.  Musíme 

vycházet z vkusu a zálib oslavence, nejlépe je vybrat kávovou soupravu s jeho 

přítelkyní, tenisovou raketu se spoluhráčem. 

Počítáme  vždy  s  tím,  že  dárky  na  malých  oslavách  se  rozbalují  a  veřejně 

pochválí, proto si odpustíme různé žertovné předměty, které by sice ve vodácké 

partě  vyvolaly  salvu  smíchu,  ale  na  formální  návštěvě  u  ředitele  vzbudí 

rozpaky. Nehodí se darovat předměty intimní nebo osobní povahy, jako prádlo 

nebo košile, ty jsou vyhrazeny pro dárky v partnerských vztazích. Jestliže se 

očekává, že se darů sejde víc, nezapomeneme vložit do daru svou vizitku.  Na 

ni ještě připíšeme gratulaci rukou, abychom jí trochu „vdechli život“. Nikdy 

nedáváme jako osobní dary reklamní a propagační předměty (ty jsou určeny 

našim obchodním partnerům jako upomínka, ne tchyni k narozeninám) nebo 

předměty, které jsme od někoho sami dostali, ledaže bychom si vedli přesnou 

evidenci, kdo a v jaké společnosti nám tuhle věc dal… Někdy víme, že jsme 

dostali v krásně zabalené krabici láhev whisky, a máme nutkání využít efektního 
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obalu a darovat láhev tak, jak jsme ji dostali. Chyba lávky: byl-li dárce vzdělán 

v etiketě, vložil do krabice svoji vizitku, a už jen pro pocit naprosté jistoty dárek 

raději rozbalíme a zabalíme znovu. 

Jestliže darujeme knihu, řešíme, jak a kam napsat věnování. Zvláště krásné 

Do knihy 

a výpravné publikace bychom neměli znehodnocovat vpisováním věnování 

píše 

přímo  do  knihy.  Lidé  se  ve  svých  životech  míjejí,  objevují  se  a  odcházejí, 

věnování 

jen autor

kdežto krásná díla zůstávají jako trvalá kulturní hodnota. Je vhodnější vložit 

do knihy, na titulní stranu, vizitku s ručně psaným blahopřejným textem na 

zadní straně. Tu si můžeme v knize buď ponechat, nebo ji vyjmout a kniha 

nijak neztrácí svoji estetickou hodnotu. Něco jiného je, když jsme autorem 

nebo spoluautorem knihy. Pak máme plné právo do knihy napsat autorské 

věnování nebo ji podepsat na titulní list. Jde-li o oficiální dar spolupracovníků 

šéfovi nebo o dar primátora nebo hejtmana vzácné návštěvě, pak zvolíme 

osobní dopis na hlavičkovém papíře, který vložíme do knihy. Můžeme do něj 

například napsat: „Vážený pane prezidente, s potěšením jsme Vás přivítali 

v našem kraji, vážíme si Vašeho zájmu o náš region a jsme přesvědčeni, že 

Vaše cesta po našem kraji ve Vás zanechala trvalé vzpomínky. Tato kniha by 

Vám měla připomínat Vaši návštěvu – kdykoli ji otevřete, ocitnete se opět 

zpátky u nás. „

Z daru nezapomeneme odstranit cenovku, ale u cenných darů si schováme 

účet a záruční list.  Není-li na něm cena, můžeme ho předat manželce oslavence, 

aby ho uschovala doma. Jinak ji nenápadně upozorníme, že veškeré doklady 

jsme uschovali pro případ potřeby u sebe. Dárek musí být vždy pečlivě zabalen; 

často je dovedné a nápadité zabalení důležitější než dárek sám. 

 Pozor, dárky se rozbalují…

Dar musíme 

Dar nikdy nepředáváme se slovy „to je jen taková zbytečnost“, stejně jako 

pochválit

jej nepřebíráme s rozpačitým „neměli jste si dělat škodu“. Při předávání dáme 

najevo,  že  věříme,  že  oslavenci  uděláme  dárkem  radost. Při  komorní  oslavě 

musí oslavenec vždy dar rozbalit, dát najevo překvapení, potěšení a měl by 

pochválit vkus dárce.  Je to vlastně jediná odměna, které se dárci za jeho úsilí, 

čas  a  peníze  dostane.  Na  velkých  oslavách  pro  desítky  a  stovky  lidí  se  dary 

odkládají na zvláštní stůl. Mohou se rozbalit a ponechat vystavené, s výjimkou 

darů svatebních (viz kapitola Svatba). Už Guth-Jarkovský nedoporučuje veřejně 

rozbalovat svatební dary, protože jejich repertoár je úzce vymezen praktickou 

potřebou novomanželů, a tak se málokdy vyhneme trapné situaci, že se vedle 
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sebe ocitnou tři stejné varné konvice. Abychom tomu předešli, konzultujeme 

svůj nápad obvykle s matkou nevěsty, která bývá „koordinátorkou“ svatebních 

darů.  Stejně  dokonalá  je  i  metoda  odkazu  na  specializovaný  obchod,  který 

má instrukce, které dary nabídnout, pak je zabalí a doručí ve svatební den na 

určené místo. Pokud to udělají všichni a jsme si jisti, že žádný dar se neopakuje, 

můžeme  i  na  svatbě  dary  rozbalit  jako  součást  programu  během  nekonečně 

dlouhé hostiny. 

V různých zemích ovšem platí jiné zvyky. Rozbalování dárků je „povinné“ 

v Evropě, ale ve východní Asii, Singapuru, Japonsku, Koreji, se dárky nerozbalují, 

jen za ně poděkujeme. Pozor, Japonci obvykle první větou dárek „odmítnou“, 

je to ale jen zdvořilostní výraz skromnosti. Po našem „naléhání“ (společenská 

hra  pokračuje)  si  dárek  vezmou.  Nepoučený  návštěvník  by  mohl  po  tak 

zvaném odmítnutí dárek strčit zpátky do tašky… Dary v Japonsku, podobně 

jako vizitky, předáváme oběma rukama. V arabských zemích se dárky dávají 

při  jakékoli  příležitosti  a  rozbalují  se  za  pozornosti  všech  přítomných  osob. 

Číňané a Tchajwanci si dárky dávají při každém obchodním jednání, musíme 

s tím počítat a připravit si dárky také. Obvykle je předávají na konci jednání. To 

Evropané ani Američané nedělají. Přijetí hodnotného daru zaměstnancem firmy 

může být dokonce považováno za korupční jednání. Na návštěvu je v Evropě 

obvyklé přinést dárek i manželce, přinejmenším květiny. 

Květiny

Nejběžnějším  dárkem  jsou  květiny.  Někdy  stačí  jen  květiny,  ale  častěji 

květiny  doprovázejí  hlavní  dar. Leckterým  darem  můžeme  něco  pokazit, 

ale květinami nikdy ne. Ženám je dáváme při každé vhodné příležitosti, co 

nejčastěji, protože ženy – a to muži ve své praktičnosti těžko chápou – tuto 

„krásu na tři dny“ milují. 

 Jiná pro ženu, jiná pro muže

Ovšem i muži můžeme dát k významnému životnímu jubileu, k promoci nebo 

za umělecký výkon kytici. Pro ženu ale vybíráme kytici podle jiných kritérií než 

pro muže: Kytice pro ženu má být romantičtější a pestřejší, může mít intenzivní  Kytice pro 

vůni, často je zdobena různými dekorativními prvky, mašlemi, stužkami. Čím  ženu

mladší je žena, tím pestřejší je kytice a tím jasnější mohou být barvy květů. Pro 
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mladou  dívku  zvolíme  žluté,  růžové,  oranžové  květy.  Pro  ctihodnou  dámu 

zvolíme  raději  květiny  tlumených  barev  a  klasického  tvaru  –  růže,  gerbery, 

Kytice pro 

lilie. Kytice pro muže by měla být střízlivější, spíš jednobarevná, jednodušší, 

muže

bez dekorací, stužek, mašlí.  Naopak, může vynikat vazačskou fantazií, může 

obsahovat ratanové konstrukce, které zdůrazňují technické pojetí vazby. 

Kytice má lichý počet květů, jen smuteční kytice má sudý počet. 

Přinášíme pouze květiny řezané. Květináč s rostlinou můžeme přinést jedině 

tehdy,  jestliže  přicházíme  na  večírek  u  příležitosti  „přátelské  kolaudace“ 

nového bytu.  Pak se květina v květináči stane trvalou dekorací nového obydlí 

hostitelů. 

 Hry s květinami

Na co si dát při výběru kytice pozor? 

Někteří lidé vyznávají květomluvu, zvláštní hru s barvami či druhy květin 

a  jejich  významy.  Je  v  ní  hodně  romantiky,  tajuplnosti  a  jinotajů,  ale  jen  pro 

zasvěcené.  Například  červená  barva  znamená  lásku  nebo  vášeň,  růžová 

sympatie,  žlutá  žárlivost,  modrá  věrnost,  zelená  naději,  fialová  pokoru,  bílá 

čistotu a nevinnost. 

Pár  barev  bychom  si  ještě  zapamatovali,  ale  hlídat  skrytá  sdělení  mnoha 

desítek různých druhů rostlin není nutné. Jde jen o veselé hry mezi zasvěcenými, 

které slouží k pobavení. Jen považte, co znamená například:  

Meduňka lékařská – kudy chodím, stále na tebe myslím

Vlčí mák – neprozraďme naši lásku

Lískový oříšek – prosím ještě o jedno políbení

Levandule – tvá slova nejsou upřímná, nevěřím ti

Lobelka – jsi pro mne příliš vznešená

Myrta – završením naší lásky bude manželství

Mák setý – jsi příliš pohodlný milovník

Ořechový květ – čiň, co chceš…

Ještě jedno nebezpečí na nás číhá při výběru květin: alergie. Počet lidí, kteří 

trpí pylovou alergií, vzrůstá, a nechceme-li oslavenci zkazit večer astmatickým 

záchvatem  nebo  úporným  kýcháním,  zvolíme  místo  lilií  raději  orchideje 

v krabici. 
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 Jak správně předat kytici

Obal  je  u  kytice  také  důležitý. Vždy  musíme  odložit  (ještě  před  dveřmi 

bytu) papír, do kterého nám kytici zabalili v květinářství, aby květiny cestou 

netrpěly  horkem  nebo  zimou.  „Transportní  obal“  by  hostitel  vůbec  neměl 

spatřit. Celofánový nebo stříbřitý obal, stejně jako průhledná plastiková krabice 

jsou součást aranžmá kytice, a proto je ponecháváme a předáváme s kyticí. 

Kytici vždy předává ženě muž a muži žena, už proto, že předání a gratulace 

se  často  neobejde  bez  políbení  na  tváře. Vhodnější  je  nejprve  pogratulovat, 

potřást  rukou  a  pak  předat  kytici,  aby  s  ní  oslavenec  už  nemusel  složitě 

manipulovat.  Stejně  tak  při  příchodu  na  návštěvu  nejprve  pozdravíme, 

přivítáme se, potřeseme si rukou a teprve pak předáváme kytici a dárky, které 

jsme přinesli. 

Hostitel by měl kytici vystavit, aby dal najevo, že se mu líbí.  U velkých oslav, 

kam se hodí přinést velkou kytici, je někdy obtížné záplavu květin, které hosté 

přinesli,  narychlo  vložit  do  váz  a  naaranžovat  v prostoru  oslavy.  V takovém 

případě  se  kytice  obvykle  doručují  dopoledne,  nebo  dokonce  v  předvečer 

oslavy, abychom hostitelům poskytli dost času květiny upravit a vystavit. Pak 

je ovšem nutné pamatovat si, od koho která kytice pochází, a v průběhu večera 

dárcům poděkovat. 
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Etiketa všedního dne

Chůze po ulici, dvě a více osob 

Mezi  běžné  situace  patří  chůze  po  chodníku. Jde-li  muž  se  ženou  (nebo 

Žena jde 

výrazně  starším  či  váženějším  mužem,  hostem,  klientem  a  podobně),  vede 

vpravo

si  ženu  po  čestnější,  tedy  pravé  straně.   Neplatí  to  ale  absolutně,  důležitý  je 

komfort  společensky  významnější  osoby.  Jestliže  je  pravá  strana  z  nějakého 

důvodu riskantní (výkop, živý provoz), raději půjde po horší straně muž. Zúží-

li se prostor a dvojice musí jít za sebou, určí se pořadí podle okolností: Pokud je 

před námi nejistý prostor (provizorní můstek, tmavý průchod), půjde první muž. 

Pokud se chodník zúžil kvůli protijdoucím lidem, dá muž přednost ženě a bude 

ji následovat. Klasická etiketa pamatovala i na vojáky, ti si vedou partnerky po 

své levé straně, protože se předpokládá, že pravou rukou budou salutovat. 

Cítí-li muž, že žena by to s ohledem na obtíže při chůzi přivítala, nabídne jí 

rámě a žena se zavěsí. Některé energické ženy muže takříkajíc „zahákují“, ale 

správně  se  žena  zavěšuje  jen  dlaní  a  prsty,  nikoliv  celým  loktem.  Měla  by 

v dlani cítit mužův biceps, pokud ho lze nahmatat. 

Jde-li muž se dvěma ženami, jde uprostřed, aby se mohl věnovat oběma 

stejnou  měrou.   Je-li  jedna  z  žen  zřetelně  váženější  (matka,  host,  klientka), 

jde  uprostřed  ona,  druhá  z  žen  jde  vpravo  a  muž  na  nejméně  čestné  pozici, 

zcela vlevo.  Jdou-li dva muži se ženou, jdou po jejích obou stranách, starší 

či váženější z obou mužů jde vpravo. Jdou-li dva páry vedle sebe, jdou ženy 

uvnitř a muži po stranách, váženější pár jde vpravo. 

Muž vždy pomůže ženě s těžším břemenem, cestovní taškou, kufrem. Nikdy 

jí nenosí dámskou kabelku, i kdyby rozměrem připomínala kufřík. Kabelka je 

intimní doplněk ženy a mužům do ruky vůbec nepatří. 

Vcházení do budovy, vycházení

Při  vcházení  do  budovy  nebo  do  místnosti  dává  muž  přednost  starším, 

váženým  osobám,  nadřízeným  a  ženám.  A  nejen  to,  otevře  dveře  a  podrží 

je, tak aby ženě umožnil pohodlně vstoupit dovnitř. V některých případech 

však  jde  první  muž,  a  to  tehdy,  když  jde  o  prostory  pro  ženu  neznámé, 

riskantní, neobvyklé, a kam by tedy muž měl ženu uvádět, nebo ji dokonce 

„chránit“, a to i symbolicky.  Z tradice se sem řadí i restaurace (bývaly doby, 
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kdy bylo namístě zjistit, zda je v hostinci bezpečno) nebo sportovní stadiony, 

muž  prochází  jako  první  vlakem  a  hledá  vhodné  místo,  vstupuje  jako  první 

do řady v kině a divadle, aby ženě „proklestil“ cestu. Žena půjde jako první 

do  cukrárny,  do  obchodu  s  prádlem,  ke  kadeřníkovi  a  muž  až  za  ní  (pokud 

raději  nepočká  venku  a  nepřijde  až  v  závěrečné  fázi  nákupu,  při  placení…). 

Pokud by žena vstupovala jako první z ulice do restaurace, říkala by tím: „Pojď, 

já ti ukážu, jak to vypadá v hospodě.“ Něco jiného jsou dveře uvnitř budovy, 

tam už jsme „v bezpečí“, proto žena dostává přednost. Do hotelové restaurace 

s prosklenými dveřmi už sice může vstoupit jako první žena, ale není na škodu, 

když i sem muž ženu uvede. Dveře muž otevírá tak, aby se jich žena nemusela 

vůbec dotknout. Žena ovšem musí s mužem „spolupracovat“, aby mu umožnila 

jeho roli naplnit. 

Guth-Jarkovský  nabádá:   „Při  setkání  ve  dveřích  ustup  osobě  starší 

 a představené a pán dámě; dámě dveře přidrž, aby mohla volně projít. Vcházíšli  někde  s  dámou  do  dveří,  předejdi  poněkud,  abys  jí  mohl  otevřít  dveře  a  pak přepustiti.“

Před příchodem ke dveřím žena ustoupí mírně doprava, aby se muž dostal  Žena musí 

ke  dveřím,  otevře  je  a  žena  do  nich  vchází.  Otevírají-li  se  dveře  ven,  muž  je  spolupracovat

otevře a nestačí-li je přidržet rukou, postaví se mezi ně, těžká vrata otevře tak, 

že jimi projde jako první a přidrží je z druhé strany ženě. Oříškem jsou dvoje 

dveře  s  předsíňkou.  V  tomto  případě  se  muž  bez  ženiny  souhry  neobejde. 

Postup  je  následující:  muž  se  ženou  přicházejí  ke  dveřím,  žena  ustupuje 

doprava, muž dveře otevírá, žena jimi prochází, ale nepokračuje dál, postaví 

se stranou, muž projde, otevře druhé dveře, žena jimi projde, venku počká, až 

muž vyjde ven, zaujme pozici po jeho boku a oba společně pokračují v chůzi. 

Dokonalé  provedení  tohoto  manévru  je  mistrovskou  ukázkou  partnerské 

souhry.  Pamatujme,  že  kritériem  není  pořadí,  v  jakém  projdeme  dveřmi,  ale 

komfort společensky významnější osoby. 

Přednost  mají  vždy  ti,  kteří  z  budovy  nebo  místnosti  vycházejí,  před 

těmi,  kteří  vcházejí  dovnitř.   Výjimku  uděláme  u  výrazně  staršího  nebo 

hendikepovaného člověka, tomu dáme přednost, aby nemusel čekat. V takovém 

případě, stejně jako u žen, pomůžeme s dveřmi, přidržíme je, aby dotyčný mohl 

pohodlně vyjít ven. 
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Kino, divadlo, koncert, muzikál

Nejběžnější  společenskou  akcí  je  návštěva  kina.  Možná  se  někomu  bude 

zdát, že jít do kina nevyžaduje žádnou znalost pravidel společenského chování, 

Rozlišujeme 

ale  právě  kino  je  obvykle  první  zkušeností  mladých  párů  se  společenským 

žánr

prostředím.  Kino  je  spíše  neformální  příležitost,  ale  do  divadla  a  na  koncert 

si  muž  obléká  tmavý  oblek  a  žena  krátké  šaty  nebo  kostým.  Musíme  ovšem 

rozlišovat,  o  jaký  žánr  jde.  Koncert  filharmonie  v  Rudolfinu  není  totéž  jako 

džezový koncert v Lucerně, o rockovém koncertu v klubu nemluvě; u divadel 

je rozdíl stejný. 

Tmavý  oblek  a  krátké  šaty  jsou  bezpodmínečně  nutné  do  klasických 

„kamenných“  divadel  a  koncertních  síní.  Do  malého  divadla,  na  džezový 

koncert nebo na muzikál (nejde-li o premiéru) se oblečeme méně formálně: 

kalhoty  a  sako,  sukni  a  halenku,  na  „lehkou  múzu“  si  dívka  může  vzít 

značkové džíny a zajímavý top, muž nemusí mít kravatu, stačí sako a košile 

s  rozepnutým  knoflíčkem  u  krku. Ani  v  tomto  odlehčeném  úboru  by  žena 

neměla zapomenout na punčochy a muž by si neměl dovolit sportovní obuv. 

Na  rockový  koncert  si  vezmeme  co  nejpohodlnější  oblečení,  protože  není 

vyloučeno, že koncert se změní v taneční party, zcela namístě jsou džíny, tričko 

s límečkem, sportovní boty. Výstřednost nevadí, na některých koncertech je 

dokonce vítána. 

První  pravidlo  nám  ukládá  přijít  včas,  abychom  pozdním  příchodem 

nerušili  ostatní.  Pokud  se  nám  přihodí,  že  vejdeme  do  setmělého  sálu, 

v  divadle  či  na  koncertě  rozhodně  počkáme  do  přestávky  a  teprve  pak  se 

usadíme na svá místa. Ať jsme v kině, divadle či na koncertě, hned u šatny 

čeká  na  muže  první  úkol:  pomoci  ženě  z  kabátu,  svléci  svůj,  zaplatit 

a uvést partnerku do sálu. Sedíme-li v divadle či na koncertě v lóži, pláště 

si nemusíme odkládat v šatně, odložíme je v lóži. V divadle a na koncertě 

by měl muž zakoupit program, chce-li vytvořit ženě co největší komfort, ale 

stejně tak to může učinit žena, cítí-li, že tak muži splatí jeho péči. Je ovšem na 

Do řady 

muži, aby vyhledal místo a ženu usadil po své pravici. Do řady vchází první 

vchází 

muž,  jde  čelem  k  divákům,  každému  z  nich  poděkuje  a  usnadňuje  tak 

první muž

své partnerce příchod k místu.  Z pravidla, že žena sedí po pravici muže, je 

několik výjimek: Pokud by žena měla sedět na konci řady, sedne si tam raději 

muž, stejně tak si muž vymění místo, jestliže by žena neviděla na plátno nebo 

jeviště přes hromotluka sedícího před ní. Někdy přicházíme ke svým místům 

a vidíme, že po pravici ženy by měla sedět nedůvěryhodně vyhlížející osoba. 

Pak dáme přednost bezpečnosti a muž ženě nabídne místo po své levici, aby 
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žena  měla  větší  pocit  jistoty.  Jdou-li  do  kina  či  divadla  dva  páry,  vstupuje 

první  do  řady  muž  méně  významného  páru,  následuje  ho  jeho  partnerka, 

pak žena významnějšího páru a nakonec společensky významnější muž. Ve 

stejném pořadí se usadí do řady. 

Teď je poslední příležitost vypnout mobilní telefony.  Během divadelního  Vypneme 

představení  nebo  na  koncertu  nikdy  nic  nemlsáme,  v  kině  jsou  pravidla  mobilní 

telefony

uvolněnější,  ale  vždy  platí,  že  nesmíme  rušit  ostatní.  Hlasité  chroupání 

popcornu  naše  sousedy  nepotěší.  Totéž  se  týká  hlasitého  hovoru,  ale  často 

i tiché sdělování dojmů z filmu nebo divadelního představení ruší soustředění 

a zkazí všem okolo zážitek. V divadle si můžeme půjčit divadelní kukátko, 

ale  pozor,  je  určeno  pouze  ke  sledování  děje  na  jevišti,  ne  k  detailnímu 

prohlížení diváků, či spíše divaček. Má-li dáma klobouk, nesnímá ho jen na 

koncertě nebo tehdy, sedí-li při divadelním nebo operním představení v lóži. 

Pokud sedí v řadě před ostatními diváky, klobouk odloží, aby je nepřipravila 

o zážitek. 

Šatna

O  šatnu  se  v  divadle,  kině  nebo  na  koncertě  stará  vždy  muž.  Odebere 

ženě plášť, položí ho na pult, svlékne si svůj (žena se zatím upraví), zaplatí 

a odvádí ženu do hlediště. Při odchodu má muž dvě možnosti: jde-li žena  Muž 

s ním, nejprve pomůže ženě se obléct a pak si obléká svůj plášť. Jdeme-li  pomáhá 

ženě

do divadla s přáteli a ženy čekají na svršky ve foyer, pánové je vyzvednou, 

cestou  se  obléknou  a  pak  pomohou  do  plášťů  svým  partnerkám.   Vždy 

zvolíme takové aranžmá, aby žena nemusela na muže čekat. Čeká-li muž na 

ženu, je to v pořádku…

Do  kabátů  pomáháme  jen  ženám;  muži  jen  tehdy,  je-li  hendikepován 

nebo  výrazně  starší.  Nadřízenému  do  kabátu  nepomáháme,  vypadalo  by  to 

servilně. 

Muži obvykle přidržují kabát své partnerce tak, jak je to pohodlné pro ně, 

tedy o půl metru výš, než se to hodí ženě. Dáma riskuje vykloubení ramenních 

kloubů, chce-li se dostat do rukávů. Muž by se měl citlivě přizpůsobit výšce 

postavy své partnerky, aby jí poskytl skutečný komfort. 
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Klobouk a čepice

V místnosti 

Při vstupu do místnosti muž vždy smekne klobouk, ale i jakoukoli jinou 

smekáme

čepici. Žena si může ponechat klobouk. 

Smeknutí klobouku nebo čepice vychází ze starého rytířského zvyku, kdy se 

rytíři zdravili sejmutím přilbice při pozdravu nebo tak zdravili při vstupu do 

obydlí. Tím dávali najevo důvěru k prostředí, ve kterém se ocitli. 

Dříve se smekal klobouk při zdravení, představování, vstupu do místnosti. 

Smekají jen 

Jiná  pokrývka  hlavy  než  klobouk  se  při  pozdravu  nesmeká,  ale  při  vstupu 

muži

do  místnosti  muž  smekne  klobouk  i  čepici,  a  to  jakoukoli,  i  baseballovou 

nebo sportovního kulicha. Někdy panuje přesvědčení, že sportovní čepice se 

nemusejí odkládat – není to tak, jde o pokrývku hlavy jako je každá jiná. Žák 

smeká pokrývku hlavy při vstupu do budovy školy. Vstupuje-li muž do firmy 

nebo  úřadu,  smeká  už  ve  dveřích  budovy,  ne  až  ve  své  kanceláři.  Budovou 

úřadu  už  prochází  prostovlasý  a  zdraví  pozdravem  „dobrý  den“  a  úklonou 

hlavy. Nesmekáme jen při vstupu do rozlehlých veřejných prostor, jako jsou 

obchodní domy, nádražní haly, letiště, nesmekáme v dopravních prostředcích, 

jako  v  tramvaji  a  autobusu.   Smekáme  všude  tam,  kde  si  našeho  vstupu 

všimnou: v čekárně u lékaře, v budově školy, úřadu, firmy, v restauraci. Ženy 

a dívky se nemusejí tohoto pravidla držet tak striktně, odložit klobouk nebo 

čepici pro ně znamená jít si upravit účes, proto odkládají pokrývku hlavy až tam, 

kde mají příležitost se upravit, ve třídě, v restauraci na toaletě, ve své kanceláři. 

V klobouku může žena setrvat i ve společenském prostředí, odkládá ho však při 

jídle (stejně jako rukavičky) a v divadle, pokud nesedí v lóži. Smekáme ovšem 

jakoukoli pokrývku hlavy, když je vztyčována státní vlajka nebo se hraje státní 

hymna, při modlitbě, a potkáme-li pohřební průvod. 

Chůze do (ze) schodů 

Chůze do schodů byla oříškem už za Gutha-Jarkovského. Ten (na počátku 

minulého  století)  píše,  že   „při  dnešní  módě  krátkých  sukní  není  možné,  aby  do 

Muž jde 

 schodů  šel  muž  za  ženou“.   Uvádí  doslova:   „Na  schodech  nahoru  jde  napřed  pán, 

vždy níž

 před  dámou,  kdežto  po  schodech  dolů  má  přednost  dáma.“  Pravda,  muž  by  tehdy 

byl mohl zahlédnout kotník, ti šikovnější i lýtko! Krásný příklad, jak se etiketa 

vyvíjí a klade větší důraz na praktické stránky života. 

Dnes  se  jednoznačně  řídíme  pravidly  bezpečnosti  a  komfortu  společensky 

významnější osoby. Do schodů jde první žena, muž za ní, aby jí poskytl oporu, 
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kdyby  zavrávorala.  Ze  schodů  jde  muž  jako  první,  tedy  opět  níž.   Jak  si  ale 

poradíme s tímto pořadím, má-li žena opravdu krátké sukně, ne ty, které uváděly 

do  rozpaků  Gutha-Jarkovského?  Neváhejme,  pánové,  pořadí  zůstane  stejné, 

i v tomto případě (někteří se lišácky usmějí – spíš  právě v tomto případě) jde muž za 

ženou. Je ovšem taktní; nejde o šest schodů níž, ale těsně za ženou, aby její rozpaky 

snížil na minimum. Ze schodů jde muž jako první ne proto, aby byl dřív v cíli, jak 

se mnohdy pánové domnívají, ale proto, aby, neustále lehce pootočen k dámě, jí  Ženám 

poskytoval oporu. Vždy nabídneme oporu při scházení ze schůdků vlaku, auta, nabízíme 

oporu

letadla, autobusu.  Žena se sama rozhodne, zda nabízenou oporu přijme. Záleží na 

jejím věku, kondici, výšce podpatků, šířce a délce sukně, výšce schodů a podobně. 

Deštník

V dešti je na muži, aby se postaral o pohodlí váženější osoby. Deštník tedy 

nese muž, a to tak opatrně a dostatečně vysoko, aby ženě nezpůsobil místo 

komfortu  újmu  na  účesu.  Muži  a  ženy  mají  rozdílné  vnímání  světa  kolem 

sebe a z toho vyplývají někdy problémy. Zatímco muž chápe cestu do divadla 

jako úkol, a proto roztáhne deštník a vyrazí přímočaře k divadlu, pro ženu je 

každá procházka příležitostí ke sledování okolního světa. Periferním viděním 

vnímá lidi, výkladní skříně, plakáty, a pokud ji něco zaujme, zastaví se, aby 

si objekt zájmu blíže prohlédla. Často se stává, že muž ani nezaregistruje, že 

žena  stojí  před  výlohou  s  parfémy  a  mokne,  kdežto  on  pokračuje  v  plnění 

úkolu – cestě do divadla. Společenská pravidla s tím počítají a nabízejí řešení: 

pod deštníkem se žena může do muže zavěsit vždy, bez ohledu na vztah, 

jaký je mezi nimi. Jde o čistě technické opatření (aby muž měl ženu stále „pod  Žena se 

kontrolou“), nikoliv o demonstraci intimního vztahu. Potkáme-li tedy pana  zavěsí do 

muže

ředitele s jeho asistentkou za slunečného dne, jak do sebe zavěšeni odcházejí 

na  oběd,  může  nás  napadnout  leccos,  pokud  však  prší  a  pan  ředitel  nese 

deštník, nesmí nás napadnout nic. 

Toaleta

Je  zvláštní,  jak  odlišnou  společenskou  roli  hraje  toaleta  u  žen  a  u  mužů. 

Není myslitelné, že by se ve skupince bavící se u stolu dva muži domluvili, že  I na 

spolu půjdou na toaletu, společně se zvedli a odešli. U žen je to naopak běžné,  toaletě 

zdravíme

jdou si totiž popovídat, zkontrolovat a opravit make-up a říct si svoje postřehy 
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o průběhu večera, kdežto muži mají na toaletě jediný cíl, k jehož splnění nikoho 

nepotřebují. „Předpokoj“ dámské toalety je rušný a hovorný, vedle u mužů se 

mlčí. Je nezdvořilé na toaletě navazovat rozhovor. Stačí jen pozdravit, někdy 

jen úklonou hlavy. Ani se známými si na toaletě nepodáváme ruce. Nehodí 

Nenavazujeme 

se  v  tomto  prostředí  někoho  oslovovat,  představovat  se,  předávat  vizitky 

známost

a  domlouvat  si  schůzky.  Potkáme-li  na  toaletě  někoho,  s  kým  se  chceme 

seznámit, počkáme na něj venku. To platí i pro dámskou toaletu, přesto že je 

mnohem komunikativnější a vytváří zdání živého salonu. 

Auto 

Nejčestnější  místo  v  autě  je  vpravo  vzadu.   Zadní  sedadla  jsou  obecně 

bezpečnější  než  přední  a  vpravo  proto,  že  je  komfortnější  a  bezpečnější 

vystupovat  na  straně,  kde  je  chodník,  ne  do  vozovky.  To  ovšem  platí  jen 

v zemích, kde se jezdí vpravo, v Londýně nebo v Sydney usedá společensky 

významnější  osoba  na  levé  zadní  sedadlo.  Někdo  oponuje  názorem,  že 

významná  osoba  by  měla  sedět  vlevo,  protože  sedadlo  za  řidičem  je  při 

havárii bezpečnější, ale statisticky je zjištěno, že častěji se z auta vystupuje na 

chodník, než že auto nabourá. 

Jestliže  jedeme  se  společensky  významnější  osobou  ve  voze  řízeném 

řidičem,  a  to  i  taxíkem, přistupuje  muž  k  pravým  zadním  dveřím,  otevře 

je,  postaví  se  k  pravému  přednímu  kolu  auta  proti  směru  jízdy  a  nechá 

ženu nastoupit. Zkontroluje, jestli jí nepřivřel plášť, kabelku, nebo dokonce 

nohu, zavře dveře a jde si sednout na levé zadní sedadlo, aby měl ženu po 

své pravici. Jde-li o váženou ženu, o hosta nebo klienta, nenecháme je sedět 

vzadu  samotné,  jedeme-li  ovšem  taxíkem  nebo  na  pracovní  cestu  se  svou 

asistentkou, můžeme se usadit na místo, kde jsme zvyklí, třeba vedle řidiče. 

Muž by měl ženě poskytovat komfort, ne ji uvádět do tísně. Všimne-li si, že 

žena má krátkou sukni, uvědomí si, že za těchto okolností se do auta „slušně“ 

nastoupit  nedá,  a  okamžitě  zareaguje.  Nepostaví  se  k  pravému   přednímu 

kolu, čelem k ženě, ale k pravému  zadnímu kolu, tak aby stál za ženou, otočen 

k  jejím  zádům.  Žena  v  krátké  sukni  nastupuje  tak,  že  usedne  na  sedadlo 

bokem  a  nohy  přitisknuté  k  sobě  přesune  dopředu.  Vystupuje  opačně:  po 

otevření dveří se otočí s nohama u sebe doprava a spustí obě nohy na zem. 

Chce to nacvičit, tak aby před uvítací delegací a fotografy nezpanikařila. Ten, 

Ženě 

otevřeme 

kdo otevírá dámě dveře, by jí měl při vstávání ze sedadla nabídnout oporu; 

dveře

v této pozici se vzpřímit je obtížné a žena pomoc přivítá. Říká se, že jediná 
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dáma, která tento manévr bravurně ovládala, byla princezna Diana. Mnohé 

filmové hvězdy nastupování a vystupování z auta nijak neřeší, k velké radosti 

bulvárních magazínů. 

Pořadí významnosti sedadel ve voze řízeném řidičem je tedy následující: 

1.  vpravo  vzadu,  2.  vlevo  vzadu,  3.  uprostřed  vzadu,  4.  vpravo  vpředu. 

Protokolárně optimální je obsadit jen dvě místa: vpravo a vlevo vzadu.  Doprava 

se  posadí  žena,  je-li  s  mužem  v  rovnocenné  pozici,  anebo  VIP  (velvyslanec, 

ministr), i když je doprovázen ženou jako protokolárním doprovodem. 

Prezident Havel nesnášel zadní sedadla, vzadu se mu dělalo špatně, a tak si 

vybojoval, v rozporu s bezpečnostními i protokolárními předpisy, že bude sedět 

vpředu. Na jeho místě seděl důstojník ochrany. Někdy vznikala komická situace, 

když  starosta  obce,  kam  prezident  zavítal,  se  hrnul  k  pravým  zadním  dveřím 

a udiveně zíral, jak z nich svižně vyskakuje urostlý mladík namísto prezidenta. 

Pokud řídíme sami, rozhodujeme se podle významu hosta, kterého vezeme: 

buď je velmi významný, a pak ho usadíme doprava dozadu, nebo jde o méně 

významného pasažéra, a pak je možné ho usadit vedle sebe na pravé přední 

sedadlo. Vždy se raději zeptáme, kde by chtěl host sedět – třeba dává přednost  Vezeme 

přednímu sedadlu, protože se mu vzadu dělá nevolno. 

hosta

Vezeme-li společensky významnou osobu vozem, dbáme o její komfort. Auto 

musí  být  čisté,  odpustíme  si  různé  figurky  a  maskoty  pověšené  na  zpětném 

zrcátku,  fotografie  členů  rodiny  a  modelek.  Nekouříme,  nepouštíme  nahlas 

hudbu, nebavíme se nahlas s dalšími spolujezdci, zvláště o věcech, kterým host 

nerozumí, nebo jazykem, který nezná. Taktně odhadujeme, kdy by se hodila 

zastávka. Upravíme klimatizaci tak, aby se host cítil pohodlně. Jedeme plynule 

a bezpečně, abychom nevzbuzovali obavy osob, které vezeme, o jejich životy. 

I  když  jinak  řídíme  sportovněji,  vezeme-li  významného  hosta,  odpustíme  si 

prudká  zrychlení  nebo  brzdění,  riskantní  předjíždění,  komentáře  na  adresu 

ostatních  účastníků  silničního  provozu,  jsme  trpěliví  a  musí  z  nás  vyzařovat 

klid  a  jistota.  Důležité  je  podrobně  se  seznámit  s  trasou,  kam  hosta  vezeme, 

abychom vyloučili bloudění nebo dokonce zpoždění při příjezdu. Jedeme tak, 

abychom  dovezli  hosta  do  cíle  přesně  ve  stanovenou  hodinu,  je-li  očekáván 

hostiteli. Je lepší vždy zastavit pár kilometrů před cílem u benzinové pumpy, 

jednak aby se host nemusel hned při vítání vyptávat na toaletu, jednak abychom 

přesně sladili časové dispozice s čekajícími hostiteli. 
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Lahev s vodou

Když  jsme  před  lety  četli,  že  v  Japonsku  začali  prodávat  obyčejnou  vodu 

v lahvích, a co víc, lidé si ji kupují, ačkoli jim doma teče voda z vodovodu, měli 

Lahve 

jsme Japonce za blázny. Dnes si v restauracích vybíráme vodu podobně jako 

s vodou 

víno, je jí mnoho druhů, máme své oblíbené vody, ba lahev s vodou se stala 

patří jen 

k batůžku

trvalým průvodcem našeho dne. Pije se na ulicích, v dopravních prostředcích, 

v kinech (divadla a koncertní síně zatím odolávají). Pijí mladí i staří, batůžkáři 

i důstojné dámy. Nepijeme kvůli pocitu žízně, ale proto, že jsme si na to díky 

lékařům a podnikavým výrobcům zvykli. 

Lahev  s  vodou  má  ovšem  svá  omezení.  Neměli  bychom  pít  (ani  jíst) 

v městských hromadných dopravních prostředcích, ostatně tam je to zakázáno 

přepravním  řádem.  V  dálkových  autobusech  se  s  lahví  na  cestu  počítá, 

nepodává-li se občerstvení v ceně. Nemůžeme si přinést ani malou lahev na 

společenskou  akci  (to  už  bychom  si  taky  mohli  vzít  svůj  řízek),  na  pracovní 

schůzku, na obchodní jednání. Jestli manažerce v kostýmku během obchodní 

schůzky  vypadne  z  kabelky  lahev  s  vodou,  znemožní  se,  protože  tím  dává 

najevo, že nepočítala s tím, že by dostala od hostitele sklenici vody. A cestu od 

obchodního partnera k nejbližšímu zdroji vody by měla vydržet; nepodléhejme 

fobii, že se pohybujeme v Údolí smrti. Láhve s vodou nejvíc sluší batůžkářům, 

patří  do  žánru  street  módy  a  k  turistice;  ve  společenském  a  obchodní  styku 

zvolíme raději jiné zdroje tekutin. 

Žvýkačka

Žvýkačka je 

Užitečný vynález a současně velký problém etikety. Žvýkačka je praktický 

praktická, 

prostředek, jak obnovit vonný dech po jídle, jak odstranit nepříjemný zápach 

ale... 

z  úst,  jak  působit  na  společníky  při  konverzaci  příjemně  a  neodpuzovat 

je.  Ovšem  vehementní  přežvykování  je  hrubě  nespolečenské  a  působí  jako 

projev  neúcty  k  okolí.  Jestli  chceme  nebo  musíme  použít  žvýkačku,  pak 

jen  nenápadně.  Vsuneme  si  ji  do  úst  a  jen  ji  převalujeme  po  jazyku,  tak 

aby  se  uvolnily  vonné  esence,  ale  abychom  nevyvolali  nepříjemný  dojem 

intenzivním přežvykováním. Toho dosáhneme, když si ukousneme jen malou 

část plátku žvýkačky, nebo se ovládáme a nežvýkáme. V kapse musíme mít 

připraven ubrousek, do kterého před usednutím ke stolu nebo při vstupu do 

konverzace  žvýkačku  nenápadně  odložíme.  Hrozí-li  faux  pas,  když  k  nám 

nečekaně přistoupí významná osoba a my nevíme, co udělat se žvýkačkou, 

spolkneme ji. Zdraví škodlivá není, to by se nevyráběla. Stejnou službu jako 
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žvýkačka udělají mentolové bonbony mikroskopických rozměrů, jen nesmějí 

chrastit v krabičce. 

V Singapuru jsem obědval s jednou ministryní, a protože tam v té době byl 

populární případ jednoho Američana, který posprejoval pár aut a měl dostat 

čtyřicet ran holí, což znamenalo jistou smrt, bavili jsme se o krutých trestech, 

které se v Singapuru uplatňují. „A to je u vás vážně trestné žvýkat?“ ptal jsem 

se. „A vám se to líbí, když ti lidé chodí po ulici a vypadají takhle?“ ukázala 

mi  paní  ministryně  hru  mimických  svalů,  které  dobře  znám  ze  své  vlasti. 

„Dobrá,“ hledám konverzační kompromis, „ale to kvůli tomu byste jim třeba 

zlomili  obratle  nebo  zničili  ledviny?“  „Počkejte,“  kontruje  ministryně,  „oni 

to  někteří  lepí  takhle  zespodu  na  židli  nebo  na  spodní  stranu  desky  stolu!“, 

vykřikla  v  upřímném  rozčilení.  Vzpomněl  jsem  si  na  své  děti,  na  zespodu 

polepené židle a stoly u nás doma… a přestal jsem se přít. Za toho mladíka se 

sprejem intervenoval i americký prezident, nakonec dostal „jen“ sedm ran holí. 

Odváželo ho s přeraženou páteří transportní zdravotnické letadlo…

Cestujeme společně

 Městská doprava

Málokde jsme v tak těsném kontaktu s neznámými lidmi, jako v tramvaji, 

v autobuse nebo v metru. O to pozornější musíme být, protože jediný člověk 

ve voze tramvaje nebo metra, který se chová bezohledně, může otrávit cestu do 

práce třiceti dalším. Přednost mají ti, kteří vystupují, před těmi, kteří nastupují. 

Čekáme-li, až cestující vystoupí, postavíme se vedle dveří tak, abychom jim při 

vystupování nepřekáželi. Je to ostatně v našem zájmu: čím plynuleji cestující 

vystoupí, tím rychleji budeme my uvnitř vozu. Při nastupování bereme ohled 

na starší nebo obtížně pohyblivé osoby a na matky s dětmi. Mají to vždy těžší 

a  úkolem  těch  mladších  je  nabídnout  jim  oporu,  nebo  přinejmenším  na  ně 

nespěchat. Do tramvaje nebo autobusu nastupuje nejdřív žena, muž jde za ní, 

aby jí případně pomohl. Mají-li zavazadlo, nese ho samozřejmě muž. Pohotově 

reagujeme na bezradné pohledy matky s kočárkem – bez cizí pomoci se obvykle 

do vozu nedostane. Máme-li na zádech batoh, měli bychom ho sundat, protože  Batůžky 

kdykoliv se otočíme, smeteme všechny okolostojící. S kufrem nebo taškou se  vezmeme 

do ruky

neprodíráme tlačenicí, ale postavíme ho na první vhodné místo, kde nebude 

překážet.  Určitě  si  batoh  nebo  tašku  nepoložíme  na  sedadlo,  třebaže  by  jich 
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Uvolníme 

bylo několik volných. I když si všichni zaplatili stejně, přednost při obsazování 

místa starším 

sedadel  mají  ženy,  zvláště  matky  s  dítětem,  starší  a  hendikepovaní. Těm 

a matkám 

s dětmi

nabídneme  místo  bez  velkých  obřadností.  Na  druhé  straně,  ten,  komu  bylo 

uvolněno  místo,  se  nemůže  zdráhat  a  nabídku  musí  přijmout.  Námitky,  že 

„jedu  jen  jednu  stanici“,  dostávají  do  trapné  situace  především  ochotného 

spolucestujícího. Místo pak zůstává prázdné, oba protagonisté scénky stojí nad 

prázdným sedadlem a výsledek je jediný: ušlechtilý chlapec nebo dívka si příště 

rozmyslí stát se účastníkem tak trapné situace. Stejně tak matka s dítětem by 

neměla na uvolněné sedadlo posadit své dítě – místo bylo uvolněno jí. Pokud 

je dítě malé, měla by si ho vzít na klín, a pokud je větší, může stát vedle matky 

a osvojovat si pravidlo, že ženy a starší mají přednost. 

Během jízdy se nebavíme hlučně, nevyprávíme si důvěrnosti ze včerejšího 

večírku a neřešíme partnerské, rodinné nebo pracovní problémy.  Podobné je to 

s telefonováním. Měli bychom sedět tak, abychom nepřekáželi těm, kteří procházejí 

vozem  metra  nebo  tramvaje,  to  se  zvlášť  týká  pohodlně  natažených  nohou  do 

Muž 

vystupuje 

uličky, které musejí ostatní překračovat. Při vystupování sestupuje ze schůdků 

první

autobusu nebo tramvaje nejdříve muž, aby své partnerce nabídl oporu. 

 Cestujeme pendolinem

Se  zlepšující  se  vlakovou  dopravou  si  stále  větší  oblibu  získávají  vlaky 

typu  Supercity  nebo  Intercity.  Mají  výhodu  velké  rychlosti,  mnohem  větší 

spolehlivosti  než  dálnice  D1,  manažerům  odpadají  starosti  s  parkováním 

v  cílovém  městě.  Zdálo  by  se,  že  cena  dálkových  vlaků  a  klientela,  která  je 

využívá, zaručují automaticky bezchybné a ohleduplné chování během jízdy. 

Není to tak samozřejmé. 

V  dálkovém  vlaku  jsou  všichni  společně  odsouzeni  strávit  několik  hodin 

v těsném společenství s ostatními cestujícími. Jakkoli máme potřebu zpříjemnit 

si tento čas co nejvíc a udělat si maximální pohodlí, stále se ohlížíme na ostatní, 

abychom kontrolovali, jak se jim naše chování zamlouvá. 

Ve vlaku se 

Předně, nikdy si nezouváme boty. Muži to dělají (naštěstí) méně často než ženy, 

nezouváme

ale nemůže si to dovolit nikdo. Často vidíme, jak si žena ve slušivém kostýmku 

zuje nepohodlné lodičky a položí si je na cestovní tašku, kterou si dá na zem 

mezi sedadla. Na klín si dá notebook a chová se jako doma v sedací soupravě 

u televize. Doma si často položí nohy na protější křeslo a proto neváhá a ve vlaku 

si je položí na protější sedadlo. Pravda, nesedí na něm nikdo, spolucestující sedí 

vedle, ale že by se měli smířit s nohama cizí ženy vedle sebe? 
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Zavazadla patří výhradně do schránek nad hlavami cestujících, ne na zem, nebo 

dokonce do uličky, kde překážejí všem procházejícím cestujícím i obsluhujícímu 

personálu, stevardům a průvodčím. Chceme-li otevřít okno, zhasnout, rozsvítit, 

tedy udělat cokoli, co se dotýká i ostatních v kupé, zeptáme se, zda jim to nebude 

vadit. Mohou dát najevo nelibost, pak raději od svého záměru upustíme. Když 

přistoupí žena a začne odvážně zvedat kufr nad hlavu, aby ho položila na horní 

polici, každý muž v dohledu je povinen vstát a pomoci jí. Notebook je běžnou 

součástí  života  manažerů  a  nelze  nic  namítat  proti  tomu,  že  i  ve  vlaku  si  ho  Rušit můžeme 

rozloží buď na stolku v první třídě, nebo na klíně ve druhé. Stolek v první třídě je  i notebookem

určen všem cestujícím v jeho dosahu, proto je nemístné, aby jeden z cestujících ho 

zaplnil svými cestovními potřebami, jako jsou noviny a časopisy, láhve s pitím, 

jídlo, notebook, a ostatní se musí spokojit se svým klínem, ač si zaplatili za komfort 

první  třídy,  do  kterého  náleží  i  stolek  na  odkládání  předmětů.  Notebooky  by 

měly sloužit k práci, pro to má každý porozumění, ale ne pro zábavu, která ruší 

ostatní. Někteří cestující chtějí spát, jiní opravdu pracují, a nemohou: celý vagon 

ruší střelba a výbuchy granátů z akčního filmu, který s napětím sleduje jeden 

ze  spolucestujících.  Každý  notebook  má  připojení  na  sluchátka,  a  je  proto  jen 

věcí naší ohleduplnosti, jestli je použijeme, nebo jestli nutíme ostatní, aby s námi 

sdíleli akustickou složku oblíbeného thrilleru. 

Samostatnou kapitolou je chování v restauračním voze. Je lepší poobědvat 

tam  než  v  kupé.  A  přestože  cesta  trvá  několik  hodin  a  my  už  se  vracíme 

z jednání, neměli bychom tu příšernou nudu zabíjet sérií panáků. Náš návrat 

do kupé by mohl být poznamenán sníženou úrovní sociálního chování; třeba 

bychom zjistili, že dáma v kupé, jež nám před návštěvou restauračního vozu 

nepřipadala nijak zajímavá, je mimořádně atraktivní a my ji musíme okouzlit 

stůj  co  stůj.  Při  vystupování  mají  muži  ještě  jednu  povinnost:  nemyslím  co 

nejrychlejší opuštění vozu, ale pomoc všem ženám, které začnou odebírat svá 

zavazadla z polic nad hlavou. 

Jiří Guth-Jarkovský: „ Na cestách není nic tak protivného jako neslušný člověk. 

 Seďme klidně, nepřecházejme často a zbytečně do chodby přes kolena spolucestujících 

 a neotvírejme oken. Svého místa v kupé nemusíme postupovat nikomu, ani ne dámě, 

 ale  učiníme  tak  vůči  lidem  starým  a  churavým.  Na  cestu  nestrojte  se  nápadně. 

 Pouštěti se do hovoru možno, ale buďte vždycky opatrni. Představovati se netřeba. 

 Dáma  hovoru  nezahajuje,  jsouc  vůbec  zdrženliva;  odpoví  sice  stručně,  ale  nikoli 

 nepřívětivě.“ 
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 Sami, ale mezi ostatními

Na silnici si připadáme zcela anonymní, sedíme si v plechovém úkrytu, někteří 

mají i kouřová skla, pohybujeme se svižným tempem, a tak si dovolujeme leccos, 

co bychom si vůči druhému v osobním kontaktu nedovolili. Pravidla silničního 

I na silnici 

provozu jsou přísná, přirozeně, jde o zdraví, ba i o život, ale nemohou postihnout 

platí etiketa

všechno,  co  se  na  silnicích  odehrává.  Jako  v  běžném  životě  i  tady  se  řídíme 

zásadami ohleduplnosti a rčením „co nechceš, aby činili tobě, nečiň jiným“. 

V posledních letech se kultura chování řidičů vůči sobě navzájem zlepšila. 

Jednak se mnoho řidičů učí ohleduplnosti na zahraničních silnicích, jednak za 

volantem sedí stále více žen a ty nemají sklony k soutěživosti a dominanci na 

silnici jako muži. 

Je  až  s  podivem,  jak  zralí  otcové  rodin  vstupují  do  zápolení  s  jakýmsi 

neznámým člověkem, který je chce předjet nebo jede v levém pruhu pomaleji, 

než se nám zdá snesitelné. Nikde ve frontě bychom se bezohledně nepředbíhali 

a nestrkali do lidí před sebou, nevbíhali bychom do cesty ostatním, ale v autě 

předjíždíme tak, že uvádíme jiné do tísně, tlačíme se na zadní nárazník vozu 

před sebou, abychom ho vytlačili do pravého pruhu, klidně vjedeme do levého 

pruhu, i když za sebou vidíme vůz, který jede mnohem rychleji. Těch pár vteřin, 

které získáme, nestojí za to, abychom druhým připravili těžkou chvilku a otrávili 

je  svým  počínáním.  Občas  vidíme,  jak  řidič  ostře  předjel  jiného  tak,  že  ho 

přiměl zpomalit, a uhání dál. Mužský lovecký reflex účinkuje i u inteligentních 

mužů spolehlivě: prudce sešlápnou plynový pedál a začnou provinilce stíhat. 

Manželka marně hledá důvod k tak šílené jízdě a hlavně si říká, co muž udělá, 

až toho druhého dožene… Nic. Možná zatroubí nebo mu ukáže nějaké gesto, 

ale spíš bude v autě hulákat na manželku a děti. 

Automobil  nám  nedává  žádné  oprávnění  chovat  se  jinak  než  tváří  v  tvář 

ostatním lidem. Za volantem, stejně jako ve společnosti, nikoho nevychováváme, 

nenapomínáme  troubením,  neukazujeme  vulgárními  posunky,  co  si  o  tom 

druhém  myslíme,  nevracíme  bezohlednost  ještě  větší  bezohledností.  Zvláště 

když vidíme čerstvého absolventa autoškoly (poznáme ho podle opatrné jízdy) 

nebo  absolventa  autoškoly  ze  šedesátých  let  (poznáme  ho  podle  klobouku), 

neuděláme  nic,  co  by  je  mohlo  vylekat.  Tiše  se  vzdálíme  a  necháme  je  jejich 

Jsme 

rozvážné jízdě. Jsme galantní i za volantem, dáváme přednost chodcům, ženám-

galantní

řidičkám, ostatním řidičům, kteří jsou v nepříjemné pozici a my máme možnost 

jim  ji  usnadnit  –  pustit  je  do  našeho  pruhu,  přibrzdit  a  umožnit  jim,  aby  se 

zařadili,  čekají-li  na  vedlejší  ulici,  jestli  najdou  skulinku  v  koloně  na  hlavní, 

umožníme jim vjet na hlavní silnici, při parkování se posuneme o půl metru 
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tak, aby ten druhý zaparkoval pohodlněji. Většinou stačí maličkost: zpomalit, 

uhnout  na  stranu,  dát  gestem  najevo,  že  dáváme  přednost.  Většinou  touto 

maličkostí vysvobodíme toho druhého z nepříjemné, často i nebezpečné situace. 

Nechce to mnoho, jen se mírně uskrovnit, což v běžném životě děláme relativně 

často, ale na silnici nás to nějak svádí k větší bezohlednosti a agresivitě. 

Jakkoli  jsou  Spojené  státy  v  obecné  etiketě  daleko  za  evropskou  tradicí, 

v silničním provozu jsou ve většině amerických států mnohem ohleduplnější 

než v Evropě. Čech nepochopí, proč Američan jede po skvělé dálnici rychlostí 

75  mil  za  hodinu  (to  je  120  kilometrů  za  hodinu,  což  je  nejvyšší  povolená 

rychlost v USA, a to jen na některých dálnicích), když desítky kilometrů před 

a  za  ním  nikdo  nejede  a  silniční  kontrola  žádná.  V Americe  se  jezdí  na  naše 

poměry velmi pomalu a ohleduplně. Na Floridě, státě důchodců a turistů, jsou 

dopravní značky zbytečné, lidé si tu vzájemně dávají přednost a ukazují si na 

křižovatkách, kdo by měl jet jako první či druhý. 

Nedostatek ohledů však lze vytknout nejen řidičům, ale i chodcům. Jejich  I chodci 

chování  na  přechodech  někdy  ústí  v  sobectví  vůči  ostatním  účastníkům  mohou být 

galantní 

silničního  provozu.  Chodci  byli  vždy  ti  slabší  v  ulicích  měst,  ale  poslední  k autům

zákonné úpravy jim daly právo přednosti na přechodech. Mezi chodci vznikla 

představa, že mohou vstoupit do vozovky kdykoli a jakkoli. Není tomu tak. 

Nemohou  vstoupit  nečekaně  do  vozovky,  tak  že  by  řidič  nestačil  zastavit, 

nemají přednost před tramvajemi, a vůbec nemají přednost mimo vyznačené 

přechody pro chodce. Nicméně i tam, kde přednost podle zákona mají, je někdy 

slušnější dát přednost automobilu, a to tehdy, když vidíme, že je jednodušší auto 

nechat projet než ho nutit k zastavení. Někdy stačí maličkost – mírně zpomalit, 

zastavit se, rukou nabídnout řidiči přednost. Automobil zastavuje a rozjíždí se 

mnohem obtížněji než se chodec zastaví nebo vykročí, jeho rozjezd znamená 

větší  zátěž  pro  životní  prostředí,  než  když  chodec  zpomalí  a  pak  pokračuje 

v  chůzi.  Můžeme-li  řidiči  v  živém  městském  provozu  usnadnit  jeho  roli  jen 

tím, že zpomalíme nebo se zastavíme a s vlídným gestem a milým úsměvem ho 

necháme projet, budeme mít oba lepší den. 

 V letadle

Vpádem nízkonákladových leteckých společností na trh se letecká doprava 

stala běžnou i pro ty, pro které dosud představovala nemístný luxus. I cesty za 
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exotickou dovolenou si dnes může dovolit prakticky každý, a tak se letadlo stalo 

Mějme 

obvyklým  dopravním  prostředkem.  Slušností  vůči  ostatním  spolucestujícím 

časovou 

je  dostavit  se  včas  k  odbavení  u  přepážky  (check-in)  a  pak  k  nástupu  do 

rezervu

letadla  (boarding),  aby  se  nemuselo  čekat  na  opozdilce  (tak  zvaný  boarding 

time je vyznačen na palubní vstupence). Podle mezinárodních předpisů nelze 

přepravovat podaná zavazadla osoby, která v letadle necestuje, proto letištní 

rozhlas vyvolává pasažéry, kteří by už měli být na palubě. Posádka raději čeká, 

než by měla vyhledat v zavazadlovém prostoru zavazadlo opozdilce a vyložit 

ho, byť i k tomu musí někdy přikročit. Tím ovšem ztrácí pořadí při startu a musí 

čekat na další, často dost dlouho. 

Při bezpečnostních procedurách na všech světových letištích ztrácíme hodně 

času a musíme s tím při plánování cesty počítat. Zvláště ve Spojených státech 

a při letech do USA je osobní prohlídka časově náročná. Urychlíme ji tím, že 

respektujeme seznam předmětů, které si do kabiny letadla nesmíme vzít ani 

v příručním zavazadle. 

V  letadle  máme  místo  zajištěno,  je  označeno  na  palubní  vstupence,  proto 

nemá smysl se při nastupování do letadla tlačit nebo předbíhat. Muži by měli 

Jedno 

osamělé cestující pomoci uložit příruční zavazadlo do schránky nad hlavami. 

sedadlo 

Když  usedneme,  zkontrolujeme,  zda  máme  sklopené  loketní  opěrky  mezi 

– jeden 

cestující

sedadly, abychom vymezili prostor pro nás a pro souseda. Zvláště tělnatí cestující 

se  musí  pečlivě  hlídat,  aby  nepřesahovali  do  prostoru  sousedního  sedadla 

a neutiskovali vedle sedícího pasažéra. Někdy je to obtížné, ale princip „jedno 

sedadlo – jeden cestující“ musíme respektovat, i kdybychom celou cestu strávili 

nepohodlně. Je to lepší, než aby ji strávil nepohodlně náš štíhlý soused, který za 

naši tělesnou konstituci nemůže. V těsném prostoru, který sdílíme se sousedy 

na sedadle, je ještě důležitější než jinde brát ohledy na druhé. Potřebujeme-li 

kýchnout, vysmrkat se nebo zakašlat, odvrátíme se od ostatních spolucestujících 

a ztlumíme své tělesné projevy v kapesníku. Rodiče jsou povinni usměrnit své 

děti, aby nebouchaly nebo nekopaly do opěradla před sebou. Chce-li si cestující 

před námi zdřímnout, měly by mu to naše děti umožnit. 

V business class roznáší letuška před servírováním jídla vlhké froté ubrousky, 

kterými si cestující otřou ruce, aby je měli před jídlem čisté. Po použití je vrátíme 

letušce na tácek. Když se roznáší jídlo, pomáhá ten, kdo sedí na místě do uličky, 

těm, kteří sedí uprostřed a u okna. Jestli uvidíme, že vedle nás sedí nezkušený 

cestovatel,  který  neumí  sklopit  příruční  stolek,  pomůžeme  mu.  Během  letu 

bychom měli sedět na svém místě připoutáni bezpečnostním pásem. Letadlo 

může  nečekaně  vlétnout  do  turbulentního  prostředí  a  pak  riskujeme  pád  na 

ostatní  cestující,  ba  i  zranění.  I  když  mobilní  telefony  neohrožují  bezpečnost 
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letadla  jako  třeba  láhev  vody  (to  by  nám  je  taky  zabavovali),  nezapínáme  je 

během  letu,  abychom  nezneklidňovali  palubní  průvodčí.  Na  palubě  letadla 

nebudeme  konzumovat  alkoholické  nápoje  ze  svých  zásob,  to  je  dokonce 

zakázáno palubními předpisy. Ani s alkoholem, který dostaneme jako součást 

občerstvení,  to  nepřeháníme.  Jedna  dvě  skleničky  jsou  maximum,  další  si 

dáme až po příletu, v hotelu nebo doma. Dnešní velká letadla jsou odolná vůči 

turbulencím, proto projevy nevolnosti na palubě jsou velkou vzácností. Přesto, 

pokud by nás nevolnost postihla, vyhledáme v kapse na opěradle sedadla před 

námi sáček, ale nenecháme to dojít tak daleko, abychom ho museli použít, raději 

se odebereme včas na toaletu. 

Těsné  společenství,  které  sdílíme  se  sousedy  na  sedadle,  vede  některé  Konverzujeme 

komunikativnější povahy k navázání konverzace. To je v pořádku, a je dokonce  se sousedy

žádoucí  prohodit  pár  vět,  týkajících  se  pohodlí,  výhledu  z  okna,  pomoci  při 

připoutání, při jídle, zapůjčení časopisu a podobně. Musíme však vycítit, jestli 

je náš zájem opětován, nebo jsme narazili na nemluvu, který nestojí o sblížení. 

Pak se omezíme jen na nejnutnější zdvořilostní věty, ale ani v tomto případě 

nezapomeneme na závěrečné rozloučení, přece jen jsme spolu strávili několik 

hodin  v  těsné  fyzické  blízkosti.  Jestliže  ale  je  náš  soused  hovorný  společník, 

měli bychom se co nejdříve představit. Stačí, když řekneme jméno, národnost 

a profesi, tím přimějeme našeho souseda, aby učinil totéž, a tak si vytvoříme 

základ  pro  další  témata  konverzace.  Zvolníme  tempo,  když  si  všimneme,  že 

soused  by  si  rád  zdříml  nebo  něco  přečetl.  Let  může  trvat  hodinu,  ale  taky 

patnáct hodin, proto nevyčerpejme všechna témata hned zpočátku. Vystihneme-

li, co souseda zajímá, setrvejme u tématu co nejdéle. U dálkových letů, kde je 

spánek v programu, se raději přestaneme bavit vůbec. Mnozí cestující v letadle 

usínají jen obtížně a hovor ze zadního sedadla je může rušit. Než vystoupíme, 

rozloučíme  se  se  sousedy  a  opět  pomůžeme  ženám  vytáhnout  kufříky  ze 

schránek. Teprve pak opouštíme letadlo. U východu ještě pozdravíme palubní 

personál, který se o nás během letu staral. 

V hotelu

Hotel si musíme rezervovat předem, abychom měli jistotu, že nebudeme 

nocovat  na  nádraží.  Předpokládáme-li,  že  přijedeme  později  než  do  sedmé 

hodiny  večerní,  oznámíme  to  předem,  aby  personál  neměl  obavu,  že  pokoj 

nevyužijeme.  Při  příjezdu  do  hotelu  vyšší  kategorie  se  našich  zavazadel  Spropitné je 

ujme nosič, který za to očekává spropitné, je to podstatná část jeho výdělku.  samozřejmost
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V dobrém hotelu se dává padesátikoruna nebo dvě eura, je to daň komfortu 

hotelového  ubytování.  V  poměru  k  ceně  ubytování  to  je  zanedbatelná 

položka. Stejně se zachováme, když nám personál zaveze auto do hotelové 

garáže a přinese zpátky klíče. V recepci předkládáme doklad totožnosti (tak 

zvaný check-in) a přitom se informujeme na všechno, co potřebujeme vědět, 

abychom se rychle zabydleli – například kdy a kde se podávají snídaně, jak 

je to s připojením k internetu, zda je v pokoji k dispozici sejf na cennosti, zda 

je v pokoji přístupný minibar, kam je nejlépe zajít na večeři, do kdy musíme 

opustit pokoj a podobně. 

V pokoji se zabydlíme podle svého. Čeká-li nás společenská událost, můžeme 

využít služeb hotelového servisu, který obvykle nabízí praní a žehlení prádla 

i  obleků.  Musíme  si  uvědomit,  že  hotel  je  hromadné  ubytování  spousty  lidí 

a vzájemné ohledy jsou namístě. Halasný návrat z večeře, veselé noční debaty 

na chodbě, bouchání dveřmi v půl šesté ráno při odjezdu, mejdany na pokojích 

do tří ráno, to určitě  spolehlivě otráví všechny ubytované. Při odchodu z hotelu 

vždy  odevzdáváme  klíč  od  pokoje  (nejde-li  o  kartu,  která  ho  nahrazuje),  při 

příchodu si ho zase vyzvedneme. 

Snídaně je obvykle v ceně ubytování a podává se formou bufetu. U vchodu 

nás může číšník požádat o číslo pokoje, aby se ujistil, že na snídani přichází host 

ubytovaný v hotelu. Nejprve zaujmeme místo u stolu, abychom dali najevo, že 

budeme snídat, a pak se vydáme k bufetu. Prohlédneme si nabídku a rozhodneme 

se pro pořadí chodů. Zorientujeme se, abychom zjistili, zda si kávu nalijeme 

sami, nebo personál přichází s konvicemi ke stolům, kde najdeme nabídku čajů, 

džusů, talíře, ubrousky, mléko. U bufetu se nezdržujeme, abychom nepřekáželi 

ostatním, nabereme si překládacím příborem pokrm a odneseme si ho ke stolu. 

Když se vrátíme, doplníme si menu na stole, až bude kompletní, pak zasedneme 

Nic si 

a můžeme začít jíst. Někdy je lákavé vzít si nějaké ovoce nebo pečivo s sebou, 

nemůžeme 

ale nemůžeme to udělat. Vše, co je připraveno na bufetovém stole, je určeno ke 

odnést

konzumaci uvnitř, nic se nevynáší ven. 

Vybavení pokoje náleží hotelu, a proto si nemůžeme odvézt ručníky nebo 

župan. Ten si obvykle můžeme zakoupit, když projevíme zájem. Co si můžeme 

odvézt, to jsou drobnosti, jako froté trepky nebo šampony a mýdlo z koupelny. 

Jsme-li v hotelu delší dobu, z důvodu úspornosti se sami rozhodujeme, jestli 

si necháme vyměnit ručníky, nebo jestli to nevyžadujeme. Signál je výmluvný: 

ručníky  pohozené  na  zemi  pokojská  vymění,  ostatní  jen  složí  a  ponechá 

v koupelně. Stejný postup zvolíme při odjezdu: hodíme na zem všechny použité 

ručníky. V hotelu máme výhodu, že nemusíme všechny služby platit okamžitě, 

ale můžeme si je nechat připsat k účtu za pokoj. 
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Sedíme-li večer v baru nebo dáme-li si v lobby (hlavní hala hotelu s recepcí, 

kavárnou a odpočinkovým koutem) občerstvení, můžeme si nechat připsat útratu 

„na pokoj“. Nahlásíme číslo pokoje a obsluha přinese účet, který jen podepíšeme, 

aby recepční při sestavování závěrečného účtu měla jistotu, že jde o naši útratu. Při 

odjezdu (check-out) zaplatíme nocleh, účty z baru a kavárny, útratu v hotelových 

zařízeních,  například  lázně  a  masáže  ve  wellness,  a  spotřebované  položky 

v minibaru. Nesmíme zapomenout vrátit klíč od pokoje, proto jsou klasické klíče 

opatřeny těžkými a neforemnými přívěsky, které mají hosty upozornit, že mají 

něco nepatřičného v kapse. Dnes se přechází na karty s magnetickým proužkem 

nebo  čipem,  kterými  se  otvírají  dveře  pokoje,  zapíná  centrální  vypínač  světla 

u dveří; oblasti užití karet se budou stále rozšiřovat. Když nevrátíme kartu, nic 

vážného se nestane, zámek pokoje bude překódován, ale je slušné karty vracet, 

aby hotel neměl zbytečné náklady za jejich pořizování. 

Pamatujme,  že  peníze  ponechané  na  stole  chápe  personál  jako  spropitné, 

proto bychom neměli v pokoji nechávat volně ležet peníze, které nehodláme 

ponechat pokojské. 

Počátkem devadesátých let jsem byl na konferenci v Londýně a bydlel jsem 

v  dobrém  hotelu  blízko  Trafalgar  Square.  Jednou  jsem  se  ráno  vypravoval 

ve velkém spěchu a nechal jsem na stole ležet deset liber (v tehdejším kurzu 

asi 600 korun). Když jsem se večer vrátil, nebyly tam. Opatrně jsem se svěřil 

recepčnímu, ten mě však s úsměvem ujistil, že pokojské se spropitným počítají 

a že jsem vskutku ušlechtilý gentleman, jestliže jsem ocenil práci mé pokojské 

tak velkorysou částkou. Já jsem přišel o diety na tři dny, ale může mě hřát pocit, 

že patrně dodnes si tam pokojské vyprávějí o štědrém hostovi z Prahy. 

V kavárně

Kavárna je místem pohody, neformálního posezení, není zde proč spěchat. 

V kavárně můžeme mít obchodní nebo soukromé schůzky, můžeme sem zajít 

sami odpočinout si nebo přečíst si noviny. Stoly si v kavárně nerezervujeme, 

obvykle najdeme stolek, kde je volno. Nepřisedáme ke stolu, kde už někdo sedí, 

respektujeme  osobní  zónu,  kterou  si  host  vytváří,  i  když  je  sám.  Neformální 

prostředí umožňuje hostům přehodit si plášť přes opěradlo sousední židle, což  U stolu 

by  v  restauraci  bylo  nemyslitelné,  a  uvelebit  se  do  křesla  nebo  na  pohodlné  můžeme 

číst noviny

židli. V kavárnách je obvyklé číst noviny, a proto i když si dáme kávu a zákusek, 

můžeme si číst noviny nebo časopis. Můžeme si i otevřít notebook a pracovat. 
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Očekává se, že si objednáme kávu nebo čaj. Dobrou kavárnu poznáme podle 

toho, že ke kávě servírují studenou vodu a k čaji malý talířek na odložení sáčku. 

Často  bývá  kavárenský  provoz  spojen  s  živou  nevtíravou  klavírní  produkcí. 

V kavárně se můžeme zdržet libovolně dlouho, můžeme si číst, přemýšlet, dělat 

si poznámky o své práci, nekonečné hodiny rozprávět s přáteli. Proslulé jsou 

vídeňské  nebo  pařížské  kavárny,  typické  svým  historickým  interiérem,  který 

se  sto  let  nezměnil.  Oblíbené  jsou  turecké  kavárny,  kde  se  vaří  velmi  jemně 

semletá  káva  v  džezvě,  několikrát  se  spařuje,  aby  nabyla  intenzivní  chuti  se 

silným aroma. Někdy se do ní přidává kardamon pro zajímavější chuť a často se 

podává na naše zvyklosti hodně sladká. V Americe je nejběžnější káva filtrovaná, 

během posezení hosta v kavárně ji personál stále dolévá. 

Káva  byla  zpočátku  odmítána  jako  nekřesťanský  nápoj,  protože  pocházela 

z islámských zemí. Církev však časem změnila názor a káva se mohla objevit 

i v Evropě. První anglická kavárna byla otevřena roku 1652 v Londýně emigrantem 

z Ameriky. V roce 1675 bylo v Benátkách již několik kaváren, nejznámější kavárna 

Café Florian na náměstí sv. Marka existuje dodnes. Po porážce Turků u Vídně 

v září 1683 se našlo v tureckém ležení množství pytlů s kávou, které skoupil jakýsi 

podnikavec a ještě týž rok otevřel první kavárnu ve Vídni. V roce 1839 bylo ve Vídni 

už 88 kaváren. V Praze se objevila první kavárna v roce 1714; otevřel ji arménský 

obchodník Deodatus Damajan v domě U Tří pštrosů u Karlova mostu. Kavárny 

se postupně staly místem setkávání umělců a přispívaly ke kulturnímu rozvoji 

společnosti. V 19. století se po Praze říkávalo, že kdyby v kavárně U Komárků 

v Ungeltu spadl strop, byla by veta pro českém kulturním životě. 

Mobilní etiketa

Telefony  se  staly  trvalým  průvodcem  našeho  života,  ať  už  jsme  kdekoli. 

Elektronická  komunikace  ovládla  náš  svět.  Není  divu,  na  trhu  vítězí  ten,  kdo 

je  rychlejší,  má  více  informací,  zareaguje  dřív  než  ten  druhý.  V  ekonomicky 

rozvinutých zemích neexistuje ani jediný podnikatel bez mobilního telefonu a ani 

jedna kancelář bez počítače. Konzervativci namítnou, že většina sdělení mobilními 

Mobily 

telefony, ať už hovory, nebo sms zprávami, obsahuje zbytečnosti, ale mají pravdu jen 

podporují 

zčásti: i hloupé žvatlání puberťaček má svůj kulturní smysl v neustálém kontaktu 

komunikaci

dvou či více lidí. Svět se sbližuje a díky elektronickým komunikačním nástrojům 

žije vlastně on-line. Naši předkové napsali dopis, zanesli ho na poštu a čekali týden 

na odpověď. Pevnou linku měl málokdo, a navázání spojení vyžadovalo, aby byli 
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oba lidé doma ve stejnou dobu. Lidé spolu komunikovali velmi omezeně. Dnes 

si vyměníme i desítky sms zpráv denně, telefonovat můžeme okamžitě, z celého 

světa, komukoliv, ať je kdekoliv. Lidé jsou si blíž, mohou sdílet informace i své 

pocity nepřetržitě. To má ovšem i své nevýhody…

Napadlo  vás  někdy,  proč  nebyl  telefon  vynalezen  už  v  16.  století,  ale 

až  ve  třetí  čtvrtině  19.  století?  Prostě  proto,  že  o  dvě  stě  let  dříve  ho  nikdo 

nepotřeboval.  Zprávy  převáželi  poslové  v  řádu  dní,  svět  nebyl  propojen 

ekonomickými vazbami, nikdo nepotřeboval rychlé přenosy informací. Rozvoj 

průmyslu, finančních operací, a zvláště vznik burzy dal ekonomické informaci 

velkou hodnotu a její cena stoupala s rychlostí, s jakou byla přenášena. Proto 

se na patentovém úřadě, jak praví legenda, sešli ve stejný den 14. února 1876 

současně dva muži, Elisha Gray a Graham Bell, s vynálezem telefonu. 

 Především nerušit

Telefonování je pro nás takovou samozřejmostí, že už si ani neuvědomujeme, 

že  jím  můžeme  někoho  rušit.  Proto  hned  poté,  kdy  se  představíme, by  vždy  Důležitý je 

první naše věta měla znít: „Neruším? Měl byste chvilku? “ Vycítíme-li i nepatrné  dotaz, zda 

nerušíme

rozpaky,  nabídneme,  že  zavoláme  později.  Pokud  volaný  náš  hovor  přijme, 

stručně vysvětlíme, proč voláme. V telefonu buďme věcní, telefonování je jiný žánr 

než rozhovor v kavárně. Jde-li o obchodní nebo úřední záležitost, není od věci 

připravit si pár bodů, podle kterých v rozhovoru postupujeme, abychom na nic 

nezapomněli. Měli bychom brát ohled i na své okolí. Nevadí, když telefonujeme 

na  ulici,  tam  nikoho  nerušíme,  v  kanceláři,  tam  se  s  tím  dokonce  počítá,  ale 

nemůžeme svým hovorem bavit celou tramvaj nebo čekárnu u zubaře.  Jedna 

sociologická studie potvrdila, že odposlechnutý telefonický rozhovor vadí okolí 

víc než odposlechnutý rozhovor v restauraci, protože z telefonického rozhovoru 

slyší jen polovinu a má pocit čehosi neúplného. Navíc si neuvědomujeme, že 

s  člověkem  v  telefonu  mluvíme  podvědomě  hlasitěji  než  s  člověkem,  který 

sedí  vedle  nás. Asi  je  to  pocitem,  že  je  daleko…  Telefonická  komunikace  má 

své výhody, ale i svá omezení. Slyšíme jen hlas, nemůžeme odezírat z mimiky 

a z výrazu očí reakce našeho partnera, jak jsme zvyklí  v osobní komunikaci. O to 

musíme být obezřetnější a vnímat i jemné odchylky v intonaci. 

Manažeři, kteří jsou zvyklí komunikovat od rána do večera, dokážou proměnit 

restauraci v polední době v kancelář, kde jsou i ostatní hosté zataženi do dodacích 

lhůt a platební neschopnosti. Záleží také na obsahu rozhovoru. Ani v kanceláři 
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před kolegy, nebo dokonce návštěvou nehovoříme o soukromých záležitostech. 

Ve  všech  těchto  případech  dáme  přednost  textovým  zprávám,  ty  nemohou 

nikomu vadit. Jsme-li ve společnosti, na recepci, nebo dokonce na večeři, mobil 

raději vypínáme. Pochopíme ministra obrany, jestli na recepci poodejde stranou 

a vyřídí neodkladný hovor týkající se obrany země, ale učitelce nebo manažerovi 

to  nepromineme.  A  telefonický  hovor  nebo  psaní  sms  u  slavnostní  večeře 

nepromineme ani ministrovi obrany. V době začátku boomu mobilních telefonů 

jsme mohli spatřit manažera, jak usedl v restauraci u stolu, vyndal z kapes dva 

mobilní telefony (pro dvě různé sítě), okázale je položil na stůl a rozhlédl se, aby 

se ujistil, že ho všichni vidí. Pokud si dnes někdo položí během společenského 

oběda mobil na stůl, přiznává, že nezvládá „time management“. 

Telefony vypínáme v divadle hned při příchodu, stejně tak u lékaře, v kině, 

na výstavě, na svatbě, pohřbu, promoci, všude tam, kde se očekává důstojný 

klid a soustředění.  Po skončení akce ovšem odpovídáme na zmeškané hovory. 

Podle důležitosti buď zavoláme, nebo pošleme sms a vysvětlíme, že jsme nebyli 

na příjmu. Od volajícího, který na omluvnou sms nereaguje, neodepíše nebo 

nezavolá  podruhé,  je  to  hrubá  nezdvořilost.  Tam,  kde  sice  nemůžeme  hovor 

přijmout, ale kvůli naléhavému telefonátu se můžeme vzdálit, přepneme mobil 

na  vibrační  vyzvánění  nebo  tichý  chod.  Někdo  si  myslí,  že  našel  decentní 

řešení v sadě handsfree. Omyl. Tohle zařízení nám poskytuje jedinou svobodu: 

mobil nedržíme v ruce. Všechna ostatní omezení pro jeho používání zůstávají 

zachována. Ani pomocí handsfree nemůžeme hovořit na recepci, během jednání, 

u stolu. Nejde ani o zvláštní dojem, jakým působí člověk, který hovoří zdánlivě 

sám k sobě, ale o rušení ostatních a o demonstraci nezájmu o okolí. 

A ještě jedna záludnost: mobilní telefony nás zastihnou kdekoli a kdykoli a na 

to musíme také myslet. Není člověk, kterému voláme, v Americe, kde jsou teď tři 

hodiny ráno? Asi víme, co si můžeme vůči konkrétním lidem dovolit, ale staré 

Dáváme 

pravidlo nás stále varuje před hovory mezi desátou hodinou večerní a osmou 

přednost 

ranní. Jestliže víme, že volaný je v zahraničí a bude platit i příchozí hovor, je 

formě sms

bezohledné mu telefonovat v banální záležitosti. Tam by měla stačit sms. 

Jiří  Guth-Jarkovský  píše:   „Telefonicky  možno  jen  gratulovati,  kondolovati 

 nikoliv;  telefonicky  děkovati  možno  jen  zatímně.  Telefonické  pozvání  možno 

 připustiti, jen když věc kvapí. Netelefonuj hloupostí. Telefonicky nedávejte výrazu 

 své  nevoli.  Veřejného  telefonu  neužívej  dlouho,  čekajíli  venku  lidé.  Neláteř  na 

 telefonistky; jich práce je svízelná. Nehorši se na hostitele, že tě zanedbává, jdeli 

 k telefonu, jsa volán.“
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 Všechno je slyšet

Při  telefonování  nevyřizujeme  jiné  věci,  nejíme  a  nepijeme,  je  to  poznat 

na  spádu  řeči,  artikulaci  a  plynulosti  našeho  projevu.  Jíst  při  telefonování  je 

projevem pohrdání druhou stranou. Musíme si uvědomit, že telefon zachycuje 

i zvuky okolí, hovor u vedlejšího stolu nebo ruch prostředí. Při telefonovaní 

v  kanceláři  požádáme  spolupracovníky,  aby  se  zdrželi  hlasitého  hovoru 

a osobních poznámek, mikrofon mobilu je záludně citlivý. Abychom se dobře 

soustředili,  je  praktické  důležité  telefonáty  vyřizovat  vestoje.  Vsedě  je  náš 

projev ležérnější, vestoje máme podvědomě soustředěnější a důstojnější tón. Je-

-li hovor z technických důvodů přerušen, ozývá se opět volající.  Jako kterýkoli 

jiný společenský kontakt, i telefonický rozhovor řídí společensky významnější 

osoba: nadřízený, klient, žena. Vycítíme-li, že by chtěli hovor ukončit, snažíme 

se dospět rychle k závěru. 

Vedeme zaměstnance firmy k tomu, aby při přijetí hovoru na pevné lince 

pozdravili,  představili  se  a  uvedli  název  firmy.  Způsob,  jakým  to  udělají, 

rozhoduje  o  prvním  dojmu  klienta.  Pak  se  pracovník  zeptá,  co  může  pro 

volajícího  udělat.  Mluví  zřetelně,  pomaleji,  artikuluje  pečlivěji,  protože  jeho  Mluvíme 

protějšek si při vnímání řeči nemůže pomáhat odezíráním ze rtů, sledováním  zřetelně

mimiky a gest. Ke zdvořilosti při telefonování patří, že čekáme, až zavěsí klient, 

pak teprve můžeme skončit my. 

 Notebook

Práce  s  notebookem  má  méně  přísná  pravidla.  Notebook  není  rušivý  jako 

mobilní telefon, a proto ho můžeme používat mnohem volněji. Nikoho nevyvede 

z  míry,  jestliže  při  pracovním  jednání  máme  na  stole  otevřený  notebook,  ve 

kterém  jsou  připraveny  dokumenty  nebo  prezentace.  Není  ovšem  přípustné 

během  jednání  číst  maily,  či  dokonce  na  ně  odepisovat.  Zvukový  doprovod 

manipulace  s  notebookem  bychom  měli  raději  vypnout.  A  než  notebook 

otevřeme, vzpomeneme si, jakou tapetu jsme si na displeji nastavili. Intimní či 

soukromé fotografie nebo lechtivé tapety nejsou určeny pro veřejnou produkci. 

To, co lze připustit během jednání v kanceláři, nelze tolerovat při pracovním 

obědě. Notebook na jídelním stole je nepřijatelný, stejně jako mobilní telefon. Tichý 

Zato se s ním běžně a zcela bez námitek setkáme při čekání na letadlo, u zubaře,  notebook 

nevadí

v klidné kavárně. Zcela na místě je při tiskové konferenci, školení, brífinku, tam 

všude si do notebooku děláme poznámky a zařazujeme si informace do svých 
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souborů. Práci s notebookem můžeme přirovnat ke čtení písemných podkladů 

a pořizování poznámek. 

Chceme-li  komunikovat  prostřednictvím  programu  skype,  který  přenáší 

obraz i zvuk, platí totéž jako pro použití mobilního telefonu. I když užíváme 

sluchátka a mikrofon máme tak citlivý, že nemusíme na kolegu v Kanadě křičet, 

nebudeme skype užívat na veřejných místech, v kavárně, během jednání. 

Sms a e-mail 

Sms se již vžily nejen v osobním styku, ale i v obchodních kruzích, i když 

jen v omezené funkčnosti: můžeme si jimi smluvit schůzku, stanovit místo 

a  čas  oběda,  avizovat  důležitý  mail  nebo  zásilku,  ale  také  se  představit 

a požádat o rozhovor či schůzku.  Krátké textové zprávy mají velkou výhodu: 

neruší nikoho v činnosti, kterou právě dělá, jsou šetrné a nenápadné. Na rozdíl 

od klasických hovorů je lze psát i číst v čekárně u zubaře, ve vlaku, na golfu. 

Můžeme  jimi  navázat  první  kontakt,  je  to  ohleduplnější  než  přímo  zavolat. 

Představíme se, napíšeme, jaké téma bychom potřebovali projednat, a zeptáme 

se,  kdy  bychom  mohli  zavolat,  abychom  nerušili.  Druhá  strana  se  může  na 

rozhovor připravit a vybrat si vhodný čas a místo k soustředěnému rozhovoru. 

Sms jsou rychlé, stručné, efektivní nástroje komunikace, usnadňují a urychlují 

operativní výměnu informací, postojů, sdělení. Můžeme jimi něco nabídnout 

a druhá strana může nabídku potvrdit během několika minut. S tím se počítá, 

a proto je nezdvořilé nechat druhou stranu čekat několik hodin nebo dní na naši 

odpověď. Proto odesílatel použil sms a ne dopis, aby měl odpověď operativně 

zpět a mohl s ní dál pracovat. 

Jazykový  styl  sms  je  kvůli  omezení  počtu  znaků  stručnější  než  klasický 

dopis nebo mail. Píšeme kratšími větami, ne složitými souvětími, vynecháváme 

zdlouhavé úvody, jdeme přímo k věci, prostě ve sto šedesáti znacích musíme 

umět  vyjádřit  to,  na  co  v  dopise  máme  třeba  stránku.  Dokonce  se  vžily 

mezinárodní zkratky, které šetří čas a místo: btw (by the way, mimochodem), 

Zkratky 

asap  (as  soon  as  possible,  co  nejdříve),  cu2  (see  you  too,  také  zdravím),  tia 

a smajlíky 

(thanks in advance, předem děkuji), imo (in my opinion, dle mého názoru), 

jen 

v přátelském 

fyi (for your information, pro tvou informaci) a další. Stejně tak sms mohou 

styku

vyjadřovat  i  emoce  pomocí  emotikonů,  smajlíků.  (První  prý  poslal  19.  září 

1982  v  11.44  hod.  Scott  Fahlman  a  byl  to  klasický  úsměv.)  Stručná  zpráva 

totiž  neposkytuje  dostatek  výrazových  prostředků  k  vyjádření  nálady, 

dvojsmyslu, skrytých významů, a proto si pisatelé vypomáhají explicitními 
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symboly. Ale tady pozor, obou zkratkovitých prostředků můžeme užívat jen 

v  korespondenci  s  blízkými  přáteli,  nikdy  je  nepoužijeme  v  „úřední“  sms 

adresované obchodnímu partnerovi, klientovi nebo úředníkovi ministerstva. 

V tomto případě nelitujeme peněz a vypíšeme vše jako v dopise nebo mailu. 

Ani  zdvořilostní  obraty  a  oslovení,  které  běžně  v  sms  pomíjíme,  tentokrát 

nevynecháme.  Forma  podpisu  záleží  na  tom,  komu  píšeme,  někdy  stačí 

začáteční písmeno, jindy křestní jméno, ale nejsme-li si jisti, že nás adresát má 

v seznamu kontaktů, vypíšeme celé své jméno. 

Podobné je to s e-maily, i ty si už našly pevné místo v našem komunikačním 

portfoliu. Stále ještě nedosahují úrovně obchodního dopisu, ten si drží primát 

v serióznosti, závaznosti a důkazní hodnotě, ale trend vytlačit ho komfortnějším 

médiem je nezadržitelný. Zvláště po vynálezu formátu PDF (Portable Document 

Format,  formát  pro  přenositelné  dokumenty),  který  umožňuje  „zamknout“ 

dokument tak, aby nemohl být měněn, se začínají i závazné smlouvy, objednávky 

a  protokoly  přenášet  e-mailem.  K  tomu  přispělo  i  legislativní  akceptování 

elektronického  podpisu.  Projekt  e-justice  počítá  s  elektronickými  dokumenty 

i v dosud nejkonzervativnějším prostředí soudů, což můžeme označit přímo za 

revoluci. Dokonce i ČSN 01 6910, norma pro úpravu úředních písemností, se 

přizpůsobila počítačovým textovým editorům a stanoví jednotné zarovnávání 

levého okraje podle svislice, byť ještě připouští i odsazení začátku odstavce, jak 

tomu bývalo vždy zvykem při psaní rukou nebo na psacích strojích. 

Podobně  jako  sms,  i  e-maily  nás  svádějí  k  rychlé  a  stručné  formulaci,  ale 

v tomto případě tomu nemůžeme už vůbec podlehnout. E-mail musí být stejně 

zdvořilý  jako  dopis  a  musí  být  i  podobně  koncipován.   Nesmí  tedy  chybět 

zdvořilé  oslovení,  předmět  sdělení  v  úvodu,  členění  na  odstavce,  v  závěru 

rozloučení  a  podpis  s  vizitkou,  tedy  úplnou  adresou,  telefonickým  spojením 

a dalšími identifikačními údaji. 

Pro e-mail je důležitá grafická podoba, ta totiž hodně vypovídá o nás nebo 

o  corporate  identity.  Všechny  maily  od  jedné  firmy  by  měly  mít  jednotnou 

úpravu, stejné fonty a velikost písma, stejnou barvu textu a stejný podklad, 

šablonu  (template).  Stejně  by  měly  být  formulovány  i  vizitky,  které  se 

automaticky  připojují  pod  podpis.  Softwarové  možnosti  jsou  nekonečné 

a  to  nám  umožňuje  zvolit  formátování  a  grafiku  typickou  a  výlučnou  pro 

konkrétní firmu nebo osobu. Nicméně, je to jako s vizitkami: grafika okamžitě 

prozradí vkus majitele (pisatele) nebo firemní kulturu. Okázale nápadná nebo 

barvami  hýřící  grafika  dává  najevo,  že  firma  si  musí  zjednávat  pozornost 

těmito formálními prostředky, kdežto nevtíravá a vkusná grafika demonstruje 

solidnost a důraz na obsah. 
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E-maily mají ještě další záludnosti. Při přeposílání (forwardování) mailů se 

nám  snadno  stane,  že  v  záhlaví  zprávy  ponecháme  adresu  odesílatele,  a  tak 

můžeme  adresátovi  nechtě  prozradit,  od  koho  jsme  čerpali  podklady  a  kdo 

nám  poskytl  informace.  Stejně  tak  hromadné  posílání  mailů  více  adresátům 

bychom měli řešit anonymizováním všech adres; nemůžeme tušit, komu bude 

nepříjemné,  že  jeho  adresu  dáváme  ve  známost  spoustě  ostatních  příjemců. 

Často se stává, že odešleme mail bez příloh, proto je nutné po odeslání mailu 

zkontrolovat v odeslané poště, zda naše zpráva obsahovala přílohy. 

E-mail  má  nevýhodu  v  tom,  že  po  kliknutí  na  tlačítko  „odeslat“  je 

nevratný.  Při  psaní  dopisů  mohla  chyby  nebo  stylistické  nedostatky  ještě 

zachytit asistentka nebo výpravna dopisů, ale u mailu tato poslední kontrola 

chybí. Tak jako pečlivě zkontrolujeme svůj oděv a doplňky, když vyrážíme 

do společnosti, tak po napsání mailu věnujme pár minut důkladné kontrole 

textu,  abychom  si  byli  jisti,  že  k  adresátovi  dorazí  dokonalý  produkt,  bez 

překlepů,  pravopisných  chyb  a  v  dokonalé  úpravě.  Tím  dáváme  zřetelně 

najevo, jak si adresáta vážíme; nedbalost prozradí nezájem, pečlivost respekt 

a úctu. 

E-mail 

Elektronické formy na jedné straně komunikaci zjednodušují a zrychlují, na 

nenahrazuje 

druhé straně vedou ke snížení důstojnosti a zdvořilosti, jež byly charakteristické 

dopis

pro  tradiční  dopisy.  Jsou  meze,  které  bychom  neměli  v  obchodním,  ale 

i  soukromém  styku  překračovat.  Pořádá-li  firma  konferenci,  koncert,  módní 

přehlídku,  recepci  nebo  slavnostní  shromáždění  k  výročí  založení,  musíme 

hosty  pozvat  písemně  pozvánkou,  často  doplněnou  dopisem,  ve  kterém  se 

jmenovitě  obracíme  na  adresáta  a  doplňujeme  pozvánku  podrobnými  údaji 

o akci. Takového pozvání si hosté váží víc než mailové pozvánky a podle toho 

s ním také zacházejí; je větší pravděpodobnost, že ho přijmou. To nevylučuje, 

abychom v předstihu měsíce až šesti týdnů poslali zdvořilý mail všem, které 

jsme zařadili na seznam hostů (guest list) s oznámením akce, místem a datem 

konání, tak aby si mohli všichni pozvaní zablokovat termín ve svých diářích. 

Je  zajímavé,  jak  si  písemného  pozvání,  kterým  se  může  pochlubit  doma, 

zaměstnanec  váží,  a  naopak  jak  se  cítí  opomenut,  když  mu  z  personálního 

pošlou jen e-mail. Netřeba zdůrazňovat, že sms je v tomto případě z možností, 

které pro pozvání existují, zcela vyloučena. 

Snížení  „protokolární“  hodnoty  e-mailu  a  sms  a  jejich  vnímání  pouze  jako 

rychlé pracovní formy komunikace nás vždy musí vést k citlivému rozhodnutí, 

zda a kdy je použít. Tam, kde jde o projev vážnosti, respektu, ocenění, musíme 

použít  papír.  Zvláště  jde-li  o  životní  jubilea,  ocenění  za  dlouholetou  spolupráci 

nebo gratulaci k úspěchu, nešetříme a necháme vytisknout diplomy. Chceme-li dát 
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všem zaměstnancům firmy na vědomí, že tým pěti pracovníků dosáhl skvělého 

úspěchu při získání zakázky, pošleme toto blahopřání mailem. 

V soukromém styku si samozřejmě můžeme dovolit víc. Na návštěvu můžeme 

přátele pozvat e-mailem, velmi dobré přátele i sms. Gratulaci k narozeninám 

můžeme  přátelům  rovněž  posílat  elektronickou  cestou.  Pak  jsou  ale  situace, 

kdy  ani  nejlepším  přátelům  nemůžeme  poslat  mail  nebo  sms:  pozvání  na 

svatbu a poděkování za svatební dar nebo oznámení pohřbu a výraz soustrasti. 

Na svatbu zveme písemným oznámením, které má tradiční (nebo netradiční) 

grafickou podobu, a zveme-li hosta na svatební hostinu, připojíme k oznámení 

kartičku, ze které vyrozumí, že bude účastníkem slavnostního oběda. Děkují-li 

novomanželé za svatební dary, musejí dát najevo, že si jich váží, a proto mají 

opět natištěné kartičky s poděkováním, nebo napíšou dárcům dopis. 

Parte jako oznámení úmrtí a termínu pohřbu posíláme jen v tištěné podobě 

a kondolenci vyjadřujeme jen ústně nebo dopisem. I když může jít o stručné 

sdělení  („přijměte  prosím  moji  účast  s  Vaším  zármutkem“),  nemůžeme  ho 

poslat elektronickou cestou. Prostě ty nejvýznamnější události v životě člověka 

si  uchovávají  vysokou  důstojnost,  a  tu  elektronická  forma  korespondence 

nenaplňuje. 

Jednoduchost,  všudypřítomnost  a  dostupnost  elektronické  korespondence 

leckoho svádí k pocitu, že nejde o tak vážnou věc, jakou je dopis. Je to pravda,  I sms 

ale  ne  v  oblasti  narušování  soukromí.  Tam  platí  stejná  pravidla,  dokonce  a maily 

jsou 

i zákony. Když žárlivý manžel rozlepoval dopis v kuchyni nad párou a četl si  chráněné

dopis adresovaný manželce, bylo mu jasné, že se dopouští něčeho nezákonného. 

Jestli chlapec vezme dívce z nočního stolku mobil a projede si poslední zprávy, 

nebo když si ve společném počítači otevře její poštovní schránku a přečte si její 

maily,  nepovažuje  to  za  nic  mimořádného.  Je  to  však  stále  stejný  přestupek, 

dokonce trestný čin porušování tajemství dopravovaných zpráv. Tady už nejde 

jen  o  slušnost,  ale  o  zločin.  Mobilní  a  počítačová  komunikace  požívá  stejné 

ochrany jako klasické dopisy. 

Litera scripta manet

Klasické  dopisy  byly  z  běžné  praxe  vytlačeny  elektronickými  formami 

korespondence.  Zůstávají  úřední  dopisy,  osobní  dopisy  a  vzácně  i  soukromé 

dopisy. Dopis má proti e-mailu výhodu velké formálnosti, naplňuje úsloví  litera 

 scripta  manet  (napsané  trvá).  S  dopisem  můžeme  k  soudu,  dopis  si  můžeme 

zarámovat, některé dopisy se schovávají celý život. 
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Úřední dopis má nahoře adresu odesílatele nebo tištěnou hlavičku a pod ní se 

píše adresa adresáta, jen v osobních dopisech (ocenění pracovníka, blahopřání 

k jubileu) se adresa píše doleva dolů. Vpravo je místo pro datum, pod ním může 

být číslo jednací kvůli evidenci. 

Prvním  osobitým  rysem  textu  je  oslovení.  V  soukromých  dopisech  je 

to  jednoduché,  můžeme  adresáta  oslovit  jakkoliv,  v  úředních  dopisech 

adresovaných  instituci  použijeme  obecného  „vážení“  nebo  konkrétnějšího 

„dámy a pánové“, „vážení kolegové“. Potíž nastává, když píšeme osobní dopis 

představiteli instituce, se kterým si tykáme, třeba gratulaci k narozeninám. Pak 

zkombinujeme obě formy oslovení: tištěné formální a rukou připsané osobní: 

„vážený  pane  řediteli,  milý  Petře“. Oslovení  se  odděluje  čárkou  (neužívá 

se  vykřičník,  ten  vůbec  patří  do  beletrie  nebo  do  zcela  soukromého  dopisu, 

Každý 

protože vyjadřuje emoce) a pokračuje se malým písmenem. Text zarovnáváme 

dopis 

k  levému  okraji  a  členíme  na  odstavce  podle  tematických  celků,  odstavce 

členíme na 

odstavce

oddělujeme volným řádkem. Dopis končí jménem a příjmením odesílatele, nad 

ním je vlastnoruční podpis. 

Soukromé  dopisy,  které  nečte  nikdo  jiný  než  adresát,  mohou  mít  úpravu 

volnější,  píšeme  je  i  rukou,  mohou  obsahovat  i  jazykové  prostředky,  které 

v úřední korespondenci nemají co pohledávat – zdrobněliny, přezdívky, nářeční 

výrazy a podobně. I tyto dopisy kvůli přehlednosti členíme do odstavců. Píšeme 

jen po lícové straně, psát i na rubovou stranu můžeme u dopisů z vězení, kde je 

šetrnost pochopitelná, jinak ne. 

Každý dopis by měl být zdvořilý a srozumitelný.  Přetížená souvětí, odborné 

výrazy a spletité vazby, které adresát musí číst dvakrát, aby jim porozuměl, jsou 

častým nešvarem úřední korespondence. 

Naše vůně je náš šat

Pokud  se  dřív  mužnost  projevovala  tím,  že  muž  byl  cítit  potem,  tabákem 

a koňským sedlem, dnes okolí očekává osobnost a přitažlivý mužský parfém. 

 Přitažlivá žena

Totéž se týká žen: deodorant nenahradí parfém a naopak. Musíme použít 

oboje, abychom zabránili pocení a vyladili vůni těla do příslušného žánru – 

lehkého  denního  nebo  těžšího  večerního,  dráždivě  svůdného  nebo  naivně 
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květinového či ovocného. Pro denní potřebu a pro mladší ženy a dívky se  Ve dne lehčí 

hodí spíš lehčí vůně, večer můžeme zvolit těžší a nápadnější varianty.  Přes  vůně, večer 

těžší

den jsou vhodnější toaletní vody, parfémy si necháme na večer, ale i parfém 

použijeme v rozumné míře dané intenzitou vůně. Jestliže kolem sebe vytvoříme 

oblak silné vůně, která dokonce přebije parfémy ostatních žen ve skupince, 

kde konverzujeme, budeme působit nepříjemně. Zvláště opatrní musíme být 

při stolování, tady s parfémem šetříme, abychom umožnili ostatním u stolu 

vnímat spíš vůně pokrmů než sousedky.  Čich si rychle zvyká na nové vůně 

a  brzy  je  přestane  vnímat,  proto  se  ženě  může  stát,  že  intenzitu  své  vůně 

vůbec  nevnímá.  Parfém  aplikujeme  na  místa,  kde  tepny  zahřívají  pokožku 

(krk,  spánky  a  vnitřní  strana  zápěstí),  aby  se  aromatické  látky  postupně 

odpařovaly.  Vhodné  je  malé  balení  do  kabelky,  aby  žena  v  průběhu  večera 

mohla vyčerpanou vůni obnovit. 

Velkou  pozornost  musí  žena  věnovat  úpravě  nehtů  a  vlasů.  Zvláště  při  Vlasy 

obchodním jednání neujdou ruce a nehty pozornosti ostatních. Při gestikulaci,  a nehty 

vyžadují 

předkládání dokumentů a podepisování jsou ruce dominantní a každý defekt  stálou péči

působí  velmi  rušivě.  Nehty  potřebují  pravidelné  obnovování  laku,  pilování, 

udržování tvaru. Vlasy by měla mít žena sestřiženy tak, aby vypadala upraveně, 

navíc by je měla zkontrolovat vždy před zahájením jednání nebo vstupem do 

sálu  při  společenské  akci.  Vyčesané  a  sepnuté  vlasy  působí  slavnostněji,  ale 

stejně  jako  u  šatů,  ani  u  účesu  nelze  ženám  stanovit  jeden  správný  model. 

V  zaměstnání  jsou  v Americe  běžné  rozpuštěné  dlouhé  vlasy,  v  Evropě  jsou 

naopak obvyklé sepnuté vlasy nebo krátký sestřih. Je už běžné barvit si vlasy 

i  jednotlivé  prameny  dvěma  i  více  barvami,  ale  žena  by  si  měla  nechat  včas 

dobarvovat odrostlé partie, které vytvářejí dojem zanedbanosti. 

 Elegantní muž

Muž  by  si  kromě  základní  hygieny  měl  upravovat  tváře  a  vousy. Muž  I strniště 

s hladkou tváří by se měl holit minimálně jednou denně, tedy ráno, a pokud je  musí být 

upraveno

strniště večer už patrné, ještě jedno přeholení je namístě.  Nenechme se ukolébat 

zamilovanou partnerkou, které se její „drsňák“ takhle líbí. Ve společnosti budou 

ženy  s  kritičtějším  pohledem  a  ty  nám  nic  neodpustí.  Chceme-li  udělat  dojem 

svým mužným strništěm, musí být zřejmé, že jde o pěstěný záměr, ne o nedbalost 

nebo důsledek časového stresu. Muž s tváří zarostlou třídenním vousem by ještě 

před  dvaceti  lety  vyvolával  podezření,  že  je  uprchlý  trestanec.  I  dnes  musíme 

mít vous jakékoli délky upravený – sestřižený na stejnou výšku, pečlivě střižený 
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kolem rtů, a nepokrývá-li celou partii tváří a krku, musíme být na bezvousých 

plochách čistě oholeni. Při úpravě vousů si všimneme i vyčnívajících chloupků 

v nose a divokých výhonů v obočí. Při konverzaci tváří v tvář vidí náš protějšek 

všechny tyto detaily, a třebaže je nepovažujeme za důležité, mohou se podílet na 

celkovém hygienickém dojmu, jaký vzbuzujeme. I muž, který jinak přehnanou 

péči  o  svůj  zevnějšek  odmítá,  by  měl  mít  ostříhány  viditelné  chloupky  v  nose 

a měl by se čas od času prohlédnout v pořádném zrcadle, aby se zbavil chlupu 

nebo  vousu,  který  občas  dosáhne  nečekané  délky  zcela  mimo  organizovanou 

oblast obličeje, na uchu, na nose, v obočí nebo na krku. Taková anomálie dokáže 

přitahovat pozornost kohokoliv, s kým hovoříme, působí rušivě a zanedbaně. Čím 

je muž starší, tím více mu hrozí podobný defekt. Trend je nezadržitelný: kosmatá 

hruď vykukující z košile a chlupaté podpaží se už nepovažuje za znak mužnosti, 

ale vzbuzuje rozpaky. Ani pečliví muži si sice ještě nohy neholí, ale přistřihují si 

chomáče chlupů v podpaží na půlcentimetrovou délku a hruď udržují v únosném 

stavu občasným sestřihem nebo holením. K tomu patří i ostříhané nehty a umyté 

vlasy, to už není metrosexuální libůstka, ale hygienická povinnost. Ženy obvykle 

věnují manikúře a účesu větší pozornost, navštěvují kosmetické salony a kadeřníky, 

ale péče o pěstěné ruce a perfektní účes musí být viditelná i na muži. 

 I hygiena má své trendy

Jedním z nich je depilace chloupků na viditelných částech těla. Chmýří pod 

nosem, chlupaté nohy či podpaží budí nelibost, protože se vymykají představě 

o  soudobém  ideálu,  jakou  vytvořily  módní  a  společenské  časopisy,  televize 

nebo soutěže krásy. 

Jak sdělit 

Někdy musíme řešit delikátní problém, jak sdělit svému kolegovi v kanceláři, 

intimní 

že  by  měl  používat  deodorant,  nebo  dokonce  že  by  asistentka,  která  přijímá 

výtku

návštěvy,  měla  začít  s  depilací  nohou  nebo  podpaží.  Je  možné,  že  nesoulad 

s  estetickou  normou  odrazuje  klienty,  proto  v  pracovním  prostředí  nejde  jen 

o soukromou záležitost. Přesto jde o intimní výtku, proto by ji neměl sdělovat šéf 

s úředním výrazem ve tváři. Taktnější je, když požádáme kolegu nebo kolegyni, 

kteří  se  s  dotyčnou  osobou  přátelí,  aby  jí  při  nějaké  neformální  příležitosti 

mimo kancelář naznačili, co se od ní očekává. Hodně záleží na vhodné formě. 

Lze  říct  například:  „Všiml  jsem  si,  že  některým  kolegům  (nebo  šéfovi)  vadí, 

že  nepoužíváš  deodorant.  Nechci,  aby  si  o  tom  začali  povídat,  a  chtěl  bych 

tomu – ve tvém zájmu – předejít.“ I drobné výtky, třeba používání nadměrně 

intenzivního parfému, raději řešíme taktním upozorněním přes přátele. 
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ŠATY DĚLAJÍ ČLOVĚKA

Šaty dělají člověka, to platí pro společenský život dvojnásob. První dojem 

vytváříme gesty, hlasem, výrazem očí, úsměvem a oblečením. Náš oděv prozradí 

vkus, sociální roli, společenskou úroveň, zařazujeme se jím do společenské 

normy, nebo se z ní naopak vyřazujeme. 

Overdressed – underdressed 

Oblečení  volíme  podle  příležitosti:  slavnostní  oblečení  pro  společenské 

příležitosti (formal dress, black tie), pro denní nošení do práce (business dress) 

a pro neformální příležitosti a volný čas (casual dress). Jdeme-li na společenskou 

akci,  musíme  vědět,  jaká  je  její  úroveň,  protože  podle  toho  volíme  stupeň 

slavnostního oblečení.  Obvykle hostitel na pozvánce uvede tak zvaný dress code, 

tedy pokyn, jak se obléci, abychom nevybočovali z normy. Často se tento pokyn 

uvádí jen pro muže a žena se mu přizpůsobuje, aby společně vytvořili souladný 

pár. Určit oblečení muži je totiž poměrně jednoduché, existuje jen několik málo 

standardů, kdežto určit oblečení ženě je obtížnější, protože žena má desítky 

možností, jak vyjádřit společenskou rovinu setkání.  Jestliže hostitel uvede na 

pozvánce, že muž má přijít v černém obleku a my máme doma smoking, nesmí nás 

ani napadnout, abychom se blýskli v tom nejlepším, co máme. Jakékoli vybočení  Jakékoli 

z normy je chyba, ať už jsme „overdressed“ (oblečeni ve vyšší společenské rovině),  vybočení 

z normy 

nebo „underdressed“ (oblečeni v nižší rovině, než předepsal hostitel). 

je chyba

Summit  hlav  států  v  Helsinkách  počátkem  devadesátých  let.  Prezident 

Havel vstupuje do sálu, kde začíná závěrečná recepce. V sále stojí 50 hlav států 

v černých oblecích, jen náš prezident a pár číšníků mají smoking. Většinu recepce 

strávil prezident na toaletě, nervózně kouřil, díval se na hodinky a čekal, až ta 

trýzeň skončí. 

Večeře  s  mexickým  prezidentem  na  Pražském  hradě  o  deset  let  později. 

V  předsálí  Španělského  sálu  probíhá  aperitiv,  80  hostů  očekává  příchod 

prezidenta, všichni muži mají smoking. Dveře se otevírají a do sálu jednou nohou 

vstupuje prezident Havel v černém obleku. Stačí jediný pohled (a vzpomínka 

na Helsinky), noha se vrací a dveře se zavírají. Za dvacet minut vstupuje do 

sálu prezident ve smokingu. 
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Nejsme si všichni rovni

Umělcům 

Mimořádnou  volnost  mají  v  těchto  pravidlech  umělci  –  herci,  výtvarníci, 

promineme 

hudebníci.  Jejich  sociální  role  jim  přikazuje  vymykat  se  průměru,  a  tak  jak 

větší 

osobitost

na sebe poutají pozornost svým dílem, obvykle ji poutají i svým zevnějškem. 

Jejich osobnost odráží jejich často nekonvenční tvorbu, proto jim promineme 

roztodivné kreace, ve kterých vyrážejí do společnosti. Pohled na svět by byl šedý 

a jednotvárný, kdybychom nepřipustili výjimky pro bohémy a celebrity, ostatně 

tak  tomu  bylo  vždy.  Karel  Hynek  Mácha  šokoval  Pražany  svým  šarlatovým 

dlouhým pláštěm, George Sandová nosívala pánské oblečení a kouřila dýmku. 

Na politika nebo manažera máme ovšem přísnější požadavky. Konzervativním 

pojetím slavnostního oblečení rozhodně nic nezkazíme. 

Dodržení  určité  roviny  oblečení  neznamená,  že  nemůžeme  dát  průchod 

osobitosti ve svém odívání; zvláště ženy mají nekonečné množství variant, jak 

naplnit  očekávaný  dress  code.  I  muži,  jakkoli  jejich  možnosti  jsou  mnohem 

menší než u žen, mohou překvapit zajímavým střihem, materiálem či vzorkem 

obleku, kravatou nebo doplňky. 

Nicméně  pokud  jde  o  oblečení  do  zaměstnání,  tam  se  žádná  kreativita 

neočekává. V Americe je firemní dress code symbolem loajality: „Přizpůsobil 

jsem se, patřím k týmu.“ V osobním životě a společenských aktivitách můžeme, 

ba měli bychom projevit svou individualitu. 

A to nejdůležitější

Pozoruje  to  na  sobě  každý:  jakmile  se  oblékneme  do  určitého  druhu 

oblečení, přizpůsobíme se mu i svým chováním.  Žena kráčí jinak v džínách 

a jinak ve velké večerní, jinak sedí, volí jiná gesta. Oblečení je sice vnějškový 

prvek, ale velmi rychle ovládne i naše vnitřní ustrojení a vyladí naše chování 

do souladu s vnějším image. 

Tak,  jsme  perfektně  oblečeni,  poslední  kontrola:  Uzel  na  kravatě  drží? 

Punčochy v pořádku? Kapesník, hřeben, vizitky, drobné na šatnu? Na něco jsme 

přece jen zapomněli – na osobnost. Perfektní oblečení se sladěnými doplňky je 

Nejdůležitější 

jen předpoklad k tomu, abychom ve společnosti zaujali. Pokud se v dokonalém 

je osobnost

kostýmu nebo v drahém večerním obleku neskrývá osobnost, je veškerá naše 

námaha marná.  Pozná se to už při vstupu do sálu, při představování, pohledu, 

úsměvu,  při  konverzaci.  Společnost  rychle  pozná,  kdo  je  sterilní  kráska 

z reklamy a kdo je osobnost, se kterou je užitečné trávit čas. 
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JAK SE OBLÉKÁ MUŽ

Oblek

Základním oblečením muže do společnosti je oblek.  To není tak samozřejmé 

konstatování, jak se nám dnes zdá, protože do třicátých let 20. století byly za 

společenské  pánské  úbory  považovány  frak  a  žaket,  případně  stresemann. 

Oblek se skládá z kalhot a saka, případně ještě z vesty, ze stejného materiálu 

a stejného vzoru. S postupujícím komfortem v kancelářích a ve společenských 

prostorách vesta už od padesátých let minulého století pozvolna z pánského 

šatníku mizí. Přesto není nutné se jí vzdávat, představuje totiž jeden z mála 

prvků, kterými můžeme jinak stereotypní pánský oblek oživit. Je škoda, že 

vesty  postihl  osud  „vymírajícího  druhu“,  protože  vesta  tvořila  jakýsi  vyšší 

stupeň jednořadového obleku, pozvedávala ho do „vyšší třídy“, umožňovala 

rozšířit  jinak  velmi  úzké  portfolio  pánského  společenského  oblečení.  Ale 

jestliže  ji  muži  v  posledních  letech  přestávají  nosit,  nedá  se  s  tím  nic  dělat, 

vývojové trendy určují uživatelé a módní návrháři. 

 Konzervativní, nebo elegantní? 

Oblek  má  sice  přesně  definované  součásti,  ale  záleží  na  jeho  materiálu 

a střihu, zda je stroze formální, ležérní nebo sportovní. Kolébkou klasických 

obleků je Anglie. Až do druhé světové války udávala styl britská móda, ten  Od britské 

byl spíše konzervativní než elegantní. Od poloviny 20. století se v pánské  klasiky 

k italské 

módě prosadili Italové; jejich styl vnesl do pánské módy svěží eleganci –  eleganci

od  uniformního  vzhledu  britského  gentlemana  přešla  Evropa  k  osobitosti 

v  oblékání.  Změny  doznaly  i  materiály:  těžiště  se  přesunulo  od  těžkých 

vlněných  černých  nebo  tmavomodrých  obleků  pro  nevlídné  britské  počasí 

k  lehkým  měkkým  látkám  v  bohatém  sortimentu  vzorů  a  odstínů.  Dnes  se 

obleky  šijí  ze  směsových  materiálů,  u  kterých  upřednostňujeme  lehkost, 

nemačkavou úpravu a trvanlivost. Šijí se dokonce i lehké letní obleky z čisté 

vlny, mohéru nebo hedvábí, jsou jen částečně vypodšívkované a překvapují 

svou lehkostí a vzdušností. Obleky a saka z rostlinných vláken, lnu a bavlny 

se  příliš  mačkají,  ale  mají  také  svou  eleganci.  Nehodí  se  jako  společenské 

oděvy, protože v nich vypadáme příliš ležérně, až neupraveně. Občas spatříme 

elegána v novém obleku s našitým firemním štítkem na rukávu saka. Výrobce 

má pochopitelně zájem o co největší reklamu své značky, ale pokud nám za 
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to nezaplatí, není důvod sloužit mu jako nosič reklamy. Jakmile je sako naše, 

štítek odpáráme. 

Na  tradiční  červencový  společný  oběd  „na  závěr  sezony“  před  odjezdem 

na dovolenou byl pozván na Hrad i Pavel Tigrid, přítel a občasný konzultant 

prezidenta Havla. Venku bylo vedro, a tak přišel v lehkém nepodšitém světlém 

saku s modrým proužkem. „Takové sako jsem si vždycky přál,“ závistivě vzdychl 

prezident. Tigrid bleskově sako svlékl a podal Václavu Havlovi. „Je Vaše, pane 

prezidente.“ „To si přece nemohu vzít,“ překvapeně koktal prezident, ale to už 

měl sako v ruce a zkoušel si ho, jak mu padne. Padlo skvěle. Pavel Tigrid šel 

domů v košili. 

Za klasické barvy považujeme černou, všechny odstíny šedé a tmavomodrou. 

Obleky  hnědé  nebo  zelené  nepatří  do  kategorie  společenských,  a  máme-li 

v těchto barvách oblibu, nosíme je jen přes den. Totéž platí o dalších barvách, 

například  béžové  nebo  safari,  které  jsou  vhodné  pro  sportovní  obleky,  tomu 

ovšem musí odpovídat i jejich střih. 

Během dne je vhodný šedý oblek v jakémkoli odstínu.  Světle šedý oblek 

nazýváme též vycházkový nebo odpolední, z toho vyplývá, že ho odkládáme 

po 18. hodině a nahrazujeme ho tmavým oblekem. 

Na  pohřeb  belgického  krále  Badouina  v  srpnu  1993  předepsal  protokol 

královského  dvora  středně  šedý  oblek.  Pohřeb  se  konal  během  dne.  Světle 

šedý se na smuteční obřad nehodí, tmavě šedý by se už mohl blížit černému, 

večernímu obleku. 

Veřer jen 

Večer nosíme jen oblek černý nebo tmavomodrý. Nápadnější vzory, zřetelné 

tmavý 

proužky nebo kárované varianty, nosíme přes den, večer je vzorek nenápadný, spíš 

oblek

tušený, pokud vůbec zvolíme oblek se vzorkem. Večernímu stylu nejlépe odpovídá 

tak zvaný vlasový proužek, nenápadná bílá nit na tmavém podkladu. Pokud máme 

vzorovaný oblek, volíme pečlivě kravatu, aby se vzorky vzájemně doplňovaly. 

 Jednořadový, nebo dvouřadový? 

Oblek  můžeme  mít  jednořadový  nebo  dvouřadový.  Není  mezi  nimi 

společenský rozdíl, každý z nich má ovšem své výhody a nevýhody. Výhodou 

dvouřadového  obleku  je,  že  přední  díly  saka  jsou  tak  široké,  že  dokonale 
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„zabalí“ i tělo s větším břichem, tím spíš, že dvouřadový oblek se zapíná na 

obou  stranách:  pravá  přednice  na  vnitřní  knoflík  a  levá  na  vnější  zapínání. 

Dvouřadový oblek má navíc sevřenější klopy, takže pevně ukrývá celé tělo. Je 

obtížné si ho ve společnosti rozepnout, protože oba přední díly pak „plavou“. 

Tyto výhody jsou pro většinu mužů spíše nevýhodami, protože omezují jejich 

pohodlí, proto se dvouřadový oblek stává spíše vzácností a je považován za 

konzervativnější než jednořadový. 

Sako u dvouřadového obleku rozepínáme, jen když usedneme, jinak musí  Sako 

být vždy zapnuté. U jednořadového obleku máme větší volnost; sako můžeme  zapínáme 

ve formální 

mít  rozepnuté,  když  hovoříme  s  kolegy,  v  běžném  pracovním  kontaktu  situaci

a samozřejmě když usedneme. Zapneme si ho vždy, když se představujeme, 

podáváme někomu ruku, vystupujeme na pódium, pronášíme přípitek nebo  Spodní 

proslov, uvádíme hosty a podobně, tedy v jakékoli exponované společenské  knoflík 

nezapínáme

situaci, kdy je na nás upřena pozornost.  Spodní knoflík necháváme rozepnutý; 

má-li tedy sako tři knoflíky, zapínáme první dva odshora (tradice říká, že muž 

musel mít rozepnutý spodní knoflík, aby mohl pohotově tasit kord, ale důvod 

je prozaičtější: u spodního knoflíku se už fazóna saka rozbíhá a knoflík by ji 

nepřirozeně stahoval). U vesty můžeme ponechat poslední knoflíček rozepnutý, 

protože vestu při usednutí nerozepínáme. 

Máme-li vestu, můžeme mít sako rozepnuté častěji než u saka bez vesty, 

ale i tak si ho raději zapneme, jsme-li středem pozornosti.   Říká se, že muži 

by nemělo ve společnosti být vidět břicho – proto nosí kravatu (a když má ke 

smokingu motýlka a měl by mít odhalenou náprsenku, může si vzít smokingovou 

šerpu), proto nosí vestu, proto si zapíná sako. 

Sako si muž ve společnosti nemůže svléknout, protože společenská košile 

není svrchní oblečení.  Jsou situace, kde ho odložit nemůžeme vůbec (slavnostní 

večeře,  ceremoniály),  a  pak  jsou  příležitosti,  kde  –  se  svolením  žen  u  stolu  – 

sako  můžeme  odložit  (neformální  a  přátelské  obědy,  garden  party). Nelze  se 

domnívat, že vesta nahrazuje sako a sehraje roli svrchního oblečení.  Vesta je  Vesta 

vypracována jen na přední části, která je vidět při rozepnutém saku. Zadní díl je  nenahrazuje 

sako

jen „užitkový“, potažený saténem, aby sako o vestu nedrhlo, proto vestu nelze 

vystavovat na odiv celou. 

Klopy kapes saka jsou vždy venku, nezasunujeme je dovnitř. 

Kalhoty  by  měly  mít  správnou  délku:  u  podpatku  dva  prsty  nad  zemí.  

Záložky  nemají  žádný  společenský  příznak,  s  výjimkou  fraku,  žaketu 

a  smokingu,  jejich  kalhoty  záložky  nemají.  „Vynález“  záložek  se  připisuje 

britskému králi Edwardovi VII., který je na přelomu 19. a 20. století zobrazován 

s ohrnutými nohavicemi, prý aby si je neurousal při procházkách mokřinami. 
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Záložky se nedoporučují mužům menší postavy, protože opticky zkracují nohy, 

ale jinak je jejich volba věcí osobního vkusu. 

Oblek musí dobře sedět, aby působil přirozeně a elegantně. Když kupujeme 

oblek, musíme si ho obléct, zkontrolovat délky rukávů a nohavic a podívat se, jak 

nám padne. Staré pravidlo říká, že oblek sluší až ve třetí generaci. Známe to všichni: 

na svatbu přijede strýc z Vysočiny, malíř pokojů. Má bezvadný nový oblek, všechno 

sedí, velikost, barva… jen je vidět, že strýc má na sobě oblek podruhé v životě. 

Když jsem začínal pracovat na Hradě, neměl jsem tolik obleků, kolik jsem 

potřeboval, ale zase jsem neměl ani tolik času, abych chodil  v Praze po obchodech 

a vybíral si je. Jednou jsme byli s prezidentem na návštěvě Paříže a měli jsme 

hodinu  volno  na  přípravu  na  večeři.  Zariskoval  jsem  –  skočil  jsem  do  metra 

a zajel do Latinské čtvrti, kde je spousta obchodů s oděvy. Hned u prvního z nich 

vidím za výkladem pěkný šedý oblek. Vběhl jsem dovnitř a říkám prodavači: 

„Máte tenhle oblek na mne?“ „Samozřejmě, pane, vyzkoušejte si ho.“ „Ne, na 

to nemám čas, když říkáte, že je na mne, tak vám věřím. A máte stejný v černé?“ 

Prodavač mi polekaně přidržel sako černého obleku, abych si ho zkusil, ale to 

jsem zase odmítl, hodil obleky do tašky, zaplatil a běžel na metro. Večeři jsem 

stihl a oba obleky patřily několik let k hlavním kusům mého šatníku. Na naše 

peníze stál každý z nich tři tisíce korun. 

Košile a kravata

K  obleku  nosíme  vždy  jen  košili  s  dlouhým  rukávem,  protože  podle 

nepsaného  pravidla  nám  musí  z  rukávu  saka  vyčnívat  centimetr  manžety 

košile. Ani v parném létě si pod sako nevezmeme košili s krátkým rukávem, 

a nelze doufat, že si toho nikdo nevšimne. Stačí, aby někdo při obědě navrhl, 

aby si pánové odložili saka, a ocitneme se v prekérní situaci. 

 Nejdůležitější je límeček

Dříve se košile oblékaly přes hlavu, teprve roku1871 byla patentována košile 

se zapínáním na prsou. Límeček se užíval obojí: stojatý i ležatý. Dnes stojaté 

límečky  nosíme  jen  ke  košilím  frakovým,  u  smokingu  máme  možnost  volby 

mezi oběma typy, dáváme ale přednost klasickému ležatému límečku. 
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Límeček s knoflíčky (button-down) prozrazuje košili na denní nošení, po 

18. hodině ji vyměníme za večerní.  Důležitý je tvar límečku. Může být vyšší 

nebo nižší. Vyšší, zvaný též italský, mívá zapínání u krku na dva knoflíky těsně 

nad sebou, nižší, zvaný též francouzský, bývá široce rozevřený. Vyšší límeček 

opticky  zkracuje  krk,  zato  umožňuje  nosit  kravaty  ze  silnějších  materiálů. 

Splňuje  i  další  podmínku:  límeček  musí  vzadu  hodně  vyčnívat  z  límce 

saka, nikdy ne ovšem tak, aby byl vidět jeho spodní lem, nebo dokonce aby 

vykukovala  kravata  pod  límcem.  Pod  správným  límečkem  se  schovají  oba 

pruhy  kravaty,  které  vybíhají  z  uzlu,  a  límeček  musí  mít  dost  prostoru,  aby 

ho kravata nenadzvedávala. Špičky límečku musí těsně přilnout k náprsence. 

Klopy saka se dotýkají okrajů límečku. 

Klasická společenská košile je bílá, i když na méně slavnostní příležitosti 

si můžeme vzít i košili bleděmodrou nebo krémovou.  Barevné košile jsou  Večerní 

pro denní nošení, tam není náš vkus nijak omezen. Stejné je to i se vzorkem.  košile je 

jednobarevná

Nejdecentnější ze všech je proužek, a i ten raději pro slavnostní příležitosti 

vynecháme  a  použijeme  košili  jednobarevnou.   Košile  pro  slavnostní  Slavnostní je 

příležitost mají dvojité manžety, které se překládají. Přeložené manžety bychom  bílá

neměli mít tehdy, nebereme-li si kravatu. Rukáv by měl být tak dlouhý, aby 

manžeta zakrývala celé zápěstí a končila u kořene palce.  Měla by být úzká, 

aby po ruce neklouzala, a ať stojíme, nebo sedíme, stále vyčnívala centimetr 

z rukávu saka. Rukávy košile si nikdy neohrnujeme a nevyhrnujeme, ledaže 

bychom se ve společenském obleku chtěli věnovat práci na zahrádce. Límečky 

u  slavnostních  košil  mají  odnímatelnou  výztuž  (kostice).  Před  praním  se 

vysunou z tunýlku v límci a po vyžehlení se vrátí zpět, aby udržovaly správný 

tvar a klenutí límce. Při oblékání si všimneme, jestli košile nemá na náprsence 

sklady  od  toho,  jak  ležela  složená  v  prádelníku.  Košile  by  měly  viset  na 

ramínkách, stejně jako saka, jinak je musíme před oblečením alespoň na prsou 

přežehlit. Košile se snadno opotřebuje, a proto si ji často prohlížíme, abychom 

předešli ostudě na veřejnosti. Častým praním se třepí límečky a manžety, levá 

manžeta  bývá  rozedřena  hodinkami,  časem  povolí  výztuž  límečku  nebo  se 

zlomí při praní a límeček se lehce zdeformuje. Pak košili nelítostně vyřadíme 

z repertoáru společenských košil. To uděláme i tehdy, když zjistíme, že jsme 

„povyrostli“ do dalšího čísla košile a nemůžeme zapnout knoflíček u krku. 

Rozepnutý knoflíček a povolená kravata jsou ve společenském a pracovním 

prostředí nepřijatelné. 
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 Kravata je výrazem osobnosti

Uzel kravaty 

Důležitý  je  úhel,  jaký  svírají  špičky  límečku.  Existuje  plynulá  škála  úhlů, 

vážeme 

ale  za  hlavní  se  považují  dvě  krajní  varianty:  úzký  límeček  se  špičkami 

podle 

límečku

blízko  u  sebe  (říká  se  mu  kentský  límeček)  a  široce  rozevřený  límeček  se 

špičkami svírajícími tupý úhel (žraločí límeček). Do úzkého límečku vážeme 

podlouhlý, jednoduchý kravatový uzel, protože široký masivní uzel by se do 

úzkého prostoru nevešel. Naopak do žraločího límečku si uvážeme objemný 

trojúhelníkový  uzel,  aby  vyplnil  široký  prostor,  který  rozevřené  špičky 

límce  vytvářejí.   Nejde  jen  o  typ  uzlu,  jaký  zvolíme,  musíme  vzít  v  úvahu 

i sílu látky a hmotnost podšívky kravaty. I jednoduchý uzel na silné kravatě 

může vypadat mohutně. Z materiálů pro výrobu kravat se za nejušlechtilejší 

považuje  hedvábí,  a  přestože  klasická  Anglie  pokládala  vlněné  a  kašmírové 

kravaty  za  „venkovský  styl“,  dnes  se  vlivem  kontinentálních  zvyklostí  nosí 

se stejnou samozřejmostí jako kravaty hedvábné. Nejlépe se o kvalitě kravaty 

přesvědčíme hmatem; kravata musí být jemná, ale pevná, aby držela fazónu 

a uzel neklouzal a neuvolňoval se. 

Název  dali  kravatě  Chorvaté,  které  si  najal  francouzský  král  Ludvík  XIII., 

aby z nich vytvořil jízdní pluk. Chorvatské dívky vázaly svým mládencům na 

rozloučenou před cestou do ciziny kolem krku barevné šátky jako symbol věrnosti. 

Francouzům se tato ozdoba, ostatně jinak známá už od starověku jako praktická 

ochrana před chladem, zalíbila a nazvali ji podle Chorvatů (francouzsky Croates). 

Ludvík XIV. kravatu rozšířil jako společenský doplněk. Dnešní podobu dal kravatě 

americký krejčí Jesse Langsdorf, když si nechal v roce1924 patentovat podlouhlý 

pruh látky se zešikmenými stranami a trojúhelníkovým cípem. V padesátých letech 

nebyl muž považován za oblečeného, neměl-li kravatu. Měnily se šířky, materiály, 

uzly, v šedesátých letech se objevily snahy kravatu vymýtit z pánského šatníku, 

ale kravata jako symbol dobře oblečeného muže přetrvala dodnes. Prodej kravat 

dosáhl vrcholu v roce 1995, kdy se jich na světě prodalo za 1,3 miliardy dolarů, ale 

od té doby s postupující ležérností v pánském oblečení klesá. 

 Uzel korunuje eleganci

Jednoduchý uzel, zvaný four-in-hand (long), se váže nejjednodušeji: Kravatu 

si  přehodíme  kolem  krku,  širší  konec  musí  být  o  něco  delší  než  užší  konec, 

kolem  kterého  uzel  vážeme.  Užší  konec  tvoří  jen  osu,  kolem  které  uvážeme 
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uzel.  Širší  konec  překřížíme  z  vnější  strany  a  obtočíme  kolem  užšího  konce, 

spodem protáhneme smyčkou směrem nahoru, podvlékneme vnitřní stranou 

do uzlu a spodem vytáhneme ven. 

Uzel four-in-hand je užší, podlouhlejší a mírně asymetrický. Je-li dobře 

uvázán, působí velmi elegantně. 

O něco složitější je uzel Shelbyho, neboli Prattův: Užší konec je kratší a opět 

tvoří  jakousi  osu.  Širší  konec  překřížíme  z  vnitřní  strany  a  špičku  zvnějšku 

provlékneme smyčkou, která se u krku vytvořila. Tím vznikne jakýsi zárodek 

uzlu. Nyní širší konec obtočíme kolem uzlu, zevnitř provlékneme, protáhneme 

uzlem a utáhneme. 

Shelbyho (Prattův) uzel je o něco masivnější a je symetrický.  

Windsorský  uzel  vážeme  složitěji:  Širší  konec  musí  být  mnohem  delší, 

protože  windsdorský  uzel  spotřebuje  jeho  velkou  část.  Zvnějšku  obtočíme 

širší konec kolem užšího a hned ho provlékneme zespodu smyčkou, kterou 

jsme  vytvořili.  Upravíme  si  ji  tak,  že  zárodek  uzlu  máme  na  jedné  straně, 

pak  provlékneme  smyčku  ještě  jednou,  tentokrát  na  druhé  straně.  Po  obou 

stranách máme symetrické základy pro uzel. Dokončíme ho tak, že obtočíme 

širší konec směrem pod smyčkou, zvnějšku uděláme ještě jednu otočku a nyní 

širší konec zevnitř vsuneme seshora do uzlu. Protáhneme širší konec až dolů 

a utáhneme. 

Windsorský uzel je symetrický, musí mít tvar rovnostranného trojúhelníka, 

je  masivní  a  dobře  vyplňuje  široký  prostor  mezi  rozevřenými  špičkami 

žraločího límečku. 

 Dobře uvázaná kravata je prvním vážným krokem v životě. 

Oscar Wilde

Shelbyho uzel se má vlastně jmenovat Prattův, protože jeho „vynálezcem“ 

je Jerry Pratt. Poprvé se objevil na stránkách The New York Times v roce 1989 

a poté, kdy si ho módní návrhář Don Shelby uvázal v televizním přenosu, byl 

připisován jemu. 

Windsdorský uzel odkazuje k princi z Walesu, králi Edwardu VIII., vévodovi 

z Windsdoru (1894–1972), ale znalci tvrdí, že on sám tento uzel nenosil; dával 

přednost uzlu four-in-hand, protože používal kravaty se silnou podšívkou a ta 

dávala uzlu masivní vzhled. 
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Kravatu  si  vážeme  pokaždé  znovu.  Jsou  muži,  kterým  manželka  kdysi 

dávno uvázala kravatu, a oni si ji denně přetahují přes hlavu, lhostejno, jaký 

límeček košile mají na sobě. „Stálý“ uzel je časem znát a působí omšele. Volný 

konec kravaty zasunujeme za záložku na zadní straně širšího konce. Kravata 

musí mít i správnou délku: měla by zakrývat sponu opasku.  Je také nutné, 

aby kravata měla dostatečně hutnou podšívku, jinak se nám nepodaří uvázat 

masivní uzel. Muži to obvykle řeší tak, že uzel vážou ze širší části kravaty, ale 

tím zkrátí její výslednou délku. 

Při výběru kravaty se neomezíme jen na barvu a vzorek, ale musíme si na ni 

sáhnout a potěžkat ji. Barvu kravaty a její vzor bychom měli volit podle barvy 

a vzorku košile a saka. Nejsme-li si jisti svým citem, raději k proužkované košili 

nezvolíme proužkovanou kravatu, ale puntíkovanou nebo jednobarevnou, aby 

oba  proužky  nepůsobily  disharmonicky.  U  jednobarevné  košile  si  se  vzorkem 

kravaty nemusíme dělat starosti. Kravata je, jako jeden z mála prvků pánského 

oblečení, výrazem vkusu a osobnosti jejího majitele, navíc podléhá módě a brzy se 

Kravatu 

okouká. Měli bychom jimi pravidelně náš šatník doplňovat. Kravata není právě 

si nikdy 

pohodlná součást pánského společenského oblečení a muži mají někdy chuť 

nepovolujeme

„udělat si pohodlí“ a povolí si kravatu a rozepnou knoflíček u krku. Je to zcela 

vyloučeno a nepodlehněme pokušení se takto znemožnit ani na plese ve tři 

hodiny ráno. Je málo tak velkých prohřešků proti etiketě.  Sedíme-li v parném 

létě na terase v pánské společnosti, už jsme odložili saka a přemýšlíme, co dál, pak 

nezbývá než odložit si kravatu úplně a rozepnout si knoflíček u krku. Rozhalenka 

je mnohem menším společenským faux pas než povolená kravata. 

Motýlek  je  předepsán  povinně  ke  smokingu  a  k  fraku,  jinak  je  vzácností. 

Snad  proto,  že  nechává  odhalenou  náprsenku  nebo  že  působí  nápadně,  až 

excentricky, nosí ho místo kravaty nepatrné procento mužů. Původ motýlku je 

zřejmý – vyvinul se ze čtvercového šátku, který se vázal pod krkem. Klasický 

motýlek je vázací, šitý považujeme za „nižší standard“. K běžnému motýlku 

můžeme  nosit  košili  s  viditelnými  prádlovými  knoflíky,  což  je  u  smokingu 

nepřípustné.  Slavnostních  smokingových  košil  se  skrytým  zapínáním  je  na 

trhu dostatek, ale běžné barevné košile s krycí légou jsou vzácností. Pokud se 

už muž rozhodne nosit motýlky, měl by se je naučit ručně vázat.  K dennímu 

nošení můžeme využít všech vzorů, jaké existují, ale ke smokingu nosíme jen 

černý, k fraku jen bílý motýlek. Výhodou je, že si ho nikdy nenamočíme do 

polévky. 

To se nestane ani těm, kteří ještě nosí kravatovou sponu. Aby byla funkční, 

musí být umístěna těsně nad rozevírajícími se klopami saka. Je-li výš, je, pravda, 

lépe vidět, ale ztrácí smysl. Spona je podobně zdobný prvek jako kapesník ve 
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vnější náprsní kapse, záleží jen na nás, jestli zvýrazníme svou osobnost, nebo 

na sebe nebudeme nijak upozorňovat. Spona je výrazný kovový prvek, proto 

by  měla  ladit  s  ostatními  kovovými  doplňky,  měla  by  být  ze  stejného  nebo 

podobného kovu jako brýle nebo přezka opasku. 

K obleku můžeme použít i šité vázanky: plastrón (nařasený šátek), regata 

(šitá kravata) a askot (hladká vázanka přeložená naširoko). Jsou typičtější pro 

žaket, ale tak jako i ten se nosí s kravatou, lze k obleku, pro který je typičtější 

vázací kravata, užít i šité vázanky. Všechny tři typy se navíc zdobí šperkem, 

jehlicí, broží. 

Boty

Boty volíme podle barvy a struktury obleku. K obleku s hrubší strukturou  Boty 

(tvíd  nebo  koverkot)  se  hodí  spíš  boty  s  hrubším  svrškem,  semišové  nebo  volíme 

podle 

perforované boty, nejspíš hnědé. Máme-li světlý oblek, nezvolíme černé boty, kalhot

ale raději hnědé, šedé nebo béžové, aby nevytvářely s kalhotami příliš velký 

kontrast. K obleku nosíme vždy jen šněrovací boty.  Pohodlné mokasíny nebo 

semišové boty si můžeme vzít tehdy, máme-li sako a kalhoty z jiného materiálu, 

nebo  jdeme-li  na  garden  party  a  máme  na  sobě  světlé  ležérní  sako  a  košili 

bez kravaty. Mokasíny jsou oblíbené, protože se snadno nazouvají a zouvají. 

Ležérní italské mokasíny se nosí i bez ponožek, „naostro“. Tomuto stylu musí 

ovšem odpovídat i oblečení, volnější plátěné kalhoty a letní nepodšité sako bez 

kravaty. O mokasíny, které nosíme naboso, musíme však pečovat víc než o boty, 

které nosíme běžně s ponožkami. Vkládáme do nich speciální vložky „fresh“, 

aby  sály  pot  a  deodorační  přísadou  neutralizovaly  pach  potu.  Dále  musíme 

mít  jistotu,  že  nejde  o  mokasíny  ze  syntetiky  (koženky),  která  nedýchá,  ale 

o boty z jemné kůže se stélkou a podšívkou ze savého materiálu. Na takových 

mokasínech se vyplatí nešetřit. Informaci o materiálu nám poskytne nálepka 

se symboly na botách. Hnědé boty nejsou společenské, hodí se k tvídovému 

nebo manšestrovému obleku, ke svetru, k džínám. Večer do společnosti si 

nemůžeme  vzít  jiné  boty  než  černé  s  tenkou  koženou  podrážkou.   Boty  na 

vysoké platformě nebo s gumovou podrážkou jsou vycházkové a do společnosti 

se nehodí. Volba špičky, tvaru nebo vzorku je individuální, ale pomůže nám ještě 

jedno hledisko: existují boty s uzavřeným a s otevřeným šněrováním. Svršek 

boty s uzavřeným šněrováním tvoří jeden celek a jazyk je zespodu všit pod 

svršek. Tyto boty jsou považovány za více společenské než boty s otevřeným 

šněrováním,  u  kterých  je  jazyk  součástí  svršku  a  boční  díly  jsou  přišity 
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k přednímu dílu.  O boty musíme pečovat, jejich čistota a perfektní údržba je 

důležitým  kritériem  pro  posuzování  společenské  úrovně  muže.  Neváhejme 

boty s nějakým defektem včas vyřadit ze svého šatníku. 

Ponožky 

Ponožky musí ladit s botami a neměly by působit kontrastně. K hnědým 

musejí 

botám zvolíme hnědé nebo béžové ponožky, k černým botám jedině černé, bílé 

ladit 

s botami

ponožky  jsou  určeny  zásadně  jen  pro  sport.  Ponožky  by  měly  být  vždy  spíš 

tmavší než světlejší. 

Důležitá je správná délka ponožek: ani když sedíme v křesle a přehodíme 

si nohu přes nohu, nesmí se nad horním lemem ponožky objevit proužek 

chlupatého  lýtka.  Tomuto  „skandálnímu  odhalení“  předcházíme  tím,  že 

nepřehazujeme nohu příliš vysoko; když muž sedí, bota přehozené nohy sahá 

nejvýš do poloviny lýtka nohy spočívající na zemi. Ale jistotu získáme jedině 

tak, že nosíme ponožky co nejvyšší; diplomati dávají přednost podkolenkám, 

aby  měli  stoprocentní  jistotu,  že  se  na  fotografii  z  jednání  neznemožní.  Než 

punčochářský  průmysl  přišel  s  kvalitními  obvodovými  gumičkami,  které 

ponožky  spolehlivě  udrží  v  předepsané  výšce,  užívaly  se  pánské  podvazky, 

z dnešního pohledu velmi anachronická a komická pomůcka. 

Prádlo

Prádlo je součástí odívání už o starověku. Jeho tvary byly roztodivné, šlo 

o bederní šátky, různé suknice a košile navlékané přes hlavu. V dnešní podobě 

se rozšířilo až ve dvacátých letech 19. století. Rozlišujeme různé druhy spodků 

a triček. Pro chladnější počasí se začaly šít dlouhé bavlněné spodky a spodní 

trička  s  dlouhým  rukávem.  Dnes  se  nosí  zcela  výjimečně,  a  pokud  je  někdo 

použije pod svrchní oblečení do společnosti, musí si dávat úzkostlivý pozor, aby 

dlouhé rukávy nebo nohavice v nestřeženém okamžiku nevykoukly z oděvu. 

Mezi slipy 

Krátkými spodky rozumíme tradiční trenýrky, boxerky, nebo slipy. Boxerky 

a boxerkami 

mají nevýhodu v tom, že pod tenkými kalhotami se rýsují jejich nohavice, a navíc 

není rozdíl

kvůli střednímu švu vyžadují volnější kalhoty. Se slipy přišli poprvé Američané 

v roce 1934. Střih slipů vycházel z plavek, anatomicky se dobře přizpůsoboval 

tělu,  slipy  nebyly  vidět  pod  svrchním  oblečením  a  umožňovaly  šít  nohavice 

kalhot těsnější v rozkroku. Proto si získaly rychle oblibu. K volnějším kalhotám 

lze boxerky nosit zcela pohodlně, k těsnějším jsou vhodnější slipy, ale obecně 

není  společenského  rozdílu  mezi  oběma  typy.  Postupně  mizejí  z  pánského 

prádelníku i nátělníky. Muži nepříjemně nesli, že se výrazně rýsovaly nejen pod 

košilí, ale i pod sakem, navíc jejich funkce – chránit proti chladu a sát pot – je 
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překonaná vyšším komfortem společenského a pracovního prostředí a novými 

materiály. Tenké košile, lehká saka a široká škála deodorantů postupně vytlačily 

nátělníky  do  historie.  Svoje  opodstatnění  mají  tehdy,  když  muž  si  chce  vzít 

průhlednou košili a hrozí nebezpečí, že by skrze ni prosvítala kosmatá hruď. 

Podobně  zanikla  i  podvlékací  trika,  která  zůstala  jen  jako  součást  módního 

ležérního stylu v kombinaci s košilí bez kravaty. 

Doplňky

 Kapesníčky a kapesníky

Kapesníčky v náprsní kapse jsou jedním z mála doplňků, které prozrazují  Kapesníčky 

osobitost a sebevědomí muže ve společnosti.  Je zřejmé, že kapesníčkem se  vyjadřují 

osobnost

stáváme nápadnějšími, a tak plachá povaha raději volí variantu bez kapesníčku. 

Je to jako s motýlkem, chceme-li vyniknout, upoutat pozornost, zvolíme tyto 

méně obvyklé doplňky, nechceme-li na sebe upozorňovat, necháme kapesníček 

doma. Není pravda, že kapesníčky by se měly spojovat s kravatou, naopak – 

můžeme je nosit k tvídovému saku či blejzru s pulovrem nebo k saku a košili 

bez kravaty. Kapesníčky jsou buď jednobarevné, nebo pestré a často stojíme 

před  rozhodnutím,  který  použít. Volba  barvy  a  vzorku  je  zcela  na  vkusu 

muže,  neodvíjí  se  ani  od  kravaty,  ani  od  košile  nebo  saka,  prostě  žádné 

pravidlo  neexistuje,  jediným  cílem  je  harmonie.   Kapesníčky  skládáme  do 

kapsy  buď  klasickým  způsobem,  kdy  z  vnější  náprsní  kapsy  vykukuje  jen 

špička  tvořená  sežehleným  rohem  kapesníčku,  anebo  tak  zvaně  nedbale. 

Abychom vytvořili dojem nedbalé elegance, musíme kapesníček složit podle 

přesného postupu: Položíme ho volně na dlaň levé ruky, do špetky uchopíme 

střed kapesníčku, protáhneme ho jemně sevřenou dlaní, aby získal podlouhlý 

tvar, ohneme jeho spodní část, pevně stiskneme, zasuneme do náprsní kapsy 

a upravíme. 

Kapesník „pro běžné použití“, který nosíme v kapse kalhot nebo saka, naopak 

žádnou volbu nepřipouští: měl by být bílý, bavlněný, vždy čistý a složený. Pánský 

kapesník  není  tak  soukromá  věc,  jak  se  zdá.  Musíme  být  připraveni  kdykoli 

ho  nabídnout dámě, stane-li se jí nehoda a dámský miniaturní kapesníček na 

její vyřešení nestačí. Dokonalý gentleman raději nosí dva bílé kapesníky, jeden 

v kapse saka, jeden v kapse kalhot. Bavlněný kapesník lze nahradit papírovými 
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kapesníčky v běžném denním životě, při obchodních jednáních, ve společensky 

méně exponovaných situacích, ale na svatbu, banket, přijetí ústavním činitelem, 

na vrcholnou společenskou událost si vezmeme klasické bílé bavlněné kapesníky. 

Ale především: nikdy nevycházíme z domu bez kapesníku. 

 Rukavice

Rukavice 

Společenské  rukavice  se  z  běžného  nošení  vytrácejí.  Jsou  sice  praktické, 

ladí 

chrání před chladem a udržují ruce i po cestě tramvají čisté, ale pokud nemrzne, 

s botami

muži  je  už  neoblékají.  Chceme-li  použít  rukavice,  je  třeba  dbát  o  barevné 

sladění  rukavic  a  bot:  k  hnědým  botám  hnědé  rukavice  (ke  sportovnímu 

obleku), k černým botám a tmavému obleku černé, šedé nebo hodně tmavé 

rukavice.  Rukavice  muž  nenosí  v  místnosti  (výjimkou  jsou  bílé  rukavice 

k fraku – ty nosíme naopak jen v místnosti), svléká si je, když podává ruku. 

V tuhých mrazech se můžeme pozdravit na ulici s rukavicemi na rukou, ale 

pak je musí mít oba muži. Podává-li muž ruku ženě, svléká si rukavice vždy. 

Žena si je naopak může ponechat. 

 Šle

Trochu  nemoderní,  ale  výhodný  způsob,  jak  udržet  kalhoty  ve  správné 

výšce. Opasek půlí postavu, a tak ji opticky zkracuje, proto menší muži raději 

nosili šle. Ty zaručují, že kalhoty při jakémkoli pohybu během dne konstantně 

drží ve správné poloze. 

Kdyby Václav Havel nosil šle, nemusel se stát obětí legendy o krátkých kalhotách. 

Při  první  slavnostní  přehlídce  na  nádvoří  Pražského  hradu  si  povytáhl  kalhoty 

hodně vysoko, aby mu během pochodu podél čestné jednotky nespadly příliš nízko, 

jak se obával. Stal se pravý opak: Kalhoty se udržely zbytečně vysoko po celou dobu 

přehlídky, až vznikl dojem, že prezident má špatně ustřižené nohavice kalhot. 

Šle ještě nosí Američané kvůli pohodlí a Britové z tradice. Italská elegance 

však po druhé světové válce začala šle vytlačovat a smrtelnou ránu jim v Evropě 

zasadilo  vyřazování  vest  z  pánského  šatníku.  Šle  pak  byly  po  odložení  saka 

vidět,  a  muži  tak  raději  přešli  na  opasky.  Opasek  a  šle  nelze  kombinovat, 

buď  můžeme  mít  šle,  nebo  opasek. Máme-li  šle,  nemůžeme  si  odložit  sako 
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za žádnou cenu.  Podnikaví výrobci nám sice nabízejí šle barevně a vzorkem 

sladěné  s  kapesníčky  a  kravatou,  ale  jejich  vybídnutí,  abychom  šlím  přiznali 

stejné dekorativní postavení jako kravatě a kapesníčku, nepřijmeme. 

 Opasek

Elegantní pásky jsou na rozdíl od šlí vidět, a tak mužům přibyl další zdobný  Opasek 

prvek. Pásek  musí  ladit  s  botami.   Látkové  pásky,  které  můžeme  nosit  ke  musí ladit 

s botami

sportovním oblekům, se nehodí ke společenským oblekům. K těm si vezmeme 

jen kožený pásek, a to v barvě obuvi. Pásek by měl být správně dlouhý, zapínat 

bychom ho měli na třetí dírku. Spona u pásků pro společenské příležitosti by 

neměla  být  nápadná,  i  když  může  být  nápaditá  a  zajímavá,  ostatně  proto  je 

pásek viditelným doplňkem. Přezka opasku by měla korespondovat s přezkou 

na  botách,  manžetovými  knoflíčky,  přezkou  na  aktovce.  Nápadnější  spony 

snesou pásky na džíny a sportovní kalhoty. 

 Pánská kabelka

Muž by měl mít všechny své věci u sebe ( Omnia mea mecum porto – všechno 

své  si  nosím  s  sebou,  parafrázoval  Cicero  mudrce  Biáse,  i  když  to  myslel 

tak,  že  filozof  má  jediné  bohatství  –  moudrost),  proto  má  sako  nejmíň  pět 

šest  kapes,  kalhoty  další  tři.  Kdysi  byla  pánská  kabelka  módní  záležitost, 

převzatá  ovšem  z  dámského  šatníku,  ale  docela  se  ujala,  protože  zvláště 

v  létě,  kdy  muž  neměl  sako  nebo  na  sobě  měl  svetr  a  chyběly  mu  kapsy, 

měl kam dát peněženku, diář, klíče. Kabelky ale přes tuto praktičnost brzy 

vymizely,  nejsou  prostě  mužům  vlastní;  dnes  je  najdeme  spíš  u  starších 

pánů, kteří si na ně možná navykli v sedmdesátých létech, nebo u manažera, 

který dává přednost praktičnosti. Stále jsou na trhu, všechny světové značky 

je  mají  ve  své  nabídce,  ale  většina  mužů  jim  nefandí.  Muž  by  měl  zvláště 

dnes,  kdy  elektronika  je  pro  každého  samozřejmostí,  nosit  diář  v  mobilu, 

místo tlusté peněženky jen tenkou platební kartu a klíče buď viditelně (street 

móda), nebo na pár klíčů každý muž na sobě nějakou kapsu najde. Má i větší 

jistotu, že tenhle doplněk nikde nezapomene; ženám se to nestane, vyrůstají 

s  kabelkami  od  dívčích  let,  pro  muže  to  je  přece  jen  „krám  navíc“,  který, 

stejně jako deštník, nechají, kde to jen lze... 
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 Batůžek

Největší  revoluci  v  pánských  i  dámských  doplňcích  způsobily  batůžky. 

Batůžek 

V některých vrstvách nahradily kabelky, aktovky, nákupní tašky, školní brašny, 

patří do 

staly  se  univerzálním  a  unifikovaným  každodenním  průvodcem  obrovského 

street 

módy, ne 

množství  lidí  od  deseti  do  šedesáti  let.  Původně  výlučně  turistická  potřeba, 

k obleku

která  měla  rozložit  váhu  břemene  na  zádech  a  ponechat  volné  ruce,  se  stala 

praktickým,  ale  hlavně  módním  doplňkem.  Příležitosti  se  okamžitě  chopili 

podnikaví výrobci a zaplavili trh nejrůznějšími modely: růžovými pro děvčátka, 

křiklavých barev pro teenagery, decentní pro dospělé muže, ale taky se vzory 

světových brašnářských firem pro ženy. Batůžek koupíte na Champs Élysées 

i  Na  Příkopě.  Nejen  v  New Yorku,  který  má  blízko  ke  všem  extravagancím, 

ale  i  v  Praze  potkáte  manažera  v  černém  obleku,  bílé  košili  s  kravatou  – 

a  s  batůžkem  na  zádech.  Přes  praktičnost  a  masovou  oblibu  nelze  batůžek 

zahrnout do repertoáru solidních doplňků gentlemana a dámy. Zařadíme ho 

do street módy, stejně jako kapsáče, volná trička bez límečku, bundy s kapucí, 

klíče  pověšené  na  opasku,  sportovní  boty,  šortky.  Patří  k  jinému  žánru  než 

k tmavému obleku a kostýmku. Manažer s batůžkem je stejně mimo styl, jako 

by si na opasek zavěsil svazek klíčů nebo si obul k černému obleku sandály, 

jakkoli je to pohodlnější než chodit v kožených polobotkách. 

 Stříbrné a zlaté doplňky

Klasické  pravidlo  říká,  že  manžetové  knoflíčky  se  nosí  jen  ke  košilím 

s dvojitými (přeloženými) manžetami a k fraku. Nebudeme ovšem tak striktní 

a vezmeme si manžetové knoflíčky, kdykoli se nám to bude hodit, zvláště ke 

společenskému  obleku.  Kdybychom  se  drželi  tradičního  pravidla,  prakticky 

bychom  neměli  příležitost  manžetové  knoflíčky  použít.  Záleží  na  tom,  jestli 

košile  má  manžety  s  knoflíkovými  dírkami  na  obou  stranách,  tak  aby  nám 

umožnila  knoflíčky  využít.  Masová  obliba  jednoduchých  manžet  ovšem 

vytlačuje  manžetové  knoflíčky  z  běžného  užívání.  Je  to  škoda,  protože  jde 

Manžetové 

o  vítaný  drobný  zdobný  prvek  jinak  uniformního  pánského  oblečení,  navíc 

knoflíčky 

by neměly 

knoflíčky bývají i vhodným dárkem. Manžetové knoflíčky by měly být spíš 

být nápané

elegantní než nápadné a okázalé. 

Totéž lze říct o prstenech, řetízcích a hodinkách. Prsten (vyjma snubního) je 

na muži nápadný sám o sobě a muž má patrně důvod, proč ho nosí (rodinná 

památka, příslušnost ke spolku). Finančníci prý nenosí zlaté prsteny vůbec, aby 
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nevyvolávali představy, kde končí peníze jejich klientů… Řetízky na krk nosí 

muži  pod  košilí  a  i  tady  platí,  že  uměřenost  se  cení  víc  než  hmotnost  a  cena 

zlata,  které  nosíme  na  krku.  Masivní  zlaté  řetězy  už  mají  svou  éru  za  sebou, 

v  módě  jsou  spíš  jemnější  řetízky  a  náhrdelníky  z  ušlechtilé  oceli.  Ty  se  hodí 

ke sportovnímu oblečení, džínám, rozepnuté letní košili a mokasínám naboso. 

Totéž  platí  o  řetízcích  na  zápěstí,  kovových  náramcích,  kožených  řemíncích, 

pletených šňůrkách s rituálním významem a podobně S trochou nadsázky lze 

říct, že elegantní muž nenosí jiný šperk než prsten a hodinky. Proto vzrůstá 

význam hodinek a zvláště v podnikatelských kruzích je důležité, jaké hodinky 

muž má. Velké masivní hodinky, zvláště letecké s mnoha číselníky, se hodí ke 

sportovnímu oblečení, k pulovru, saku s hrubou strukturou, džínám. K černému 

obleku nosíme menší ploché hodinky, co nejtenčí, s jednoduchým elegantním 

číselníkem, zlaté nebo stříbrné, s koženým řemínkem. K fraku a ke smokingu 

se náramkové hodinky nenosí. K fraku se nosily hodinky na řetízku, dnes jde 

o archaickou libůstku, pokud je někdo ještě používá. Smoking je nástupcem fraku, 

proto se pravidlo přeneslo i na něj. Smoking stejně používáme při příležitostech, 

při kterých náš pohled na hodinky může vyvolat rozladění hostitele. 

 Nošení řádů a vyznamenání

Nejvyšší společenské ocenění představují řády a vyznamenání. U nás došlo 

v posledních desetiletích k jejich devalvaci a teprve pozvolna si zvykáme na 

nová vyznamenání vycházející z demokratických principů. Státní vyznamenání 

se dělí do dvou kategorií: vyšší formou jsou řády (Řád bílého lva a Řád T. G. 

Masaryka), nižší formou jsou medaile (Za hrdinství a Za zásluhy). Udělují se 

v řádových dnech prezidentem republiky. Nositel řádu obdrží řádovou insignii 

a rozetu, nositel medaile obdrží medaili a stužku. Ve světě jsou nositelé takových 

vyznamenání vážení občané a ostatní s úctou pohlížejí na rozetu nebo stužku na 

klopě jejich saka. Zvláště hrdi jsou na svá vyznamenání Britové nebo Francouzi, 

Jihoameričané a Rusové. Ti ve srovnání s ostatními zeměmi svá vyznamenání 

nosí zbytečně okázale„in natura“, tedy insignie i medaile. 

Setkáme-li  se  s  nositelem  státního  vyznamenání  třeba  na  večeři,  je  zdvořilé  Nositele 

dát najevo, že jsme si vyznamenání všimli a oceňujeme ho, například tím, že se  řádu 

zájem 

zeptáme, o jaké vyznamenání jde. Nemusíme se ostýchat, že rozetu řádu nebo  potěší

stužku  medaile  nepoznáme,  setkáváme  se  s  nimi  pouze  výjimečně.  Nositel 

vyznamenání náš zájem jistě uvítá, rád nám vysvětlí, o jaké vyznamenání jde a zač 

ho obdržel. Je to vhodné téma ke konverzaci, které našeho společníka potěší. 
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Pravidla pro užívání státních řádů a vyznamenání určují stanovy řádů, ty jsou 

součástí zákona o státních vyznamenáních. Nejvyšším státním vyznamenáním 

je  Řád  bílého  lva.  Následuje  Řád  Tomáše  Garrigua  Masaryka,  Medaile  Za 

hrdinství  a  Medaile  Za  zásluhy.  U  obou  řádů  je  několik  variant,  jak  je  nosit: 

při  nejslavnostnějších  příležitostech  (inaugurace  prezidenta,  oslava  státního 

svátku, nástupní audience velvyslanců) se na slavnostním oděvu nosí insignie, 

tedy vyznamenání „in natura“. Slavnostním oděvem se dříve myslel frak, dnes 

se jím míní černý oblek. Na smokingu se vyznamenání nenosí. Jestliže hostitel 

chce, aby hosté byli ozdobeni řády v nejslavnostnější podobě, uvede na pozvánce 

„Décorations“. Při méně slavnostních příležitostech se nosí v knoflíkové dírce 

levé klopy saka tak zvaná rozeta, osmimilimetrová kulatá ozdoba v národních 

barvách. Medaile se nosí také jen při nejslavnostnějších příležitostech, jinak se 

nosí na levé klopě stužka, kterou vyznamenaný obdrží společně s medailí. Na 

bankety se vyznamenání nosí jen ve formě stužek a rozet.  

Kromě státních vyznamenání existuje široká paleta rezortních vyznamenání, 

osobních  medailí  prezidenta  a  předsedy  vlády,  pamětních  medailí,  plaket 

Červeného kříže a podobně. Pro jejich užívání nejsou stanovena pevná pravidla, 

a tak hodně záleží na jejich nositelích, kdy a jak se jimi chtějí prezentovat. Měli 

bychom si být jisti, že nebudeme se svou dekorací sami, abychom nevypadali 

nepatřičně okázale, neboť vyznamenání se dnes nosí mnohem méně než dříve. 

Výjimkou  jsou  vojenské  řády,  které  ve  formě  stužek  zdobí  uniformy,  ale  na 

civilních oděvech se vyznamenání nosí výjimečně. 

Slavnostní oblečení

Večerní  společenská  akce  slavnostní  rázu  nás  už  několik  dní  předem 

zaměstnává otázkou, co si na ni oblečeme. Často (a správně) hostitel uvede na 

pozvánce  dress code, tedy instrukci, na jaké úrovni by měli hosté přijít oblečeni. 

Pánské slavnostní oblečení před sto lety bývalo bohatší než je dnes. Po druhé 

světové  válce  byla  postupně  strohost  tradiční  módy  nahrazována  elegancí, 

komfortem a jednoduchostí. 

 Vzpomínka na frak

Večerní 

oděv 

Před šedesáti nebo sedmdesáti lety by bylo ještě možné uvést na pozvánce 

nejvyšší 

úrovně

 white tie/cravate blanche, označení pro frak. Ten sestával z dlouhého černého 
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saka s rozstřiženými šosy a odstřiženými přednicemi. Muž usedal vždy jen 

na kraj židle, protože na šosy si nesměl sednout. Sako se nikdy nezapínalo, 

pod ním se nosila bílá piké vesta, bílá košile s piké náprsenkou a stojacím 

límečkem se zalomenými špičkami a motýlek, vždy z bílého bavlněného piké 

– odtud označení white tie. Černé kalhoty měly úzký střih, vysoko posazený 

pás, byly bez záložek a měly na bocích dva lampasy, podélné lesklé proužky. 

K  fraku  se  nosily  šněrovací  lakované  boty,  černé  ponožky,  bílé  rukavice 

a černý cylindr. 

Frak  se  až  na  výjimky  nosil  jen  večer,  a  to  na  galapremiéry,  oficiální 

ceremoniály  za  účasti  významných  hostí,  galaplesy  a  podobně.  Výjimkou, 

kdy se frak mohl obléci i ve dne, byla audience u hlavy státu (pak musel být 

frak předepsán) a svatba. Muselo ovšem jít o mimořádně významnou svatbu, 

při které nevěsta měla bohatou bílou svatební toaletu a ostatní svatebčané se 

přizpůsobili úrovni oblečení nevěsty a ženicha. Jestliže měl frak ženich, museli 

ho  mít  i  ostatní  pánové  ve  svatebním  průvodu.  Na  svatbu  musel  být  frak 

odlišen  od  běžné  večerní  varianty:  ve  dne  se  zaměnila  bílá  vesta  za  černou. 

Frak je jediným úborem, na který lze připnout státní vyznamenání  in natura, 

tedy řádový klenot, případně i s šerpou. 

Prezident Havel si musel nechat ušít frak k jediné příležitosti: byl předepsán 

k audienci u císaře při státní návštěvě Japonska. Frak stál nemalé peníze a byl 

podmínkou přijetí v císařském paláci v Tokiu. O to větší bylo zděšení protokolu, 

když letadlo při odletu do Japonska už stálo na startovací dráze a prezident si 

náhle vzpomněl, že frak zapomněl doma. Letadlo se vrátilo před halu, rychlý 

vůz přivezl frak a delegace mohla odcestovat. 

 Denní klasika: žaket

Na velkou svatbu se však nejlépe hodí dřívější denní oblečení nejvyšší úrovně  Denní 

– žaket. Dlouhé sako s plnými přednicemi šikmo ubíhajícími ke stranám mělo  oděv 

nejvyšší 

jakoby odstřižené a zakulacené šosy, proto se žaketu říkalo „cutaway“. Sako mohlo  úrovně

být  černé  nebo  šedé,  i  kalhoty  mohly  být  černo-šedě  proužkované,  případně 

mohly být šedé jako sako. Vesta byla šedá, nebo tak zvaně buff, béžová s příměsí 

žluté. Košile k žaketu náležela jen bílá, s klasickým límečkem, a pozor: k žaketu 

se nenosil motýlek, ale buď plastrón (šitý šátek s perlou ve stylu předchůdce 

dnešní kravaty), nebo šedá regata (šitá kravata). Budeme-li chtít vyjít si v žaketu, 

správnou volbou je i běžná stříbrošedá kravata, ba i vhodně barevné kravaty. 
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K žaketu se nosí obvykle oxfordky, černé kožené boty s uzavřeným šněrováním. 

Doplňky jsou šedý cylindr a šedé jelenicové rukavice. 

 Klasická varianta: stresemann

Vedle  žaketu  se  počátkem  minulého  století  rozšířila  jeho  méně  nápadná 

varianta, pojmenovaná podle německého politika Gustava Stresemanna. Tomu 

prý vadily šosy na žaketu, a tak je nechal odstřihnout. Stresemann sestává ze 

saka, šedé vesty a černo-šedých proužkovaných kalhot.  Mohl se nosit celý den 

jako  slavnostní  oděv,  k  němu  náležela  buřinka  (anglicky  bowler)  nebo  černý 

homburg. 

 Současný vrchol elegance – smoking

Tak jak se společnost demokratizuje a jak se společenských akcí účastní stále 

více lidí ze všech vrstev, snižují se i nároky hostitelů na formálnost oblečení. 

Dokonce ani na státní recepci na Pražském hradě u příležitosti státního svátku, 

na kterou zve prezident republiky a kam se za první republiky přicházelo jen ve 

fraku, dnes není předepsán ani smoking, protože je jisté, že z více než tisícovky 

pozvaných mužů jich má smoking jen zlomek. V takových situacích můžeme 

zvolit dress code „black tie optional“, aby se majitelé smokingu v něm mohli 

ukázat, ale ostatní nebyli vázáni striktním požadavkem. Vytváří to ale nerovnou 

situaci, což je u pánského oblečení nezvyklé. 

Současný 

Smoking  je  po  vymizení  fraku  a  žaketu  nejvyšším  stupněm  pánského 

nejvyšší 

slavnostního oblečení. Na pozvánce se označuje jako  black tie/cravate noir/

stupeň 

slavnostního 

 smoking.   Smoking,  jakožto  nástupce  fraku,  určoval  partnerkám  dlouhé  šaty, 

oděvu

velkou večerní. Dnes už norma umožňuje ženám vzít si k partnerovu smokingu 

i krátké šaty, záleží na charakteru akce, na místě konání, na účastnících. 

Charakteristickým prvkem smokingu jsou lesklé, saténové nebo hedvábné 

klopy, tak zvaná zrcadla. Klopy saka mohou být klasické, nebo i šálové, sako 

může být jednořadové i dvouřadové. Má být černé nebo v barvě noční modři. 

Košile  je  charakteristická  skrytými  knoflíčky,  překrývá  je  látková  léga  nebo 

náprsenka, klasicky podle fraku, piké. Pokud jsou knoflíčky vidět, musejí být 

ozdobné, například perleťové nebo stříbrné. Pak by měly ladit s manžetovými 
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knoflíčky.  Ty  jsou  nezbytné,  protože  ke  smokingu  nosíme  košili  s  dvojitými 

manžetami. Límeček košile by měl být klasický jako u běžné košile, případně 

může být i stojací se zalomenými špičkami, který přešel ke smokingu z fraku. 

Do jednořadového saka lze použít smokingovou šerpu (cummerbund), která 

zakrývá  předěl  mezi  kalhotami  a  košilí.  Šerpa  se  dříve  skládala  a  ve  skladu 

se  nosily  peníze,  dnes  je  obvykle  šitá,  a  i  když  v  ní  kreditní  karty  nemáme, 

nosíme ji z tradice sklady nahoru. Kalhoty mají jeden lesklý lampas (frak měl 

dva)  a  jsou  bez  záložek.  Jsou  vždy  černé  nebo  tmavomodré,  a  to  i  k  bílému 

saku.  Ke  smokingu  se  nosí  lakovky  a  černé  ponožky.  Lakovky  nemusejí  být 

vždy jen šněrovací; nosí se i perka (nazouvací boty bez šněrování s hedvábnou 

smyčkou).  To  hlavní:  ke  smokingu  se  nosí  černý  motýlek,  proto  black  tie. 

Kapesníček  do  náprsní  kapsičky  je  obvykle  bílý,  ale  oživení  jinou  barvou 

nelze odmítat. Stejně jako frak je smoking pouze večerní oblek, a proto ho 

nenosíme před 18. hodinou. Pokud by nás někdo potkal ve smokingu ve čtyři 

hodiny odpoledne, mohl by nabýt přesvědčení, že se vracíme z akce, která byla 

včera… Na rozdíl od fraku se ani jako výjimka smoking nedoporučuje na 

svatbu během dne, tam dáme přednost žaketu. 

Smoking  prý  vynalezli Američané  v  roce  1886,  ti  říkají  smokingu  tuxedo. 

Britové nazývají smoking dinner jacket, což zase v zemích, kde se užívá výraz 

smoking,  znamená  bílé  sako,  jež  se  hodí  na  garden  party  nebo  na  parník. 

V Británii by nám na pozvánku napsali white dinner jacket. 

Jakmile se Václav Havel stal prezidentem, rozhodl jeho přítel a kancléř Karel 

Schwarzenberg, že mu musí nechat ušít smoking. Prezident se o nic bližšího 

nezajímal, Schwarzenberg slíbil, že se o všechno postará. Za týden přijel krejčí, 

vzal prezidentovi míry, po čase přijel na zkoušku, zanedlouho přivezl hotový 

smoking.  Nakonec  přišel  účet.  Ukázalo  se,  že  nenápadný  mužík  je  jedním 

z nejdražších krejčích v Londýně. Ještě po mnoha letech se prezident ptal svého 

tajemníka: „Už skončily ty splátky za smoking?“

 Nejběžnější večerní oděv – černý oblek

Pokud předepíše hostitel na pozvánce  formal dress neboli tmavý oblek, mají  Formal 

pánové  stejně  tak  malý  manévrovací  prostor  jako  u  smokingu.  Nevezmeme  dress 

neboli 

si ani šedý, ani zelený nebo hnědý oblek, ale jedině černý nebo tmavomodrý.  tmavý 

Večerní oblek by neměl mít viditelný vzorek. Připustíme jen vlasový proužek,  oblek

patrný až z bezprostřední vzdálenosti. Máme možnost rovnocenné volby mezi 
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jednořadovým  a  dvouřadovým  sakem.  K  jednořadovému  obleku  si  můžeme 

vzít vestu, která ho posune o jednu příčku výš v žebříčku slavnostního oblečení. 

K  večernímu  obleku  se  nosí  vždy  jen  kožené  a  šněrovací  boty,  vyloučíme 

mokasíny  a  semišovou  obuv.  Boty  pečlivě  vyleštíme,  a  jestliže  venku  leje, 

objednáme si taxi. Ponožky by měly korespondovat s barvou obuvi, a protože 

společenské  večerní  boty  jsou  jen  černé,  ponožky  budou  také  černé,  a  navíc 

co  nejdelší.  Košili  volíme  na  večer  jednobarevnou,  decentních  tónů,  nejlépe 

krémovou nebo světle modrou, na nejslavnostnější akce bílou. I v letním vedru 

budeme mít košili s dlouhým rukávem. Manžety by měly být dvojité, překládací. 

Pak  nesmějí  chybět  manžetové  knoflíčky.  Na  muži  ve  večerním  obleku  je 

nejnápadnější kravata. Vybereme si tu nejkvalitnější, patrně hedvábnou. Uzel 

kravaty zvolíme podle typu límečku košile. 

 Nezapomeňme na plášť

Perfektní oblečení nemůžeme zkazit nevhodným svrchníkem. Ke smokingu 

Plášť 

se nehodí kabát sportovního střihu, ani baloňák nebo kožený kabát, o péřové 

musí být 

bundě nemluvě. Plášť musí být v souladu s oblekem.  Budeme-li mít sportovní 

v souladu 

s oblekem

tvídový oblek, můžeme mít macintosh nebo trenčkot s malými límci, k večernímu 

obleku si vezmeme klasický  crombie coat s klopovou fazónou. 
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JAK SE OBLÉKÁ ŽENA

Šaty a sukně

Zatímco  muž  má  na  vybranou  vždy  pouze  jedinou  možnost  ve  třech 

rovinách společenského oblečení (odpolední oblek, tmavý oblek, smoking), 

žena každou z nich umí naplnit nekonečným množstvím variant. Nejstarším 

dámským oblečením jsou šaty. Až do raného středověku se oděv nerozlišoval 

podle pohlaví, šaty a suknice (ve starověku tuniky, pláště) se nosily jako 

univerzální. Později  křesťanská  morálka  velela  skrývat  profil  ženského 

těla,  proto  se  šaty  nabíraly,  sukně  rozšiřovaly,  ženské  tělo  se  deformovalo 

v korzetech, skrývalo se pod vycpávkami, vlasy se ukrývaly pod závoji, šátky 

a čepci. V renesanci se sice uvolnil pohled na ženská ramena a dekolt, ale až 

do počátku 20. století nesměla žena ukázat lýtko. Sukně sahaly až po kotníky. 

Teprve  20.  století  dovolilo  ukázat  siluetu  ženského  těla.  Ženy  se  zbavily 

korzetů, šaty a sukně začaly kopírovat tělo, objevily se nové střihy a sukně se 

začaly zkracovat. Vrcholu (doslova) dosáhly v polovině šedesátých let, kdy 

Mary Quantová přišla s minisukní. Dnes mají ženy na výběr z mnoha stylů 

a střihů. 

Praktické  pro  denní  nošení  i  do  společnosti  jsou  například  pouzdrové  Praktické 

šaty, úzkého střihu, které dokonale obepínají postavu.  Ačkoli se objevily už  jsou 

pouzdrové 

ve dvacátých letech 20. století, pro současnost je oživila princezna Diana. Při  šaty

slavnostních  příležitostech  se  může  žena  blýsknout  v  šatech  prádlového 

stylu,  na  ramínka,  z  jemných  materiálů,  splývavých,  volnějších,  často 

zakončených rozšířením nebo volány. Košilové nebo plášťové šaty se nehodí 

jako společenské, mají dlouhé rukávy, ležatý límec a zapínají se po celé délce 

vpředu jako pánská košile nebo plášť. 

Sukně jako samostatný oděvní prvek se vydělila ze šatů ve třicátých letech 

20.  století.  Původně  byly  úzké  a  nepohodlné,  efektně  sice  kopírovaly  ženské 

křivky, ale umožňovaly jen krátké krůčky. Dokonce se užívala speciální želízka, 

která hlídala, aby si delším krokem dáma sukni neroztrhla. Až Christian Dior 

ženy  osvobodil  ze  sevření  úzké  sukně  vysokým  rozparkem,  který  znamenal 

nejen pohodlí, ale i zvýšení erotické přitažlivosti. Postupně se objevily sukně 

různých střihů: skládaná, kolová, balonová, zvonová a další. 

Délky sukní a šatů jsou zcela individuální. Od sedmdesátých let 20. století 

vedle  sebe  žijí  všechny  délky  –  maxi  (zakrývá  kotníky),  midi  (do  poloviny 

lýtek) i mini (od kolen nahoru). Záleží na postavě ženy, na materiálu a střihu 

sukně,  na  věku  a  koneckonců  i  odvaze,  jakou  délku  žena  použije. Pro 
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společenské šaty platí, že by si žena měla vybrat, jestli odhalí nohy, nebo 

ramena a dekolt. 

Kostým, sako

Jedním z nejpraktičtějších vynálezů v dámské módě je kostým. Objevil se 

už v 19. století jako sportovní úbor, ale slávu mu zajistila až Coco Chanelová. 

Ženy  si  rychle  zvykly  na  „pánský“  styl,  protože  byl  univerzálně  použitelný: 

kostým  můžeme  nosit  do  kanceláře,  na  společenské  akce,  na  návštěvy,  na 

garden party i do divadla. Na rozdíl od pánského saka může žena odložit své 

Kostým je 

sako  kdykoli,  protože  halenka  nebo  top  je  svrchní  oblečení. Kostým  působí 

nejvhodnější 

seriózně, uměřeně, proto je nejvhodnější součástí business dress. 

oděv

Má velkou 

výhodu:  nevychází  z  módy  a  nepodléhá  módním  trendům,  proto  pořídit  si 

dva tři kostýmky je pro ženu-manažerku neocenitelná investice. Můžeme volit 

mezi různými barvami a vhodně je kombinovat, můžeme použít saka a sukně 

nebo  kalhoty  k  jiným  součástem  dalších  kostýmů. Kalhotový  kostým  je  již 

stejně společensky přijatelný jako kostým se sukní. Kostým může být strohý, 

k  obchodnímu  jednání,  nebo  rafinovaný,  ozdobený  broží  a  s  atraktivním 

topem, jako večerní oděv do společnosti. Celý den v něm žena vypadá solidně, 

společensky a dokonale. 

Z námořnické uniformy je odvozen blejzr, jednořadové i dvouřadové sako 

v původně námořnické modři s mosaznými knoflíky. Dvouřadové se hodí pro 

vyšší, štíhlejší ženy (nosívala ho princezna Diana), hodí se k němu jak klasická 

halenka  a  sukně,  tak  tričko  a  šedé  kalhoty.  Podle  kombinace  blejzr  vytvoří 

solidnější nebo ležérnější vzhled, vždy ale působí elegantně. 

Kalhoty

Kalhoty  jsou  tak  výrazným  symbolem  mužství,  že  ženy  bojovaly  o  právo 

nosit kalhoty velmi dlouho. Celé dějiny nebylo většího symbolu mužství než 

kalhoty,  právě  proto  se  pro  sufražetky  staly  kalhoty  symbolem  revolty  vůči 

nadřazenosti mužů. Před druhou světovou válkou se jen bohémské umělkyně 

odvážily provokovat v kalhotách nebo kalhotových kostýmech. Před půl stoletím 

by  žena  do  kanceláře  nebo  do  společnosti  nemohla  jít  v  kalhotách.  Teprve 

v atmosféře svobody a tolerance šedesátých let 20. století se ženy odvážily chodit 

v kalhotách stejně běžně jako v sukni. Dnes je kalhotový kostým postaven na 
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roveň kostýmu se sukní a společenské kalhoty se objevují i při slavnostních  Kalhotový 

příležitostech.   Pro  každou  příležitost  se  ovšem  nehodí  každé  kalhoty,  a  to  kostým 

postaven 

ani do kanceláře, natož na večerní společenskou akci. Kalhoty pro obchodní  na roveň 

jednání nebo na společenské akce by měly mít puky, tím dávají najevo, že jde  kostýmu 

se sukní

o společenský úbor. Pro tyto příležitosti vynecháme legíny nebo capri, ty jsou 

určeny pro sport a volný čas, procházku městem, neformální večírky. Šortky, 

i dlouhé – těsně nad kolena, vypadají téměř společensky a určitě je uplatníme 

během dne na procházky, schůzky, obědy, ale na obchodní jednání a večerní 

akce  si  je  nevezmeme.  Totéž  platí  o  džínách.  Značkové  džíny  jsou  u  dívek 

funkční součástí moderního šatníku. Jsou zcela namístě při denních akcích, na 

večírcích, při návštěvě klubu, baru nebo restaurace, ale na obchodní jednání si 

je nevezmeme, protože stále mají punc méně formálního oblečení. Džíny v sobě 

skrývají  záludnost:  na  skvělé  postavě  vypadají  na  ženě  velmi  sexy,  což  pro 

manažerku, úřednici nebo diplomatku není vhodné, naopak na těžší postavě 

zdůrazňují přesně to, co by žena ráda zakryla. 

Kalhoty  zdomácněly  především  v  Evropě,  ale  v  Americe,  zvláště  v  Jižní 

Americe, nebo v Asii, jsou kalhoty stále na úrovni převzatého pánského oblečení 

a nemají rovnocenné užití jako klasická sukně. V arabských zemích nebo v Indii 

by  si  žena  na  obchodní  nebo  diplomatické  jednání  raději  měla  vzít  dlouhou 

sukni než kalhoty, aby nevzbuzovala dojem frivolnosti nebo nepatřičnosti. 

Halenky, blůzy, topy

Jakmile se oddělila sukně od šatů, objevil se problém, jak vyřešit horní díl 

oblečení. Ženy nejdříve nosily velmi zdobné blůzy s krajkami, volány, mašlemi 

a nabíranými rukávy, až ve dvacátých letech 20. století se halenka přiblížila střihu 

pánské košile špičatým límcem, kapsičkami, předním zapínáním, manžetami. 

Halenka  je  společensky  velmi  cenný  prvek:  poskytuje  v  kombinaci  Halenka – 

s kalhotami, sukněmi nebo kostýmem velké množství různě odstupňovaných  univerzální 

součást 

variací pro business dress i společenské oblečení.  Se sportovními kalhotami  oděvu

a třeba i s pulovrem se halenka stává vhodným sportovním oblečením. Každá 

žena by měla mít v šatníku několik halenek jednobarevných (jedna z nich určitě 

bílá) a několik vzorovaných (nejvíce decentní je proužek). Barvy jsou obvykle 

diktovány  módou  anebo  oblibou  majitelky.  Platí,  že  čím  je  halenka  méně 

nápadná, tím je univerzálnější. 
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Boty

Klasická bota 

Klasickou dámskou botou je lodička, uzavřená bota s elegantním profilem. 

je lodička

Vychází z tvaru renesanční pánské boty, ale má navíc podpatek. Muži si sice 

už  dříve  vypomáhali  podpatky,  aby  se  zdáli  být  vyšší,  ale  v  18.  století  ženy 

pochopily, jaké výhody jim podpatek skýtá, a přivlastnily si ho. V padesátých 

letech 20. století přišli módní návrháři s „jehlami“, a vysoké podpatky v rozmezí 

3–6 centimetrů se  v mnoha obměnách drží dodnes. Lodičky opticky prodlužují 

nohu,  dávají  jí  větší  eleganci,  nutí  ženy  ke  kratšímu  a  důstojnějšímu  kroku 

a vzpřímenému držení těla. Lodičky mají plnou špičku i patu, a i když boční 

vykrojení a vysoké podpatky jim dávají vzrušující napětí, svou uzavřeností 

jsou uměřené a „cudné“, takže se hodí pro obchodní jednání i do společnosti. 

Lodičky  se  hodí  k  šatům,  dlouhé  sukni,  kalhotám,  krátké  sukni  i  ke 

kostýmu. 

Pohodlné 

Na pohodlnější procházku, do práce, na garden party i pro volný čas si ženy 

baleríny

vyberou raději ploché baleríny, které mají svůj původ v baletních „piškotech“ s oblou 

špičkou.  Proslavila  je  v  padesátých  letech  Audrey  Hepburnová.  Malým  ženám 

nebo ženám s krátkýma nohama moc radosti neudělají, těm více prospějí lodičky na 

vyšším podpatku, ale pro vyšší ženy jsou ideální. Pohodlné jsou také ploché lodičky 

na nízkém podpatku zdobené sponou nebo mašlí, model zvaný Vara. 

Střevíce  Vara  jsou  vedle  klasických  lodiček  považovány  za  nejúspěšnější 

dámské boty v historii obuvi. Varu vytvořila nejstarší dcera Salvatora  Ferragama 

Fiamma v roce 1979. Zadáním bylo vytvořit botu, která by byla pohodlná, tak 

aby v ní žena vydržela několik hodin bez únavy, a elegantní, aby se dala použít 

při  různých  společenských  příležitostech,  tedy  i  na  běžný  večírek.  Úspěch 

bot Vara je založen na elegantním minimalistickém designu – uzavřená bota 

vycházející z tvaru lodičky, ale kvůli pohodlí o něco širší, s kulatou špičkou, 

s polovysokým podpatkem a vroubkovanou textilní mašlí opatřenou přezkou. 

Střevíce s volnou patou nebo dokonce otevřenou špičkou nejsou považovány 

za stejně společenské jako lodičky; ukazují „příliš mnoho“ a proto nejsou 

určeny na vysoce společenské akce. Tam bychom měli dát přednost uzavřeným 

botám. Také proto, že se žena nedostane do konfliktu s povinností mít současně 

punčochy. Má-li žena pouze volnou patu, může použít punčochy bez zesílených 

částí na chodidlech. Pak lze doporučit pěti- až osmideniérové punčochy v tělové 

barvě bez zesílených partií, které působí, jako by žena punčochy neměla, takže 

neruší  efekt  „bosé  nohy“.  Jít  naboso  v  otevřených  střevících  je  často  hodně 
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odvážné, i když jsme toho svědky stále častěji. Nohy musejí být pečlivě oholené, 

nehty ošetřené a nalakované. S odhalováním chodidel v otevřených střevících je 

to stejné jako s odhalováním nohou v minisukni – musí být perfektní, aby bylo 

co ukazovat. Nic ovšem nevypadá lépe než noha v punčoše a elegantní lodičce. 

Vezme-li si žena dokonce lodičku stejné barvy jako punčochy, prodlužuje si tím 

opticky nohy. Tmavé punčochy lýtka zeštíhlují, svislé proužky tento dojem ještě 

umocní. 

Prádlo

Na rozdíl od prádla u mužů hrálo spodní prádlo žen vždy formující roli, 

mělo ženu nejen chránit před chladem, ale tvarovat tak, jak vyžadovaly módní 

trendy. Ty se periodicky měnily. Koncem 19. století byla ideálem kyprá žena 

s  mohutným  poprsím  a  pozadím,  pas  se  stlačoval  tuhým  korzetem,  tělo 

bylo  sešněrováno  a  obaleno  množstvím  bavlněných  součástí,  které  ho  kryly 

v úzkostlivé obavě, aby nikdo nespatřil kousek nahé kůže. O třicet let později 

přišel do módy chlapecký vzhled; ženy si tehdy dokonce stlačovaly hrudník 

pásem,  aby  splnily  požadavek  chlapeckého  vzezření.  V  padesátých  letech 

přichází  z  Ameriky  kult  sexy  krásek  typu  Marilyn  Monroe.  Ňadra  se  stala 

symbolem ženskosti, a aby byla ještě výraznější, nosily se špičaté podprsenky 

s  pevnou  výztuží.  Vzápětí  triumfuje  Londýn  vyzáblou  modelkou  Twiggy. 

Štíhlost  se  sice  udržela  jako  ideál  ženské  postavy  dodnes,  ale  ne  již  v  tak 

extrémní podobě, a navíc musí být doplněna typickými ženskými znaky – za 

ideální se považují dlouhé nohy, výrazné poprsí, dokonalé vlasy. Prádlo se sice 

stále  podílí  na  formování  postavy  (koncem  osmdesátých  let  pomohl  ženám 

převratný  vynález  podprsenek  s  efektem   pushup),  ale  mnohem  víc  si  ženy 

formují postavu ve fitness a rozumnějším výběrem stravy. 

Dnešní požadavky na prádlo vycházejí spíš z estetických požadavků. Po  Prádlo je 

éře, kdy ukázat prádlo znamenalo exhibicionismus, se dnes prádlo vědomě  přiznanou 

součástí 

stává součástí oblečení.  Žena chce mít prádlo nejen funkční, ale také jemné  oblečení

a krásné. Dnes hraje prádlo v oblečení ženy svoji doplňkovou roli. Pod zapnuté 

sako kalhotového kostýmu si žena může vzít jen podprsenku, tak aby byla jen 

tušena díky krajkovému lemu, který decentně vykukuje z výstřihu. Výrobci 

prádla s tím počítají a nabízejí modely, které jsou určeny k vnějšímu použití. 

Móda  „bokovek“,  kalhot  se  sníženým  pasem,  odhalila  horní  část  kalhotek 

–  a  hned  se  objevila  tanga  se  zdobením  v  křížení  zadního  dílu.  Běžná  jsou 

i viditelná ramínka, i když do společnosti by žena raději měla volit ramínka 
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silikonová, která nejsou tak nápadná. Pro obchodní jednání se nehodí barva 

prádla,  která  prosvítá  a  kontrastuje  se  svrchním  oblečením,  například 

bílá  průsvitná  halenka  a  černá  podprsenka.  Pak  raději  zvolíme  bílou  nebo 

tělovou barvu prádla, nebo ještě lépe neprůhlednou halenku. Rušivě někdy 

působí krajkový vzor na podprsence, pod přiléhavý top je vhodnější hladká 

podprsenka. 

Žena se musí rozhodnout, jestli prádlo vystaví na odiv, nebo ne, a pokud 

ne, učiní vše pro to, aby vidět nebylo.  Výrobci v tom ženám vycházejí vstříc. 

Kalhotky  měly  až  do  šedesátých  let  20.  století  nohavičky,  byť  se  postupně 

zkracovaly.  Až  móda  minisukní  přiměla  v  polovině  šedesátých  let  ženy 

obléci kalhotky plavkového střihu a pak je dále miniaturizovat. Vrcholem byl 

vynález  typu  tanga  v  roce  1981,  který  kupodivu  přišel  z  prudérní Ameriky. 

Mimochodem, kalhotky by se neměly zařezávat do hýždí a půlit je pod kalhotami 

nebo společenskými šaty. Jak říká Woody Allen: „Viditelné linie spoďárků zničí 

pohled i na to nejelegantnější oblečení.“

Klasické  punčochy  byly  v  šedesátých  letech  nahrazeny  punčochovými 

kalhotami  (pod  minisukněmi  by  podvazkový  pás  byl  vidět),  móda  však  na 

podvazkový  pás  nezapomněla,  jen  si  pro  něj  našla  jiné  uplatnění. Žena  nosí 

punčochy  do  společnosti  vždy,  i  v  největších  letních  vedrech.   Je-li  vedro 

nesnesitelné,  může  si  vypomoci  samonosnými  punčochami  s  elastickou 

manžetou,  ale  ne  tím,  že  by  si  je  nevzala  vůbec.  Pod  kalhoty  a  delší  sukně 

stačí podkolenky, ale pozor na stejné nebezpečí, jaké číhá na muže: skandální 

odhalení holého lýtka nad zesíleným lemem podkolenky, když si žena přehodí 

nohu přes nohu. Je pravda, že v tomto případě nepůsobí „skandální odhalení“ 

tak  neesteticky  jako  u  mužů,  ale  přesto…  Prádlo,  které  není  určeno  zrakům 

veřejnosti, a to je tento případ, by mělo zůstat skryto. 

V posledních letech se objevily punčochy ve spreji, které na první pohled 

imitují  vzhled  skutečné  punčochy.  Sprej  obsahuje  hydrolyzované  hedvábí, 

zpevňující a zvláčňující složky. Lze jej připustit jen jako mimořádně nouzové 

opatření, když si žena roztrhla punčochy a jediné, co jí zbývá, je sprej v kabelce. 

Žena by ovšem měla sázet na jistotu a mít náhradní punčochy vždy s sebou.  

Oko na punčoše se obvykle objeví v nejméně vhodnou dobu a stres, který tím 

vzniká, lze jednoduše zahnat krabičkou náhradních punčocháčů v kabelce. 

Elegance  a  upravenost  se  vztahuje  i  na  prádlo,  nejen  na  svrchní  ošacení. 

Kupodivu i dokonalé prádlo dává ženě sebevědomí a jistotu i ve společenském 

vystupování. 
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Slavnostní oblečení

Hlavní  úkol  je  na  ženě:  sladit  své  oblečení  s  mužem.   Muž  má  obvykle  Žena se 

úroveň oblečení předepsánu na pozvánce. Jestliže hostitel předepíše white tie,  přizpůsobuje 

úrovní 

frak, má to žena jednoduché – musí mít dlouhé šaty, které sahají ke kotníkům,  oblečení 

velkou  večerní.  Výjimky  neexistují.  Oba  se  tak  vrátí  do  klasické  frakové  éry  partnerovi

před sto lety. K velké večerní se nenosí klobouk. 

Stanoví-li hostitel pro muže black tie, smoking, má žena před sebou širokou 

paletu  možností. Vzhledem  k  tomu,  že  smoking  je  dnes  nejvyšší  úroveň 

pánského  večerního  oblečení,  bude  nejdříve  uvažovat  o  dlouhých  šatech, 

velké  večerní.   Ty  byly  povinné  k  fraku  (white  tie),  ale  poté,  kdy  prakticky 

zanikl,  by  si  ženy  velkou  večerní  neměly  kdy  obléci.  Klasická  volba  je  malá 

večerní neboli „malé černé“, krátké šaty jednoduchého střihu. 

Má-li muž na pozvánce napsáno formal dress, tmavý oblek, vezme si žena 

krátké šaty.  Výjimkou je ples, kam si žena může obléci velkou večerní toaletu, 

i když si muž bere „jen“ černý oblek. 

Muži působí na jakékoli večerní akci uniformně, zvláště styl black tie je zcela 

jednotný. Většině mužů to tak vyhovuje, nemají ambici se příliš odlišovat. Ženy 

naopak mají vypadat originálně a určovat atraktivitu páru. Víme, jak nelibě ženy 

nesou, když se v sále objeví tentýž model. Ctižádostí každé ženy je mít na sobě 

něco, co nemá žádná jiná žena ve společnosti. Ženy proto využívají různých 

variant střihů, materiálů, délek, mohou nápaditě zacházet s doplňky. Kreativitě 

se žádné meze nekladou; velká večerní může odhalovat ramena, záda, dekolt, 

může být přiléhavá nebo volná, černá, ale i rozumně barevná. 

„Krátké šaty“ na pozvánce znamenají šaty, které sahají od poloviny lýtek 

ke kolenům i mírně nad… Tradiční jsou „malé černé“, které od třicátých let 

ovládají  společenské  akce,  a  koktejlky,  které  v  padesátých  letech  překvapily 

svou barevností a fantazií. 

K  večerním  šatům  patří  lodičky  na  vysokém  podpatku,  čím  vyšší,  tím  Punčochy 

efektnější,  ale  riskantnější.  Boty  pro  společenské  příležitosti  by  neměly  mít  má žena 

vždy

otevřenou  špičku. Punčochy  jsou  povinnou  součástí  oblečení.   S  botami  ladí 

i  kabelka,  případně  další  doplňky.  Ty  by  měly  opravdu  jen  doladit  celkové 

vzezření osobnosti, stejně jako parfém. Večer lze použít těžší parfém, zvláště u žen 

středního věku. Nepřehánějme to ale. Parfém by měl oslovit našeho partnera, se 

kterým hovoříme nebo tančíme, ale neměl by zamořit celý taneční sál. Stejně tak 

líčení může být výraznější, aby v umělém osvětlení obličej vynikl. Rukavice jsou 

častým doplňkem dámských společenských šatů. K dlouhým šatům si vezmeme 

dlouhé, ke krátkým krátké. Hodí se víc k šatům na ramínka nebo bez ramínek 
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než k šatům s rukávy a připomeneme si, že žena podává ruku i v rukavičce, jsou-

-li součástí večerní toalety. Rukavice žena svléká jen při jídle. 

Kostým je zcela rovnocenný společenským šatům a nemusíme se ostýchat 

vzít si ho i na slavnostní příležitosti, s výjimkou plesu.  Dokonce stejné místo si 

vydobyl i kalhotový kostým a už do dob Marlene Dietrichové známe i dámský 

smoking.  Materiál  i  střih  musí  být  dostatečně  efektní  a  výjimečný,  aby  bylo 

zřejmé, že žena si bere kalhoty zcela vědomě jako večerní úbor. 

Ať už si žena vezme na sebe cokoliv, měla by dbát na důležitou podmínku: 

v oblečení se musí cítit dobře, sebejistě, musí odrážet její styl a musí se v něm 

umět pohybovat. Není na škodu si pohyb ve velké večerní doma nacvičit, aby si 

žena zvykla na délku šatů, hloubku dekoltu, způsob, jak usednout a jak důstojně 

a vznosně procházet sálem. 
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BUSINESS DRESS

Společností  v  širším  smyslu  rozumíme  sociální  prostředí  mezi  lidmi. 

Sem  bychom  zařadili  především  zaměstnání,  kde  trávíme  nejvíce  času. 

V  některých  firmách,  v  bankách,  pojišťovnách  a  úřadech  platí  striktní 

předpis  oděvu,  který  zavazuje  všechny  pracovníky  dodržovat  určitý 

standard  v  oblékání.   Rozpětí  požadavků  je  dosti  široké,  někde  zavazují 

muže,  aby  nosili  výhradně  černé  (tmavé)  obleky,  jinde  je  součástí  pokynů 

pro zaměstnance jen obecná výzva, aby chodili vhodně oblečeni a upraveni. 

Co si pod tím máme představit? 

 Šedý, nebo černý? 

Požadavek,  aby  muž  chodil  od  rána  v  černém  obleku,  je  přehnaný,  Záleží na 

ledaže by to vyžadoval každodenní kontakt s klientelou, která to očekává.  předpisu, 

který platí 

Takto  striktní  nařízení  totiž  zbytečně  omezuje  už  tak  úzký  repertoár  ve firmě

pánského oblečení a zužuje stylové varianty. Lze tomu rozumět v některých 

specifických  oborech,  jako  je  bankovnictví,  finanční  poradenství  nebo 

diplomacie. Pro vrcholné manažery je černý oblek zažitý pracovní oděv, ale 

pokud má muž možnost volby, měl by během dne nosit raději šedý oblek, 

aby odlišil pracovní den od společenského večera, kdy vyrukuje v černém. 

Šedých  odstínů  je  hodně, v  létě  se  nosí  světlejší,  v  zimě  tmavší  obleky. 

Záleží  na  osobní  oblibě,  zvolíme-li  i  jiné  barvy  –  tmavě  modrou,  tmavě 

zelenou, hnědou. V létě se nosí i obleky barvy pískové, béžové, bledě modré. 

S  každým  jiným  oblekem  než  s  černým  končíme  po  18.  hodině.   Denní 

oblek může mít vzorek (rybí kost, proužek, pepř a sůl, kostka), který by měl 

ladit se vzorkem košile a kravaty. Vyvarujeme se lesklých obleků, ty se do 

pracovního prostředí vůbec nehodí. Můžeme ovšem nosit také sako a kalhoty 

z jiného materiálu, v pracovním prostředí zcela dobře nahradí oblek. Košile 

do zaměstnání může být vzorovaná, ze všech vzorků je nejvhodnější proužek. 

Máme-li  proužkovanou  košili,  raději  volíme  kravatu  jednobarevnou  nebo 

puntíkovanou.  Během  dne  můžeme  nosit  košili  s  knoflíčky  na  límečcích, 

večer ji nahradíme košilí s klasickým límcem. Uzel na kravatě vážeme podle 

límečku.  Boty  nosíme  k  obleku  vždy  šněrovací,  mokasíny  nebo  semišové 

boty si můžeme vzít tehdy, máme-li sako a kalhoty z jiného materiálu, nebo 

ke světlému obleku ležérního střihu. 
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Obchodníci někdy řeší problém, jak se obléct, aby nevypadali před klientem 

nadmíru  formálně  a  upjatě.  Do  prodejny  drahých  vozů,  kde  se  pohybují 

obchodní  zástupci  v  bezvadných  tmavých  oblecích,  bleděmodrých  košilích 

a  kravatách,  přichází  velkouzenář,  který  má  na  sobě  šusťákovou  teplákovou 

soupravu,  v  ruce  igelitku  a  s  sebou  děvče,  o  kterém  všichni  vědí,  že  není 

jeho  partnerkou,  protože  má  každý  den  jinou…  Přichází  ovšem  nakoupit 

deset užitkových vozů v hodnotě mnoha milionů korun. Jak se k němu mají 

obchodníci chovat, aby nevzbudili podezření, že se nad velkouzenáře povyšují, 

a aby nepřišli o velký byznys? Určitě se nemohou převléknout do šusťákových 

souprav, aby se přizpůsobili klientovi. Od obchodních zástupců takové firmy se 

očekává, že budou mít oblek, to by snad i našeho velkouzenáře vyvedli z míry, 

kdyby si vzali tepláky. Ale jdeme-li na oběd s klientem, o kterém víme, že se rád 

obléká neformálně, snížíme úroveň svého firemního dress code třeba tím, že 

necháme kravatu v kanceláři nebo si odložíme na začátku setkání sako. Tím se 

přizpůsobíme jeho úrovni oblečení a nebudeme vypadat zbytečně kontrastně. 

 Sandály ovšem nikdy

Máme-li  světlý  oblek,  nezvolíme  černé  boty,  ale  raději  hnědé,  šedé  nebo 

Sandály 

béžové.  Ponožky  by  se  měly  svou  barvou  co  nejvíce  blížit  barvě  bot. Ani 

jsou jen 

v soukromí své kanceláře si však nedovolíme obout si k obleku trepky nebo 

pro volný 

čas

sandály, tím zcela znehodnocujeme všechno ostatní, co máme na sobě a dáváme 

najevo pohrdání vůči kolegům, klientům a návštěvám. Muži si často „udělají 

pohodlí“ v kanceláři tím, že si obují pohodlné sandály, aniž si uvědomují, že se 

dopustili mimořádného faux pas. Sandály jsou určeny výhradně pro volný čas. 

Máme-li  ve  firmě  zaveden  casual  day,  kdy  se  nesetkáváme  s  klienty 

a věnujeme se jen vnitřní agendě, můžeme mít pohodlné neformální oblečení. 

Muži mohou mít košili bez kravaty (pak si rozepnou knoflíček u krku), tričko 

– ovšem pouze s límečkem, kalhoty, mokasíny nebo semišové boty. Ani casual 

dress však nepřipouští sportovní obuv nebo sandály. 

 Ideální je kostým

Ženy  považují  za  business  dress  především  kostým.   Ten  vypadá  velmi 

elegantně, seriózně a poskytuje možnost odložit sako a pracovat jen v halence. 
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I kalhotový kostým je už v Evropě zcela rovnocenný kostýmu se sukní. Kostým 

je vhodný také proto, že naplňuje požadavek, aby dámský business oděv byl 

vždy  vrstvený.  Vrstvy  začínají  prádlem,  pokračují  šaty  nebo  halenkou  a  ještě 

další  vrstvou  –  sakem,  bolerkem,  blejzrem,  s  dlouhým  nebo  s  tříčtvrtečním 

rukávem.  Krátký  rukáv,  který  odhaluje  paže,  je  vhodný  u  žen  do  čtyřicítky, 

v pozdějším věku je lépe rukáv prodloužit k lokti. Prádlo by nemělo být viditelné, 

proto nejsou vhodné průhledné materiály nebo prádlo tak kontrastních barev, 

že  prosvítá  i  přes  šaty  nebo  halenku. Ani  rozepnuté  knoflíčky  na  halence  by 

neměly odhalovat spodní vrstvu oblečení. Pokud si chce žena vzít šaty, měly by 

mít úzkou fazónu (pouzdrové šaty), ale neměly by příliš obepínat tělo. Šaty by 

měly mít velmi střízlivý dekolt a přiměřenou délku. Rozparek má být decentní, 

ne  provokující.  K  tomu  boty  na  vyšším  nebo  středně  vysokém  podpatku.  Při 

jednání s klienty, při přednášce, na obchodní schůzce by žena měla mít punčochy  Oblečení 

i v největších vedrech, stejně jako muž své sako. Pro ženy jsou do zaměstnání při  pro 

volný čas 

jednání s klienty nevhodné: šaty vypasované těsně na tělo, hluboké výstřihy, nepatří do 

minisukně,  sukně  pytlovitého  nebo  kolového  střihu,  džíny,  šaty  s  úzkými  zaměstnání

ramínky  či  dokonce  bez  ramínek,  trička,  zvláště  když  odhalují  pas,  lesklé 

nebo průsvitné materiály, oděvy z kůže nebo koženek, volné kalhoty, kalhoty 

bederního střihu, sandály.  Stejně působí výstřední střihy nebo barvy oblečení. 

Módní  pastelové  barvy  jsou  určeny  těm,  kteří  podléhají  reklamě  a  módním 

trendům, tedy dívkám nebo dětem; žena v manažerské pozici by měla dávat 

přednost  tradičním  konzervativním  barvám:  černé,  bílé,  lososové,  béžové, 

bleděmodré a podobně. Důvod pro střízlivé a elegantní oblečení je zřejmý: klient 

by se měl soustředit na prezentaci nabídky a cokoli, co by odvádělo jeho pozornost 

od tématu, je nežádoucí. Žena by neměla svým oděvem vzbuzovat podezření, že 

chce získat klienta svou atraktivitou namísto hodnotnou nabídkou. 

Casual dress pro ženy představuje sukni nebo kalhoty a tričko nebo halenku, 

svetřík, značkové džíny. Ani při neformálním oblečení si do zaměstnání žena 

nevezme tričko, které odhaluje pas, šortky nebo příliš krátkou sukni. 

Obvykle se minimální délka sukně „měří“ vsedě, tak že sukně sahá na šířku 

dlaně nad kolena (dlaní rozumíme ruku majitelky sukně, ne šéfa…). 

Doplňky by měly náš zjev skutečně doplňovat, ne mu dominovat. Prsty plné 

masivních prstenů nebo všechny řetízky, náhrdelníky a náramky, nakoupené na 

exotických dovolených, vzbudí spíš úžas než příjemný dojem. Parfémy volíme 

do zaměstnání spíš lehčí, těžší si necháme na večerní příležitost. Líčení by mělo 

být méně nápadné, slouží jen ke zvýraznění očí a rysů tváře. Denní líčení by 
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mělo  jen  něco  zakrýt,  něco  zvýraznit,  měla  by  více  převažovat  přirozenost. 

Teprve  večer,  kdy  se  sníží  hladina  osvětlení,  můžeme  přidat  a  využít  všech 

možností dekorativní kosmetiky, nicméně s mírou a uvážlivostí. 

Jakkoli je osobní vkus rozličný, musíme především respektovat očekávání 

klienta, hosta, a ten je formován většinovým názorem společnosti a očekává od 

nás kultivovaný a konvenční zevnějšek. 

Doplňky

Pro ženu i muže jsou doplňky charakterizačním rysem, podle kterého dokáže 

zkušený pozorovatel zařadit člověka do určité sociální skupiny. Muž může mít 

skvělý oblek od proslulého značkového výrobce, ale lacinými hodinkami nebo 

ošoupanou peněženkou prozradí, že jeho skutečné zázemí je jinde. 

Výraz obličeje podstatně ovlivňují brýle. Dnes si může každý vybrat, jestli 

Doplňky 

bude  nosit  brýle  nebo  kontaktní  čočky,  záleží  na  osobním  pohodlí,  ale  i  na 

jsou 

dojmu, jaký vzbuzuje. Brýle přispívají k image intelektuálně vyzrálého člověka. 

součástí 

oblečení

Jsou  manažeři,  kteří  nosí  brýle  bez  dioptrických  skel,  jen  proto,  aby  využili 

kouzla, které brýle působí. Brýle by neměly být příliš výrazné, tak jak bývaly 

kdysi, s masivní černou obroučkou, která zcela ovládla výraz obličeje. Měly by 

obličej dotvářet, ne mu dominovat. Do módy se dostaly brýle bez obrouček po 

celém obvodu skel, které vytvářejí dojem brýlí „jen tušených“, nebo velmi úzké 

obroučky. Někteří módní tvůrci tvrdí, že žena by neměla mít obroučky tmavší, 

než je barva jejích vlasů. 

Brýle bychom měli chránit pevným pouzdrem, aby se neodřely. Tím bychom 

úplně znehodnotili i jinak kvalitní a značkové brýle. Ovšem i pouzdro samo je 

doplňkem, mělo by mít stejnou značku a stejnou úroveň designu jako brýle. Před 

nasazením je očistíme, protože není horšího pohledu do oka než skrze upatlané 

sklo  brýlí.  Brýle  nasazujeme  oběma  rukama,  oddálíme  tím  vyviklání  nožiček 

obrub, jež pak způsobuje šikmé posazení brýlí. 

Jiná  kapitola  jsou  sluneční  brýle.  Jsou  zcela  na  místě  venku,  na  slunci, 

při řízení auta, ale v místnosti působí zcela nevhodně, zvlášť, když s někým 

V místnosti 

hovoříme  a  zapomeneme  si  odložit  černé  brýle.  Je  nezdvořilé  zakrývat  si 

černé brýle 

oči  při  rozhovoru  tváří  v  tvář.  I  dioptrické  brýle  s  tónovanými  skly  nebo 

nenosíme

samozabarvovacími  skly  mohou  působit  stejně  nepříjemně.  Černé  brýle 

musíme také sejmout při představování, podávání ruky, usedání ke stolu, a to 

i když se to odehrává venku. 
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Nepostradatelným  průvodcem  ženy  je  kabelka.  Elegantně  a  jednoduše 

nahrazuje nesčetné kapsy, kterými disponují muži, leč za cenu, že v ní ženy mají 

horší přehled než muži ve svých kapsách. Kabelku by měla žena zvolit podle 

účelu, pro který si ji bere. Žena by měla mít několik kabelek: Business kabelka má 

být jednoduchá, ušlechtilého designu, bez výrazných ozdob, spon a nápadného 

loga značky. Samozřejmě musí být z pravé kůže, nejlépe černé, ale i jiné barvy, 

tak aby ladila s kostýmkem, botami a dalšími doplňky. Pro obchodní schůzky se 

vůbec nehodí módní růžové nebo červené kabelky, a pokud jde o design, neměla 

by  být  látková,  perličková,  štrasová  nebo  flitrová,  to  přenecháme  večerním 

kabelkám. Měla by také držet tvar, aby se při odložení „nezhroutila“, jako to  Žena má 

mohou udělat kabelky pro volný čas a běžné pochůzky. Business kabelka může  kabelky 

pro různé 

být samozřejmě nahrazena aktovkou, elegantní, co nejtenčí, případně s vloženým  účely

notebookem. I do této kabelky se kromě papírů musí vejít malý flakon parfému 

a kvalitní rtěnka. Stačí maličkost, neposlušné zapínání, drobná oděrka, zašlý lesk 

kovových součástí, abychom kabelku vyřadili z repertoáru a pořídili si novou. 

Dobré jméno je to nejcennější, co máme. 

Kabelka  pro  denní  nošení,  pro  volný  čas  a  pochůzky  může  být  barevná 

podle vkusu majitelky, bývá větších rozměrů, aby se do ní vešly všechny potřeby, 

u kterých má žena pocit, že je musí mít v každém okamžiku s sebou. Takových 

kabelek má většina žen víc, aby je mohly měnit podle barev oděvu, ročního období 

a účelu vycházky. Rozměry těchto kabelek někdy dosahují velikosti montážních 

brašen a vzbuzují podezření, že žena se aspoň tři dny neukáže doma. 

Večer  do  divadla,  na  koncert,  na  večírek  si  nevezmeme  objemné  tašky, 

které vláčíme přes den, ale malou večerní kabelku, ta obsahuje jen nejnutnější 

potřeby. Měla by být elegantní, nejčastější jsou černé, stříbrné, zlaté, bílé nebo 

černo-bílé, měly by ladit s botami, ale i s šaty. Materiál i design je jen na ženě 

a jejím vkusu. Žena by měla mít i cestovní kabelu, a je-li vyznavačkou street 

módy, tak i batůžek, který leckdy nahradí kabelku pro volný čas. 

Doplňkem je i vše, co během obchodního jednání nebo společenského večera 

vytahujeme z kabelky: pouzdro na brýle, na pero, zrcátko, rtěnka, diář. To vše 

musí odpovídat tak vysokým standardům, jaké chceme představovat. 

O všech kabelkách platí, že by měly svou velikostí korespondovat s velikostí 

ženy. Vysoká a statná žena si může dovolit větší tašku, i když současná móda 

vkládá  velké  denní  tašky  i  do  rukou  křehkých  dívenek.  Je  praktické  vybírat 

si  takové  kabelky,  které  nabízejí  přehledné  uspořádání  všech  potřeb,  nebo  si 

pořídit do módní velké tašky několik menších taštiček, do kterých si rozdělíme 

obsah kabelky. Tím zkrátíme dobu hledání klíčů před dveřmi nebo vyzvánějícího 

mobilu u zubaře o několik minut… A ještě jedna samozřejmost: dámská kabelka 
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nikdy nepatří do rukou muže. Kromě cestovní kabely ani ta největší kabelka 

není zavazadlo, které by ženě měl nést muž. 

 „Pro mnoho žen je kabelka kanceláří odloučenou od psacího stolu, přenosnou toaletkou, 

 šatnou, košíkem na oběd, knihovnou, nákupním vozíkem, cestovním zavazadlem nebo 

 směsí toho všeho.“ 

Carrie Donovan, The New York Times Magazine 19. dubna 1987

Zajímavým  a  velmi  dominantním  doplňkem  dámského  šatníku  jsou 

Klobouk 

klobouky.   Jejich  roli  nelze  podceňovat,  máloco  je  na  ženě  tak  nápadné  jako 

ozvláštní 

klobouk. Jeho role je široká: chránit před sluncem, skrýt účes, ba i tvář, zvýšit 

zjev

atraktivitu  dámy  a  doplnit  promyšleným  prvkem  šaty  nebo  kostým.  Je  to 

ozvláštnění garderoby a hodí se pro odvážné ženy, které se neostýchají upoutat 

na  sebe  pozornost,  neboť  klobouk,  ač  je  to  škoda,  je  stále  vzácnější  doplněk 

dámského oblečení. Čím širší klobouk je, tím víc je nápadný, až extravagantní. 

Nejvhodnější je vzít si klobouk na garden party, piknik, koktejl, dostihy, svatbu 

a pohřeb. Žena si klobouk sejme jen při jídle, případně v divadle, pokud nesedí 

v lóži. Na svatbě ani na pohřbu klobouk žena nesnímá, na pohřbu může žena 

z řad nejbližších pozůstalých doplnit černý klobouk černým závojem. 

Často se při obchodních jednáních podceňují drobné atributy, jako jsou pero, 

peněženka nebo mobil. Chce-li manažer přesvědčit o kvalitách firmy, kterou 

zastupuje, měl by mít elegantní značkové plnicí pero, ne plastovou propisku. 

Muži nosí pero v náprsní kapse saka, ale žena musí mít plnicí pero v kabelce 

v pouzdře stejné značky, jako je pero. Léty ošoupaná, navíc tlustá peněženka, do 

které ukládáme partnerovu vizitku při obchodním jednání, ušmudlané brýle, 

odřený  opasek  s  natrženou  dírkou,  plastikový  pásek  hodinek,  snižují  image 

manažera o dvě třídy. Pobavený pohled sklidí i mobil polepený samolepkami 

nebo  opatřený  barevnou  šňůrkou,  vypadá  to,  jako  bychom  ho  ráno  omylem 

sebrali třináctileté dceři. Dojem ještě umocníme rozverným vyzváněním anebo 

dětinským  obrázkem  na  tapetě  displeje  mobilu  nebo  notebooku.  Nehodí  se 

vystavovat na odiv krásně tvarovanou slečnu v plavkách (byť by to byla moje 

slečna), našeho kokršpaněla nebo dítě. To jsou soukromá témata, která bychom 

při obchodním jednání měli nechat za dveřmi. 
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SPOLEČENSKÉ STOLOVÁNÍ

„Společenské  chování  nejlépe  osvědčíme  u  stolu“,  říká  v  klasickém  filmu 

Světáci  emeritní  profesor  tance  a  společenské  výchovy  Oldřich  Nový.  Má 

pravdu.  U  stolu  použijeme  všechny  dovednosti  společenského  chování: 

představování  se,  podávání  ruky,  konverzace,  budeme  vhodně  oblečeni 

a přitom budeme manipulovat s příbory a projevovat takt a empatii vůči svým 

spolustolovníkům. 

Smyslem společenského stolování není najíst se – přiznejme si, že doma se 

najíme  mnohdy  lépe  a  pohodlněji  než  na  škrobeném  banketu  ve  smokingu. 

Jídlo se řadí k nejpříjemnějším lidským prožitkům, a proto s rozvojem civilizace 

získávalo důležitou druhotnou funkci – vytvářet kolorit a příjemné prostředí pro 

zábavu, jednání, setkávání lidí. Jsme-li pozváni na večeři, nespatřujme hlavní 

účel pozvání v tom, že dostaneme najíst, ale že budeme ve společnosti dalších 

lidí, se kterými budeme navazovat kontakty, poznávat se, konverzovat, hledat 

společná témata – to vše na pozadí společného stolování. 

Zasedací pořádek

Prvním úkonem, který musíme učinit, když přijdeme ke stolu, je správně 

se usadit podle určitého pořádku. Jako v jiných situacích, i u stolu mají svá 

privilegia  osoby  společensky  významnější.   Hostitel,  který  určuje  zasedací 

pořádek, musí vycházet z pevných pravidel. Platí jak při večeři v šesti, tak na 

banketech pro stovky hostů. 

Zavedení  zasedacího  pořádku  podle  společenské  významnosti  hostů  se 

přičítá králi Ludvíku XIV. Všechna pravidla zasedacího pořádku ovšem nelze 

dodržet  beze  zbytku,  tak  ideální  stav  se  prakticky  nikdy  nevyskytne  (stejný 

počet  mužů  a  žen,  jasná  hierarchie);  proto  konkrétní  zasedací  pořádek  bude 

vždy  výsledkem  nějakého  kompromisu,  kdy  upřednostníme  jedno  kritérium 

před ostatními. 

Především nesmíme vytvářet izolované skupiny, naopak – hosty musíme  Účastníky 

co nejvíce promíchat, musejí sedět tak, aby se bavili všichni navzájem. Muže  musíme 

prostřídat

a ženy, starší a mladší, domácí a cizince rozsazujeme střídavě, ani lidé, kteří se 

znají, třeba z jedné firmy, by neměli sedět vedle sebe.  Smyslem společenského 

stolování je poznávat nové lidi, seznamovat se, proto ani manželé nesedí vedle 

sebe; jejich poslední příležitostí byla svatební hostina, ostatně doma mají denně 

příležitost spolu konverzovat. 
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Pozice  hostů  určíme  podle  některého  z  kritérií:  stěna,  okna,  dveře. 

Společensky  významnější  osoby  sedí  zády  ke  stěně,  s  pohledem  do 

místnosti.  Je  to  pohodlnější,  protože  mají  přehled  o  celém  prostoru 

a  neobtěžuje  je  procházející  obsluhující  personál.   V  restauracích  si  na  tato 

místa  často  sedají  muži  s  odůvodněním,  že  mají  lepší  přehled,  to  je  ovšem 

právě ta výhoda, kterou musíme poskytnout společensky významnější osobě. 

Nemůžeme-li se řídit podle blízké stěny, použijeme pravidlo, že host sedí naproti 

oknům, nebo další, že hostitel sedí tak, aby se díval na vstupní dveře. 

Nejčestnější 

U větší nebo formální večeře sedí hostitel a hostitelka obvykle proti sobě. 

místo je po 

Nejčestnější  místo  pro  ženu  je  po  pravici  hostitele,  pro  muže  po  pravici 

pravici

hostitelky. Druhé nejčestnější místo je po levici hostitele, třetí opět po pravici, 

čtvrté opět po levici a tak postupujeme k vnějšímu okraji stolu, až do vyčerpání 

míst. Na první pohled je zřejmé, že čím více je host společensky významný, 

tím blíž hostitelům sedí a naopak.  Ženy by neměly sedět na kraji stolu. Při 

rodinných  oslavách  nebo  svatebních  hostinách  necháváme  malé  děti,  které 

nemohou  stolovat  samy,  vedle  jejich  matky  nebo  otce,  samostatné  starší  děti 

mají pozici nejnižší společenské významnosti. 

 Pravidla platí pro všechny typy stolů

Tento princip platí u všech typů stolů. U obdélníkového stolu sedí hostitel 

s  hostitelkou  uprostřed  naproti  sobě,  hostitelka  zády  ke  stěně,  čelem  do 

prostoru  nebo  k  oknům.  Hostitelka  má  po  pravici  hlavního  hosta,  hostitel 

jeho  partnerku.  Po  levicích  mají  druhý  nejvýznamnější  pár,  po  pravicích 

další a tak pokračujeme k okraji stolu. Můžeme zvolit i variantu „dlouhého 

stolu“,  kdy  hostitel  s  hostitelkou  sedí  v  čelech  stolu,  první  nejvýznamnější 

pár  po  jejich  pravicích,  druhý  po  levicích  a  tak  dále.  U  stolu  tvaru  U,  kdy 

obvykle neobsazujeme vnitřní stranu čela, mohou hostitelé sedět vedle sebe. 

U kulatého stolu můžeme zvolit obě varianty: buď hostitelé sedí naproti sobě, 

po pravicích mají první páry, po levicích druhé a tak dále, nebo sedí vedle 

sebe a další páry podle významnosti sedí po jejich stranách, takže naproti sedí 

nejméně významní účastníci oběda. To se doporučuje u velkých stolů, kde je 

konverzace přes stůl vyloučena. 

Připravujeme-li  zasedací  pořádek,  musíme  si  nejprve  sestavit  pořadí 

společenské  významnosti  hostů,  zvlášť  muže  a  ženy,  a  pak  je  usazujeme 

směrem od středu ke krajům stolu. Společenskou významnost posuzujeme 

podle všech kritérií: starší, funkčně nadřazení, hosté, klienti, cizinci.  Nejprve 
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nám vznikne ideální matematický model a ten pak začneme upravovat podle 

dalších požadavků. Ideální zasedací pořádek v praxi neexistuje – museli bychom 

mít stejný počet mužů a žen, mladších a starších, domácích i cizinců a hlavně by 

mezi všemi musela být jasná hierarchie podřízenosti a nadřízenosti. Ustoupíme 

od ideálního řešení tam, kde by vznikla profesní nebo věková skupina, porušit 

ho musíme i kvůli jazykovým schopnostem účastníků. 

Máme-li mezi hosty cizince, usazujeme je střídavě s hostitelskou stranou, ale 

vždy tak, aby vedle cizince seděl někdo, kdo s ním bude schopen konverzovat, 

aby byl naplněn smysl společenského setkání. 

Tlumočníky  poskytujeme  obvykle  jen  hlavním  hostům  nebo  hostiteli.   Je 

praktičtější, aby tlumočník nevečeřel u stolu jako ostatní hosté, ale aby seděl na 

samostatné židli mezi těmi, kterým tlumočí. Oba by na sebe měli vidět, a proto má 

tlumočník židli vysunutou asi o půl metru dozadu, aby nezacláněl. Z tohoto úhlu 

navíc hovoří přímo do uší oběma spolustolovníkům a může proto mluvit tišeji. 

 Jak se zorientujeme

Při  společenské  večeři  bývá  výhodné  umístit  v  předsálí,  kde  se  podává 

aperitiv, tak zvaný placement – schéma zasedacího pořádku se jmény. Hosté 

se po příchodu ke stolu rychle orientují a nehledají dlouze svoje místo. Tam, 

kde je stanoven pevný zasedací pořádek, hosté očekávají jmenovky na místech 

u stolu. U velkých společností, kde by placement v předsálí byl nepřehledně 

složitý,  dostává  host  po  příchodu  od  hostesek  kartičku  se  jménem,  na  které 

je  jednoduchý  obdélník,  stůl,  a  šipka  v  místě,  kde  je  jeho  místo.  Další  šipka 

označuje vstup do sálu, aby bylo zřejmé, jak je stůl orientovaný. 

 Host nepřišel, nebo dokonce přišel někdo navíc

Do ideálně vytvořeného zasedacího pořádku může v poslední chvíli vstoupit 

lidské  selhání:  nedostaví  se  host,  se  kterým  se  počítá,  nebo  ještě  hůř,  přijde 

někdo navíc. 

Aperitiv v přísálí má několik funkcí, mimo jiné nám umožňuje včas zjistit, 

jestli se hosté dostavili v plánovaném počtu a složení. Teprve až je vše jak má být,  U stolu 

odebereme se ke stolu. Žádné místo u stolu by nemělo zůstat prázdné. Stane-li se,  nesmí 

zůstat 

že se některý z hostů nedostaví, nelze jeho místo nechat neobsazeno, okamžitě  prázdné 

by hlavnímu hostu signalizovalo, jak málo si vážíme příležitosti s ním povečeřet.  místo
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Hostitelská strana by vždy měla mít v záloze někoho, kdo místo v poslední 

chvíli obsadí.  Může to být asistentka, někdo z protokolu, kdokoli, kdo je na to 

oblečen. Budeme pak asi muset přeskupit placement a vizitky na stole, protože 

neposadíme asistentku ředitele vedle ministra obrany, ale to je to nejmenší, co nás 

v tak prekérní situaci čeká. Ještě horší problém řeší hostitel, když se na slavnostní 

večeři dostaví významný muž s manželkou, ač se počítalo jen s ním. Je-li muž 

skutečně tak významný, že jeho manželku nelze poslat domů, musíme pro ni 

vytvořit místo. Jde-li o běžný restaurační provoz, snad se to může v posledních 

minutách  ještě  podařit,  ale  u  slavnostních  tabulí  je  vyloučeno  zasahovat  do 

hotového  aranžmá.  Pak  nezbývá  než  požádat  někoho  z  hostitelské  strany, 

o kom víme, že se neurazí, aby se v zájmu hladkého průběhu večeře vzdal 

svého místa a šel se navečeřet do pohodlnějšího prostředí domů. 

Prostírání stolu

Vhodně upravený stůl k obědu nebo večeři doma vytváří slavnostní náladu 

při  rodinném  stolování.  V  restauraci  nebo  při  slavnostní  večeři  se  musíme 

správně orientovat na prostřeném stole, abychom nevstupovali do „operačního 

prostoru“ sousedů a uměli si poradit se vším, co nás na stole čeká. 

Pod 

Stůl bývá pokryt ubrusem, to není překvapivé, ale správně je ubrus položen 

ubrusem 

až  na  moltonu  –  plstěné  podložce,  která  zaručuje,  že  nádobí  a  příbory 

musí být 

molton

nevydávají při položení na stůl hluk a nesmekají se. Molton zjemňuje a tlumí 

veškerý kontakt s deskou stolu a zpříjemňuje tak stolování. Ubrus má buď bílou, 

nebo jinou nevtíravou barvu, aby neodváděl pozornost od aranžmá pokrmů na 

talířích. Měl by přesahovat na každé straně hranu stolu asi o 30 cm, tedy po 

sedadlo židle, tak aby zakrýval nohy stolovníků a dotýkal se plátěných ubrousků 

na jejich klínech. Při delší tabuli se ubrusy překládají přes sebe. Na ubrus ještě 

pokládáme  menší  ubrus  zvaný  napron  (80  x  80  cm),  obvykle  odlišné  barvy, 

abychom tabuli zpestřili. Látkové ubrousky, které leží dekorativně složeny na 

stole, jsou buď jídelní (60 x 60 cm), nebo snídaňové (ty jsou poloviční). 

 Talíře

Pořadí 

Na slavnostních hostinách se zakládají (tedy aranžují na stůl) velké podkladové 

talířů

talíře (tak zvané klubové). Ty leží na stole po celou dobu stolování. Na ně se kladou 

malé  plátěné  ubrousky,  aby  o  sebe  talíře  nevrzaly.  Klubové  talíře  nesmí  nikdy 
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zůstat prázdné. Vždy na nich leží jiný, čistý talíř nebo talíř s nějakým chodem. 

Nejdříve  se  zahajuje  studeným  předkrmem  na  dezertním  talířku,  následuje 

polévka v hlubokém talíři nebo bujón v misce na podšálku, pak se servíruje teplý 

předkrm na dezertním talířku, dále přichází hlavní chod na největším (tak zvaném 

masovém) talíři a na závěr se na klubovém talíři ocitne ještě jednou buď dezertní 

talířek – může se ještě servírovat sýr či ovoce –, nebo o něco menší moučníkový 

talířek  na  sladký  závěr  večeře. Vlevo  od  klubového  talíře  (nebo  složeného 

ubrousku) leží menší talířek na pečivo; zakládá se horním okrajem nebo středem 

na hroty vidliček. Přes něj je přeložen malý nožík na máslo. 

 Příbory

Předpokládáme-li  pět  chodů,  budou  po  levé  straně  ležet  tři  vidličky,  to  je  Zakládáme 

ostatně největší počet, jaký se zakládá. Pokud by počet chodů byl vyšší, donášela  nejvíce tři 

přibory

by obsluha další příbory až během večeře. Zleva leží dezertní vidlička na studený 

předkrm, blíže k talíři stejná vidlička na teplý předkrm a těsně u talíře velká, 

hlavní (masová) vidlička. Na pravé straně je zvnějšku založen nejprve dezertní 

nůž na studený předkrm, po něm následuje lžíce na polévku, blíže k talíři nůž 

na teplý předkrm a nejblíže talíři hlavní (masový) nůž.  Nože se pokládají ostřím 

k talíři. Bude-li se jako některý chod podávat ryba, nahradí dezertní příbor speciální 

rybí příbor, s menší vidličkou a širokým plochým nožem. Ke steakům se zakládá 

ostrý nůž s pilkovitým ostřím. Příbory vedle sebe leží ve vzdálenosti asi jednoho 

centimetru, ve stejné vzdálenosti od okraje stolu (v rovině s dolním okrajem talíře) 

a v ose s příbory ležícími na protější straně stolu. Moučníkový příbor se pokládá 

nad talíř.  Vidlička je blíž talíři, lžička nad ní a rukojeti jsou otočeny tak, jak je bude 

host brát do rukou. Pokud je zapotřebí dalšího speciálního náčiní, například nůž 

na kaviár, kleštičky na hlemýždě nebo humrovou vidličku, položí je obsluha až 

před servírováním pokrmu šikmo k pravé ruce. Příbory bychom měli zakládat 

v bavlněných rukavicích, abychom na vyleštěném kovu nezanechali otisky prstů. 

Nemáme-li  rukavice,  pomůžeme  si  látkovým  ubrouskem,  do  kterého  příbory 

bereme. Totéž se týká sklenic a talířů. 

 Sklenice

Sklenici  na  víno  k  hlavnímu  chodu  zakládáme  centimetr  nad  špičku 

nože hlavního příboru, ostatní sklenice s ní vytvoří řadu nebo trojúhelník. 
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Sklenice 

Řada by měla respektovat pořadí, v jakém nápoje pijeme: zprava voda, bílé 

vytvářejí 

víno, červené víno, sekt nebo dezertní víno. Stavíme-li je do trojúhelníku, 

trojúhelník 

nebo řadu

měly by se z pohledu hosta postupně zvyšovat, proto jako nejbližší dáváme 

nižší sklenici na bílé víno k předkrmu, za ni vyšší číši s uzavřeným tělem 

na  červené  víno  k  hlavnímu  chodu  a  nejblíže  středu  stolu  bude  vysoká 

flétna na sekt k moučníku.  K nim přiřadíme ještě sklenici na vodu (často se 

používá stejná číše jako na víno, aby ladila s ostatními sklenicemi na stole). 

Sklenice  na  víno  by  měly  být  dost  objemné,  aby  umožňovaly  uvolňování 

vůní  z  vína  a  jeho  dokonalé  vychutnání.  Nejslavnostněji  působí  číše  na 

dlouhých  stopkách.  Skleničky  na  aperitiv  na  stůl  nezakládáme,  protože 

aperitiv se podává při slavnostních příležitostech v předsálí a v restauraci 

nám přinesou aperitiv v takové skleničce, jakou vyžaduje nápoj, který jsme 

si objednali. 

Nezapomeneme na sypátka se solí a pepřem, ostatní dochucovací prostředky 

se při slavnostních příležitostech nepoužívají. 

 Výzdoba stolu

Výzdobu 

Máme  tedy  na  stole  vše,  co  potřebujeme,  abychom  se  mohli  najíst,  ale 

tabule 

slavnostní  tabuli  ještě  něco  chybí  –  výzdoba.  Jiná  je  tabule  svatební,  jiná 

volíme 

podle 

myslivecká,  silvestrovská,  štědrovečerní,  smuteční  nebo  diplomatická  při 

účelu

summitu prezidentů. Teprve výzdoba stolu a prostředí dodá obědu nebo večeři 

náležitou atmosféru. 

S  květinami  bychom  měli  být  střídmí,  třeba  vůně  lilií  spolehlivě  přebije 

vůni podávaných pokrmů. Květiny ani žádné jiné dekorativní předměty by 

neměly  bránit  ve  výhledu  na  spolustolovníky.   Nejvhodnější  jsou  květinové 

mísy s nízko naaranžovanými květinami, které sice zabírají místo, ale pokud si 

s tím personál poradí, pro stolovníky jsou nejpohodlnější. 

Diplomaté budou mít na stole vlaječky, myslivci větvičky jedlí a paroží, 

novomanželé  hodně  pestrých  květin,  smuteční  hosté  ozdoby  barvy  jen 

zelené, stříbrné a černé. Univerzální jsou bibeloty, malé sošky nebo ozdoby, 

které  dodají  tabuli  slavnostní  ráz.  Použijeme  dekorativní  předměty  jen 

z  klasických  materiálů,  jako  jsou  porcelán,  mramor,  sklo,  zcela  vyloučíme 

plastikové. 
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Servírování a obsluha

Svůj  „operační  prostor“  máme  vymezen  talířkem  s  pečivem  po  levé 

ruce,  příbory  na  obou  stranách  talíře,  moučníkovým  příborem  nad  talířem 

a sklenicemi seřazenými vpravo nad špičkou nože hlavního příboru. Příbory  Příbory 

odebíráme  během  jednotlivých  chodů  postupně  od  vnější  strany  směrem  odebíráme 

z vnějšku 

k talíři. Pokrmy, které jsou připraveny na talířích, se servírují zprava, stejně  k talíři

jako nápoje. V luxusních restauracích přinese číšník pokrm přikrytý glošem, 

leštěným  nerezovým  poklopem,  aby  jídlo  nevychladlo.  Používají-li  se  při 

stolování  gloše,  položí  číšníci  všechna  jídla  před  hosty  na  stůl  a  najednou  je 

odklopí. Pokud  si  host  sám  pokrmy  překládá  (nabírá  si  polévku  z  teriny, 

maso a přílohy z mís), přichází obsluha zleva, aby to bylo pro hosta (praváka) 

pohodlnější. K překládání nemůžeme použít svůj příbor, ale jen překládací 

příbor,  který  leží  na  míse.  Použijeme  ho  tak,  že  pokrm  podebereme  lžící 

a plochou stranou vidličky ho přidržíme. Nezvládneme-li to jednou rukou, 

uchopíme lžíci do pravé ruky a vidličku do levé a postupujeme stejně.  Maso  Servíruje se 

pokládáme na talíř na vnitřní stranu doprava, přílohu na vnější stranu doleva.  zprava

Šťávou poléváme jen maso (výjimkou jsou knedlíky). 

Kompoty  se  jedí  lžičkou,  proto  se  servírují  zprava,  saláty,  které  jíme 

vidličkou, servírujeme zleva. 

Moučníkový příbor leží nad talířem a je připraven tak, abychom si ho mohli 

na poslední chod přesunout k talíři: lžička bude vpravo a vidlička vlevo. 

Vína naléváme zprava. Zaplníme číši zhruba do jedné třetiny, aby zůstalo 

dost prostoru na vůni vína a aby host mohl sledovat barvu, případně závoje, 

které zůstávají na stěnách sklenice, a aby se víno dolévalo častěji. Tím je zaručeno, 

že bude mít správnou teplotu. 

Na  stole  má  být  neustále  voda  jako  samozřejmý  doplněk  kteréhokoli 

chodu. 

 Pořadí chodů

Stolování  má  svůj  pořádek.  Začíná  aperitivem,  který  má  povzbudit  chuť 

k jídlu a připravit zažívací orgány na akci, která je čeká. Jako aperitivy se podávají 

dezertní vína (portské, sherry) nebo vermuty (Campari, Cinzano) či sekt, nebo 

lihoviny  (slivovice,  becherovka).  Nehodí  se  vypít  víc  než  jednu  skleničku. 

V nabídce aperitivů nesmí chybět nealkoholické nápoje, vody a džusy. Aperitiv 

se obvykle podává mimo hlavní stůl, v přísálí, salonku. 
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V dobrých restauracích nám bez objednání naservírují jako první chod amuse 

bouche, jedno sousto na velké lžíci nebo na dezertním talířku; jde o pozornost 

na účet podniku. Má vyvolat chuť k jídlu a ukázat mistrovství kuchaře, který 

dokáže v jednom soustu soustředit dokonale sladěné chutě. 

Následuje studený předkrm, často ryba, paštika nebo salát. Podává se bílé víno. 

Polévka není pravidelnou součástí hostiny, zvláště ne večer. Může se podávat 

krém (hustá polévka), nebo bujón. 

Další chod je teplý předkrm, například husí játra, mušle. Nebývá častý, spíš 

je typický pro bankety s mnoha chody. 

Pod vlivem italské kuchyně může nyní hostitel zařadit těstoviny nebo podle 

klasického pořádku rybu. 

Mezi předkrmy a hlavním chodem se může podávat sorbet. Nejde o zmrzlinu, 

i když tak vypadá – sorbet je lehce zmrazená směs ovoce, cukru a sektu, která 

má zklidnit chuťové buňky; vytvořit předěl, abychom byli připraveni vnímat 

nové chutě hlavního chodu. 

Přichází čas na hlavní chod, obvykle maso s přílohami. Hlavních chodů může 

být několik; pak následují od lehčích (ryba, drůbež) k těžším a pikantnějším 

(končí se zvěřinou). Často se právě nyní přechází z bílého vína na červené. 

Blížíme  se  k  závěru  dezertem,  a  to  buď  sýry,  nebo  moučníkem,  případně 

obojím  –  pak  sýry  předcházejí  sladkému  moučníku. Moučník  může  být 

nahrazen ovocem. Pijí se sladká vína nebo sekt. 

Posledním chodem je káva a digestiv, obvykle likér, brandy, whisky nebo 

koňak  na  „uhlazení  chutí“  a  lepší  trávení.  Obvykle  se  podává,  stejně  jako 

aperitiv, v přísálí. Digestiv si dáme vždy jen jeden. 

Jak správně stolovat

Způsob, jakým se chováme u stolu, není vždy stejný, ale závisí na prostředí. 

Jinak  jíme  doma,  jinak  v  nádražní  restauraci,  jinak  v  luxusní  restauraci 

v Londýně. Umíme-li stolovat na vyšší úrovni, snadno se přizpůsobíme nižší, 

naopak je to obtížnější. 

U  jídelního  stolu  sedíme  zpříma,  nehrbíme  se  ani  neskláníme  hlavu 

k  talíři.  Ženy  sedí  jen  v  první  třetině  židle,  tělo  drží  zpříma,  neopírají  se 

o opěradlo židle, muži sice mohou sedět „na plný sed“, ale ne tak, aby byli 

nahrbeni nad deskou stolu. Není vhodné křížit nohy pod židlí, ty by měly 

Lokty 

spočívat  vedle  sebe  pod  stolem,  u  žen  přitisknuty  k  sobě,  u  mužů  mírně 

držíme 

u těla

od sebe. Lokty držíme u těla, abychom neomezovali své sousedy. Je velkým 
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společenským přestupkem strkat do sousedů po levici a po pravici lokty. Ve 

šlechtických rodinách dávali dětem do podpaží knihy, aby se naučily během 

jídla tlačit lokty co nejtěsněji k tělu. 

Při jídle se nedotýkáme lokty hrany stolu, ruce s příborem máme zvednuty 

nad desku stolu, s lokty u těla. Mezi chody, když nemáme v ruce příbor, se 

opíráme o hranu stolu lokty v rozmezí mezi zápěstím a polovinou loketní 

kostí, raději ne více, protože lokty na stůl nepatří. Ruce ovšem nemají být ani 

v klíně, to je nespolečenské. Vycházíme z tradice, že spolustolovníci mají své 

ruce stále vidět. Gestikulujeme uměřeně, a nikdy ne s příborem v ruce. 

 Co s ubrouskem 

Látkový ubrousek patří na klín. Dáme si ho na klín hned, jakmile usedneme.  Látkový 

Teprve  pak  se  začneme  zajímat  o  menu.  V  nejlepších  restauracích  pokládá  ubrousek 

patří 

hostům ubrousek na klín obsluha, je dobré s tím počítat a nepovažovat to za  na klín

dotěrnost.  Ženy  si  ubrousek  rozbalují  jen  zpolovic,  muži  ho  rozbalují  celý. 

Ubrousek neroztřepáváme, jen ho pod stolem rozložíme a položíme na kolena. 

Měl by plynule navazovat na ubrus přesahující desku stolu. 

V dobrých restauracích a na banketech bývají ubrousky na klubových talířích 

poskládány  do  umných  tvarů,  které  někdy  až  budí  údiv  hostů.  V  některých 

zemích  jde  o  prestižní  záležitost  a  historickou  tradici.  Na  státních  večeřích 

v  Rakousku  jsou  ubrousky  složeny  do  nenapodobitelné  kreace  s  dvěma 

okrouhlými  otvory  po  stranách,  ve  kterých  je  založeno  pečivo.  Tento  styl 

byl  zaveden  ve  druhé  polovině  19.  století  na  dvoře  císaře  Františka  Josefa  I. 

a dodržuje se dodnes. V císařském (a současně prezidentském) paláci Hofburgu 

ve Vídni průvodci tvrdí, že tajemství jak skládat ubrousky ke státním večeřím se 

předává jen ústně, není nikde písemně zaznamenáno a znají je jen dva lidé…

Někteří gurmáni si ubrousek zasunují za límeček košile, dávajíce tím najevo, 

že si teď budou užívat s velkou vervou, ale varujme se toho, není to správné 

a vypadá to trochu komicky. Ubrousek má jednu nepříjemnou vlastnost, totiž 

že sklouzává na zem. Položíme ho raději rubovou, drsnější, stranou dospod, 

aby neklouzal, a muži mají ještě jednu možnost, jak ubrousek udržet na klíně: 

nenápadně si jeho okraj zasunout za opasek. Nesmíme ovšem zapomenout, že 

jsme si ho tam upevnili, až budeme odcházet od stolu… 
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Počátkem devadesátých let se v tisku objevila fotografie ministra hospodářství 

s delegací japonských podnikatelů. Nebylo by na ní nic zvláštního, kdyby pan 

ministr neměl za pasem obrovský bílý ubrousek připomínající sukni, navíc se 

zjevnými stopami tmavé omáčky. Po skončení večeře projevili hosté přání se 

s  ministrem  vyfotografovat.  Všichni  vstali  od  stolu  a  mířili  k  fotografovi.  Šli 

jedním směrem, takže jediný, kdo viděl, že ministr má ubrousek stále za pasem, 

byl fotograf. Ten by ovšem byl ten poslední, kdo by ministra upozornil, protože 

věděl, že takovou fotografii už nikdy neudělá. 

Jestli nám ubrousek sklouzne na zem, měli bychom nenápadně upozornit 

obsluhu, aby nám přinesla jiný. Látkový ubrousek slouží jako ochrana oblečení 

před nenadálými nehodami a k otírání úst, nikoliv příborů nebo sklenic.  To 

by byla velká urážka hostitele, který je odpovědný za dokonalost servisu. Jsme-

-li pozváni na oběd nebo na večeři, vyvarujeme se všech kritických poznámek 

na adresu restaurace nebo personálu, protože tím se dotýkáme hostitele, který 

restauraci  vybral. Po  posledním  chodu  ubrousek  ležérně  složíme  tak,  aby 

stopy po omáčkách, rtěnce a červeném víně byly zabaleny uvnitř, a odložíme 

na stůl vedle talíře.  Obsluha ho odnese s použitým nádobím. 

Papírový 

Papírový ubrousek necháváme na stole, raději vlevo, protože jíme převážně 

ubrousek 

pravou rukou a levou můžeme ubrousek pohotověji použít. Po ukončení chodu 

necháváme 

na stole

ho nedbale složíme a odkládáme do talíře.  V některých zemích se i papírový 

ubrousek pokládá po skončeném stolování vedle talíře, můžeme si zvolit obě 

formy,  u  nás  je  obvyklejší  ubrousek  odložit  na  talíř,  v  Německu  vedle  talíře. 

Oba ubrousky používáme velmi často, přinejmenším kdykoli, než se napijeme. 

Můžeme jím také nenápadně setřít stopy jídla nebo rtěnky z okraje sklenice. 

Ubrousky jsou poměrně moderní vynález, dlouho se jedlo rukama a ty se 

utíraly do ubrusu. S rozvojem estetiky stolování byly ubrusy stále honosnější, 

vyšívané, z drahých tkanin, a tak hostitelé začali vybavovat jídelní soupravy 

i zvláštními kusy látky, aby uchránili vzácné ubrusy před zničením. 

 Pečivo

Pečivo se 

Pečivo se neukusuje, láme se na malé kousky a ty se vkládají do úst.  Máme-

neukusuje

li na stole společný košíček s pečivem, vezmeme si jeden kousek a přeneseme si 

ho na svůj talířek (kuvertek) po levé ruce. Nemůžeme si namazat krajíc chleba 
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a ukusovat ho, jako to děláme na výletě. Nic, co se dotklo úst, se už nemůže vrátit 

na talířek. Odlomíme sousto, namažeme máslem a vložíme do úst. Mažeme nad 

talířkem s pečivem, abychom nedrobili zbytečně po celém stole. 

U  některých  předkrmů,  které  jíme  jen  vidličkou  v  pravé  ruce,  si  můžeme 

pomáhat při nabírání kouskem pečiva v levé ruce, dokonce můžeme kouskem 

pečiva vytřít talíř a pak pečivo vložit do úst. 

 Plody moře

Starosti nám u stolu někdy dělají mořské a říční speciality. 

Ryby  jíme  speciálním  příborem.  Vidlička  má  uprostřed  mezi  hroty  hlubší 

vybrání  nebo  půlkruhový  otvor,  které  slouží  k  uchycení  páteře,  nůž  je  tupý 

(rybí maso se nekrájí, protože nemá svaly), ale s ostrou špičkou, která slouží  Rybím 

k  rozpárání  bříška  ryby.  Nařízneme  rybu  podélně  na  břichu,  rozevřeme  nožem 

stahujeme 

ji  a  obě  půlky  položíme  vedle  sebe.  Než  oddělíme  hlavu,  vybereme  líčka,  maso 

z kostry

nejjemnější  a  nejchutnější  masíčko  z  ryby,  pak  zaklesneme  páteř  do  vybrání 

mezi hroty vidličky a vyjmeme páteř i s ocasem. Jestli na kostech páteře zůstaly 

kousky masa, stahujeme je plochou stranou nože. Nožem za pomoci vidličky 

stahujeme kůži tak, aby na talíři zůstala filátka bílého masa. Nepoživatelné části 

odsuneme na kraj talíře, maso pokapeme citronem a můžeme začít jíst. Ryba 

se často servíruje na oválném stříbrném tácu, ze kterého si filátka překládáme 

na svůj talíř. Přidáváme si k nim vařené brambory, nejčastější přílohu k rybě. 

Pokud samostatný talíř nedostaneme, jíme přímo z tácu, na něj si přenášíme 

brambory. Jestliže se nám dostane do úst rybí kůstka, vysuneme ji jazykem ke 

rtům, vidličkou odebereme a odložíme na okraj talíře. 

Dáme-li si jako předkrm šneky, nemusíme se bát, že dopadneme jako Julia 

Robertsová v proslulé scéně z filmu Pretty Woman. Podávají se v horké litinové 

nebo  porcelánové  formě  se  šesti  důlky.  Má-li  někdo  předsudky  proti  „tomu 

všemu, co se vytahuje z ulity“, můžete ho uklidnit; ulity i masíčko se nakupují 

zvlášť,  čisté  a  vyvařené  a  proužek  masíčka  se  do  ulity  vpravuje  dodatečně, 

během přípravy v kuchyni. 

Ulitu  uchopíme  do  kleštiček  tak,  aby  k  nám  směřovalo  její  ústí, 

a dvouzubou vidličkou vytáhneme šneka z ulity.  Kleštičky, ve kterých si 

přidržujeme ulitu, jsou konstruovány tak, že kdybychom ji sevřeli víc, než 

je přiměřené, ulita by vypadla dolů na talíř. Snad jen při nabírání ulity do 

kleštiček musíme dávat pozor, aby kleště při sevření nesklouzly po straně 
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ulity, pak by ji mohly vymrštit mimo talíř. Kousky chleba namáčíme do oleje 

a jíme jako přílohu. 

Kaviár je považován za luxusní lahůdku, ale dnes díky konkurenci jeho 

cena klesla na přijatelnou míru. Jednotlivé druhy se velmi liší kvalitou, a tudíž 

i cenou. Nejlepší (a nejdražší) je kaviár z jesetera, zvláště íránský, následuje 

kaviár z lososa a pak najdeme na trhu množství barvených náhražek z různých 

ryb, candáta, lipana, tuňáka a podobně Největší produkce kvalitního kaviáru 

pochází  z  Kaspického  moře.  Kaviár  se  servíruje  v  dóze  nebo  na  misce  na 

Kaviár jíme 

ledu.  Lžičkou  nebo  nožíkem  z  perleti  nabereme  kaviár,  ale  neroztíráme 

lžičkou 

ho,  abychom  neporušili  kuličky  jiker,  jen  ho  položíme  na  kousek  tmavého 

z perleti

chleba potřeného máslem, pokapeme citronem a vložíme do úst. Jako přílohy 

můžeme podávat nakrájené vajíčko natvrdo, šalotku, citron. Rusové podávají 

ke kaviáru bliny, lívanečky z řídkého těsta, které se ještě horké potřou máslem, 

obloží se kaviárem a zalijí zakysanou smetanou nebo šlehačkou. 

S loupanými krevetami problém nemáme, jíme je příborem, dochucujeme 

Neloupané 

citronem nebo pikantními dresinky. Neloupané krevety jíme rukama: odlomíme 

krevety jíme 

hlavičku  a  postupně  směrem  od  nožiček  odlupujeme  skořápku.  Odložíme 

rukama

skořápku i s nožičkami, zatáhneme za ocásek a v ruce nám zůstane čisté maso. 

Buď  je  vložíme  přímo  do  úst,  nebo  oloupanou  krevetu  položíme  na  talíř, 

opláchneme si prsty ve finger-bowl a jíme příborem. Můžeme si jich naloupat 

víc a pak je postupně jíme příborem, nebo je jíme po jedné a pak pokračujeme 

v loupání další. Zdálo by se, že loupání krevet je nepříjemnost, jako by restaurace 

přenášela  na  hosta  přípravu  pokrmu.  V  loupání  je  ovšem  skryt  společenský 

prvek – připravujeme si porci na talíři sami, přitom debatujeme jak o jídle, které 

nám tak poskytuje víc příležitostí ke konverzaci než při jednoduché konzumaci, 

tak o dalších tématech, stolování je delší a zajímavější. Podobné to je s fondue, 

šneky,  mušlemi.  Dopravit  jídlo  z  talíře  do  žaludku  není  účel  společenského 

stolování. 

Ústřice se podávají na ledové tříšti v počtu, který vzniká dělením tuctu (tři, 

šest, dvanáct) a obvykle se servírují už otevřené, protože dostat se do lastury 

vyžaduje sílu a zručnost, a navíc speciální malý nožík s ostrou čepelí. Malou 

vidličkou s ostrým okrajem (v nouzi dezertním nožem) odřízneme ústřici v místě, 

kde je přirostlá ke škebli, pokapeme ji citronem, případně dalšími pikantními 

dochucovacími prostředky, otočíme širší a povlovnější stranou lastury k ústům 

Ústřice 

vysrkneme

a najednou vysrkneme, společně s tekutinou, která tvoří životní prostředí pro 
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ústřici. Je to jediné jídlo, při jehož konzumaci hlasité srkání nikoho nepohorší. 

Je trapné, když neoddělíme ústřici od lastury dokonale, pak srkáme ze všech 

sil, a ústřice se nehne z místa. Můžeme také ústřici oddělit od lastury, nabrat 

na vidličku a slanou tekutinou svlažit až v ústech. Sezona ústřic začíná v září 

a končí v dubnu, mnemotechnická pomůcka říká, že ústřice jíme v měsících, 

které v anglickém názvu obsahují „r“. Vzhled ústřic je, pravda, nevábný, proto 

se říká, že ústřice můžeme buď milovat, nebo nám budou připadat odporné, třetí 

cesta není. Zamilované páry překonávají odpor k ústřicím díky domněnkám 

o jejich afrodisiakálním účinku. 

Mušle  (slávky)  se  podávají  přímo  v  hrnci  nebo  v  míse,  druhou  misku 

dostaneme  na  odkládání  prázdných  skořápek.  Na  stůl  patří  ještě  finger-

bowl,  dvouzubá  vidlička  nebo  běžná  dezertní  vidlička.  Varem  se  všechny 

mušle otevřely, a proto je jen bereme do rukou, vidličkou vytáhneme masíčko 

a prázdnou skořápku odložíme na vedlejší misku. Můžeme také použít první,  Mušle jíme 

už prázdnou mušli jako kleště. Uchopíme ji mezi prsty a vytahujeme jí maso  také mušlí

z  dalších  mušlí.  Pak  nebudeme  vůbec  potřebovat  příbor  a  jíme  jen  rukama. 

Nálev,  ve  kterém  se  mušle  vařily,  je  také  součástí  pokrmu;  jíme  ho  lžící  jako 

polévku, doplněnou pečivem. 

Žabí stehýnka jíme dezertním příborem, pokud se podávají jako předkrm, 

nebo  masovým  příborem,  když  se  servírují  jako  hlavní  chod.  Jako  u  většiny 

mořských nebo sladkovodních pochoutek si můžeme pomáhat rukama (je-li na 

stole finger-bowl). Kůstky odkládáme na vedlejší talířek. 

Humři nebo langusty. Ve speciálních restauracích si dáváme humra nebo 

langustu kvůli dobrodružství při jejich porcování – dostaneme k tomu kleště, 

speciální lžíci a zástěru, protože při štípání krunýře a klepet není o úlomky po 

celém stole ani na klíně nouze. V běžných restauracích nám korýše naservírují 

už  upraveného,  s  podélně  rozříznutým  krunýřem,  případně  naštípnutými 

dalšími  částmi  těla,  abychom  se  snáze  dostali  k  jemnému  masu.  K  dispozici 

máme  vidličku  a  steakový  nůž,  dlouhou  úzkou  lžíci  s  dvouzubou  vidličkou 

na  druhém  konci,  případně  i  kleště  na  ty  části  krunýře,  které  bychom  ještě 

potřebovali  rozštípnout.  Maso  vybíráme  z  útrob  korýše  vidličkou,  lžící  nebo 

její opačnou stranou – dvouzubou vidličkou, leckde si pomůžeme steakovým 

nožem, a je-li to nutné, rozdrtíme části krunýře kleštěmi. Nevynecháme klepeta, 

kde se ukrývá zvlášť chutné masíčko. 
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Raci se servírují vcelku, ale nejsou tak masivní jako langusty, proto s nimi 

nebudeme mít tolik práce. Odlomíme ocas a opatrně vytahujeme maso zpod 

krunýře. Někdy musíme krunýř na břišní straně nakrojit, aby se rozevřel a maso 

uvolnil. Vytahujeme ho vidličkou, buď dvouzubou, nebo běžnou dezertní. Do 

klepet  se  nedostaneme  jinak  než  kleštičkami;  rozštípneme  skořápku  klepet 

a masíčko vytáhneme vidličkou. 

 Polévky

Hustým polévkám se říká krémy, vývarům bujóny. Krémy se servírují 

v  polévkových  talířích,  bujóny  v  šálcích,  v  některých  restauracích 

servírují jakoukoli polévku v miskách. Někdy si nabíráme polévku sami 

z  teriny.  Obsluha  přichází  zleva  a  měla  by  terinu  přiblížit  našemu  talíři 

tak,  abychom  neukápli  na  ubrus.  Svůj  talíř  nezvedáme,  jemu  se  musí 

přizpůsobit číšník s terinou. I kdyby polévka byla horká, nefoukáme do 

ní.  Raději  se  lžící  s  nabranou  polévkou  nespěcháme  do  úst,  necháme  ji 

trochu vychladnout. 

Polévkovou  lžící  jíme  tak,  abychom  nesrkali,  otáčíme  ji  tedy  co  nejvíc 

špičkou  k  sobě  a  vložíme  do  úst.  Dlouhé  nudle  v  polévce  jsou  zrádné, 

sklouzávají ze lžíce, a proto je v misce nebo na talíři nejprve lžící nakrájíme 

a pak nabereme. Nezvedáme misku k ústům, abychom si usnadnili manipulaci 

s  nudlemi,  to  můžeme  udělat  v  japonské  restauraci,  ne  při  evropském 

stolování. Opatrně krájíme játrové knedlíčky, noky, chřest, zeleninu. Nejsme- 

-li si jisti, jak bezpečně zavářku rozkrojit a donést k ústům, necháme ji na talíři. 

Polévku raději nevyjídáme až do dna.  Jakmile hrozí, že začneme zvonit lžící 

o dno talíře a dávat tak najevo, že si nejsme jisti, kdy zase dostaneme najíst, 

lžíci  odložíme.  Kdybychom  chtěli  polévku  vyjíst  –  ale  to  jen  při  rodinném 

stolování  –  nakloníme  talíř  směrem  od  sebe,  ale  ve  společnosti  si  to  raději 

odpustíme a lžíci odložíme do talíře. Bujón (vývar) jíme z bujónového šálku 

s oušky, obvykle atypickou lžící kulatého tvaru. Zavářku vyjíme a poslední 

třetinu bujónu můžeme z misky vypít, proto má miska ouška, abychom ji měli 

za co držet. Máme-li polévku v šálku, lžíci odkládáme na podšálek, u krémů 

ji ponecháváme v talíři.  
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 Jak zacházíme s příborem

Leváci  často  řeší  otázku,  zda  mohou  uchopit  příbor  opačně  než  ostatní. 

Jestliže nejde o kontaktní situaci, kdy ostatní očekávají obvyklou reakci, mohou 

si leváci všechno upravit podle sebe. Tedy ruku musejí podávat pravou, ženu 

si  povedou  po  pravici,  ale  příbor  uchopí  tak,  jak  jim  to  vyhovuje.  Příbor  při 

odkládání  opět  umístí  tak  jako  ostatní,  tedy  doprava  dolů,  na  „16.  hodinu“, 

protože tam ho číšník očekává. 

Příbor při jídle držíme tak, že nůž držíme v pravé ruce, vidličku v levé. Prsty 

musejí při držení příboru stále směřovat dolů, směrem k talíři. Konce držadel se 

opírají o středy dlaní, takže nejsou vidět, a ukazovákem vyvíjíme tlak na horní 

hranu příboru. Špička ukazováku je těsně nad koncem držadla, nepřejde ovšem 

k ozubené části vidličky nebo k čepeli nože. Nemůžeme držet příbor jako tužku, 

tak aby nám konce střenek vykukovaly mezi prsty. Vidličku v levé ruce držíme při  Vidličku 

společenském stolování hroty směrem dolů. Napíchneme maso, nožem ukrojíme  držíme 

hroty dolů

těsně u hrotů vidličky menší sousto a vidličku s hroty směřujícími dolů vložíme 

do úst. Nekrájíme dopředu více kousků masa, jen ten, který vzápětí vložíme do 

úst. Krájet maso do zásoby je americký zvyk, který se v Evropě nepraktikuje. 

Takhle jedí Američané: nejprve si nakrájejí všechno maso na talíři, nůž pak 

položí  naplocho  přes  obvod  talíře  a  jedí  jen  vidličkou  v  pravé  ruce.  Levou 

ruku přitom položí na levé stehno (což je v kontinentální Evropě považováno 

za nespolečenské, obě ruce mají být nad úrovní desky stolu). Tento zvyk mít 

jednu ruku volnou pochází z doby, kdy američtí osadníci museli mít stále jednu 

ruku volnou, aby mohli tasit kolt. Američané sami vysvětlují odlišný způsob 

zacházení s příborem snahou prvních osadníků odlišit se od Angličanů, kteří 

jedli kompletním příborem celou dobu stolování. 

Nůž  nevkládáme  do  úst  a  občas  ho  nenápadně  otřeme  o  hranu  vidličky, 

aby  na  ostří  neulpívaly  hroudy  jídla.  Vždy  to  učiníme  po  skončení  chodu, 

když příbor odkládáme. Jestliže máme na talíři jídlo, které se nemusí krájet 

(čínská či thajská jídla, soté, rizoto, těstoviny), vůbec nepoužijeme nůž a jíme 

jen vidličkou v pravé ruce. Pak ji držíme jako lžíci, hroty směrem nahoru, 

a  nabíráme  si  jednotlivá  sousta  pohodlněji. Při  odkládání  ovšem  odložíme 

do talíře nejen vidličku, ale i nůž, byť by byl nepoužitý. (Zvláště hospodárné 

ženy mají tendenci vrátit nůž čistý, zdá se jim škoda ho špinit, asi si myslí, že je 

možné ho ještě někomu dát…). Můžeme oba způsoby kombinovat: maso jíme 
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vidličkou  v  levé  ruce,  pak  ji  držíme  hroty  dolů,  a  některé  přílohy,  třeba  rýži 

nebo hrášek, jíme vidličkou v pravé ruce, nůž přitom položíme na okraj talíře. 

Berme to jako východisko z nouze, klasické držení příboru je v obou rukou. 

Máme-li  na  talíři  přílohy,  které  nelze  sníst  vidličkou  hroty  dolů,  otočíme 

si vidličku hroty nahoru, ale nemůžeme ji uchopit jako tužku, aby byly vidět 

konce střenky (rukojeti). Uschováme střenky naplocho do dlaně, tak aby prsty 

stále směřovaly směrem dolů, k talíři, nahrneme přílohy na vidličku a neseme 

k ústům. Jakmile je to možné, hned se vrátíme ke klasické formě držení vidličky 

hroty dolů. Během jídla necinkáme příborem o talíř a jednou použitý příbor se 

už nesmí položit zpátky na stůl, musíme ho opřít o talíř, potřebujeme-li si uvolnit 

ruce. Když vidličkou neseme sousto do úst, neskláníme hlavu, abychom vyšli 

vidličce vstříc. Musíme sousto donést k ústům při stále vzpřímené pozici hlavy. 

Nejstarší jídelní nástroj byla lžíce, tou se jedlo od nepaměti.  Původně byla 

dřevěná,  postupem  času  se  ve  vybrané  společnosti  začala  používat  stříbrná. 

Nůž  se  užíval  jako  zbraň,  ale  jako  jídelní  nástroj  byl  až  druhý,  po  lžíci.  Ve 

starověku i ve středověku se jedlo převážně rukama, maso se krájelo nožem 

a dokonce se i rukama vkládalo do úst. Jídelní nůž se zakulacenou špičkou je 

znám až od 18. století. Vidlička byla poslední z trojice příboru, přišla z Byzance 

jako podezřelá novinka. Byzantská princezna provdaná za benátského dóžete 

měla údajně již v 11. století svou osobní zlatou vidličku. Její počínání u stolu 

s  vidličkou  v  ruce  však  bylo  tehdy  ještě  považováno  za  něco  nemorálního, 

až  kacířského.  Pozdější  těžké  onemocnění  princezny  se  proto  považovalo  za 

trest  boží.  V  16.  století  již  vidličku  běžněji  používali  Italové,  především  pro 

konzumaci jídel z ovoce a podobných doplňků jídelníčku. Kolem roku 1630 ji 

však už používali ve vznešených francouzských kruzích všichni. Francouzský 

král Jindřich III. v 16. století uvedl vidličku jako servírovací nástroj do vybraného 

stolování.  A  Ludvík  XIV.  nařídil  její  všeobecné  užívání.  V  Čechách  se  jedlo 

zlatými vidličkami zdobenými tyrkysem již v roce 1543 na zámku ve Vlašimi. 

Také vzhled vidličky se měnil. Původně dva rovné bodce v rukojeti ze slonoviny, 

rohu nebo dřeva se teprve počátkem 18. století přetvarovaly na tři kratší a také 

už prohnuté hroty. Tehdy již bývaly vidličky zhotovené z jednoho kusu, často 

ze stříbra. Lžíci, vidličku a nůž jako ucelenou moderní jídelní soupravu začali 

hodovníci uznávat až v polovině 17. století. 

Špagety, tagliatelle, linguine, makarony a podobné dlouhé těstoviny jíme 

vidličkou v pravé ruce.  Podává se k nim i lžíce, do jejíž prohlubně opřeme 
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hroty  vidličky  a  pohodlněji  špagety  namotáváme.  Lžíci  pak  držíme  v  levé  Lžíci na 

ruce, nevkládáme ji do úst, slouží jen jako pomocný nástroj. Mistři se ovšem  těstoviny 

nedáváme 

bez lžíce obejdou a jedí špagety jen vidličkou. Místo o lžíci opírají vidličku  do úst

o zaoblení talíře. 

Nejběžnější druhy italských těstovin

•	 tagliatelle – dlouhé středně široké nudle

•	 pappardelle – velmi široké nudle

•	 linguine – velmi úzké dlouhé nudle

•	 rigatoni  –  kratší  duté  těstoviny,  rovně  seříznuté,  s  vroubkovaným 

povrchem 

•	 farfalle – těstoviny ve tvaru mašliček, motýlků

•	 fusilli – těstoviny ve tvaru vřeten

•	 penne – duté, šikmo řezané těstoviny

•	 fettuccine – dlouhé úzké nudle

•	 gnocchi – malé knedlíčky, „noky“

•	 ravioli – malé plněné taštičky

•	 tortellini – těstovinové prstýnky

•	 vermicelli – vlasové nudle

Saláty jíme vidličkou, proto se umisťují vlevo. Do salátů nepatří nůž, jedí 

se  jen  vidličkou.  Proto  očekáváme,  že  listové  saláty  budou  natrhány  na  tak 

malé  kousky,  že  je  pohodlně  vložíme  do  úst  a  nebudeme  je  muset  vidličkou 

krájet v misce. Na druhou alternativu, že bychom si cpali do úst objemný list 

salátu, ihned zapomeneme. Vzpomeneme si na pravidlo, že nelze-li něco sníst 

důstojně, nejíme to vůbec. 

Kompoty jíme lžičkou, proto je máme po pravé ruce. Pecky vložíme zpátky 

na lžičku a položíme na podkladový talířek pod kompotovou miskou. 

Vejce jíme podle toho, jak jsou připravena. Vejce naměkko vložíme do důlku 

misky  na  vajíčka  špičkou  nahoru,  ostřím  nože  opatrně  naklepeme  skořápku 

asi jeden a půl centimetru odshora, tak aby popraskala. Musíme přitom otáčet 

vejcem dokola, abychom skořápku připravili k odříznutí. Špičku i se skořápkou 

odřízneme a obsah vejce vyjídáme lžičkou. Vejce natvrdo se podávají oloupaná 

a  rozkrojená,  pak  je  jíme  vidličkou,  jinak  zvolíme  stejný  postup  jako  u  vejce 

naměkko. „Tři vejce do skla“ jíme malou lžičkou, míchaná nebo smažená vejce 
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jíme dezertní vidličkou, při nabírání si můžeme pomáhat pečivem v levé ruce. 

Ham and eggs („hemenex“) jíme příborem. 

Brambory 

Brambory krájíme vidličkou, ne nožem. Krájíme je boční stranou vidličky 

krájíme 

a můžeme je promísit se šťávou nebo omáčkou, ale nepasírujeme je skrze hroty 

vidličkou

vidličky. Tím, že je nekrájíme nožem, ale vidličkou, dáme řezu hrubší strukturu, 

to je maximum, co můžeme pro kombinaci bramboru se šťávou udělat. 

Citron  bývá  na  talíři  jako  příloha. Máme  si  jím  pokapat  rybu  nebo  maso, 

standardně se podává u mořských plodů. Bývá rozkrojen na čtvrtky (někdy jen 

na půlky). Vidličkou v pravé ruce ho napíchneme a levou rukou vymačkáme 

šťávu na rybu nebo maso. Vymačkaný citron pak odložíme na okraj talíře. 

Chřest jíme dezertním příborem, jde-li o předkrm, nebo masovým příborem, 

jde-li o přílohu k hlavnímu chodu. Nejjemnější je chřest bílý, hned po vyjmutí 

ze  země  byl  zabalen,  aby  na  něj  neúčinkovalo  denní  světlo,  a  to  se  promítá 

i do ceny. Zelený chřest je běžnější. U obou je nejlahodnější částí hlavička, ta 

musí zůstat pevná i po uvaření, ale ani stonek se nesmí rozvařit, musí zůstat 

křehký. Chřest se může jíst syrový, samostatně nebo v salátu, nebo se vaří ve 

vodě a podává s ochucovacími dresinky, parmazánem, s omáčkami nebo jen 

s  rozpuštěným  máslem.  Chřest  jíme  příborem,  i  když  je  vhodnější  ho  krájet 

vidličkou (lépe nasákne máslem nebo omáčkou). Etiketa umožňovala jíst chřest 

i prsty, to si dovolíme jen tehdy, bude-li na stole finger-bowl a nebude-li chřest 

polit bílou omáčkou. 

Kukuřičný klas se podává, podobně jako grilovaná nebo vařená zelenina, 

jako příloha k masům. Kukuřičný klas bývá z obou stran napíchnut do hrotitých 

držáků,  za  které  klas  držíme,  a  tak  můžeme  pohodlně  okusovat  jednotlivá 

zrnka. Není-li kukuřičný klas uchycen v držáku, nezbude nám než uchopit ho 

do ubrousku a do rukou. 

Špíz na jehle hned stáhneme na talíř a jehlu odložíme na připravený talířek, 

nebo na okraj talíře. Jehlu držíme svisle, hrotem spočívá na talíři, aby se maso 

nevysmeklo a neskončilo mimo talíř, nebo dokonce mimo stůl. Při stahování 

si jehlu přidržíme za očko vidličkou a nožem maso stáhneme. Obáváme-li se 

nehody, uchopíme očko jehly v ubrousku do levé ruky a vidličkou v pravé ruce 

stáhneme maso na talíř. Je to jistější a z hlediska etikety rovnocenné. 
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Steak: To, čemu se kdysi říkalo biftek, je steak z pravé svíčkové, v nejkvalitnější 

verzi  z  argentinského  býčka.  Maso  musí  být  propečeno  přesně  podle  přání 

hosta, někdo je chce propéct důkladně, pak si objedná „well done“, chce-li host  Dobře si 

propéct jen lehce okraje a nechat střed krvavý, poručí si „rare“, a nechceme-li  vybereme 

úpravu 

na talíři vidět kapky krve, ale nechceme ani vysušený propečený steak, dáme  masa

přednost  verzi  „medium“,  případně  „medium  rare“,  při  které  maso  zůstává 

měkké,  ale  není  tak  krvavé  jako  čisté  „rare“.  Steak  krájíme  kolmo  na  vlákna 

svaloviny,  můžeme  jej  ochucovat  omáčkami  (barbecue,  pepřová  a  další).  Ke 

steakům se servíruje speciální steakový nůž, s ostrým pilovitým ostřím, ale jen 

ve speciálních restauracích, ne na banketech. 

Dojíme-li, odložíme vidličku a nůž rovnoběžně vedle sebe na talíř tak, aby  Způsob 

střenky ukazovaly pomyslnou 16. hodinu. Vidlička leží nalevo, hroty nahoru, odložení 

příboru je 

nůž  napravo,  ostřím  k  vidličce.   To  je  pro  číšníka,  který  má  odnést  použité  signál pro 

nádobí, nejpohodlnější uspořádání. Veškerá jídla podávaná na talíři se servírují  obsluhu

zprava  a  stejně  tak  zprava  se  odnáší  použité  nádobí.  Proto  musí  odložený 

příbor směřovat doprava dozadu, k číšníkovi, aby si ho mohl při přebírání talíře 

přichytit  prsty. Necháme-li  ležet  příbor  zkřížený  na  talíři,  dáváme  najevo, 

že ještě budeme pokračovat v jídle, a číšník nám talíř neodnese. Položíme-

li vidličku do kříže přes nůž tak, aby hroty vidličky ležely přes ostří nože, 

dáváme najevo, že si chceme přidat, a vyzýváme číšníka, aby přinesl mísu 

s dalšími porcemi. 

Při  živé  konverzaci  u  stolu  raději  příbor  odložíme,  abychom  mimoděk 

negestikulovali  sousedovi  nožem  před  očima.  Jednou  použitý  příbor  už 

nemůžeme položit na stůl, a tak ho pokládáme buď do kříže na talíř, nebo ho 

opřeme o okraje talíře, vidličku vlevo, nůž vpravo. 

 Orientální hůlky

Japonské a čínské speciality jíme hůlkami, i když v evropských restauracích 

nám přinesou i příbor. Abychom si vychutnali východoasijské pokrmy stylově, 

použijeme  raději  hůlky.  Uchopíme  jednu  hůlku  tak,  že  ji  opřeme  o  jamku 

mezi ukazováčkem a palcem pravé ruky, střed hůlky spočívá na vnitřní straně 

prsteníku.  Druhou  hůlku  sevřeme  mezi  ukazováček  a  prostředník,  z  druhé 

strany ji stlačuje palec. Spodní hůlka zůstává nehybná, horní hůlkou pohybujeme  Jedna hůlka 

a tak nabíráme hrudky rýže, masa a zeleninu. To, co je u evropského stolování  je nehybná, 

druhou 

nepřípustné, totiž zvedat nádobí k ústům, je v japonské nebo čínské restauraci  pohybujeme
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nezbytné. Misky si přidržujeme u úst, velké kousky masa nebo zeleniny, které 

neseme hůlkami k ústům, můžeme ukusovat a vracet do misek nebo na talíř. 

Když  Čankajšek  opouštěl  v  roce  1949  kontinentální  Čínu  a  ustupoval  na 

Tchaj-wan, vzal s sebou to nejcennější, co Čína měla: poklad císařského paláce 

a  nejlepší  kuchaře.  Obyvatelé  Tchaj-wanu  tvrdí,  že  pravá  čínská  kuchyně 

je  jen  u  nich.  Tchajwanci  stolují  na  naše  poměry  dost  živelně,  sklánějí  hlavu 

málem až do misky, misky zvedají k ústům, vydávají zvuky u nás považované 

za nepřijatelné, ukusují kousky masa z hůlek, polévka se podává až na závěr 

a obsahuje kousky slepice s peřím, prý na důkaz, že jde o vývar ze skutečné 

slepice.  Před  sebou  má  každý  malý  koflík  na  čaj,  ten  číšník  dolévá  neustále 

a z velké výšky. Málokdy se trefí…

Sushi je souborný název pro nekonečné variace rýžových bochánků nebo 

závitků s kousky ryb nebo zeleniny. Servírují se s hrudkou zelené pasty wasabi, 

sójovou omáčkou a plátky růžového zázvoru. Zvlášť opatrní musíme být při 

použití wasabi, je to druh křenu, pro začátečníka nečekaně ostrý, a kdybychom 

si dali na sushi víc wasabi, než jsme schopni ustát, mohli bychom způsobit buď 

Zelené 

veselí, nebo trapas, podle toho, v jaké společnosti se budeme nacházet. Wasabi 

wasabi

si můžeme rozetřít v sójové omáčce, tím ho mírně utlumíme, nebo ho můžeme 

v  nepatrném  množství  nabrat  na  hůlky,  pak  hůlkami  pevně  uchopíme  sushi 

a zlehka ho namočíme do sójové omáčky. Při delším nebo důkladném namáčení 

by rýže nasákla a závitek by se rozpadl. Proto namáčíme tou stranou, kde je 

ryba a méně rýže, můžeme-li si vybrat. Co nejdříve pak doneseme sousto do 

úst; dodatečně k němu přidáme plátek zázvoru. 

 Překládáme si sami

Jestliže si hosté překládají pokrmy z mísy na svůj talíř, obsluha přistoupí zleva 

a nabídne mísu s masem a přílohami. Na míse leží překládací příbor a z gesta 

číšníka je zřejmé, jestli nám pokrm naservíruje sám, nebo to bude náš úkol (je- 

-li mísa velká a číšník ji drží oběma rukama, nemáme jinou volbu). Překládací 

příbor se skládá ze lžíce a vidličky. Uchopíme ho tak, že do prohlubně lžíce 

vložíme vypouklou část vidličky a mezi střenky vložíme prst. Prsteníčkem 

přitom příbor tlačíme do dlaně. Pak lžící pokrm podebereme a vypouklou, 

plochou  stranou  vidličky  přitiskneme  tak,  abychom  ho  bezpečně  přenesli 

na svůj talíř.  Nejsme-li si jisti, že operaci zvládneme jednou rukou, uchopíme 

132

133

vidličku do levé ruky a lžíci do pravé a stejným postupem pokrm nabereme. 

Pravou rukou podebereme plátek masa lžící, levou ho přitiskneme naplocho 

a přidržujeme během přenosu z mísy na talíř. Překládací příbor odkládáme  Překládací 

vždy vypouklými plochami nahoru, aby z něj stekly šťávy a nevytvořily pro  příbor 

odkládáme 

toho, kdo si bude nabírat po nás, v prohlubni lžíce zaschlý škraloup. 

vypouklými 

Překládací příbor nemůžeme nahradit svým příborem, i když ještě čistým.  plochami 

nahoru

Do společné nabídky nevstupujeme svým příborem, ale jedině překládacím, to 

platí u stolu stejně jako na recepci, rautu, banketu. Nikdy nebereme do ruky 

svůj talíř, abychom sobě nebo číšníkovi zkrátili cestu z mísy. 

 Kosti na talíři

Některá jídla vyžadují vykostění přímo u stolu. Toho se ujme obsluhující číšník 

a na keridonu (příručním stolku) přímo před hostem kuře nebo selátko dranžíruje. 

Pro  společenské  stolování  je  výhodnější,  když  na  talíři  žádné  kosti  nemáme, 

protože okrajovat maso z kostí je vždy obtížné a riskantní. U drůbeže se počítá 

s tím, že host může uchopit stehno do ruky a okusovat je, někdy je kost už obalena 

fólií, aby ji host mohl uchopit. Můžeme použít i papírový ubrousek, ale předem se 

přesvědčme, že na stole je finger-bowl, ve které si pak umaštěné prsty opláchneme. 

Obecně řečeno, vezmeme-li kosti do ruky, přesvědčujeme okolí o své neobratnosti 

okrájet  maso  z  kosti  příborem,  dále  vytváříme  dojem,  že  náš  hlad  překonává 

všechny zábrany, zamastíme si prsty a koneckonců přiznejme si, že při okusování 

stehna  nevypadáme  nijak  zvlášť  dobře. Je  tedy  celá  řada  důvodů,  proč  raději  Kosti raději 

nechat na kosti kousek masa, než brát kost do ruky. Obírání kostí si necháme  neokusujeme

na doma nebo na piknik s přáteli jako víceméně soukromou praktiku. 

 Sklenice 

Číše na víno jsou dominantami stolu. Dobrou restauraci poznáme na první 

pohled podle kvalitních sklenic. Dáváme přednost objemným číším na vysoké 

stopce, ve kterých víno vynikne a může plně rozvinout své ušlechtilé vlastnosti, 

barvu, vůni; mají i pěkný zvuk při přiťuknutí. Je zcela nemístné leštit sklenice 

ubrouskem, všimneme-li si, že sklenice není perfektně čirá. Byla by to vlastně 

urážka hostitele, toho, kdo restauraci vybral. Kdybychom začali cídit sklenice 

nebo příbory, říkáme tím hostiteli: „Podívej se, do jaké putyky jsi nás pozval“. 

Jestli  máme  podezření,  že  sklenice  nejsou  bezvadně  vyleštěné,  počkáme,  až 
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přijde číšník, a nenápadně mu ukážeme pohledem na číši. Porozumí, neboť je 

to jeho práce, sklenici odnese a přinese nám novou. Nikdy takovou nehodu, 

která padá na vrub hostitele, nekomentujeme. 

Čím je víno 

Sklenice s vínem držíme za stopku, a to čím chladnější je podávané víno, 

chladnější, 

tím  níž.   Držením  sklenice  za  tělo  bychom  nápoje  oteplovali  a  zanechávali 

tím níž 

držíme 

bychom  na  sklenici  nevzhledné  otisky  prstů. Červené  víno  můžeme  držet 

sklenici

nejvýše,  bílá  vína  držíme  alespoň  uprostřed  stopky  a  sekty,  nejchladnější, 

zcela  dole.   Vinaři  při  ochutnávkách  drží  sklenice  někdy  netradičně,  dvěma 

prsty za plochou spodní část nebo oběma rukama za tělo, ale při společenském 

stolování dáme přednost tradičnímu způsobu. Před každým napitím si otřeme 

ústa a pijeme jen tehdy, nemáme-li v ústech sousto. Sklenici přiložíme jen zlehka 

ke rtům, nevnoříme ji do ústní dutiny, a napijeme se jen malým douškem. Když 

oddalujeme sklenici od úst, očima kontrolujeme, jestli na okraji sklenice neuvízly 

stopy jídla nebo mastný otisk rtů. Nebylo by dobré, kdybychom v zápalu řeči 

zapomněli na toto pravidlo a všichni ostatní u stolu si všimli kousků potravy 

na  okraji  číše  dřív  než  my.  Sklenice  s  vínem  na  stole  jsou  to  nejušlechtilejší, 

na co se během stolování celá společnost dívá ze vzdálenosti několika desítek 

centimetrů, proto si stále hlídáme jejich čistotu. 

 Moučníky

Moučníkový 

Moučníkový  příbor  (vidličku  a  lžíci  velkou  asi  jako  dezertní  příbor) 

příbor 

používáme  tak,  že  vidličku  v  levé  ruce  používáme  klasickým  způsobem 

užíváme 

volněji

a  lžičkou  manipulujeme  jako  s  nožem.  Tuto  formu  užijeme  tehdy,  když 

moučník  není  tak  měkký,  abychom  ho  jedli  jen  vidličkou.  Tak  lžící  krájíme 

palačinku,  přihrnujeme  krém  nebo  zmrzlinu  a  vidličkou  neseme  do  úst. 

Můžeme  také  použít  pouze  samotnou  vidličku  nebo  samotnou  lžičku,  podle 

toho, jaký moučník máme. Ovocný salát nebo měkký zákusek můžeme jíst jen 

vidličkou, krém a zmrzlinu jen lžičkou. Lžičku i vidličku pak držíme v pravé 

ruce. Zmrzlinu jíme malou plochou lžičkou. 

 Sýry

Podávají-li se sýry, dostaneme vybrat z nabídky. Ukážeme si na dva až tři 

druhy, a buď nám je obsluha přenese, nebo si je speciálním nožem s dvojitou 

zahnutou špicí ukrojíme, napíchneme a přeneseme na dezertní talířek sami. Jíst 
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je můžeme vidličkou a nožem, nebo si je nožem natíráme na pečivo, které se 

k sýrům podává. Je vhodnější postupovat od sýrů jemnějších k pikantnějším. Sýry 

patří mezi výrazně aromatické pochutiny, podobně jako česnek a cibule, proto 

bychom měli zvážit, co nás čeká po sýrovém dezertu. Podle toho si vybereme 

druhy sýrů. Stejně tak zdrženlivě se budeme chovat u rautových stolů na recepci. 

V bezprostředním kontaktu tváří v tvář bychom mnoha dalším hostům nemuseli 

být příjemní. Společenské hledisko je vždy důležitější než naše chutě. 

 Fondue

Jde  o  společnou  přípravu  pokrmu  na  stole.  Známe  masové  fondue,  sýrové 

nebo ovocné s čokoládou. Každý účastník stolování má svoji dlouhou vidličku 

označenou barevnou značkou, aby si ji poznal. Maso je nakrájené na kostičky, 

napíchneme je a vnoříme do nádoby, ve které se vaří horký olej. Napíchneme  Sdílení jídla 

maso důkladně, aby ve společném kotlíku s olejem nespadlo z vidličky, pak je  sbližuje

obtížné ho najít. Až je náš kousek upečený, přeneseme ho na svůj talířek, ochutíme 

omáčkami a přísadami a jíme. Mezitím se nám připravuje v oleji další porce masa. 

Při  sýrovém  fondue  se  v  kotlíku  roztaví  tekutý  sýr  a  účastníci  party  si  do  něj 

namáčejí kousky opraženého bílého chleba. Do čokoládového fondue namáčíme 

kousky ovoce, kostičky banánů, jablek, ananasu, dílky pomeranče, jahody. Vždy 

platí, že vidličku, kterou ponořujeme do společné nádoby, nevkládáme do úst, ale 

připravenou porci si položíme na svůj talíř a teprve pak ji jíme svým příborem. 

 Tatarský biftek 

Objednáme  si  ho  jen  tam,  kde  jsme  si  jisti  dokonalými  hygienickými 

podmínkami,  protože  obsahuje  syrové  maso  a  syrové  vejce.  Tatarský  biftek 

se  připravuje  jedině  škrabáním  pravé  hovězí  svíčkové,  jiné  metody  přípravy 

nepovažujme za spolehlivé. Obvykle si hosté míchají směs masa s ochucovadly 

samostatně, na svém talíři. V restauracích, kde jsou na tatarské bifteky vybaveni, 

jej podávají na talířích, kde jsou po obvodu oddělení na koření, sůl, pepř, tabasco, 

hořčici, kečup, chilli a podobně. Je možné svěřit se do péče obsluhy a nechat si 

namíchat směs hotovou. Topinky nelámeme jako obyčejné pečivo, ale natíráme 

směsí  masa  a  ukusujeme.  Na  topinku  si  nabíráme  porci  jen  pro  jedno  sousto, 

ukousneme a natřeme si další. Máme-li ovšem k tatarskému bifteku běžné toasty, 

které  lze  pohodlně  lámat,  dáme  přednost  klasickému  zacházení  s  pečivem: 

ulomíme kousek toastu, natřeme ho tatarským biftekem a vložíme do úst. 
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 Ovoce

Většinu 

Většinu  ovoce  jíme  příborem,  někdy  rukou  za  použití  nože.  Je  k  tomu 

ovoce jíme 

zapotřebí určité obratnosti. Záleží také na prostředí, jakou úroveň konzumace 

příborem

zvolíme, přesněji, jaká se od nás očekává. Jestliže je na stole finger-bowl (miska 

na opláchnutí prstů), můžeme při přípravě použít prsty, jinak si budeme muset 

poradit jen s příborem. 

Ananas: Servíruje se již naporcovaný. Plod se oloupe, odstraní se dřevnatý 

střed, šťavnatá dužina se nakrájí na kostičky, ozdobí šlehačkou a teprve pak se 

podává hostům. Jíme ho malou dezertní vidličkou. 

Banán:  Odřízneme  konce  banánu.  Slupku  nahoře  podélně  nařízneme  po 

obou  stranách,  vidličkou  namotáme  a  nožem  oddělujeme  jednotlivé  kousky, 

které vkládáme vidličkou do úst. 

Pomeranč: Ostrým nožíkem nařízneme slupku na několik dílků, vsuneme 

mezi dužinu a slupku lžíci a postupně oddělujeme kůru tak, aby vznikla na 

talíři  hvězdice.  Lžící  a  vidličkou  oddělujeme  odshora  jednotlivé  měsíčky 

a vidličkou je neseme do úst. 

Avokádo:  Dostaneme  ho  na  stůl  již  rozpůlené,  často  plněné,  jako  předkrm. 

Lžičkou vyjídáme náplň i dužninu, ale je-li avokádo oloupané, jíme ho vidličkou. 

Kiwi,  mango:  Je-li  nakrájeno  na  plátky  nebo  na  kostičky,  jíme  je  malou 

moučníkovou  vidličkou.  Jinak  plod  rozřízneme  napůl  a  lžičkou  vyjídáme 

dužninu, až nám zůstane v ruce jen tenká slupka. Mango je zralé, když změkne 

a  začne  silně  vonět.  Oddělit  dužinu  od  jádra  není  snadné.  Plod  rozkrojíme 

podélně  až  k  pecce,  půlkami  otáčíme,  až  se  dřeň  uvolní.  Další  možností  je 

oloupat slupku, dřeň nakrájet na kostičky nebo plátky. Mango je vynikajícím 

zpestřením ovocných salátů. Hodí se i jako příloha k pokrmům z masa, ryb 

i k sýrům. 

Meloun: Vodní meloun (zelený s červenou dužninou) se podává už nakrájený 

na  plátky  nebo  na  kostičky.  Dostaneme-li  větší  kus,  nakrájíme  si  ho  sami  na 

kostičky a jíme dezertní vidličkou, musíme-li dužninu vyjídat, použijeme lžičku. 

Pecky můžeme vysunout ke rtům, nenápadně vyjmout lžičkou nebo vidličkou 

z úst a odložit na talířek. Žlutý meloun bývá nakrájený na půlměsíce – řez se má 
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vést dost daleko od tvrdé kůry, aby ke konzumaci zůstala jen měkká šťavnatá 

část. Krájíme dužninu nožem a vidličkou vkládáme do úst. 

Peckovité ovoce (švestky, třešně): Přeneseme si je na svůj dezertní talířek 

a jíme rukama. Lžičkou pak pecku z úst přeneseme na talířek. 

Drobné bobulovité ovoce (rybíz, maliny, ostružiny, borůvky): Jíme je lžičkou 

jako kompot. 

Karambola:  Má  tvar  podlouhlé  pěti-  nebo  šesticípé  hvězdice  s  hladkou 

slupkou. Šťavnatá, osvěžující a lehce nakyslá dužina s vůní jasmínu výborně 

zahání žízeň. Jí se přímo i se slupkou a zrníčky. Výborně zvýrazní chuť různých 

jídel, především salátů. Plátky hvězdice ozdobí nápoje, sladké i slané pokrmy. 

Kumkvat: Patří mezi citrusové plody. Žluté nebo oranžové plody, ne o moc větší 

než olivy, připomínají malinké pomeranče. Mají sladkou jedlou kůru a šťavnatou, 

příjemně nakyslou dužinu. Kumkvat se chemicky neošetřuje, může se tedy jíst 

celý, i s kůrou. Hodí se všude tam, kde je třeba k dochucení pomerančová kůra. 

Physalis,  peruánská  višeň,  česky  i  mochyně:  Malá  žlutá  bobule  velikosti 

třešně je uzavřena v papírově tenkém světlehnědém kalichu suchých lístků. Má 

osvěžující sladkokyselou chuť podobnou ananasu. Bobule se vyjme z pouzdra 

vidličkou, napíchne se a nese se do úst, nebo ji uchopíme za lístky a vykousneme 

višeň přímo ústy, jako to děláme s ostatním bobulovitým ovocem. 

Bobulovité ovoce (jahody, hroznové víno): Jíme je rukama. Jahodu uchopíme za 

stopku, vložíme do úst, ukousneme plod a stopku odložíme na dezertní talířek. Trs 

hroznového vína nejprve přeneseme (nejlépe vidličkou) na svůj dezertní talířek a pak 

jíme bobule rukama. Pokud hrozen na společné míse není nastříhán na menší trsy, 

poohlédneme se po nůžkách, které se dříve k vínu podávaly. Nejsou-li k dispozici, 

jde o dekoraci a necháme si na hroznové víno zajít chuť. Nemůžeme totiž otrhávat 

bobule vína ze společné mísy a nechat po sobě ostatním nevábně ohlodaný hrozen. 

 Káva a čaj

Kávu  ani  čaj  nepijeme  se  lžičkou  v  šálku.  Cukr  z  cukřenky  si  bereme  jen 

kleštičkami,  sypký  cukr  lžičkou,  která  je  v  cukřence,  nepoužíváme  svoji. 
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Mícháme tak, abychom hlasitě nezvonili o stěny šálku, pak lžičku odložíme na 

podšálek. Lžičku neolizujeme, i když je nám proti mysli pokládat ukapanou 

lžičku na podšálek. Ta kapka na podšálku je naopak důkazem našeho dobrého 

vychování. Lžičku můžeme dát do úst, jen když ochutnáváme pěnu capuccina 

nebo  hustou  čokoládu.  Podšálek  by  měl  být  stále,  jak  název  napovídá,  pod 

Podšálek 

šálkem. Sedíme-li u stolu, zvedáme k ústům jen šálek, ale sedíme-li v křesle, 

neseme se 

takže přenášíme šálek za hranu stolu, musíme levou rukou uchopit i podšálek 

šálkem

a přidržovat ho pod šálkem.  Napijeme se, odložíme šálek na podšálek a vrátíme 

je na stůl. Dopijeme-li kávu nebo čaj, lžička zůstává na podšálku. 

Sáček s čajem necháme vyluhovat, pak ho položíme na lžičku a odložíme na 

připravený talířek, který k tomu účelu v dobré restauraci nebo čajovně dostaneme 

jako součást servisu. Pokud ho nemáme, odložíme sáček na podšálek, předtím 

ho ale pomocí nitě na lžičce trochu „vyždímáme“, aby šálek neplaval v loužičce 

čaje na podšálku. 

Piccolo Espresso (ristreto) – je silná káva určená pro milovníky kávy, kde na 

stejné množství kávy použijeme pouze 20 ml vody. 

Espresso – střední šálek silné kávy připravené ve vysokotlakém kávovaru 

protlačením  horké  vody  přes  porci  kávy.  Nejlepší  espresso  je  připraveno 

z klasických, ručních pákových kávovarů, které dokáží na povrchu kávy vyrobit 

hustou pěnu. Klasická porce espressa je 7 g kávy a 30 ml vody. 

Cappuccino  –  správné  cappuccino  začíná  u  kvalitního  mléka,  z  kterého 

našleháme  horkou  párou  mléčnou  pěnu.  Do  šálku  s  espressem  pak  přidáme 

ve  stejném  poměru  teplé  mléko  a  mléčnou  pěnu.  V  mnoha  kavárnách 

a gastronomických zařízeních se používá ke zdobení cappuccina skořice, kakao 

nebo čokoláda, popřípadě šlehačka. 

Caffé  Macchiato  –  připravuje  se  obdobně  jako  cappuccino,  ale  použije  se 

pouze espresso a mléčná pěna. 

Caffé Latte – jeden díl kávy a dva až tři díly teplého mléka (podává se v šálku 

nebo ve skle). 

Latte Macchiato – horké mléko, mléčná pěna (dohromady 200 ml, z toho 1/3 

mléčné pěny), přelité 50 ml espressa (podává se ve skle). 

Mezi  druhy  kávy  nenajdeme  oblíbeného  českého  „turka“,  tedy  nahrubo 

umletou kávu jednoduše zalitou vařící vodou. Nepatří k repertoáru světových 

kaváren, a ani u nás není v restauračním provozu obvyklá. 
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 Párátko

Párátko u stolu při důležitých večeřích nepoužíváme. Ať bychom si zakryli  Párátko 

ústa jakkoli decentně, každý by věděl, že se u stolu šťouráme v zubech. Raději to  u stolu 

nepoužíváme

vydržíme a zuby si vyčistíme někde v ústraní. V soukromí můžeme pak použít 

další prostředky k čištění zubů, dentální nitě, mezizubní kartáčky a podobně, 

ale ty jsou určeny opravdu jen pro přísné soukromí. Při stolování s přáteli nebo 

doma  samozřejmě  párátko  můžeme  použít,  zakryjeme  si  ovšem  pečlivě  ústa 

dlaní druhé ruky. 

U stolu neděláme nic, co by ostatním bralo chuť do jídla. Máme-li nutkavou 

potřebu  zakašlat,  vysmrkat  se  nebo  kýchnout,  včas  si  připravíme  kapesník 

a odkloníme se směrem, kde sedí méně významná osoba, tedy muž nebo mladší. 

Tlumíme zvuk na nejmenší možnou míru a pak se omluvíme slovem „promiňte“. 

Říhání je v evropských poměrech neomluvitelné; vždy máme možnost ho ztlumit 

v  ubrousku.  Nesmrkáme  do  ubrousku,  stejně  jako  si  neutíráme  ústa  svým 

kapesníkem, obojí má svoji přesně určenou funkci. Měli bychom také zvážit, 

v jaké společnosti jsme, například před hosty z východní Asie je nemyslitelné 

smrkat, považují to za hrubou neslušnost. Mocnější smrkání nebo úporný kašel 

je jedním z mála důvodů, kdy se můžeme omluvit a opustit společnost u stolu. 

V restauraci

Do restaurace můžeme někoho zvát, nebo někdo může pozvat nás. V obou 

případech  je  dobré  si  o  restauraci,  kam  míříme,  něco  zjistit.  Podle  toho  se 

i  oblékáme.  Do  solidní  restaurace  si  muž  bere  sako,  večer  oblek,  a  nejde-li 

o  neformální  setkání,  nezapomene  na  kravatu  a  šněrovací  boty.  Dříve  bylo 

nemyslitelné, aby žena pozvala do restaurace muže, dnes může manažerka zcela 

svobodně pozvat na oběd či večeři svého klienta nebo obchodního partnera. 

Vybrat dobrou restauraci je umění a vyžaduje jistou zkušenost. Někdy dáme 

na doporučení někoho, kdo má stejný vkus a důvěřujeme mu, někdy dáme na 

osobní prožitek, to je jistě nejspolehlivější kritérium, jindy dáme na pověst, kterou 

restaurace má. Obecně lze říct, že lepší restaurace je ta, kde je na jídelním lístku jídel 

méně než více. Menu, kde je třicet položek, nebudí důvěru, protože tolik jídel ve  Dobrá 

stejné kvalitě nedokáže uvařit ani kuchař tříhvězdičkové michelinové restaurace.  restaurace 

nabízí málo 

Je zřejmé, že všechna jídla budou připravena podle stejné šablony, budou chutnat  jídel a malé 

v  podstatě  stejně  a  bude  jedno,  které  si  dáme.  Dalším  znakem  kultivované  porce

restaurace  jsou  malé  porce.  Tradiční  české  pojetí  veřejného  stravování,  kdy  za 
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málo  peněz  dostaneme  porci,  která  přepadává  přes  okraj  talíře,  je  překonané. 

Pochází z dob, kdy naše stravování sestávalo z jednoho chodu a bylo ryze účelové: 

rychle a pořádně se najíst. Dnes je těžiště společenského stravování v pestrosti 

a ve větším množství chodů. Většina národů, nejen Francouzi nebo Arabové, tráví 

u jídla mnohem víc času, řeší při něm to, co my pak v obýváku nebo kanceláři 

po obědě, stolují dvě až tři hodiny, probírají společenská nebo rodinná témata, 

protože vědí, že jídlo lidi sbližuje a že při jídle se mnohé problémy řeší klidněji 

a méně konfliktně. 

Dnešní  stolování  sestává  nejmíň  ze  tří  chodů:  předkrmu,  hlavního  chodu 

a  moučníku.  Do  širšího  pojetí  pojmeme  navíc  aperitiv,  amuse  bouche,  teplý 

předkrm,  těstoviny,  sorbet  mezi  chody,  digestiv.  Malé,  ale  výtvarně  zajímavě 

uspořádané porce svědčí o vysoké kvalitě restaurace. 

Restaurace  má  výhodu  kultivovaného  prostředí,  tady  si  lidé  neřeknou  to, 

co  by  si  řekli  v  soukromí,  a  proto  zde  můžeme  s  výhodou  řešit  i  manželské 

rozepře. Náš rozhovor a jeho tón vypadá úplně jinak, než by vypadal doma. 

Přinejmenším  tam  nepoužijeme  tón  ani  výrazy,  které  bychom  mohli  použít 

doma a pak toho trpce litovat. 

Žena by měla být uměřená v používání rtěnky a parfému. Měla by se bez 

ohledu na módní trendy líčit co nejsvětlejší rtěnkou a to co nejméně. Sklenice 

s  výraznými  stopami  rtěnky  se  na  stole  nevyjímá  dobře  a  výrazný  parfém 

dokáže přebít vůni i těch největších lahůdek. 

První restauraci zřídil v roce 1765  M. Boulanger v Paříži v ulici des Poulies. 

Slovo „restorantes“ užívali Francouzi pro silnou polévku se sekaným masem 

a kořením, která dodávala síly lidem slabým a šestinedělkám. Posléze se název 

přenesl na hostince. V roce 1782 byl v ulici Richelieu otevřen nový restaurační 

podnik Grand Tavern de Londres, který už připomínal naše současné restaurace. 

Za  pár  let  již  bylo  v  Paříži  500  restaurantů.  Řada  francouzských  šéfkuchařů 

v dalších letech organizovala vznik restaurantů v mnoha evropských zemích, 

které postupně přejaly principy francouzského kulinářského umění. Do USA 

přivedl francouzskou kuchyni Thomas Jefferson, který jako prezident zaměstnal 

francouzského  šéfkuchaře.  Na  počátku  19.  století  přejali  francouzský  typ 

restaurace  i Angličané.  Roku  1825   Anthelme  Brillant–Savarin  vydal  slavnou 

knihu  O  labužnictví  aneb  Fyziologii  chuti.  O  rok  později  vydala  Domácí 

kuchařku aneb Pojednání o masitých pokrmech pro dcerky české a moravské 

Magdalena Dobromila Rettigová. 
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 Přicházíme do restaurace

Jsme-li hostitelé, musíme být na místě o patnáct minut dříve a připravit si 

zasedací pořádek. Jeho principy platí jak při večeři v šesti, tak na banketech pro 

stovky hostů. 

Přicházíme-li  společně, do  restaurace  vstupuje  jako  první  muž  podle 

pravidla, že do míst nebezpečných, pro ženu neobvyklých a méně známých ji 

muž uvádí. Jakkoli je dnes dobrá restaurace bezpečnější než ulice, tradice velí 

muži vstoupit, podržet ženě dveře a uvést ji dovnitř. Dříve muž ženě vytvářel 

jakýsi  štít,  kdyby  náhodou  v  hospodě  bylo  neklidno…  Dnes  už  pravidlo 

o uvádění ženy do restaurace nemusí být bráno tak striktně, protože restaurace 

je pro ženu běžné prostředí. Z restaurace pak vychází jako první žena. 

Oba by měli přerušit konverzaci, kterou vedli, než vstoupili do restaurace, 

a až se usadí a objednají si, mohou v ní pokračovat. Muž ženu vede prostorami 

restaurace  k  šatně,  pomůže  jí  z  kabátu  a  uvede  na  místo  u  stolu.  Pokud  se 

role hostitele ujme číšník, žena ho následuje a muž jde za nimi jako poslední. 

Hostitel by měl okamžitě vyhodnotit místa u stolu a stanovit zasedací pořádek 

podle pravidel. Ženu nebo významného hosta usadí na komfortnější místo:  Žena sedí 

sedí-li naproti sobě, pak zády ke zdi, čelem do místnosti, sedí-li vedle sebe, zády ke zdi

pak po své pravici. Žena usedá jako první.  Nejdřív si odloží kabelku. Nikdy ji 

nemůže položit na prostřený stůl, tam pro ni není místo. První volba je položit si 

kabelku za sebe na židli. Žena totiž při společenském stolování sedí jen v první 

třetině  židle  (aby  seděla  zpříma  a  ne  shrbená  jako  muži,  kteří  sedí  „na  plný 

sed“), proto je za ní dost místa pro kabelku. Je-li opěradlo vykrojené a kabelka 

by mohla padat na zem, může si ji žena dát k nohám, ale tak, aby se z ní nestala 

past na obsluhujícího číšníka. V nejlepších restauracích přinese obsluha ženě 

malou stoličku, tu postaví po pravici k její židli a na ni si žena kabelku odloží. 

Jde-li žena do restaurace, měla by zvolit kabelku co nejmenší, aby s ní neměla 

tolik starostí. Platí, že „malá kabelka – malé problémy, velká kabelka – velké 

problémy“.  Kabelka  velikosti  montážní  brašny,  kterou  ženy  nosí  celý  den 

s sebou, není pro stolování praktická. 

V některých dobrých restauracích dostaneme hned po příchodu horký vlhký 

bílý froté ubrousek, abychom si otřeli ruce a měli pocit čistoty. Důkladně si do 

něj otřeme ruce a vrátíme ho na tácek. 

V  dobré  restauraci  se  nechováme  jako  v  samoobslužném  bufetu.  Nic  si 

nepodáváme  sami  (jídelní  lístek,  popelník,  sůl  od  vedlejšího  stolu),  o  všechno 

požádáme obsluhu. Na číšníka nebo servírku neluskáme prsty, nemáváme. Je jejich 

povinností se v pravidelných intervalech přijít podívat, jestli něco nepotřebujeme, 
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nebo se alespoň podívat k našemu stolu; pak stačí lehké gesto prsty nebo pohled, 

aby se přišli zeptat, co pro nás mohou udělat. Někdy je personál tak úzkostlivě 

pozorný, až nás to při pracovním jednání nebo společenské zábavě ruší. Máme-li 

důvěrné jednání, můžeme předem upozornit manažera restaurace, že přivítáme 

co nejméně časté návštěvy personálu u našeho stolu. 

 U stolu

Žena  se  u  stolu  nečeše  ani  nemaluje;  potřebuje-li  se  upravit,  omluví  se 

a  vzdálí  se  na  toaletu. Muž  si  může  odložit  sako  jen  v  restauraci  střední 

Sako 

kategorie v parném létě a vždy jen se svolením ženy u stolu. Sako se však 

odkládáme 

nepřehazuje  přes  opěradlo  židle,  ale  obsluha  ho  pověsí  na  místo,  které 

výjimečně 

a vždy 

k tomu má vyhrazeno. Žena si může odložit sako bez svolení ostatních, ale 

na věšák. 

také si ho nechá odnést číšníkem.  Podle úrovně restaurace leží na stole látkový 

nebo papírový ubrousek, případně oba. Rozložíme si látkový ubrousek na klín, 

papírový položíme vlevo vedle talíře a začneme se věnovat menu. V některých 

restauracích mají dvojí jídelní lístky, jeden s cenami pro hostitele a další bez cen 

pro ženy a hosty, aby se necítili omezeni cenami pokrmů. Nesluší se pak nahlas 

předčítat ceny z našeho menu. 

Aperitivem  si  nepřiťukáváme,  jen  gestem  naznačíme,  že  se  napijeme, 

a  počkáme  na  ženu,  abychom  se  napili  společně. Pečivo  můžeme  začít  jíst 

kdykoli,  jakmile  je  na  stole,  nejdříve  ale  gestem  vybídneme  ženu,  aby  si 

posloužila. Sedíme-li u stolu sami, nenamítá ani Guth-Jarkovský nic proti tomu, 

abychom si četli noviny, ovšemže ne při jídle, ale při čekání na další chod. 

Jiří  Guth-Jarkovský:   „U  stolu  za  jídla  čísti  se  nesluší,  leč  jsili  sám.  U  stolu 

 restauračního, u něhož sedíš sám, můžeš číst jenom noviny, a to za přestávek, nikoli při 

 jídle samém, kde by ti překážely. ” 

 Objednávání jídel

Dříve musel muž tlumočit objednávku ženy obsluze, dnes žena komunikuje 

s číšníkem zcela svobodně. Jestli stoluje větší společnost, objednávají si hosté 

jídla  v  pořadí  společenské  významnosti,  tedy  nejdříve  ženy,  starší  účastníci, 

nadřízení a významnější osoby u stolu, klienti, pak ostatní. Hostitel si objednává 

jako poslední. 
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Objednáváme  si  tak,  aby  celá  společnost  jedla  současně;  přitom  se 

přizpůsobujeme  společensky  významnějším  osobám.   Vynechá-li  třeba 

partnerka nebo klient předkrm, hostitel by se ho měl také vzdát, aby stolovali 

společně. Je nepříjemné pro oba, když jeden jí a druhý se na něj dívá. Některé 

pokrmy  jsou  popisovány  odbornými  kuchařskými  pojmy,  pak  se  nemusíme 

ostýchat zeptat se, o jakou úpravu jde. 

Slovníček kulinářských pojmů:

•	 consommé – čistý silný vývar

•	 amuse-bouche – malá chuťovka na úvod, na účet podniku

•	 foie gras – tučná husí játra

•	 terina  –  druh  paštiky,  směs  různých  ingrediencí,  také  nádoba  na 

polévku

•	 pâté en croute – paštika v těstíčku

•	 galantina – jemná paštika z drůbeže pokrytá aspikem

•	 sabayon – šlehaná vinná pěna, krém

•	 tournedos – masové medailonky

•	 gratinování – zapékání pokrmů se strouhaným sýrem, bešamelem

•	 konfitovaný – pomalu vařený, dlouho dušený

•	 pošírování – mírné vaření v bujónu nebo v páře

•	 julienne – zelenina nakrájená na jemné proužky

•	 gardien – zelenina nakrájená na čtverečky

•	 fond – silný výtažek z masa a kostí

•	 mascarpone – jemný italský smetanový krém

•	 demi glace – silná hnědá omáčka, vzniká dlouhým vařením masa 

•	 creme brulée – vychlazený vaječný krém s karamelovou krustou

•	 coulis – šťáva z pečených mas nebo omáčka z ovoce či zeleniny

•	 confit – pomalu vařené nebo dušené prosolené maso

•	 carpaccio – svíčková nebo ryba nakrájená na průsvitně tenké plátky

•	 creme fraîche – zakyslá smetana

•	 purée – kaše, protlak

•	 minestra – zeleninová polévka podávaná se sýrem

•	 soufflé  –    nákyp,  moučník  se  sněhem  z  bílků  a  vrstvou  ovoce  nebo 

tvarohu

•	 mousse – pěna, čokoládová nebo ovocná

•	 blanšírování – spaření, ponoření nakrátko do vařící tekutiny

•	 parfait – mražený smetanový krém s ovocem nebo čokoládou
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•	 karé – maso z krkovičky prorostlé proužky tuku

•	 bešamel – jemná mléčná nebo smetanová omáčka

•	 frikasé – narychlo opečené kousky jemného masa v kyselé omáčce

•	 soté – restované maso v omáčce

•	 gaspacho – studený zeleninový krém, podává se jako polévka

•	 concassé  –  oloupaná  a  na  kostičky  nakrájená  zelenina  (například 

tomaty)

 Objednáváme si víno

Víno  vybírá  hostitel,  ten  také  ochutnává,  ledaže  by  tuto  čest  přenechal 

významnému  hostovi,  je-li  o  něm  známo,  že  vínu  rozumí.   Víno  bychom 

měli  vybírat  podle  vkusu  a  přání  společensky  významnějších  osob  u  stolu, 

Víno 

samozřejmě tak, aby korespondovalo s jednotlivými chody. Mnohé ženy dávají 

ochutnává 

přednost lehčím vínům, a projeví-li takové přání, nebudeme je nutit do našeho 

hostitel

oblíbeného těžkého vína s vysokým obsahem tříslovin, které málem drhne na 

jazyku. Můžeme pojmout výběr vín objevitelsky, vybrat něco neobvyklého či 

vzácného, ale stále v rámci preferencí hostů. Jsme-li v restauraci se zahraničním 

hostem, je tradicí, že mu neobjednáme víno z jeho země. 

V dobré restauraci není problém vybrat kvalitní víno, horší je to v podniku 

střední kategorie, který může nabízet dobrá vína i podřadné značky. Cena nás 

může často oklamat, rozhodně není hlavním kritériem výběru. Orientujeme se 

podle  označení  na  vinětě.  Naše  střední  vína  se  označují  jako  jakostní,  nejlepší 

jako přívlastková. Ve francouzské terminologii je to vin de pays, respektive AOC, 

u  italských  vín  najdeme  klasifikaci  DOC  či  DOCG  a  další.  Dobrou  restauraci 

poznáme i podle ušlechtilých sklenic, měly by být vysoké, objemné, z co nejtenčího 

skla. Servírují-li víno do malých skleniček na krátké stopce, nebo dokonce nalévají 

víno až po okraj, jsme v restauraci nižšího standardu, kam nemůžeme pozvat 

váženého  hosta  nebo  klienta.  Obsluha  (v  nejlepších  restauracích  sommeliér, 

specialista na víno) láhev přinese a prezentuje, tedy ukáže hostiteli vinětu a přečte 

z ní hlavní údaje, abychom se vzájemně ujistili, že je to přesně ta láhev, kterou 

jsme si objednali. Prezentovat se má z té strany, která je výhodnější pro hosta, 

obvykle zleva. Láhev se otvírá na příručním servírovacím stolku nebo na kraji 

stolu. Číšník by měl láhev otevřít bez jakýchkoli zvukových efektů (i u sektu), 

prohlédnout korkovou zátku, přičichnout k ní, zda není zkažená, a na talířku ji 

podat tomu, kdo bude víno ochutnávat. Hostitel se přesvědčí, že korek je opravdu 

bez podezřelého pachu, a dá souhlas s degustací. 
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Obsluha  nejprve  nalije  malé  množství  vína  do  sklenice  tomu,  kdo  bude 

ochutnávat,  a  čeká  na  jeho  rozhodnutí.  Vínem  ve  sklenici  bychom  měli 

zakroužit  tak,  aby  se  uvolnily  vůně,  které  nám  řeknou  o  kvalitě  vína  první 

základní informaci. Vůně stoupá po stěně číše, proto nasajeme buket po okraji 

číše.  Podíváme  se,  jak  víno  stéká  po  stěně  sklenice.  Mladá  svěží  lehká  vína 

stečou  rychle  beze  stop,  těžká  vína  stékají  pomalu  a  zanechávají  na  stěnách 

závoje.  Všimneme  si  barvy,  zda  víno  není  narezlé  nebo  zakalené,  a  zlehka 

se  napijeme.  Víno  rozprostřeme  v  ústech  („tiskneme  k  půnebí“,  jak  psal  Jan 

Neruda  v  Romanci  o  Karlu  IV.),  dýcháme,  abychom  vnímali  vůni,  pozvolna 

polykáme, abychom vychutnali i závěr vína kořenem jazyka, hledáme všechny 

chuťové valéry a souvislosti. Nejdůležitější je zjištění, zda je víno v pořádku, že 

není cítit zatuchlinou nebo po korku, není zoctovatělé nebo jinak zkažené. Na 

náš verdikt obsluha čeká. Je to odpovědné rozhodnutí, proto by se degustace 

měl ujmout vždy zkušený znalec nebo alespoň poučený konzument vína. Je-li 

víno zdravé, řekneme, „je v pořádku“, a obsluha může začít nalévat. 

Velmi  kvalitní  vína,  zvláště  starší,  u  kterých  se  počítá  s  přirozenými 

usazeninami, se před ochutnáváním dekantují (slévají z láhve do skleněné karafy, 

aby  v  láhvi  zůstaly  usazeniny  a  nedostaly  se  do  sklenic).  Číšník  si  přinese  na 

příruční stolek karafu, svíčku a vývrtku. Otevře láhev, zkontroluje korek a otře 

jím ústí hrdla láhve, aby se případně usazeniny vytažené z láhve nedostaly do 

karafy.  Pak  naleje  malé  množství  vína  do  karafy,  aby  ji  „vyvoněl“,  a  naleje  si 

víno z karafy do skleničky. Prohlédne víno proti světlu plamene svíčky, zkoumá 

jeho vůni, barvu, čirost a nakonec víno ochutná. Neinformovaní hosté zneklidní, 

když zjistí, že číšník „jim pije víno“, ale vzápětí pochopí, že plná odpovědnost 

sommeliéra za kvalitu vína se bez toho neobejde. V tomto případě už nemusí 

ochutnávat hostitel, sommeliér vzal tento úkol na sebe. Číšník pak pomalu nalévá 

víno nad svíčkou z láhve do karafy. Kontroluje ve světle svíčky, zda je víno čiré. 

Dekantace má zabránit tomu, aby se usazeniny dostaly do sklenic hostů, proto 

číšník přestane nalévat v okamžiku, kdy postřehne, že usazeniny začínají proudit 

do karafy. Proto v láhvi vždy asi deci vína zůstane (tak zvaný depot). 

Vrátit otevřené víno můžeme jen tehdy, je-li zkažené, ne proto, že jsme  Vrátit 

vybrali  druh,  který  nám  pak  nechutná. Objednáme-li  si  kalifornské  bílé,  můžeme jen 

zkažené víno

nemůžeme být zklamáni, že nebude obsahovat tolik kyselin jako moravské. 

Pak si sice můžeme objednat jinou láhev, ale měli bychom první láhev zaplatit 

také,  byla  to  naše  volba.  Je-li  víno  v  pořádku,  obsluha  nalije  víno  ostatním 

hostům v pořadí společenské významnosti a jako poslednímu hostiteli, který 

víno ochutnával. Může mu dolít sklenici, ze které ochutnával, nebo nalít novou. 

Při  nalévání  vína  by  se  láhev  neměla  dotknout  sklenice  nebo  o  ni  dokonce 
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zazvonit.  Nalévá  se  do  třetiny  sklenice,  aby  v  číši  zůstal  dostatek  prostoru 

pro uvolnění vůní. Číšník by měl obratně láhev pootočit a nadzdvihnout, aby 

neukáplo na ubrus, ale pokud se to stane, není to žádná katastrofa. Je výhodné 

držet láhev vinětou v dlani, aby ji případná steklá kapka nepotřísnila. Červené 

víno, zvláště starší a těžší druhy, by se mělo nechat nějaký čas „vydýchat“, 

proto ho necháváme alespoň patnáct dvacet minut stát otevřené a teprve pak 

naléváme. 

Vínem  si  při  prvním  napití  připíjíme,  ale  nelze  kombinovat  přiťukávání 

Připíjíme si 

vínem a pivem nebo džusem. Připíjíme si jen vínem nebo sektem.  Stačí vsedě 

jen vínem 

pozvednout  číše  s  gestem  pozdravu  směrem  k  ostatním  spolustolovníkům; 

nebo sektem

lze si i přiťuknout, zvláště ve dvou, ale při větším počtu hostů neobcházíme 

stůl,  abychom  si  mohli  přiťuknout  i  s  těmi,  na  které  nedosáhneme.  Těm  jen 

symbolicky pokyneme číší a podíváme se do očí. 

Obřadný  přípitek  vestoje  se  odehrává  jen  při  slavnostních  banketech,  po 

proslovech hostitele a hosta. Stará tradice říká, že se nepřiťukává křišťálovými 

sklenicemi. Vychází ze zkušenosti, že jsou křehčí a mnohem dražší. 

Číši 

Číše vždy držíme za stopku, nikdy ne za tělo sklenice. Sklenice na víno je to 

držíme 

nejušlechtilejší, co na stole po celou dobu stolování spočívá. Pravda, když nám 

jen za 

stopku

přinášejí  jednotlivé  chody,  jsou  to  umělecká  díla,  rafinovaně  upravená  masa 

a  přílohy  zdobené  nejrůznějšími  doplňky;  zvláště  cukráři  se  v  tomto  směru 

předhánějí ve výtvarném pojetí svých dezertů. Ale za deset minut talíř vypadá 

zcela jinak a už bychom ho rádi na stole neměli. 

Zato sklenice září na stole celé dvě tři hodiny stolování. Právě proto, aby zářily, 

se nesmíme dotknout těla číše, ale jen stopky. Jinak by sklenice ztratily lesk, a 

co víc, víno v nich by přišlo o jiskru, která je jeho důležitým charakteristickým 

rysem.  Navíc,  každé  víno  má  svoji  předepsanou  teplotu  a  uchopením  těla 

sklenice prsty (neřku-li celou dlaní) bychom je oteplovali, tedy znehodnocovali. 

Červené  víno  držíme  nejvýše,  jednak  je  nejteplejší,  takže  vyzařování  teploty 

našeho těla mu ublíží nejméně, jednak sklenice na červené víno bývají objemnější 

a zvláště ženy musejí vynakládat velkou sílu, aby číši udržely. Bílé víno držíme 

už podstatně níž a sekty nebo šampaňské, nejchladnější ze všech druhů vína, 

držíme úplně dole. 

Vybrat vhodná vína k jednotlivým chodům je velké umění. Obecně platí, že 

k bílým masům, rybám, plodům moře, salátům pijeme lehká přírodní bílá 

vína (rýnské, moselské, ryzlink), k tmavým masům, zvěřině, k jídlům s ostrou 

a kořeněnou úpravou podáváme červená vína.  Rozpětí jak bílých, tak červených 

vín je však tak široké a přechody mezi jednotlivými druhy tak pozvolné, že třeba 

k lososu nebo tuňáku si dáme i lehčí červené víno, ke kuřeti oboje podle úpravy 
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masa, k jemným sýrům bílé, k pikantním a kořeněným červené. K tmavému 

hovězímu  masu  vybereme  těžší  Bordeaux  nebo  burgundská  vína,  případně 

vína z jižní Evropy, Itálie, Španělska, Portugalska, nebo z Austrálie, Argentiny 

nebo Chile. 

Ke sladkým moučníkům se pijí sladká vína (klasické je Sauternes, vhodná 

jsou i ledová nebo slámová vína), univerzální je sekt nebo šampaňské. (Sekt 

je  jakékoli  šumivé  víno,  kdežto  šampaňské  je  šumivé  víno  vyráběné  jen 

v oblasti Champagne za přísných podmínek, jež mu zaručují nejvyšší kvalitu 

– a cenu.) Je úkolem sommeliéra, aby nám podle zvolených chodů doporučil 

co nejvhodnější víno. 

 Společenské stolování

Jíst začíná vždy žena nebo nejváženější osoba u stolu a teprve po ní následují  Jíst začíná 

ostatní.  U  společenského  stolování  nás  nesmí  překvapit,  že  si  hosté  nepřejí  vždy žena

„dobrou  chuť“,  není  to  obvyklé.  Je  to  běžné  v domácím  prostředí,  ale  ne  při 

oficiálních obědech nebo večeřích. Máme-li na stole založenu sadu více příborů, 

odebíráme je při jednotlivých chodech vždy z vnějšku směrem k talíři. 

V  solidní  restauraci  se  použité  nádobí  po  jednotlivých  chodech  odnáší 

celé společnosti u stolu současně, obsluha čeká, až dojí poslední host u stolu. 

Poslednímu u stolu by totiž nebylo příjemné, kdyby ostatní už měli uklizeno 

a on by ještě dojídal. To nás ovšem zavazuje, abychom ostatní příliš nezdržovali. 

Vidíme-li,  že  společnost  dojedla,  kdežto  my  jsme  teprve  v  polovině  chodu, 

protože jsme se zapovídali, nedoháníme to hltavým tempem. Odložíme příbor 

a umožníme tak servírovat další chod. 

Jsou lidé, kteří nemohou ovládnout svoji zvědavost, jak chutná jídlo, které 

si  dal  soused  nebo  někdo  jiný  u  stolu.  Ochutnávání  jídel  při  společenském 

stolování  je  nepřístojnost,  které  bychom  neměli  podléhat.  Porozumíme 

zamilovanému  páru,  pro  které  je  tato  forma  stolování  znásobením  intimity 

jejich soužití, ale pak lze připustit jen nenápadné podstrčení sousta sousedovi 

po levici nebo po pravici. Nelze si podávat sousta přes stůl, tak aby opouštěla 

prostor talíře. 

Jsme pozornými společníky, všímáme si ostatních a ochotně jim pomáháme: 

nabízíme sůl, cukr, při usedání a vstávání pomůžeme ženě se židlí, doléváme jí 

víno, neudělá-li to číšník, sveze-li se jí ubrousek riskantně na stranu, nenápadně 

jí ho podáme, odkládá-li si sako, pomůžeme jí a předáme ho číšníkovi. Když  Při stolování 

během stolování žena vstane,  nemusí vstávat všichni muži u stolu, ale jen ten,  nevstáváme
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který je „jejím garde“, tedy který ji má po své pravici (sedí-li hostitelka naproti 

hostiteli, pak na straně hostitelky sedí „garde“ muži opačně, „své“ ženy mají 

po své levici). 

Platí  ovšem  pravidlo,  že  během  společenského  stolování  nevstáváme  bez 

vážného  důvodu  od  stolu.  Je  to  do  jisté  míry  urážka  hostitele,  protože  ten 

první  usedá  a  první  vstává  od  stolu.  Důvod  může  být  jen  jediný:  zdravotní. 

Nemůžeme si jít k vedlejšímu stolu popovídat s kamarádem, jít si ven zakouřit, 

jít  se  protáhnout  před  restauraci.  Pokud  bychom  potřebovali  velmi  naléhavě 

odejít na toaletu, řekneme „omluvte mě prosím“ a vstaneme. Vezmeme ubrousek 

z klína a položíme na stůl vedle talíře (nepokládáme ho na židli), zasuneme židli 

(ženě pomáhá muž po její levici, na straně hostitelky po její pravici) a můžeme 

odejít. 

Pro  odchod  od  stolu  musíme  zvolit  vhodný  okamžik.  Nemůžeme  odejít, 

když někdo vypráví zajímavou historku, nebo příběh, který by nás měl zajímat, 

neboť  se  očekává  naše  reakce.  Pak  vydržíme,  vyčkáme  pointy  a  vzdálíme  se 

teprve  tehdy,  až  to  nebude  vnímáno  jako  účelový  únik  od  tématu  nebo  jako 

nezájem o vyprávění ostatních. 

Nezvedáme 

Shodíme-li během jídla nůž nebo vidličku na zem, neshýbáme se pro ně. 

nic, co 

Jednak  úklid  není  věcí  hosta  a  v  tomto  okamžiku  už  nejde  o  náš  příbor,  ale 

spadne na 

zem

o předmět ležící na zemi, jednak bychom obtížně řešili, co s ním, až ho zvedneme, 

na to nejsme připraveni. Položit špinavý nůž na stůl? Držet ho v ruce, než se 

objeví  obsluha?  Ne,  necháme  ho  ležet  a  nenápadně  požádáme  obsluhu,  aby 

nám přinesla nový nůž nebo vidličku. 

S kouřením počkáme až ke kávě a digestivu, kuřák se musí dovolit ostatních 

u stolu, jestli jim nebude cigareta nebo doutník vadit. 

Přijde-li květinářka nabízet hostům květiny, jediný, kdo ji může odmítnout, 

je žena. 

Jiří Guth-Jarkovský:  „Nožem a vidličkou nezacházej neobratně; obé dlužno chopiti 

 za držadlo, nikoli blízko střenky a zubů, jako to dělají venkované! Nedotýkej se ničeho 

 zbytečně a nepohrávej si s ničím, ani příborem, ani ubrouskem. Žmoliti z chleba kuličky, 

 nebo  dokonce  házeti  jimi  po  stolovnících  jest  velmi  neslušno.  Nápojů  nevypíjej  do 

 poslední  kapky  a  neobracej  sklenici  dnem  vzhůru  aniž  vyssávej  obsah.  Nedotýkej  se 

 koleny nebo nohou souseda, ještě méně sousedky. Jídel páchnoucích, jako je česnek nebo 

 cibule, jez pokud jsi sám a zůstaneš sám i po obědě.“ 
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 Vyrovnáváme účet

Účet  obvykle  platí  muž,  ale  jiné  opodstatnění  než  tradici  tento  zvyk 

nemá. Zvláště u manažerských obědů a večeří, kdy hosta zve žena, je běžné, 

že účet vyrovná ona. Jestliže jsme hostům předložili jídelní lístek bez cen, ale 

i v ostatních případech, je vhodné zaplatit účet mimo stůl. Máme-li hosty, které 

jsme pozvali na večeři, vždy je taktnější se vzdálit a s číšníkem účet vyrovnat 

v ústraní. Můžeme tak také lépe reagovat na nesrovnalosti v účtu, pokud by 

se vyskytly, nebo připojit k účtu svoji kartu na slevu. Spropitné se v solidních  Spropitné 

restauracích nechává obsluze, i když platíme kartou. Činí asi 10 % z celkové  činí asi 10 %

sumy na účtu, dáme-li víc, vyjadřujeme jím také naši spokojenost s obsluhou. 

Můžeme je připsat na stvrzenku, kterou podepisujeme, nebo dát v hotovosti. 

Hotovost potěší obsluhu mnohem víc než bezhotovostní částka na stvrzence; ta 

pak přijde na účet majitele. 

Placení se v dobrých restauracích odehrává diskrétně: číšník položí na stůl 

desky s účtem a hostitel do nich vloží libovolně velkou bankovku. Nemusí se 

ničeho obávat, číšník si nemůže nic nechat bez svolení hosta. Obsluha odnese 

desky  s  penězi  a  přinese  je  za  chvíli  zpět  s  plnou  vrácenou  částkou.  Host  si 

nenápadně odebere peníze a ponechá v deskách jen tolik, kolik hodlá obsluze 

nechat jako spropitné. Pak se mohou hosté zvednout a odejít, obsluha si desky 

vyzvedne. Platíme-li kartou, vložíme ji do desek a pak jen podepíšeme stvrzenku. 

Vezmeme si její kopii, případně i účet, a vložíme do desek připravený obnos 

jako spropitné. 

Při formální večeři raději neriskujeme problémy s málo běžnými pokrmy, 

krevetami, humry, ovocem. Pokud si nejsme jisti, jak si poradíme s nějakým 

exotickým jídlem, raději si ho neobjednáme. Měli bychom využívat návštěv 

restaurací  s  kamarády  k  tomu,  abychom  experimentovali  a  získávali 

zkušenosti. Jestli se nám stane něco veselého se šneky („svině klouzavý…“, 

jak jim říkala Julia Robertsová v Pretty Woman) v přátelské společnosti, jen se 

dobře pobavíme a máme na co vzpomínat. Objedná-li pak klient, na kterém 

nám záleží, šneky, budeme mít cvik z přátelských večeří a nevyvede nás nic 

z míry. 

Dnes je považováno téměř za samozřejmé, že do restaurace můžeme jít se 

psem.  Není  to  samozřejmé.  Vycházíme  ze  vstřícnosti  personálu,  který  nám 

nabídne misku s vodou (tak jako dříve v zájezdní hospodě napojil koně), leckde 

dokonce  pes  může  usednout  na  židli  a  vytvářet  dojem,  že  je  součástí  lidské 

společnosti.  Personál  dělá  vše  pro  to,  abychom  příště  přišli  znovu,  budiž. 
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Náš  rodinný  miláček  ovšem  nemusí  být  příjemný  ostatním  hostům,  a  proto 

bychom  měli  vždy  zvážit,  jestli  přítomností  zvířete  nebudeme  obtěžovat 

ostatní. Nekritická láska k domácím zvířatům nás někdy zbavuje rozumného 

a ohleduplného posouzení situace. 

Jak být příjemným společníkem

Bezvadně zvládnutá manipulace s příbory je základ, ale to nejdůležitější 

je konverzace, kvůli té stolujeme s ostatními lidmi. Během stolování vedeme 

Hovoříme 

konverzaci, její hlavní břemeno leží na hostiteli. Mělo by jít o témata, která 

o tom, co 

zajímají  všechny  u  stolu,  ledaže  by  společnost  byla  tak  velká,  že  bychom 

zajímá 

druhé

konverzovali jen se sousedy. Strávit s někým, koho třeba ani dobře neznáme, 

dvě  hodiny  v  živé  konverzaci,  tak  aby  odcházel  s  pocitem  příjemného 

posezení  s  námi,  je  umění.  Měli  bychom  témata  pečlivě  vážit,  tak  aby  byla 

vůbec vhodná ke stolu a aby poskytovala ostatním příležitost zapojit se do 

rozhovoru  a  přispět  svými  zážitky,  názory,  poznámkami.  Dvouhodinový 

monolog jednoho hosta u stolu není naplnění pravidla o konverzaci. Hostitel 

by  měl  spíš  nanášet  témata,  provokovat  debatu  otázkami,  na  které  mohou 

ostatní  odpovídat. Měli  bychom  mít  připravena  témata,  která  se  hodí  pro 

společnost u stolu. Proto bychom si měli o hostech něco předem zjistit – jejich 

zásluhy, zájmy, preference, koníčky, profesní profil. Abychom hosta potěšili, 

měli  bychom  mluvit  víc  o  něm  než  o  sobě.  Nejdůležitějším  nástrojem 

konverzace jsou otázky.  Ptáme-li se, dáváme najevo zájem o druhého, o jeho 

názory, o informace o jeho osobě. Otázkami řídíme rozhovor, vedeme ho tam, 

kam potřebujeme. 

 Je panovačné všechno rozprávět a nic nechtít slyšet. 

Démokritos z Abdér

Více 

V rozhovoru dvou lidí, z nichž jeden vypráví a druhý naslouchá, je vždy 

posloucháme 

spokojenější ten, kdo hovoří, a o to nám jde. Otázky se mohou týkat čehokoliv, 

než mluvíme

o  čem  bude  náš  společník  rád  hovořit:  jeho  práce,  života,  rodiny,  úspěchů, 

cestování, koníčků, sportu, dovolené, kulturních událostí, počasí. Kromě toho 

si  připravíme  univerzální  témata  týkající  se  hostitele,  prostředí,  ve  kterém 

jsme, zajímavosti o zdejší kuchyni, události poslední doby, společné profesní 

zájmy. 
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Dale Carnegie vypráví příhodu, jak na jedné recepci oslovil staršího úspěšného 

podnikatele mladý muž a položil mu několik otázek. Podnikatel se rozhovořil, 

a když se vrátil ke své společnosti, vyprávěl ostatním, jak si s mládencem „dobře 

popovídali“, i když povídal jen on sám a mladík jen naslouchal. 

 Co je tabu

Musíme konverzovat s lehkostí, nepouštíme se do vášnivých sporů, všechna 

sporná  témata  zlehčíme  žertem  a  přejdeme  k  dalšímu.  Buďme  připraveni 

kdykoli  konverzaci  přerušit,  když  se  nebude  hodit,  abychom  se  bavili:  při 

přípitcích  nasloucháme,  když  přinesou  další  chod,  obdivujeme  jídlo  a  jeho 

aranžmá  na  talíři,  nebo  když  někdo  významný  u  stolu  nanese  téma  týkající 

se všech. Vynecháváme témata, která by mohla být společnosti nepříjemná: 

politické  úvahy,  choroby,  události,  které  rozdělují  veřejné  mínění  a  my  si 

nejsme jisti, zda jsme všichni u stolu stejného názoru. 

Společníky v konverzaci odradíme, když budeme mluvit o sobě. Raději hovoříme 

o  jiných,  zajímáme  se  o  jejich  názory,  příhody,  poznámky.  Každý  je  intuitivně 

zaměřen  především  na  sebe,  na  své  zájmy  a  potřeby,  proto  chceme-li  uspokojit 

konverzační potřeby našich společníků, raději mluvme o nich než o sobě. 

Před lety prozradil průzkum, které je nejfrekventovanější slovo v telefonických 

rozhovorech s operátorkami newyorské telefonní ústředny. Bylo to slovo „já“. 

Koho hledáme na skupinové fotografii nejdřív? Sebe. Které články si vybereme 

v novinách? Ty, které se týkají našich zájmů, potřeb, koníčků, ostatní pomíjíme. 

Komunikace má ovšem i svou neverbální složku – gesta, mimiku, pohled.  Dbáme i na 

Tu  si  musíme  hlídat  ještě  víc  než  slova,  která  říkáme  nahlas.  Stačí  pohled,  neverbální 

komunikaci

neopatrné gesto a našemu společníkovi jasně řekneme, co si o něm myslíme. 

Sem patří i intonace, způsob, jakým pronášíme své věty. Často špatně skryjeme 

ironii, přezíravost, pohrdání; nic z toho do společenské konverzace nepatří. 

Konverzace u stolu by měla být odlehčená, veselá a vtipná. Jídlo tvoří jen 

kulisu společenského setkání. 

Všechno, co nám kdysi říkali v mateřské školce při jídle, byly nesmysly. „Při 

jídle se nemluví!“ Naopak, jídlo je prostředím pro konverzaci, nejíme, abychom 

se najedli, ale abychom hovořili s ostatními u stolu. Mlčet u jídla je nespolečenské. 

„Jez rychle!“ Naopak, jíme pomalu, zvolna, tempo přizpůsobujeme konverzaci 
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a  společníkům,  tak  abychom  dojedli  společně.  „Všechno  se  musí  dojíst!“ 

Kdepak, společenské stolování spočívá v tom, že ostatní hosté u stolu jsou pro 

nás důležitější než jídlo, a necháme-li na talíři, dáváme najevo, že jídlo není to 

prvořadé, kvůli čemu jsme se u stolu sešli. 
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Běžné společenské příležitosti

Rodina doma

Společenská pravidla upravují vzájemné vztahy mezi lidmi, tedy i v rodině. 

Neplatí, že to, co veřejnost nevidí, není nijak regulováno a že za zdmi bytu 

se může dělat či říkat cokoliv. Málokde jsou dospělí dětem takovým vzorem 

jako  rodiče  nebo  starší  sourozenci  ve  společné  domácnosti.  Ideální  stav 

bývá  v  rodinách  optimistických,  veselých,  šťastných,  kde  vládne  laskavost 

a  vyrovnanost.  Ale  ani  tam,  kde  se  nepodaří  naplnit  tento  ideál  šťastného 

manželství, nebudeme rezignovat na výchovu dětí ke správným návykům pro 

život ve společnosti. 

 Začněme co nejdříve

První důvod, proč se chovat navzájem slušně a tolerantně, je samozřejmá úcta 

k lidem, především k těm nejbližším. Druhý důvod je výchova dětí. Už v raném 

věku děti napodobují dospělé, a jakmile se ocitají ve společenství svých vrstevníků, 

používají  stejné  modely  jednání,  jaké  odpozorují  ve  světě  dospělých.  Člověk 

začíná vnímat sociální prostředí už v útlém věku, a čím dříve si osvojí pravidla, 

jak se chovat a jak být ohleduplný k ostatním, tím lépe a rychleji se začlení do 

společnosti svých vrstevníků i dospělých. Rodiče by se k sobě měli chovat laskavě 

a s úctou. I několikrát za večer by si měli poděkovat a požádat slůvkem „prosím 

tě“.  Tím  dávají  svým  dětem  největší  vklad  do  jejich  budoucího  manželského 

vztahu. Pokud vznikne běžný manželský konflikt, vždycky ho odehrajme mimo 

zrak a sluch dětí. Dítě chápe domov jako oázu bezpečí a lásky, a dokud nebude 

stát na vlastních nohou, neměli bychom mu tento jediný pevný bod brát. 

Už děti předškolního věku by měly pochytit, že se jí u prostřeného stolu, Už malé děti 

příborem, z různých talířů, pije se ze sklenic, ne z láhve, že první začíná jíst  učíme jíst 

příborem

maminka, že některé věci se u jídla nedělají, že neskáčeme do řeči, že pro 

slavnostní příležitosti máme jiné oblečení než pro volný čas anebo sport, že 

lidé starší požívají větší úcty než ostatní a tak dále.  Jakkoli nám to připadá 

samozřejmé,  dítěti  to  vysvětlujeme  a  odůvodníme.  Dítě  by  mělo  z  rodinné 

atmosféry vnímat vzájemný respekt všech členů rodiny a současně soudržnost 

a ochotu si pomáhat. Nesmíme zapomínat na to, že dítě vnímá svět kolem sebe 

skrze emoce a pocity, všímá si úsměvů, tónu hlasu, pohledů, pohlazení, vycítí 

vztahy, jaké mezi dospělými panují. Odmalička vedeme dítě k samostatnému 
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vyjadřování jeho názorů a nápadů, nasloucháme mu a vyžadujeme, aby stejně 

tak naslouchalo dítě nám. Čím větší podíl ve správném chování dítěte připadá 

na nápodobu a hru, tím menší je podíl příkazů. 

 Kdo bydlí u chromého, naučí se kulhat. 

Plútarchos z Chaironeje

Respektujeme 

U  starších  dětí  respektujeme  jejich  nárok  na  samostatné  jednání,  pak  za 

každého člena 

ně  ovšem  dítě  musí  nést  i  odpovědnost.  Respektujeme  přiměřené  soukromí 

rodiny

dospívajícího  dítěte  a  stejně  tak  je  vedeme  k  respektování  teritoria  každého 

členy rodiny. To se nevztahuje jen na příslušný pokoj nebo ložnici, ale i na obsah 

ledničky, na knihy, oblečení, holení nebo kosmetiku. Na vztahu k prarodičům 

vytváříme formy jednání se staršími, hendikepovanými nebo jinak postiženými 

lidmi. Těžko budeme vyžadovat po dítěti na veřejnosti respekt k menšinovým 

etnikům, když doma slyší na jejich adresu posměšné poznámky. 

 Stolování v rodině

Kde jinde by se děti měly naučit stolovat než doma? Důležité je poznání, 

že  společný  oběd  nebo  večeře  má  určité  formální  znaky,  které  prozrazují, 

že  zahnat  hlad  není  jediným  cílem  stolování.  Vhodnou  příležitostí  je  třeba 

společný oběd na oslavu narozenin nebo výročí svatby prarodičů. Zasedací 

pořádek  doma  nebude  tak  formální  jako  při  banketu,  například  manželé 

mohou sedět jak naproti sobě, tak vedle sebe. Bude-li u stolu sedět babička 

a  dědeček,  bude  jim  náležet  nejčestnější  místo.  To  je  vždy  zády  ke  stěně 

s pohledem do prostoru nebo proti oknům. Rodiče pak sedí na straně u dveří 

do kuchyně (podle tradice, prý aby to měla hospodyně blízko). Rodiče však 

mohou  sedět  i  naproti  sobě  a  mít  po  pravici  dědečka  a  babičku.  Děti  sedí 

na bočních stranách stolu. Využívejme domácího stolování k tomu, aby dítě 

Jíst začíná 

získalo  správné  návyky  co  nejdřív,  například  nesprávné  držení  příborů  se 

maminka

odnaučuje  obtížně. Stolování  zahajuje  hostitelka,  v  případě  rodiny  je  to 

maminka.   Měla  by  si  postup  servírování  připravit  tak,  aby  odbíhala  od 

stolu co nejméně a nerušila pohodu oběda. Používáme ubrousky, všechny 

druhy  talířů,  sklenice,  dbáme,  aby  se  nikdo  neopíral  lokty  o  stůl,  aby 

nikdo  neodcházel  od  stolu,  když  ještě  sedí  maminka. Vidlička  se  vkládá 

do úst ve vzpřímené poloze těla, nepřibližujeme ústa k vidličce, ale vidličku 

k ústům, nerozvalujeme se na židli, dívky sedí v první třetině židle, aby měly 
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vzpřímenou polohu těla, při jídle si utíráme ústa ubrouskem, pijeme jen tehdy, 

když  nemáme  sousto  v  ústech,  u  jídla  se  nemlaská,  polévka  ani  nápoje  se 

nesrkají, u stolu potlačujeme všechny projevy tělesných potřeb, nesmrkáme, 

nešťouráme se v nose. U stolu hovoříme, protože jídlo je společenská příležitost 

ke  konverzaci,  nemluvíme  ale  s  plnými  ústy.  Vynecháme  to,  co  by  mohlo 

vyvolat emoce nebo hádku, bavíme se o běžných událostech nebo známých, 

vymýšlíme  dovolenou  nebo  dárek  pro  příbuzné.  Nikdy  neopomeneme 

pochválit jídlo a děti by se pak měly zapojit do úklidu nádobí, aby mamince 

umožnily věnovat se hostům. 

Jiří  Guth-Jarkovský  radí:   „Ke  snídani  nechoďte  v  nedbalkách.  Odporní  jsou  ti, 

 kdož zdrávi jsouce snídají v posteli. Bez kabátu (míněno sako) nezasedejte k žádnému 

 jídlu a k žádnému stolu. Lžičku kávovou po kávě klademe na misku, nikoli do prázdného 

 šálku. Mazati celý krajíc máslem a pak ukusovati se nesluší; krájej chleba a po kouskách 

 jej maž. U stolu za jídla číst se nesluší, leč jsili sám.“

 Péče o oblečení

Děti  vedeme  odmalička  k  péči  o  svoje  svršky  a  boty.  Brzy  dítě  pozná,  že  Členové 

špinavé nebo zpocené tričko musí odložit do koše na špinavé prádlo, ne zpátky  rodiny mají 

být upraveni 

do skříně. Ve špinavých botách by ani malé dítě nemělo opustit byt. (Dříve bylo  i doma

samozřejmostí,  že  děti  čistily  boty  celé  rodině.)  Ani  doma,  kde  nás  „nikdo“ 

nevidí, nebudeme chodit v roztrhaných kalhotách, vytahaných teplákách nebo 

rozpadlých bačkorách. Veďme děti k tomu, že člověk by měl být upravený vždy, 

sám pro sebe, nejen když vychází na ulici. Neznamená to, že budeme doma 

chodit  v  saku,  ale  v  praktickém  oblečení  pro  volný  čas  –  muž  třeba  v  košili 

nebo tričku a džínách, žena v kalhotách a tričku nebo mikině. A ještě bychom 

neměli zapomínat na osobní hygienu. Vštípí-li si dítě, že normální je sprchovat 

se dvakrát denně, bude mít ve společnosti výhodu. Když dospěje do puberty, 

vedeme mladíka nebo dívku k používání deodorantů. 

 Rodina jde do společnosti

Jdeme-li společně na procházku, jdou rodiče (nebo prarodiče) uprostřed, 

matka po pravici otce, děti na krajích. V kině a v divadle by děti naopak měly 

sedět mezi rodiči, aby svými reakcemi nerušily sousedy.  Nepodporujeme je 
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v  názoru,  že  do  kina  se  chodíme  najíst.  Čím  později  na  to  přijdou,  tím  lépe. 

Do divadla 

Návštěvu divadla by dítě mělo vnímat jako společenskou událost i oblečením. 

se vhodně 

Vyloučíme  džíny  a  sportovní  boty,  trička  nebo  mikiny,  a  i  když  chlapec  ve 

obléknou 

i děti

školním věku nebude mít oblek, měl by mít něco, co ho bude připomínat, třeba 

tmavé  kalhoty  a  bílou  košili,  děvče  může  mít  jak  šaty,  tak  halenku  se  sukní 

a  střevíce.  V  restauraci  máme  velkou  příležitost  osvědčit  pravidla,  která  si 

děti osvojují při stolování doma, jen by měly být ještě ukázněnější. Vedeme je 

k tomu, aby stolovaly jako dospělí, měly látkový ubrousek na klíně, vybíraly 

si jídla, která jsou přiměřená jejich věku, aby si otíraly ústa a dbaly na čistotu 

sklenic, aby jedly správně příborem. Konverzace by měla odpovídat prostředí 

– zvlášť tichá bude v dobré restauraci. 

Dospělé „dítě“ v rodině je často zdrojem hádek a konfliktů, protože má svůj 

životní styl zcela odlišný od rodičů. Pokud bylo dítě vychováváno k respektu 

k hodnotám šťastné rodiny, bude se snažit příliš neubližovat rodičům a dalším 

sourozencům.  Teď  se  ukáže,  co  se  nám  podařilo  vložit  do  jeho  osobnosti  od 

prvních let života. 

Návštěva

Pozvání na návštěvu prakticky nelze odmítnout – jde o tak významnou nabídku 

k osobnějšímu setkání, že ji lze pouze odkládat, chceme-li se jí vyhnout. Zvláště 

pozvání od společensky významnější osoby, třeba od šéfa, musíme přijmout. 

 Co na sebe

Oblečeme  se  podle  toho,  v  jak  formálním  či  neformálním  vztahu  jsme 

k  hostitelům.  Jdeme-li  k  šéfovi  na  první  seznamovací  návštěvu,  oblečeme  si 

oblek a krátké šaty nebo kostým. Jsme-li pozváni jen „na kávu“, nemusíme mít 

kravatu, ale sako si vezmeme. 

 Co s sebou

Na návštěvu 

Nezapomeneme  na  kytici  pro  hostitelku  a  dárek  pro  hostitele.  Sbírá-li 

přinášíme 

vývrtky, máme jasno, jinak vybereme láhev slušného vína. Hodí se také něco 

květiny 

a dárek

stylového k večeři, která nás čeká. Víme-li, že se bude vařit italská kuchyně, 
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přineseme olivy. Je vhodné, aby hostitelé dárek před hosty rozbalili, a pokud 

je  to  možné,  i  využili.  Jestli  dostali  láhev  portského,  nic  nebrání  tomu,  aby 

nalili  skleničku  jako  aperitiv.  S  vínem  je  to  těžší,  protože  vyžaduje  vhodnou 

teplotu, a byla by velká náhoda, kdyby víno bylo správně temperováno. Jsou-li 

v rodině děti, přineseme nějakou maličkost i jim. Na návštěvu nebereme děti, 

pokud to nebylo výslovně dohodnuto s hostiteli, anebo domácí zvíře. 

 Co znamená přijít včas? 

Na  návštěvu  přicházíme  asi  o  deset  minut  později,  abychom  umožnili  Přicházíme 

hostitelům  stihnout  všechno,  co  hodlají  připravit.  Obvykle  ve  stanovenou  o deset 

minut 

hodinu je hostitelka ještě v natáčkách a muž leští sklenice. Zcela vyloučeno je  později

přijít dříve, než bylo dohodnuto. 

Kytici zbavíme papírového obalu ještě před zazvoněním na dveře, víno naopak 

se  předává  zabaleno. První  vítá  hostitelka:  nabízí  ruku  partnerce  hosta,  pak 

hostu, současně jeho partnerka nabídne ruku hostiteli a nakonec si potřesou 

rukou muži.  Muž předává hostitelce kytici a žena hostiteli dárek. Hostitelé by 

s květinami měli počítat a mít připraveny vázy, ve kterých květiny hned vystaví. 

Bezradné pobíhání a hledání váz přivádí do rozpaků i ty, kteří květiny přinesli. 

Na návštěvě se nepřezouváme, doba panelákových večírků sedmdesátých let 

s hromadou bot přede dveřmi je za námi. Muž v solidním obleku a v ponožkách 

stejně jako dáma v koktejlkách a bosa vypadají směšně. V obnošených pantoflích 

nebudou vypadat o nic lépe. Hostitelé se musejí smířit s tím, že po návštěvě 

budou  muset  uklidit,  umýt  nádobí  i  vyluxovat. Aby  zbavili  hosty  ostychu 

a vypadali společensky, i hostitelé budou mít společenské boty. 

 Umění být host a hostitel

Hostitelé pozvou návštěvu dál a je na ní, aby první slova byla pochvala. 

Všimneme  si  obrazu,  prostřeného  stolu  nebo  nábytku,  čehokoliv,  co  nám 

umožní pochválit vkus hostitelů. Jako první si sedá hostitelka, po ní příchozí  Hostitelka 

žena, muž a nakonec hostitel.  Hostitelka nabídne občerstvení, ale nikoho do  nikoho 

nenutí do 

konzumace nenutí, nikdo se ovšem ani neupejpá, vše je přece připraveno pro  jídla, ale 

hosty  a  víme,  že  radost  hostitelce  uděláme  především  tím,  že  nám  chutná.  nikdo se 

neupejpá

Hostitelé  by  měli  odolat  pokušení  předvádět  návštěvě  své  talentované  děti 

a roztomilá domácí zvířata. 
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Přicházejí-li  další  hosté,  představujeme  bez  ohledu  na  společenskou 

významnost  vždy  nově  příchozího  celé  společnosti:  „Přátelé,  rád  bych  vám 

představil  doktora  Pavla  Jonáše,  advokáta,  specialistu  na  rozvodové  řízení, 

a jeho manželku Blanku, ředitelku gymnázia.“ Hosté se pak vmísí do společnosti 

a jednotlivě se jim představí ostatní hosté. 

Věnujeme se hlavně konverzaci. Je netaktní, aby hostitel litoval, že nepřišel 

ten, na kom mu nejvíc záleželo, protože ostatní cítí, že je někdo důležitější než 

oni. Pokud se ještě dobře neznáme, vynecháváme témata konfliktní, jako jsou 

úspěchy současné vlády, nemoci a podobně. 

Volíme taková témata, která budou zajímat všechny, nejen buď muže, nebo 

ženy.   Není  vhodné  zatahovat  do  rozhovoru  celé  společnosti  rodinné  vztahy, 

dobírat si partnery, probírat intimní záležitosti. Atmosféru dokresluje vhodná 

hudba, ale jen tak, aby nerušila. 

Hostitelé 

Hostitelé jsou moderátory zábavy a je zcela nepřípustné, aby role hostitelky 

jsou 

se  zúžila  na  běhání  do  kuchyně,  přinášení  dalšího  občerstvení  a  odnášení 

moderátory 

zábavy

nádobí. Hosté nepřišli proto, aby se najedli, ale kvůli příjemné konverzaci 

s oběma hostiteli.  Nejlepším řešením pro hostitelku je forma buffetu, kdy se 

hosté obsluhují sami jako na rautu. 

 Servírujeme občerstvení

Stejně tak nabídneme i nápoje. Na příručním stolku připravíme dezertní talířky, 

příbory a sklenice, nezapomeneme na ubrousky. Při tomto způsobu obsluhy se 

musíme starat jen o doplňování nabídky a o správnou teplotu nápojů, zvláště vína. 

Sekt podáváme nejchladnější, kolem 5° C, a máme na výběr mezi třemi druhy 

sklenic: vysoké štíhlé flétny, kuželovité špičky a kulaté ploché misky. Bílé víno 

chladíme na 8–10° C a naléváme je do vysokých sklenic na štíhlé stopce. Sklenici 

zaplníme maximálně z poloviny. Červené víno má mít pokojovou teplotu, ale 

v létě to není 27 stupňů, myslí se tím tradiční teplota komnaty středověkého hradu, 

kde  Karel  IV.  s  Buškem  z  Velhartic  ochutnávali  první  české  burgundské,  tedy 

mezi 16 a 18° C. Podáváme je ve vyšších a objemnějších sklenicích s uzavřenějším 

tělem. Naléváme jen třetinu sklenice, aby zůstal prostor pro vůni vína. Lihoviny 

uchováváme v ledničce, aby při podávání měly teplotu mezi 0 a 5° C. Servírujeme 

je v půldecových skleničkách, stejně jako likéry. Whisky naléváme do třídecových 

válcovitých tumblerů. Koňak a brandy pijeme z číší s baňatým uzavřeným tělem 

(brandy je jakákoli pálenka z hroznů, koňak pochází jen z kraje Cognac). Sklenice 

se nahřívá, aby se z koňaku uvolňovala vůně. 
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Jsme-li  na  návštěvě  u  dobrých  přátel,  mohou  ze  stolu  sklízet  i  další  ženy, 

ale s mytím nádobí počkáme, až návštěva odejde. Pokud si pozveme početnou 

návštěvu  a  chceme  ji  pohostit  teplou  servírovanou  večeří,  bude  lepší,  když 

požádáme kamarádku, aby nám pomohla s přípravou a obsluhou. 

Jestliže servírujeme hostům pokrmy u stolu ze společné mísy nebo na talířích, 

nejdříve  je  obsloužen  hlavní  host  nebo  nejváženější  osoba.  Pak  ženy,  muži 

a nakonec hostitelé. Hostitelka zahajuje stolování tím, že vezme do ruky příbor. 

Chceme-li se zbavit starostí se servírováním, zvolíme nějaký pokrm, který se 

připravuje přímo na stole a každý host si ho servíruje sám, například fondue 

nebo raklety. 

Při návštěvě si pamatujme zásadu: návštěvu zahajuje hostitel, ale ukončuje 

ji host.  Buď hosté sami odhadnou, kdy by se hodilo odejít, nebo stačí nenápadný  Návštěvu 

pohled hostitele na hodinky a návštěva se s díky odporoučí. Nepomůže-li ani  zahajuje 

hostitel, ale 

to, může si hostitel povzdechnout, jak má zítra náročný den, protože musí časně  ukončuje ji 

ráno vstávat. Víc se už dělat nedá, jen si příště rozmyslíme, koho pozveme na  host

návštěvu. 

Kritériem úspěšného večera je dobrá nálada a skvělá zábava. Být oblíbeným 

hostitelem je umění. Dobří hostitelé se poznají podle toho, že umějí vytvořit 

příjemnou atmosféru, ne že jen donášejí další a další porce. 

Přijímací pohovor

Především si musíme co nejpřesněji zjistit všechno o firmě nebo úřadu, kam 

se na pohovor neboli interview chystáme. Každá společnost má svou firemní 

kulturu a té se musíme co nejvíce přizpůsobit, chceme-li uspět. 

 Vystihněme firemní kulturu 

Nejdříve  nás  bude  zajímat,  jaká  je  firemní  zvyklost  v  oblékání.  Dejme  si 

pozor na první dojem. Mnohdy se vzpíráme podvědomému pocitu hodnotit 

člověka, kterého vidíme poprvé, jen podle vnějších znaků, protože víme, že to 

nemusí být spravedlivé a objektivní, ale neubráníme se tomu. 

Oblečení,  úprava  účesu,  čistota  a  vkus,  způsob,  jakým  příchozí  vstoupí 

do místnosti, pozdraví a pronese první větu, mnohdy rozhodnou o výsledku 

přijímacího  pohovoru  nebo  nadlouho  vymezí  sociální  pozici  nového 

spolupracovníka. 
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Přizpůsobíme 

Pokud zjistíme, že standardem v dotyčné společnosti je černý oblek s kravatou 

se firemní 

pro muže a kostýmek pro ženy, nepřijdeme na interview ve vytahaném svetru 

kultuře

a  sandálech.  Vůbec,  decentností  a  uměřeností  nic  nezkazíme. Ať  je  náš  úzus 

oblékání jakýkoli, dáme přednost tomu stylu, který je ve firmě, kde se ucházíme 

o místo, obvyklý. Nemáme-li žádné informace o specifickém stylu oblékání, 

zvolíme univerzální model: muži si vezmou vycházkový oblek s jednobarevnou 

košilí a nevtíravou kravatou, šněrovacími botami, budou mít umyté a upravené 

vlasy a hladce oholenou tvář, případně pečlivě střižený vous. Ženy si mohou 

vzít kostýmek decentní barvy (černá, modrá, lososová, bordeaux), halenku bez 

vyzývavého dekoltu, lodičky a punčochy (i v třicetistupňovém vedru). Parfém 

bychom měli použít lehčí, denní, líčení nenápadné, stejně jako doplňky. 

Víme-li bezpečně, že jdeme na interview do firmy, pro kterou je typické „free“ 

oblečení, můžeme si dovolit větší volnost. Přesto by muž neměl ustupovat od saka 

a kalhot, žena by měla raději volit sukni, nedá-li přednost kalhotovému kostýmu. 

 Úsměv a jistota

Na  přijímací  pohovor  přijdeme  10  minut  předem,  abychom  měli  čas  na 

aklimatizaci a poslední úpravu zevnějšku. Před příchodem do místnosti, kde 

se koná pohovor, si připomeneme pravidlo o prvním dojmu – ještě jednou si 

zkontrolujeme všechny knoflíčky, zipy, límečky, záložky kapes saka, přejedeme 

kapesníčkem  boty,  vyladíme  si  duševní  rozpoložení  příjemným  úsměvem 

a můžeme vstoupit do místnosti. Neměli bychom působit plaše, ale ne nadmíru 

Skromnost 

sebejistě. Skromnost a respekt k představitelům firmy nám rozhodně v jejich 

nám získá 

očích neuškodí. S úsměvem se představíme, hovoříme nahlas, zřetelně a očima 

přízeň

sledujeme všechny osoby v místnosti. Nevíme přece, kdo je ten nejdůležitější… 

Pak vyčkáme, na co se nás budou ptát. Měli bychom odhadnout, jak dlouho 

odpovídat  na  otázky.  Pokud  zasypeme  komisi  záplavou  slov  a  nenecháme 

ji  položit  další  dotazy,  otrávíme  ji  a  všichni  budou  rádi,  až  budeme  pryč. 

Z  lakonických  odpovědí  by  se  zase  nic  nedozvěděli,  proto  volíme  zhruba 

minutové  výpovědi,  při  kterých  ovšem  stále  sledujeme,  zda  naše  protějšky 

nenudíme, zda je stále zajímá, co říkáme, a jak pozorně nás sledují. Měli bychom 

hovořit  spisovně,  protože  spisovná  čeština  je  společným  a  univerzálním 

dorozumívacím prostředkem celého našeho jazykového společenství. Myslíme 

tím  hovorovou  podobu  spisovné  češtiny,  přirozenou  mluvu,  kterou  slyšíme 

třeba  od  moderátorů  v  televizi.  Nářeční  a  nadnářeční  jazykové  vrstvy,  třeba 

obecná čeština (vokno, hezkej, mlíko), mohou působit nedbale. 
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Na  druhé  straně,  málokoho  uchvátí  strohý  „suchar“,  sice  profesionálně 

zdatný, ale uzavřený a smrtelně vážný. Každý šéf posuzuje uchazeče nejen jako 

budoucího odborníka ve své firmě, ale i jako kolegu, člověka, se kterým bude 

trávit většinu pracovního času. Výhodu budou mít otevřené a přátelské povahy 

se smyslem pro humor. 

 Hovoříme i tělem

Dáváme si pozor na to, jak sedíme.  Pohled na muže rozvaleného v křesle se 

široce roztaženýma nohama nebudí sympatie. Usadíme se co nejvíce dozadu, 

ale neopíráme se nijak výrazně, ženy by mohly mít těžiště spíš vpředu a neměly 

by se opírat vůbec. Nohy bychom měli mít u sebe, ženy vždy, i v kalhotách, 

muži ne křečovitě, ale volně a přirozeně. Můžeme si samozřejmě přehodit nohu 

přes nohu, ale neděláme to mimoděk, aniž bychom zvážili, jak krátkou máme 

sukni, jak manévr provedeme, zda naše lodička, kterou tím vystavíme na odiv, je 

naprosto perfektní, nebo dokonce jestli nám nevykoukne holé lýtko nad horním 

lemem ponožky. U mužů se při přehození nohy přes nohu někdy dostává bota 

horní nohy nebezpečně vysoko, dokonce do blízkosti jiných osob. Neměla by 

nikdy přesahovat úroveň poloviny lýtka nohy, která spočívá na zemi. Sedíme-

li  za  stolem,  neopíráme  se  lokty  o  stolní  desku.   Opíráme  se  o  hranu  stolu 

v rozmezí zápěstí a poloviny loketní kosti. Čím víc se o stůl opíráme, tím víc 

vtahujeme hlavu mezi ramena, předkláníme se a tím na sebe prozrazujeme, jak 

jsme  si  nejistí.  Ucházíme-li  se  o  místo  energického  manažera  a  usadíme-li  se 

takto defenzivně za stůl, ztrácíme šanci. 

Nejpřirozenějším  řešením  otázky,  kam  s  rukama,  je  gestikulace.  Podporuje 

vnímání naší řeči, dodává našemu výkladu dynamiku, působíme živě a přirozeně. 

Měli  bychom  vzbudit  sympatie  zájmem  o  firmu,  dáme  sice  najevo,  že  už  Dáváme 

o ní leccos víme (podívali jsme se přece na webové stránky firmy), ale dvě tři  najevo zájem 

o firmu

otázky dají najevo, že o nové místo máme opravdový zájem. Naše otázky by se, 

alespoň při prvním pohovoru, neměly týkat výhod a výše platu. V solidní firmě 

je to ostatně jedna z prvních informací, které se uchazeči o místo dostane. 

V kanceláři

Na  pracovišti,  ve  firmě,  v  kanceláři,  trávíme  většinu  pracovního  dne, 

obvykle  tam  strávíme  více  času  než  doma,  a  proto  je  mimořádně  důležité, 
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jak se tam cítíme, jaké vztahy panují mezi nadřízenými a podřízenými a mezi 

kolegy  navzájem.  Důležitou  roli  ve  vztazích  na  pracovišti  hraje  šéf:  jaké 

parametry pracovních a lidských kontaktů zavede, tak se lidé budou k sobě 

chovat. 

 Nejen kolegové, ale i přátelé

Vstřícné  a  přátelské  vztahy  na  pracovišti  umocňují  pracovní  výkony. 

Mám-li s kolegy přátelské vztahy, mohu k nim kdykoli zaskočit s problémem, 

který řeším. Máme-li naopak formální a chladné vztahy, budu se s problémem 

potýkat  sám,  případně  ho  úřední  cestou  přesunu  na  někoho  jiného.  Jiné  je 

vzájemné  chování  spolupracovníků  na  stavbě,  na  ministerstvu,  v  restauraci 

nebo  v  armádním  štábu.  Všem  těmto  prostředím  jsou  však  společná  některá 

pravidla, která vycházejí z obecných tradic společenského chování. 

Představme 

Předpokladem  dobrých  vztahů  je,  že  se  dobře  známe. Každého  nového 

nové 

pracovníka  by  měl  vedoucí  představit  ostatním  kolegům.   Jakkoli  to  zabere 

spolupracovníky

obvykle  hodně  času,  musíme  ho  do  vytvoření  nové  sociální  pozice  nového 

pracovníka  investovat.  Při  představování  nezůstaneme  jen  u  jména,  případně 

funkce, ale doplníme nějaký charakteristický rys každého pracovníka, tak jak je to 

u představování obvyklé. Tentokrát nejde jen o témata pro navázání konverzace 

v příštích dnech, ale o potřebu nového pracovníka odlišit od sebe záplavu nových 

jmen  a  tváří.  Pokud  některý  ze  spolupracovníků  není  přítomen,  je  na  novém 

pracovníkovi, aby v příštích dnech kolegu navštívil a představil se mu sám. 

 První den

Přicházíme-li  poprvé  na  nové  pracoviště,  vzpomeneme  si  na  slogan,  že 

Nikdy nemáme 

nikdy nemáme druhou šanci udělat první dojem. A na prvním dojmu hodně 

druhou šanci 

záleží, i když ho později můžeme korigovat. Budeme dobře přijati, naplníme-

udělat první 

dojem

-li očekávání, konvenci, která ve firmě platí. Každá firma má svou korporátní 

kulturu,  se  kterou  se  musíme  co  nejdříve  sžít.  To  se  týká  oblečení,  chování, 

jazyka. Oblékneme se tak, jak se od nás očekává, nebo se alespoň co nejvíce 

snažíme tomuto stylu přiblížit. Nejsme-li si jisti správnou volbou, raději se 

oblékneme  o  úroveň  výš  než  opačně.   V  chování  dáváme  najevo  skromnost 

a  věcnost,  tím  nikoho  nepopudíme.  I  kdybychom  měli  mnohokrát  větší 

zkušenosti než naši kolegové, nebudeme jim to dávat okázale najevo. O našich 
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kvalitách se brzy přesvědčí sami, a zjistí-li, že jsou vyšší, než projevujeme, bude 

nám to připsáno jen k dobru. První den musíme přijít do práce včas. Ještě léta  První den 

se vzpomíná na toho, kdo na první poradu nebo první den v nové škole přišel  musíme přijít 

včas

pozdě.  Když  přijedeme  na  parkoviště  a  vidíme,  že  u  vchodu  je  volné  místo, 

najdeme  si  raději  jiné  –  místo  nejblíže  u  vchodu  patří  obyčejně  generálnímu 

řediteli.  Sice  bychom  zaparkovali  komfortně,  ale  ještě  dlouho  by  si  o  nás  ve 

firmě vyprávěli, jak jsme šéfa napálili. Snažíme se co nejvíce odezírat způsob 

komunikace  mezi  spolupracovníky,  formy  kontaktů,  jazyk,  jaký  používají, 

firemní slang i modely chování. Přijdeme-li na první poradu, zeptáme se, kam 

si  můžeme  sednout  –  třeba  mají  zaveden  zasedací  pořádek,  a  kdybychom  si 

sedli na šéfovu židli, ještě dlouho by o tom kolegové vtipkovali. 

 Šéf, nebo gentleman? 

Na  pracovišti  platí  stejná  pravidla  etikety  jako  kdekoli  jinde,  tedy 

společensky významnější jsou ženy a starší. S pozicí šéfa to není jednoduché:  Galantnost 

musí si udržovat autoritu u svých podřízených, a přitom se vyvarovat zdání  nesnižuje 

autoritu, 

nadutosti. Musíme odlišit situace, kdy šéf s podřízenou řeší pracovní problém,  právě naopak

a kdy jde o běžný společenský kontakt. I nadřízený je povinován společenskou 

úctou  vůči  starším  a  ženám.  Vyjma  extrémní  případy  mladičkých  asistentek 

šéf zdraví své podřízené ženy i své výrazně starší kolegy jako první. Dává jim 

přednost ve dveřích, ženám otevírá dveře auta a pomáhá do kabátu. To ovšem 

neznamená, že si svou podřízenou vzápětí nepozve „na kobereček“ a nenechá ji 

přepracovat zadaný úkol. Galantnost nikdy neohrozí autoritu vedoucího, vždy 

ji jen posílí. Ve své firmě podává ruku šéf jako první, využívaje pozice hostitele. 

Zcela  nevhodné  je  vyžadovat  výhody  společensky  významnější  osoby  mimo 

pracoviště,  například  když  se  nadřízený  potká  s  podřízenou  v  divadle  nebo 

když jdou na oběd do restaurace. Tady není sebemenší pochybnost, že šéf se 

chová jako muž a podřízená se chová jako žena. Jde-li na pracovní oběd šéf se 

svou podřízenou, pozná se to jen podle toho, že jí zadává úkoly. 

 Kdo navrhuje tykání

Něco  jiného  je  ovšem  tykání. Jakkoli  tykání  navrhuje  vždy  společensky 

významnější  osoba,  výjimku  tvoří  právě  vztahy  na  pracovišti;  ty  si  řídí 

jednoznačně  šéf,  i  když  je  mladší  a  je  muž.  Jen  on  si  určuje  společenskou 
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Tykání na 

normu, s jakou jedná s podřízenými. Šéfovi  nemůže navrhnout tykání ani žena, 

pracovišti 

ani starší, jsou-li jeho podřízení. Ani žena nemůže přijít za ředitelem a říct mu: 

navrhuje 

jen šéf

„Šéfe,  budeme  si  tykat,  ne?“  Tykání  se  totiž  může  promítat  i  do  pracovních 

vztahů,  do  odstupu  nebo  blízkosti,  které  chce  se  svými  podřízenými  mít. 

Jakkoli  tykání  samo  o  sobě  nemusí  potlačovat  vzájemný  respekt,  šéf  sám  se 

rozhodne, komu přízeň tykání udělí. Jsou lidé, kteří osobní vztah s vedoucím 

vyjádřený  tykáním  nijak  nepromítají  do  pracovního  vztahu,  naopak  někteří 

nabídku tykání pochopí jako povýšení na úroveň šéfa a zneužívají toho. Bez 

ostychu může šéf nabídnout tykání všem mladším mužům a zřetelně mladším 

kolegyním.  Nabízí-li  šéf  tykání  ženě  nebo  staršímu,  měl  by  vycházet  z  jejich 

zřetelně vycítěného očekávání. 

Stává se, že si vedoucí se všemi spolupracovníky tyká, protože jsou si věkově 

blízcí,  a  jediné  starší  kolegyni  s  přirozenou  úctou  vyká.  Ta  to  ovšem  může 

vnímat  jako  jistou  formu  diskriminace  a  pak  je  na  ní,  aby  taktně  (například 

prostřednictvím některého z kolegů, kteří mají k šéfovi blízko) dala najevo, že 

by nabídku tykání přivítala. Sama ho ovšem navrhnout nemůže, ledaže by jí šéf 

naznačil, že by si s ní rád tykal, ale není si jist jejím postojem. Musí vycítit, že 

by si žena, o kterou jde, se šéfem ráda tykala; pak šéf jen naplní její očekávání. 

Jak  na  to?  Zkusme  přejít  na  oslovení  křestním  jménem  a  vykání  („Zuzanko, 

mohla  byste  prosím...“),  to  už  je  předstupeň  k  tykání,  a  když  vycítíme,  že  jí 

to vyhovuje, využijme nějaké společenské příležitosti, třeba firemního večírku, 

a  řekněme:  „Zuzanko,  spolupracujeme  spolu  už  tak  dlouho  a  já  si  vás  tolik 

vážím,  přemýšlím  nad  tím,  že  bychom  si  mohli  tykat,  co  myslíte?“  Zuzanka 

nadšeně vykřikne: „Já na to čekám už tolik let!“ A je to. 

 Ohleduplnost na pracovišti

Pocit uspokojení z práce ve firmě nebo v úřadu je hodně závislý na kvalitě 

vztahů  mezi  spolupracovníky.  Trávíme  spolu  na  malém  prostoru  celé  dny, 

týdny  a  roky,  a  proto  bychom  měli  stále  pečovat  o  dobrý  vztah  k  ostatním. 

Především se vyhýbáme všemu, co by sousedovi u stolu mohlo vadit.  Víme-

-li, že nesnáší česnek, nebudeme svačit chleba s česnekovou pomazánkou, ale 

dáme si ji až večer doma. Vadí-li mu hlasitá hudba, ztlumíme ji na únosnou 

míru nebo použijeme sluchátka, pokud nám to šéf bude tolerovat. Hovoříme 

a telefonujeme co nejtišeji, abychom nerušili ostatní, zvláště když kolega něco 

projednává  s  klientem.  Omezíme  soukromé  hovory  na  naprosté  minimum 

a nemluvíme o žádných velmi osobních záležitostech; ty si vyřídíme v soukromí 
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během  polední  pauzy.  V  kanceláři  nekouříme,  a  to  i  kdyby  to  ještě  ve  firmě 

bylo povoleno. Na svém pracovním stole udržujeme pořádek, protože náš stůl 

je součástí zorného pole spolupracovníků a všech návštěv, a nenecháváme na 

něm nic osobního, na to jsou zásuvky stolu. 

Jednáme-li na pracovišti s klienty, vždy vstaneme a nabídneme příchozímu 

židli. Pak se představíme a vyslechneme, s čím klient přichází. Od kolegů, 

kteří  s  námi  sdílejí  kancelář,  se  očekává  diskrétní  a  taktní  chování.  Určitě  by 

neměli v tu dobu vyřizovat soukromý telefonát nebo si mezi sebou sdělovat 

zážitky ze včerejší oslavy. 

Zdržíme se i nevhodných poznámek na adresu jiných kolegů či šéfa, lechtivých 

vtipů nebo dvojsmyslných narážek. Pod vlivem amerických korporací se i k nám  Diskriminace 

přesunul  pojem  diskriminace  na  pracovišti;  ta  se  může  vztahovat  k  sexuální  na pracovišti

orientaci, věku, etnickému původu, náboženství nebo tělesnému postižení. Patří sem 

všechny projevy, které vedou k ponižování lidské důstojnosti. Nejčastější formou 

diskriminace na pracovišti je asi sexuální obtěžování, tedy „harašení“, jak si je Češi 

rozverně pojmenovali. Proti jeho projevům se lze bránit i u soudu a při posuzování 

případu  se  vychází  z  presumpce  viny.  Pamatujme,  že  sexuální  obtěžování  je 

definováno jako jakýkoli projev, který druhá strana jako obtěžování pociťuje; 

mohou to být doteky, slovní narážky, vtíravé otázky, někdy stačí k vyvolání pocitu 

ponížení i pohledy. Nejčastěji bývají obětí harassmentu ženy, i když ani opačné 

případy nejsou neobvyklé. Je dobré rozlišit, co je skutečné sexuální obtěžování a co 

neúmyslné chování kolegů na pracovišti. Podle toho by měla žena reagovat. Jestli ji 

nadřízený vědomě častuje eroticky zaměřenými poznámkami, obhroublými vtipy, 

dotýká se jí a jeho úmysly jsou zřejmé, měla by žena reagovat energicky. Obtěžování 

pak může být kombinováno i s vydíráním a nátlakem. Pak by se žena měla ohradit, 

jasně  říct  šéfovi,  že  jí  jeho  chování  vadí,  a  pokud  toho  nenechá,  bude  to  řešit 

s vyšším nadřízeným, nebo dokonce u soudu. Jiný případ je pracovní prostředí, 

do kterého žena vstupuje s vědomím, že komunikace má určité znaky „chlapáctví“ 

a drsnosti. Ani při nejlepší vůli okolí nelze vyloučit, že ve stavební firmě, u vojenské 

jednotky, mezi hasiči či v hutním provozu nezaslechne něco, co se může dotknout 

jejího jemnocitu, ale nemůže ji to překvapit. Žena by měla hned zpočátku dát jasně 

najevo, že hrubší nebo dvojsmyslný způsob konverzace odmítá a nebude se ho 

účastnit. Chování jejího okolí se bude formovat jejím chováním a vstřícností nebo 

rezervovaností vůči mužům kolem. 

Může  nám  být  útěchou,  že  pokud  se  cokoliv  z  těchto  projevů  děje 

s oboustranným souhlasem, nejde o sexuální obtěžování, i kdyby šlo o sex na 

pracovišti – pokud ho nezakazují jiné firemní předpisy. 
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Jak s minoritami

Výlučně  české  firmy  jsou  dnes  ve  velkých  městech  už  výjimkou.  Všude 

zapustily kořeny nadnárodní řetězce, které mají centrálu v západní Evropě nebo 

v zámoří a „rekrutují“ domácí zaměstnance a manažery. Firemní kultura ovšem 

vychází z kořenů společnosti, kde firma vznikla, a proto nikoho nepřekvapí, 

Ve firmě 

že  když  nastoupí  do  takové  společnosti, musí  okamžitě  přijmout  návyky, 

přijímáme 

které  ve  firmě  panují.  I  mnoho  firem,  které  byly  původně  české,  se  dostalo 

její kulturu

do vlastnictví zahraničních společností po spoustě let, kdy ve firmě existovaly 

domácí zvyky a standardy. Změny, které management zavádí, jsou pro leckoho 

obtížně stravitelné. 

Nejde  však  jen  o  vnitřní  podnikovou  kulturu,  v  životě  firem  se  projevují 

změny, ke kterým dochází v celé společnosti. Mění se náhled na homosexuály 

(dokonce  i  tento  odborný  výraz  přestává  být  politicky  korektní  a  užívá  se 

označení gayové a lesbičky, tedy tak jak členové této komunity označují sami 

sebe),  mimořádně  citlivé  je  chování  vůči  Romům  (opět  většinová  společnost 

přijala označení, které si přáli sami Romové, navzdory dávno vžitému „Cikáni“), 

hendikepovaným (dříve se říkalo „postiženým“), hrozba sexuálního „harašení“ 

vyvolala změnu chování vůči ženám, ze západní Evropy se šíří i ostražitost vůči 

znevažování náboženských symbolů islámu. 

To,  jak  společnost  respektuje  a  chrání  menšiny,  je  měřítkem  kvality  její 

demokracie. Proto jsou v zahraničních firmách přísnější standardy na zacházení 

s  menšinami  než  v  naší  společnosti  jako  celku.  Zjišťování,  zda  je  někdo  Žid, 

považujeme za nepřípustné a skandální, ale donedávna jsme běžně zjišťovali, 

zda je žena těhotná a kdo je Rom. Dnes je daleko za hranicemi etikety ptát se 

i na národnost, náboženské vyznání, rodinný život a sexuální orientaci. 

Základním  principem  chování  k  menšinám  je  nedávat  najevo,  že  je  za 

menšinu považujeme.  Dokonce i preference nebo pomoc na nevhodném místě 

se může setkat s odmítavou odezvou. Přehnaná ochota vůči hendikepovaným 

v  nich  vyvolává  pocit  méněcennosti.  Přesto  musíme  najít  způsob,  jak  jim 

pomoci. 

Asi nejvíce potřebují naši pomoc nevidomí. Nejobtížnější je pro ně pohyb 

mezi  lidmi,  na  ulici,  v  dopravních  prostředcích,  v  budovách,  obchodech, 

restauracích.  V  domácím  prostředí  si  nevidomý  upraví  nábytek  a  předměty 

Někdy stačí 

kolem sebe tak, jak to potřebuje, a zvykne si. Ulice je stále jiná, nevidomý nevidí 

maličkost

překážku,  přijíždějící  auto,  číslo  tramvaje,  krabici  v  obchodě,  nezasunutou 

židli  v  restauraci.  Tisíce  nástrah  denně.  Tady  nepomůže  žádná  organizace, 

sdružení, úřady. To je příležitost pro každého, kdo je nablízku. Vždy je kolem 
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někdo,  kdo  by  měl  empaticky  posoudit  situaci  s  ohledem  na  nevidomého 

a  nabídnout  mu  pomoc.  Někdy  stačí  maličkost:  naklonit  se  k  čekajícímu  na 

tramvaj a říct: „Přijíždí devítka“, upozornit nakupujícího mezi regály: „Pozor, 

leží  tady  krabice“,  zasunout  židli,  o  které  mohu  předvídat,  že  by  mohla  stát 

přicházejícímu v cestě. 

Někdy to je ostych, který přihlížejícímu nedovolí nevidomého oslovit. Nemá 

s  nevidomým  zkušenosti,  neví,  jak  ho  oslovit,  jak  bude  nevidomý  reagovat. 

Překonáním  ostychu  získáme  novou  sociální  zkušenost  a  budeme  pociťovat 

sami  se  sebou  uspokojení,  že  jsme  si  osvojili  novou  formu  kontaktu  s  lidmi. 

Pochopíme taky, o jak jednoduchý úkon jde. Je to jako nabídnout v tramvaji 

místo staršímu, jen méně časté. 

Ostych  je  omluvitelná  příčina,  proč  někdy  nezasáhneme  ve  prospěch 

nevidomého či slabozrakého, už sám pocit ostychu je konfliktem mezi potřebou 

pomoci a psychickou zábranou. Tu odstraníme vůlí a cvikem. Neomluvitelná 

je  lhostejnost.  Ta  svědčí  o  poruše  osobnosti  v  oblasti  komunikace  s  lidmi. 

Přiblížíme-li se k nevidomému, hlasitě dáme najevo, že jsme nablízku, aby se 

nás nelekl. Stejně tak, když vstupujeme do místnosti, kde je nevidomý, hned 

od dveří nahlas zdravíme a hovoříme, aby mohl nevidomý vnímat náš pohyb 

po místnosti. Buď počkáme, až nám nevidomý podá ruku, nebo řekneme, že 

bychom  mu  rádi  podali  ruku,  aby  věděl,  co  děláme.  Chceme-li  nevidomého 

doprovodit,  neuchopíme  ho  v  podpaží,  ale  nabídneme  mu  rámě  my,  aby  se 

zavěsil on. Stále popisujeme okolí a postup naší cesty („přejdeme křižovatku 

a  odbočíme  doleva,  jsme  asi  metr  od  okraje  chodníku,  za  pět  metrů  začínají 

schody“). Pozorně přidržíme dveře, když s nevidomým vcházíme do budovy, 

při  nastupování  do  auta  mu  položíme  ruku  na  kliku  dveří,  při  usedání  mu 

položíme ruku na opěradlo židle nebo křesla. 

Slepecký  pes  má  mít  přístup  všude  tam,  kam  slepec  jde,  i  když  jinak  je 

prostor pro psy nepřístupný. Ke slepeckým psům se nechováme jako k jiným 

psům, nehladíme je, nekrmíme pamlsky, nezkoušíme, co umějí, nemazlíme se 

s nimi. Jsou ve službě a plní úkol, není správné je rozptylovat. Naopak, náš pes 

by mohl v nevidomém vyvolat obavy, neví, jak je náš pes velký, jak se tváří, 

kde se pohybuje. Proto v kontaktu s nevidomým držíme svého psa nakrátko na 

vodítku. Ujištění „ten je hodný, nebojte se“, ještě nikoho neuklidnilo. 

Neslyšící  nebo  nedoslýchaví  potřebují  vidět  obličej  toho,  kdo  hovoří, 

aby  odezírali  z  úst.  Všechno,  co  jim  ztěžuje  odezírání,  zhoršuje  porozumění. 

Nezakrývejme  si  ústa,  nežvýkejme,  postavme  se  tak,  aby  nám  na  ústa  bylo 

vidět, a mluvme zřetelně. K nedoslýchavému se postavíme tak, abychom byli 
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na  straně,  kde  slyší  lépe.  Ztlumíme  všechny  zdroje  rušivého  hluku,  televizi, 

rádio, zavřeme okna na ulici. 

Paraplegik na vozíku má potíž v tom, že všichni okolostojící jsou výše než 

on. Stojící vůči sedícímu má vždy pocit převahy. Abychom hendikepovanému 

usnadnili  komunikaci,  raději  si  sedneme,  abychom  měli  obličeje  ve  stejné 

výši. Vozík je výsostné teritorium majitele, nedotýkáme se ho, pokud nejsme 

požádáni.  Při  plánování  schůzek  a  obědů  bereme  v  úvahu  paraplegikovy 

možnosti, jak se na místo dostat, zda je tam bezbariérový přístup, parkování 

v blízkosti (s vyhrazeným stáním pro vozíčkáře), dostatek místa u stolu. 

Vůči  gayům  a  lesbičkám  se  vyvarujeme  i  toho,  že  bychom  dávali  najevo, 

že o jejich orientaci víme, a to i kdyby se s ní netajili. Je na jejich rozhodnutí, 

zda budou svou sexuální orientaci deklarovat či nikoliv, ale okolí nemá žádné 

právo to zjišťovat, konstatovat nebo komentovat. Vystříháme se vtipů, narážek 

a jakýchkoli pejorativních označení, a to i v komunikaci mezi třetími osobami. 

Zbloudilý (nebo zlomyslně přeposlaný) mail nám může způsobit vážné potíže. 

Většina gayů a lesbiček jsou po mnoha letech diskriminace a přezíravého vztahu 

většinové  společnosti  citliví  na  chování  svého  okolí  a  i  leccos,  co  nemyslíme 

urážlivě, si tak mohou vysvětlovat. 

Totéž se týká vztahu k Romům, ale i ostatním národnostem. Je pravda, že 

právě  vztah  k  Romům  je  nejcitlivější.  Libanonci,  Izraelci  nebo  Turci  nemají 

Rom je 

se svou národností problémy a se samozřejmostí se k ní hlásí, ale Romové se 

ten, kdo se 

obávají diskriminace. Už během přijímacího pohovoru si musíme dát pozor na 

za Roma 

prohlásí

to, abychom nedali najevo, že jedním z kritérií hodnocení uchazeče by mohl 

být  jeho  etnický  původ.  Nepokoušíme  se  podle  vnějších  znaků  (barva  pleti, 

vlasů, očí) nebo podle jazyka odhadovat, zda jde o Roma nebo Iráčana; podle 

současných standardů to nejsme my, kdo může určit, zda dotyčný uchazeč je 

Rom, nebo ne. Rom je jedině ten, kdo se za Roma (sám) prohlásí, ne ten, kdo 

tak vypadá a mluví. Na otázku, kolik u nás pracuje Romů, můžeme odpovědět 

jediné: nevím, my to přece nezjišťujeme. Při odmítnutí pracovního místa musí 

manažer  promyslet  formulaci,  kterou  sdělí  uchazeči,  mnohem  pečlivěji  než 

v  případě  většinového  uchazeče,  aby  nevzbudil  podezření,  že  se  dopouští 

diskriminace vůči etnické menšině. 

Stále obtížnější bude pro českou společnost, ať ateistickou, nebo křesťanskou, 

vycházet s věřícími muslimy, jichž bude ve východní Evropě přirozeně přibývat. 
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Síla jejich víry je pro Evropana, obvykle nábožensky vlažného, nepochopitelná. 

Vášnivé  demonstrace  kvůli  karikaturám  Proroka  byly  pro  Evropu,  kde  není 

nic svaté, šok. Souboje o šátky a burky, které dnes svádí Francie a Nizozemí, 

budou  brzy  tématem  většiny  evropských  zemí.  Budeme  si  muset  zvykat  na 

ohleduplnost vůči jinověrcům, stejně jako jsme už teď ohleduplní vůči Romům 

a gayům. Konflikt kultur a zvyků v nás někdy vzbuzuje otázku, kdo by se měl 

přizpůsobit komu – my muslimům, nebo muslimové nám? Naše pravidla etikety 

jsou jen konvencí, dohodou, která se tradicí a výchovou vžila, ale nemají žádnou 

vyšší kodifikaci. Zato náboženská přikázání muslimů vycházejí z koránu a za 

jejich porušení lze očekávat boží trest, proto muslim nemůže některá pravidla 

porušit, i kdyby chtěl. Muslimové nepodávají ruku ženám a podat jim ruku je 

zapovězeno (podrobněji v kapitole Kontakty se světem). 

Podstatou  etikety  je  úcta  k  ostatním,  empatie,  slušnost  a  zdvořilost.  Vůči 

menšinám  je  budeme  dodržovat  důsledněji,  abychom  je  zbavili  obav,  že  je 

ohrožena jejich pozice ve většinové společnosti. 

Firemní večírek

Společenské akce pořádané firmou napomáhají procesu, kterému se dnes 

říká   teambuilding,  dříve  se  hovořilo  o  „utužování  kolektivu“.  Je  pravda,  že 

na večírku v neformálním prostředí se lidé snáze seznamují, mají příležitost 

lépe  se  poznat,  třeba  i  z  jiné  než  úzce  vymezené  pracovní  stránky,  mohou 

k  sobě  najít  cestu  i  lidé,  kteří  se  ve  firmě  nemají  příležitost  potkat.  Ale… 

Stejně tak se večírek může stát katalyzátorem napjatých vztahů, utajovaných 

a latentních emocí, příležitostí říct šéfovi to, na co za pracovním stolem nemám 

odvahu…

Pořádá-li firma podnikový večírek, je společenskou povinností pracovníka  Pozveme 

firmy  ho  navštívit.  Naopak,  povinností  vedení  je  nezapomenout  na  žádného  raději všechny 

zaměstnance

zaměstnance  z  kategorie,  která  je  pozvána.  Šíře  spektra  pozvaných  může 

být  vymezena  různě,  ale  nevyplatí  se  tady  šetřit.  Je-li  pozvaných  méně  než 

nepozvaných,  firmě  jako  celku  takový  večírek  „pro  vyvolené“  neprospěje. 

Firemní  večírek  je  společenská  záležitost,  a  proto  na  něj  zveme  i  asistentky 

a recepční; pro mnohé z nich je to velká pocta, a tak už týdny před večírkem tráví 

spoustu času půjčováním šatů a nákupy bot. Pozvání by se mělo vztahovat i na 

partnera pozvaného zaměstnance. Pozvánka nemusí být jen graficky vypravená 

kartička, i když té si zaměstnanec bude cenit nejvýše. V malé firmě stačí mail, 

ale lepší je osobní pozvání vedoucího. 
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Podle  charakteru  večírku  vybereme  i  prostředí,  kde  se  bude  odehrávat. 

Můžeme  zvolit  slavnostní  klasický  plesový  sál  nebo  oblíbenou  restauraci, 

dokonce i udergroundový klub, v jakém bude leckterý senior manager poprvé 

v  životě.  Tím  vymezíme  i  oblečení,  které  doporučíme  na  pozvánce.  Dress 

code se obvykle udává jen pro muže, žena se přizpůsobuje muži, protože její 

paleta možností je nekonečná. Můžeme vyjít z klasického  formal dress (muži 

černý  oblek,  ženy  krátké  šaty,  to  je  případ  slavnostního  sálu)  až  po   casual 

 (informal) dress, to je případ klubu. U mužů by mělo jít o sportovní sako bez 

kravaty  a  kalhoty  sportovního  střihu,  případně  dobré  značkové  džíny.  Pro 

večírky se hodí i méně obvyklé varianty oblečení, jako je  smart casual: módní 

neformální  oblečení,  například  košile  se  zajímavým  límečkem,  bez  kravaty 

nebo se šátkem, v létě světlé nebo proužkované sako, blejzr a světlé kalhoty, 

mokasíny  bez  ponožek,  ženy  si  vezmou  módní  hit  sezony.  Summer  casual 

(uspořádáme-li  večírek  na  lodi)  může  znamenat  tričko  do  saka,  lehké  letní 

kalhoty a mokasíny, pro ženy lehké letní šaty nebo krátká sukně s odvážným 

topem.  Festive casual (v zámecké zahradě) je slavnostní, leč neformální úbor: 

barevné  nebo  vzorované  sako,  šátek  místo  kravaty,  světlé  kalhoty,  lehké 

šněrovací boty, ženy mohou mít koktejlky, sukni s topem nebo halenkou. Na 

pozvánce  by  dress  code  vždy  měl  být  uveden  kvůli  komfortu  pozvaných, 

zbavíme  tím  hosty  nervozity,  či  alespoň  nejistoty,  zda  budou  zapadat  do 

vzezření ostatních, případně trapasu, kdyby ne. Dress code se vztahuje i na 

generálního ředitele. Pokud byl na pozvánce doporučen smart casual dress 

a šéf stojí mezi dveřmi v černém obleku a v bílé košili se stříbrnou kravatou, 

napadne třetinu lidí, že se raději otočí a odjedou domů. 

U vchodu by měl hosty vítat někdo z top managementu, aby zaměstnancům 

dal najevo, že si jejich přítomnosti váží. Forma přivítání ihned navodí příslušnou 

atmosféru, buď bude formální, nebo uvolněná a přátelská. Pokud se to hosté 

nedozvěděli z pozvánky, teď je předposlední chvíle jim sdělit, co je čeká, třeba 

formou tištěného programu. Večírek buď může mít nějakou motivaci (karibská 

party), o té musí hosté vědět předem a musíme si být jisti, že zaujme, nebo může 

mít konvenční charakter zpestřený programem, nebo připravíme jen půlnoční 

překvapení. 

Šéf musí 

Dvacet  minut  po  oficiálním  začátku  šéf  firmy  večírek  zahájí.  Jeho  proslov 

večírek 

musí naplnit především dva požadavky: musí být krátký a vtipný, jen tak bude 

zahájit

mít  úspěch.  Bude-li  trvat  déle  než  tři  minuty,  začnou  se  hosté  nudit,  večírek 

není konference a hosté se přišli bavit. Šéf by měl přivítat zaměstnance a jejich 

partnery a pak spolupracovníkům poděkovat, říct jim, že prosperita firmy je 

výsledkem  jejich práce a že bez  jejich úsilí by práce managementu nebyla nic 
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platná. Pak je poslední příležitost sdělit hostům, co je na večírku čeká a vyzvat 

je  ke  konzumaci  a  k  dobré  zábavě.  Proslov  pronáší  spatra,  bez  papíru,  leda 

s  malou  kartičkou  na  poznámky.  Řeč  by  měla  mít  nějakou  tematickou  linku 

a hlavně vtipnou pointu, která předznamená náladu večera. 

Zábavě  se  oddávají  především  řadoví  zaměstnanci,  management  má 

spíš  povinnost  všechny  zaměstnance  obcházet  a  bavit  se  s  nimi.  Největším 

prohřeškem  je,  když  se  šéfové  uzavřou  u  jednoho  stolu,  nebo  dokonce  do 

salonku sami, případně se zajímavými hosty, a ponechají řadové zaměstnance 

jejich  osudu.  Společenská  pravidla  jim  přikazují  cirkulovat  sálem,  navazovat 

rozhovory se spolupracovníky (je to spíš na šéfovi, podřízení se mohou ostýchat), 

seznamovat se s těmi, které znají z pracovního kontaktu jen povrchně, poznávat 

partnery zaměstnanců, dávat najevo zájem o své kolegy. Ve společenském styku 

se do značné míry ruší pracovní nadřazenost, proto i nadřízený, muž, se chová 

k podřízené, ženě, jako galantní gentleman, který jí přinese pití, nabídne místo, 

doprovodí do taxíku a podobně. 

V  zájmu  zachování  důstojnosti  je  praktické,  aby  šéf  opustil  zábavu 

v  nejlepším.  Jednak  se  mohou  jeho  spolupracovníci  konečně  svobodně  bavit 

(a  to  i  o  něm),  jednak  se  nestane  svědkem  nějakého  trapasu,  kdyby  některý 

z kolegů v závěru oslavy přebral, i to se stává. Jak přibývají hodiny po půlnoci, 

tak vzrůstá „odvaha“ některých podřízených říct svým šéfům všechno, co si 

o nich myslí, málo platné, že toho ráno pak litují a chodí po firmě s omluvným 

výrazem ve tváři. 

Variantou  firemního  večírku  je  večírek  pro  klienty.  Použijeme  stejného 

modelu  pro  přípravu  a  organizaci,  ale  jsme  o  mnoho  pozornější  k  hostům. 

U  vchodu  v  tomto  případě  vítá  generální  ředitel  firmy.  Stojí  levým  bokem 

k přicházejícím (ti vytvářejí receiving line, frontu na přivítání), po jeho pravici 

stojí  jeho  manželka,  aby  bylo  zřejmé,  že  jde  o  společenskou  záležitost.  Šéf 

podává ruku hostům jako první, protože je hostitel, pak představuje manželku, 

ta  podá  ruku  klientově  partnerce  a  pak  klientovi.  Poblíž  stojí  hostesky  nebo 

členové  managementu,  kteří  se  nejvýznamnějších  hostů  ujímají  a  odvádějí  je 

do prostoru večírku. Hostesky nikoho nepředstavují, ale členové managementu 

významné klienty představí dalším významným hostům a poté, kdy je začlení 

do společnosti, odcházejí ke vchodu pro další VIP hosty. 

Jestliže jsme zdůraznili, že členové vedení firmy se musejí na večírku věnovat 

zaměstnancům, u večírku pro klienty to platí dvojnásob. Pokud by některý klient 

trávil večírek v osamění a nepovšimnut bloumal sálem, vidíme ho naposled. 

Program bude u večírku pro klienty uměřenější. Se zaměstnanci, se kterými se 

dobře známe, si můžeme dovolit recesi nebo šokující půlnoční překvapení, jako 
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striptýzovou tanečnici, hadí ženu nebo dortovou bitvu, ale pozveme-li klienty, 

nebudeme riskovat, že bychom neodhadli jejich vkus. 

Předávání cen

Ceremoniály, slavnostní vyhlašování vítězů, předávání diplomů a cen – to 

jsou události, kde záleží na každém našem kroku, protože jsme v exponovaném 

zorném úhlu diváků nebo televizních kamer. Máme-li cenu předat nebo převzít, 

musíme se na svoji roli důkladně připravit. 

Každý takový ceremoniál má přesně zpracovaný scénář, proto není obtížné 

zjistit, kdy nastane naše chvíle a co se odehrává před naším vystoupením, abychom 

se stačili včas připravit. Musíme předem vědět, kam se postavíme, kdo bude na 

scéně s námi a kudy se na pódium dostaneme. Taky je dobré vědět, jak předmět, 

který budeme předávat nebo přebírat, vypadá, kolik váží a na co si dát pozor, až 

bude putovat z ruky do ruky. Měli bychom vědět, komu ze skupiny lidí stojících 

na pódiu budeme cenu předávat, zda je cena někde poblíž připravena, nebo nám 

ji podá hosteska. Před příchodem na scénu se upravíme, muži si zapnou sako 

a utáhnou kravatu u krku, ženy se přesvědčí o dokonalosti svého outfitu. 

Nejprve 

Při předávání ceny máme dvě možnosti: buď nejdřív předat cenu a pak 

poblahopřejeme 

poblahopřát,  nebo  nejdřív  poblahopřát  a  teprve  pak  předat  cenu.  Vždy  je 

a pak předáme 

cenu

lepší  druhá  varianta. Pokud  bychom  nejdříve  předali  cenu,  diplom  a  kytici 

a pak bychom vybídli oceněného, aby nám podal ruku, vystavovali bychom ho 

riziku karambolu. 

Správný postup je tedy takový: Přicházíme na pódium a nabídneme ruku 

oceněnému – předáváme cenu, jsme společensky významnější. Pak přebereme 

od  hostesky  cenu  a  předáme  ji.  Poté  přebereme  další  dary  (diplom,  kytici) 

a postupně je předáváme. 

Jsme-li v roli oceněného, měli bychom být také informováni o tom, jak cena 

vypadá a nemá-li nějaké záludnosti, aby se nám před zraky celého sálu nezřítila 

na zem. 

V roce 1997 dostal Václav Havel společně s německým prezidentem Romanem 

Herzogem  cenu  Evropský  státník  roku.  Cena  sestávala  z  destičky  z  leštěné 

žuly, na níž byl jen lehce lepidlem připevněný oblouk z litého skla jako symbol 

usmíření  mezi  Německem  a  Českou  republikou.  Oblouk  měl  těžiště  hodně 

vysoko, a tak stačilo nešetrně o něj zavadit, aby se odlepil a upadl. V newyorském 

hotelu Waldorf Astoria se shromáždily stovky amerických celebrit, oslavnou řeč 
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přečetla americká ministryně zahraničí Madeleine Albrightová. Pak se otočila 

k prezidentovi a podala mu cenu. Václav Havel netuše, jak záludný předmět 

dostává do ruky, zavadil o skleněný oblouk a před miliony televizních diváků 

a všemi celebritami v sále se stalo to nejhorší, co se stát mohlo: cena se zřítila 

k zemi v té nejdůstojnější chvíli. 

Očekává-li se od nás, že proneseme krátký proslov, odložíme si cenu nebo 

ji předáme zpět hostesce, přistoupíme k mikrofonu a poděkujeme za ocenění. 

Neřekneme, že jsme si cenu nezasloužili, ale že si ceny vážíme a že nás bude 

motivovat k ještě lepším výkonům. Nemluvíme déle než dvě minuty. 

Loučíme se se zaměstnancem

Odchod zaměstnance z firmy není jednoduchá věc. Nemyslím problematická 

kritéria  zákoníku  práce  pro  propuštění  pracovníka,  s  tím  si  poradí  právníci, 

ale psychologickou a společenskou stránku. Pracovník může odcházet ze dvou 

důvodů:  na  základě  vlastního  rozhodnutí,  nebo  z  rozhodnutí  managementu 

firmy. V obou případech je to pro dotyčného traumatická záležitost. Odchází ze 

známého do nového prostředí, často neznámého, mezi nové spolupracovníky, 

šéfy a podřízené. Bude muset vynaložit obrovskou energii na adaptaci v nových 

poměrech  a  vytvoření  nových  vztahů.  Je  společenskou  a  lidskou  povinností 

managementu mu v tom pomoct. 

Pokud  pracovník  odchází  z  rozhodnutí  vedení  firmy,  platí  zásada,  že  se 

o tom nesmí dozvědět od nikoho jiného než od nadřízeného, a to kultivovanou  O propuštění 

a  šetrnou  formou.  Rozhodně  mu  to  nemohou  sdělit  kolegové  pokoutně  na  se pracovník 

musí 

chodbě,  protože  propuštění  se  stalo  veřejným  tajemstvím,  a  jak  to  tak  bývá,  dozvědět 

jediný, kdo o tom neví, je právě postižený. Vedoucí je placen za to, že vykonává  od šéfa

své povinnosti i v personálních vztazích k podřízeným. 

Jakmile padne rozhodnutí, že se firma rozloučí s konkrétním pracovníkem, 

bez odkladu se s ním nadřízený sejde a sdělí mu, že vedení došlo k závěru se 

s ním rozejít. Pracovník si tuto scénu pamatuje ještě léta, a proto hodně záleží 

na  formě,  jakou  nadřízený  zvolí.  Měl  by  postupovat  s  ohledem  na  důvody 

odchodu (hrubé porušení pracovní kázně, dlouhodobě nevyhovující pracovní 

výkony, nadbytečnost), ale i na osobnost pracovníka. Jsou lidé, kteří přijmou 

takové rozhodnutí, aniž by hnuli brvou, jiní jsou schopni udělat plačtivou scénu 

spojenou s vydíráním. Nadřízený musí jednat taktně, nesmí dávat najevo, že 

spěchá,  aby  měl  nepříjemnost  za  sebou,  musí  přesvědčivě  vysvětlit  důvody 
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rozvázání pracovního poměru a nabídnout pomoc při řešení obtížné situace, 

pokud pracovníkovi hrozí. Velkorysost je vždy na místě; firma je vždy silnější 

než jedinec. Často více než odstupné pracovníka potěší lidský přístup k jeho 

životní situaci. 

Jakkoli  je  uvolnění  pracovníka  z  firmy  pro  management  leckdy  rutinní 

záležitostí, jednáme s každým z nich vždy jako by šlo o jedinečný případ. Dáme 

najevo pochopení pro obtížnost sociální, možná i rodinné situace zaměstnance. 

Zaměstnance  přijmeme  stejně  jako  návštěvy,  podáme  mu  ruku,  neboť  jde 

o formální akt, nabídneme mu kávu, posadíme se s ním a vysvětlíme mu, proč 

jsme se rozhodli rozvázat s ním pracovní poměr. Je-li to v souladu s firemními 

normami,  nabídneme  mu  pomoc  při  hledání  nového  místa,  přinejmenším 

udělením volna na konkurzy a interview ve výpovědní době. Dopřejeme sluchu 

jeho  reakci,  může  být  lítostivá,  suchá  až  odměřená,  věcná  a  chápající,  nebo 

také emotivní. Vedoucí by si měl umět poradit se všemi variantami. Dokonce 

i  s  agresivní  reakcí,  kdy  pracovník  upadne  do  afektu,  při  kterém  přestane 

ovládat svoje chování, začne vztekle oponovat, třeba i křičet. V takovém případě 

neklademe  odpor,  nezvyšujeme  hlas  (úplně  směšné  je  začít  křičet:  „Nekřičte 

na mě!“), nejlepší je okamžitě odejít pod všední záminkou („promiňte, někde 

jsem  nechal  pero“).  Hysterické  scény  se  nikdy  neodehrávají  o  samotě,  proto 

se  okamžitě  po  našem  odchodu  pracovník  zklidní,  a  až  se  za  dvě  minuty 

vrátíme,  obvykle  pociťuje  stud  za  svoje  chování.  Zcela  přejdeme,  co  se  stalo 

(řekneme „leželo u sekretářky na stole, to se mi stává denně“) a rozloučíme se 

zcela důstojně, jak se na pracovníka managementu sluší. Uvědomme si, že naše 

chování  určuje  chování  pracovníka.  Budeme-li  konfliktní,  můžeme  očekávat, 

že pracovník ztratí zábrany a výzvu ke konfliktu přijme. Budeme-li zachovávat 

odstup a důstojnost, odehraje se setkání kultivovaně. 

Stejný postup manažer zvolí, když pracovník odchází ze své vůle. Přijme ho 

ve své kanceláři a poděkuje mu za vykonanou práci, dá najevo lítost, že schopný 

pracovník opouští firmu, a popřeje mu štěstí v dalším profesním životě. Setkání 

při této příležitosti bude patrně o poznání srdečnější než při výpovědi. 

Dalším  krokem  je  seznámit  s  odchodem  pracovníka  jeho  kolegy  a  ostatní 

zaměstnance  firmy.  Oznámíme  to  způsobem  ve  firmě  obvyklým,  nejspíš 

mailem, v malé firmě na shromáždění zaměstnanců. Jsme taktní a nesdělujeme 

veřejně nic, co by pracovníka mohlo poškodit. Z formulace by měly být zřejmé 

obecné důvody, proč pracovník odchází, ale vynecháme konkrétní okolnosti. 

Oznámení klientům by měl napsat pracovník sám. Mělo by to být jeho poslední 

právo. U většího počtu klientů zvolí mail, u menšího počtu nebo u významných 

klientů  dá  přednost  dopisu.  Neměl  by  se  rozepisovat  o  důvodech  odchodu, 

174

175

ale  měl  by  poděkovat  klientům  za  spolupráci,  popřát  jim  úspěchy  v  dalších 

kontaktech s firmou a sdělit jim, kdo převezme jeho agendu. 

Odchází-li oblíbený nebo významný pracovník, obvykle uspořádá rozloučení 

se spolupracovníky. Může jít o skromný přípitek (číši vína) v kanceláři, ale také 

o večírek v restauraci. Jestli pracovník neodchází z důvodu hrubého porušení 

pracovní  kázně,  je  společenskou  povinností  nadřízeného  manažera  akci 

navštívit a před ostatními kolegy pracovníkovi poděkovat a rozloučit se s ním. 

To  neznamená,  že  zůstane  na  večírku  do  rána,  možná  by  svou  přítomností 

ochromoval spontánnost projevu řadových pracovníků. 
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SLAVNOSTNÍ RODINNÉ UDÁLOSTI

Svatba

Jakkoli se počet uzavřených sňatků snižuje a mnoho lidí volí cestu společného 

soužití bez formálního potvrzení státem či církví, drží si svatba vysokou prestiž 

mezi  všemi  společenskými  událostmi.  Zvláště  pro  nevěsty  je  svatba  životní 

událostí. 

 Zásnuby

Smysl  zasnoubení  je  ve  veřejném  závazku,  který  znamená,  že  vztah  muže 

a ženy je natolik vážný, že v budoucnu počítají se svatbou. Oba tím demonstrují, 

Zásnuby 

že svůj vztah berou s veškerou vážností a odpovědností. Zásnuby nemají žádnou 

jsou jen 

právní platnost, a dojde-li k rozchodu snoubenců, nevyžadují se žádné úkony 

neformální 

akt

podobné těm při rozvodu manželství, s výjimkou vrácení cenných zásnubních 

darů. Dříve při zásnubách hráli hlavní roli rodiče, dokonce se rozesílala oznámení, 

ve kterém rodiče sdělovali, že jejich děti se zasnoubí. Oznámení se dávala i do 

tisku, aby vstoupila ve veřejnou známost. Tím se vztah snoubenců legalizoval 

a bylo možné, aby byli vídáni spolu při společenských akcích. Dnes už zásnuby 

nejsou nijak formální akt. Dohodnou-li se chlapec a dívka, že chtějí dát najevo, jak 

je jejich vztah pevný a perspektivní, mají dvě možnosti: odehrát obřad v kruhu 

rodiny,  nebo  v  soukromí,  jen  ve  dvou.  V  prvním  případě  by  měli  uspořádat 

malou rodinnou slavnost v salonku restaurace nebo doma, kde by oba společně 

vyhlásili, že se rozhodli se zasnoubit. Hostina by měla být zahájena přípitkem, 

který přednese otec snoubenky, a pak snoubenec v krátkém vystoupení řekne, 

že se s dívkou mají natolik rádi, že se hodlají v budoucnu vzít, a proto chtějí svůj 

vztah povýšit na zasnoubení. Pak dívku políbí a předá jí zásnubní prsten. Ten 

se navléká na prsteník levé ruky (k němu se pak přidává snubní prsten nebo se 

zásnubní přesune na jiný prst). I snoubenka může předat snoubenci prsten, ale 

není to tak obvyklé, jako předání prstenu ženě. Pokud by si předávali prsteny 

oba, měl by být ten pro dívku bohatší a efektnější. Snoubenka může místo prstenu 

partnerovi věnovat nějaký dárek, který bude trvale nosit u sebe, třeba řetízek, 

pero, hodinky. Na prstenu nebo dárku bývá vyryto jméno a datum zásnub. 

Častější bývá nyní zasnoubení jen ve dvou, to se pak rodičům jen oznámí na 

nejbližším rodinném setkání, buď společně, pokud se už znají, nebo každému 

rodičovskému páru zvlášť. K zasnoubení ve dvou je vhodná intimní restaurace. 
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Při aperitivu, obvykle číši sektu, nebo raději šampaňského, se chlapec vyzná 

ze své lásky k dívce a předá jí krabičku s prstenem. Rafinovaní svůdníci vhodí 

nenápadně prsten do číše šampaňského a počítají s momentem romantického 

překvapení, které ženy milují. 

 Velká, či malá svatba? 

Připravujeme-li svatbu, rozhodneme se nejprve, bude-li velká, nebo malá. 

Velká  svatba  se  pozná  podle  počtu  pozvaných  hostů,  podle  žaketů  či  fraků, 

luxusních vozů a honosného místa pro svatební hostinu či oslavu. Malá svatba 

se počítá do pětadvaceti osob, s vozy si vystačíme svépomocí, ženich bude mít 

tmavý oblek a oběd uspořádáme v salonku restaurace nebo hotelu. 

Čím  začneme?  Pozvánkami,  v  tomto  případě  svatebními  oznámeními. Svatební 

Musíme je rozeslat v předstihu tří až čtyř týdnů, chceme-li, aby hosté na naši  oznámení

svatbu přišli. Proto se sestavováním seznamu, komu svatbu oznámit, musíme 

začít mnohem dřív. Zvlášť pečlivě vybereme hosty, které pozveme na svatební 

hostinu, to je nejbližší rodina, svědci a dobří přátelé. Těm vložíme do obálky se 

svatebním  oznámením  kartičku,  že  jsou  zváni  ke  svatebnímu  stolu.  Obvykle 

jde o naše nejbližší osobní přátele, proto nezůstáváme u formální pozvánky; 

zatelefonujeme jim a seznámíme je s průběhem svatebního dne a s dalšími 

pozvanými hosty. Řekneme jim také, co budeme mít na sobě, aby se mohli 

svým oblečením přizpůsobit úrovni novomanželů. 

 „Den, kdy budu nejkrásnější“

Nevěsta bude patrně nejvíc pozornosti věnovat šatům. Může si je nechat ušít, 

což je méně praktické, nebo si je vypůjčí. Ani moderní mladá žena však obvykle 

není ochotna šetřit na „dnu, kdy bude nejkrásnější“. Dříve bylo nemyslitelné, 

aby nevěsta měla na sobě šaty, které nosila už jiná nevěsta před ní, ale současný 

svět je založen spíš na praktičnosti než na pocitech, proto se svatební šaty hojně 

půjčují. Nejhonosnější  šaty  si  nevěsta  pořizuje  na  velkou  svatbu  nebo  na  Tradiční 

svatbu v kostele; bývají dlouhé, s vlečkou, romantické šaty jsou doplněny  barva šatů 

je bílá

závojem. Tradiční barva pro mladou dívku je nejčastěji bílá, ale může být 

i krémová, šampaňská a bledě růžová. Vdává-li se žena podruhé, měla by být 

oblečena střízlivěji. Postačí kostýmek krémové nebo jiné pastelové barvy. 
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Římanky  se  vdávaly  v  šatech  rudé  barvy,  neboť  tato  barva  patřila 

k  nejdražším.  Chudé  dívky  se  musely  spokojit  s  plátěnými  šaty  přírodních 

barev. V renesanci bývaly svatební šaty bohatě vyšívané drahokamy a perlami. 

Traduje se, že poprvé si oblékla bílé šaty v roce 1558 Marie Stuartovna, když 

se  ve  svých  patnácti  letech  vdávala  za  tehdy  čtrnáctiletého  budoucího  krále 

Františka II. Bílá barva byla tehdy ještě považována za barvu smutku, proto jí 

všichni přihlížející předvídali nepříznivý osud. Ten se také naplnil: v osmnácti 

ovdověla a v pětačtyřiceti letech byla popravena. Do módy se pak dostaly šaty 

růžové a později žluté. Ještě v 19. století byly svatební šaty barevné a vzorované, 

daly se pak používat běžně jako velká večerní na plesy. Bílé saténové šaty si 

poprvé oblékla královna Viktorie, když se v roce1840 vdávala za prince Alberta, 

trvalo však ještě čtyřicet let, než se bílé šaty ujaly všeobecně. Královna Viktorie 

poprvé  využila  při  svatbě  družičky,  aby  nesly  dlouhou  vlečku.  Devatenácté 

století obohatilo svatební módu o závoj, dříve se nosily jen čepce nebo květinové 

ozdoby ve vlasech. 

Nevěsta  by  měla  pamatovat  i  na  další,  pohodlnější  šaty  nebo  kostým,  do 

kterých  se  převlékne  po  ukončení  slavnostní  části  svatebního  dne.  Pečlivá 

nevěsta  nezapomene  ani  na  noční  úbor,  který  si  pro  slavnostní  večer  zvlášť 

pořídí. Jakkoli byla Audrey Hepburnová v pyžamu Gregoryho Pecka ve filmu 

Prázdniny  v  Římě  neodolatelná,  romantická  dívka  dá  raději  přednost  bílé 

saténové noční košilce. 

Muž tolik fantazie na svém svatebním obleku neuplatní, dbá jen o to, aby 

zvolil úroveň oblečení přiměřenou nevěstinu šatu. Svatba je vlastně jedinou 

příležitostí,  kdy  muž  se  přizpůsobuje  svým  oblečením  ženě,  obvykle  tomu 

bývá  naopak.  Podle  honosnosti  nevěstiny  róby  vybere  muž  své  oblečení. 

Na velkou svatbu povoluje Guth-Jarkovský výjimečně frak i přesto, že se 

striktně  nosí  jedině  večer,  nejběžnější  úbor  pro  velkou  svatbu  je  ovšem 

žaket. Na malou svatbu zvolíme klasický černý oblek. Můžeme mít ovšem 

i různé varianty denních obleků: světle šedý, krémový, bílý.  Na svatbu se 

však nehodí smoking, už Guth-Jarkovský ho vylučuje z repertoáru pánských 

svatebních obleků. 

Dbáme  na  dodržení  stylu  –  k  fraku  košili  s  piké  náprsenkou,  vestu  (ve 

dne  ovšem  výjimečně  černou  namísto  obvyklé  bílé),  bílý  motýlek  a  lakovky, 

k žaketu nosíme stříbrnou kravatu nebo šitý šátek (plastrón) a kožené oxfordky. 

Klasický černý oblek doplníme bílou košilí a stříbrnou nebo jinak slavnostní 

kravatou.  Ke  světlému  obleku  si  vezmeme  bílou,  růžovou  nebo  krémovou 

košili (chamois), béžové boty a kravatu téže barvy nebo jiné, jemně pastelové. 
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Dbáme  na  správný  uzel  ke  správnému  límci:  k  úzkému  volíme  jednoduchý 

uzel,  k  široce  rozevřenému  si  uvážeme  mohutnější  Windsdor.  Lepší  fazony 

dosáhneme  s  vestou.  Použijeme  manžetové  knoflíčky,  do  náprsní  kapsičky 

můžeme zasunout kapesníček. 

Muž  se  obvykle  po  hostině  nepřevléká,  může  si  odložit  vestu,  ale  jinak 

zůstává až do odchodu ze svatebního veselí v obleku. Něco jiného je podvečerní 

party pro přátele v zahradní restauraci nebo na chatě, tam už nevěsta i ženich 

zvolí zcela neformální oblečení, protože se předpokládá, že se bude grilovat, 

tančit, bavit se. 

 Svatební den

Ráno v den svatby se snoubenci a nejbližší rodina scházejí obvykle v bytě 

nevěsty. Rodiče a nejbližší příbuzní by měli v typu oblečení následovat ženicha. 

Bude-li  ženich  mít  černý  oblek,  měli  by  být  ostatní  svatebčané  v  tmavých 

oblecích. Bude-li mít ženich světlý oblek, měli by ho muži následovat a kromě 

standardních  černých  obleků  mohou  mít  i  světlé.  Matky  a  další  dámy  mají 

mít  střízlivé  denní  slavnostní  šaty.  Odhalená  ramena  nejsou  pro  doprovod 

vhodná, přes den (na obřad na úřadě, tím spíš v kostele) má mít žena bolerko, 

kabátek, sako, tak aby zakryla holá ramena. U nevěsty se s holými rameny 

počítá,  může  mít  šaty  třeba  i  bez  ramínek,  korzetového  typu,  ale  matky 

nevěsty a ženicha by měly být ve svém oděvu uměřenější a stejně tak ostatní 

dámy v doprovodu. 

Zde je první vhodná chvíle pro předání svatebního daru. O dary se obvykle 

stará nevěstina matka.  Už při rozesílání pozvánek by měla mít v ruce seznam 

věcí, které by novomanželé přivítali. S ní by také měli hosté konzultovat, jaký 

dar by byl pro nové manželství užitečný. Do daru vložíme vždy vizitku s rukou 

připsaným blahopřáním. 

Zatímco nevěsta činí ve vedlejší místnosti poslední úpravy, ujme se ženich 

představování  rodinných  příslušníků  obou  stran,  protože  patrně  jako  jediný 

je bude znát. Ranní setkání slouží ke vzájemnému seznámení hostů z obou 

rodin, tak aby se vzájemně zbavili ostychu, ale není nutné, aby si na kuráž 

pánové  připíjeli  tvrdým  alkoholem  jako  o  závod.  Ženich  je  zcela  střídmý 

a vyhýbá se alkoholu, vyjma přípitku, celý den. 

Jakmile  je  nevěsta  náležitě  upravena,  vychází  za  všeobecné  pozornosti 

z  pokoje,  kde  se  oblékala,  líčila  a  česala.  Teď  nastává  okamžik  pro  ženicha: 

předává  snoubence  svatební  kytici,  kterou  společně  vybrali,  a  menší  kytici 
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předává matce nevěsty. Dříve se v tomto okamžiku odehrával obřad „požádání 

o ruku“, dnes stačí civilnější poděkování rodičům nevěsty. Tímto okamžikem 

svěřují svou dceru do rukou jejího nastávajícího muže. 

Každá 

Každá svatba by měla mít svého manažera – může to být blízký kamarád 

svatba 

nebo  jeden  ze  svědků  –,  aby  řídil  celý  průběh  dne:  časový  harmonogram, 

by měla 

mít svého 

sestavení řady vozidel, usazování do vozů, řazení průvodu, předávání dokladů 

manažera

matrikářce, organizaci oběda, odvoz hostů, placení personálu, fotografovi, řešení 

nenadálých situací. Pořadí usazení ve vozech může být následující: po ostatních 

hostech jede ženich se svou matkou, dále matka nevěsty s ženichovým otcem, 

předposlední jedou svědci a nakonec nevěsta se svým otcem. 

 Přicházíme na obřad

V  místě  obřadu  se  seřadí  svatební  průvod:  Jako  první  půjde  ženich  se 

svou matkou, následuje matka nevěsty s otcem ženicha, pak další svatební 

hosté, pokud možno tak, aby se střídaly páry z ženichovy a nevěstiny strany. 

Ženy jsou vždy po pravici mužů. Předposlední jdou svědci a nakonec nevěsta 

doprovázená svým otcem.  Pokud ženich či nevěsta nemají jednoho z rodičů, 

nahrazuje je nejbližší příbuzný. 

Smyslem doprovodu nevěsty a ženicha je jakési jejich symbolické uvedení do 

stavu těch, kteří již vdaní či ženatí jsou. Proto je musí doprovázet osoba starší 

a vdaná. Guth-Jarkovský klade tuto podmínku nad požadavek, aby doprovod 

byl z rodiny, a připouští dokonce – není-li v příbuzenstvu starší či vdaná osoba 

– doprovod ženicha dámou z nevěstiny rodiny a naopak. Nemusí to být tedy 

nutně příbuzný, ale měla by to být osoba  starší a vdaná, aby měla oprávnění 

uvádět ženicha či nevěstu do světa již sezdaných. Někdy se řeší citlivý problém 

„prvního“ a „druhého“ rodiče, například biologického otce a druhého manžela 

matky,  který  nevěstu  vychoval.  Svatba  má  být  demonstrací  nového  života, 

souladu, spojení rodin, ne rozladění, proto by se tyto delikátní situace měly řešit 

s velkou tolerancí, velkorysostí a především s ohledem na nevěstino přání. 

Svatební  obřad  je  životní  událost  a  k  té  patří  důstojnost.  To  si  někdy 

Plačící děti 

neuvědomují matky malých dětí, které – ačkoli to pro dítě nemá žádný význam 

na svatbu 

– setrvávají s plačícím kojencem v obřadní síni, a poutají tak větší pozornost 

nepatří

diváků  na  sebe  než  na  průběh  obřadu.  Je  to  výraz  netaktního  sobectví,  kdy 

maminka dítěte raději ruší obřad, než by o něj ona sama přišla, kdyby s plačícím 

dítětem  odešla  ven  na  chodbu.  Poté,  kdy  hosté  pogratulují  novomanželům, 

vycházejí ze svatební síně, aby utvořili špalír. Jako první vycházejí z budovy 
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radnice novomanželé, za nimi rodiče nevěsty, rodiče ženicha a svědci. Záleží na 

temperamentu kamarádů, jaké taškařice novomanželům při odchodu z radnice 

připraví. I o tom by měl manažer svatby mít přehled a měl by držet rozvernost 

přátel na uzdě. 

Před  budovou,  kde  proběhl  obřad,  se  pořizuje  ještě  společná  fotografie. 

Postavení  účastníků  je  jiné,  než  bude  u  svatebního  oběda.  Tam  musí 

(z konverzačních důvodů a podle pravidla zasedacího pořádku, že blízcí lidé 

nesedí vedle sebe) sedět nevěsta vedle rodičů ženicha a naopak, ale u společné 

fotografie stojí uprostřed novomanželé (manželka po pravici manžela), vedle 

každého z nich jejich rodiče, vedle nich svědci, za nimi pak prarodiče a ostatní 

hosté. 

 Začíná svatební hostina

Zasedací pořádek u svatební hostiny má svá pevná pravidla vycházející 

z  obecného  pravidla,  že  nejčestnější  místa  jsou  uprostřed  stolu  a  jejich 

význam klesá směrem k okrajům. V čele stolu tedy sedí novomanželé, žena 

vpravo.  Rodiče  manželky  sedí  na  straně  manžela,  rodiče  manžela  sedí  na 

straně manželky, vždy tak, aby se vedle sebe střídali muži a ženy. Po stranách 

sedí svědci a následují další hosté v pořadí jejich společenské významnosti, 

nejdříve rodina, pak přátelé. 

Tento zasedací pořádek má svou symbolickou funkci: ukazuje na nové sepětí 

nevěsty a manželových rodičů a ženicha a nevěstiných rodičů. Pokud bychom 

toto  pořadí  nedodrželi,  demonstrovali  bychom  nesnášenlivost  s  rodiči 

partnera, a to by byl špatný začátek manželství. 

Velmi  častým  problémem,  před  kterým  stojí  snoubenci  a  jejich  rodiny,  je  Dva otcové

přítomnost „dvojích“ rodičů, tedy třeba biologického otce a pak matčina manžela, 

který nevěstu vychoval a jehož ona sama vnímá jako svého otce. Hodně záleží 

na  vzájemných  vztazích  mezi  dřívějšími  a  nynějšími  partnery  a  mezi  dětmi 

a rodiči. Je možné, že nevěsta vnímá svého druhého otce jako plnohodnotného, 

navíc s prvním otcem se už nestýká, nebo tak zvaný druhý otec může být jen 

partnerem ženichovy matky (třeba krátce), zatímco nevěsta se stále živě stýká 

se svým „prvním“ otcem, je mezi nimi silná citová vazba, a vztah otec-dcera je 

právě zde. Ale jsou rodiny, kde se od rozvodu členové rodiny nestýkají a pociťují 

se jako vzdálené osoby, které se setkají jen příležitostně, třeba právě na svatbě. 

Pak je vztah natolik formální, že roli otce samozřejmě hraje „druhý“ otec. V této 

spleti  vztahů,  nezřídka  provázených  silnými  emocemi,  se  musí  snoubenci 
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nejprve  zorientovat  a  podle  toho  stanovit  zasedací  pořádek.  Žádné  formální 

pravidlo,  které  by  upřednostňovalo  biologického  nebo  vychovávajícího  otce, 

není. Obecně se dává přednost těm rodičům, kteří dítě vychovali, ale mnohem 

víc záleží na rodinných vztazích a na přání snoubenců. 

Nejlépe je respektovat zažitý zasedací pořádek, tedy se současnými rodiči 

vedle novomanželů (rodiče nevěsty na straně ženicha a naopak), pak svědkové 

a  na  dalším  místě  v  pořadí  první  otec  se  svou  nynější  manželkou  (na  straně 

svého dítěte), za nimi pak prarodiče a další hosté. Nad všemi pravidly je pocit 

a rozhodnutí „dítěte“, nevěsty nebo ženicha, je to přece jejich den. 

Podle klasického pravidla nesedí manželé-hosté u tabule spolu (novomanželé 

jsou poslední výjimka), střídají se muži a ženy, mladí a starší. Citlivě bychom 

měli  vyřešit  účast  malých  dětí  na  hostině,  tedy  zvážit,  nakolik  je  jejich  účast 

nezbytná. Pro roční dítě je taková hostina opravdová trýzeň, starší děti si zase 

po půlhodině ovládání začnou zcela přirozeně hrát, obvykle na schovávanou 

pod stolem a na honěnou kolem stolů, tedy přesně ty hry, které naruší důstojnost 

slavnostního  oběda  a  odvedou  pozornost  od  hlavních  protagonistů.  Nevěsta 

k obědu odkládá klobouk nebo závoj. Před příchodem k tabuli se jde upravit, 

s  pomocí  některé  z  přítomných  žen  odloží  závoj  či  klobouk,  upraví  si  účes 

a jako poslední vchází do sálu, kde je připravena hostina. Svatební oběd musí 

být zahájen přípitkem, obvykle se ho ujme některý z otců nebo svědků. 

Prostorný  stůl  vedle  hodovní  tabule    je  další  vhodné  místo,  kam  lze 

dopravit svatební dary, ale nedoporučuje se je rozbalovat.  Před rozbalováním 

svatebních darů varuje už Guth-Jarkovský; úzce vymezený účel darů, vybavit 

novomanželům  domácnost,  vede  k  tomu,  že  některé  přístroje  se  vyskytují 

několikrát. Když nevěsta rozbaluje už třetí varnou konvici, jsou otráveni všichni: 

novomanželé, ti, kteří měli ten skvělý nápad koupit varnou konvici, a ostatní, 

kteří s obavami čekají, koho taky napadlo koupit kávovar nebo DVD přehrávač. 

Dary má pod patronací nevěstina matka. Jsme-li pozváni „ke svatebnímu stolu“, 

a očekává se tedy, že přineseme svatební dar, měli bychom zatelefonovat matce 

Dary raději 

nevěsty a zeptat se jí, co by novomanželé rádi dostali. Matka by na tyto otázky 

konzultujeme 

s matkou 

měla být připravena, není od věci, aby ji nevěsta se ženichem vybavili seznamem, 

nevěsty

na  kterém  si  matka  bude  odškrtávat  už  zamluvené  položky.  Podle  zvyku 

importovaného ze zámoří si dokonce snoubenci domluví s vybraným obchodním 

domem nabídku zboží, kterým by si rádi vybavili domácnost. Svatební hosty pak 

jen odkazují na webové stránky obchodu, mohou je uvést drobným písmem na 

pozvánce ke svatebnímu stolu. Dodavatel dárky podle objednávek hostů zabalí, 

vybaví vizitkami se jmény a ve svatební den doručí do místa svatební hostiny, 

kde  je  vystaví.  Jestliže  všichni  hosté  postupovali  podle  objednávek  nevěstiny 
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matky  nebo  obchodního  domu,  je  prakticky  vyloučena  duplicita  darů,  a  pak 

odpadá hlavní námitka, proč je nerozbalovat. Jsme-li si jisti, že k trapasu nedojde, 

mohou novomanželé po dezertu dary začít rozbalovat. S ohledem na sociální 

rozdíly mezi účastníky by měli vynechat čtení vizitek, aby někteří hosté nepřišli 

o náladu, když mezi klíčky od auta a poukazem na dovolenou ve Francouzské 

Polynésii  zahlédnou  svoji  žehličku.  Novomanželé  ovšem  vizitky  ponechávají 

v  krabicích,  aby  druhý  den  doma  podle  nich  sestavili  seznam  hostů,  kterým 

zašlou poděkování. Vítanou pozorností je přiložit k poděkování pár fotografií 

z obřadu nebo hostiny. Zejména ženy fotografie využijí, až budou kolegyním 

a kamarádkám vyprávět o svatbě a popisovat nevěstiny šaty. 

Pokračuje-li  zábava  tancem,  první  sólo  patří  novomanželům.  Pak  oba 

novomanželé tančí s rodiči svého protějšku a se svými rodiči. Poté se už může 

rozvinout  volná  zábava.  Obecně  platí,  že  nikdy  neopouštíme  společnost 

bez  rozloučení,  novomanželé  však  mají  privilegium  vytratit  se  kdykoli  „po 

anglicku“. Jediný, kdo je tichým společníkem jejich zmizení, je manažer svatby, 

který jim připraví odvoz a postará se pak o odvoz rodičů a dalších hostů. 

Oslavy narozenin a svátků

Narozeniny a svátky jsou stále nejvděčnější příležitostí, kdy sezvat přátele, 

kolegy  a  kamarády  nebo  širší  rodinu  a  strávit  příjemné  chvíle  s  lidmi,  které 

máme rádi. 

 První oříšek: koho pozvat

Důležité je zvolit správné složení společnosti: můžeme pozvat jenom rodinu 

nebo jenom spolupracovníky nebo jen kamarády, ale taky můžeme zariskovat 

a  pozvat  je  všechny  dohromady.  Přes  ušlechtilost  úsilí  dávat  dohromady 

příslušníky  nesourodých  skupin  jsou  výsledky  často  rozpačité.  Účastníky 

spojuje jen to, že se znají s námi, a to bývá dost chabé téma na společný večer. 

Homogenní  skupiny  jsou  bezprostřednější,  všichni  se  znají  navzájem, Čím větší 

odpadá počáteční ostych a seznamování. Čím větší je počet pozvaných hostů, je počet 

pozvaných 

tím méně je důležité, zda se všichni znají. Pořádáme-li oslavu pro stovku lidí, hostů, tím 

můžeme je zvát napříč všemi vztahy, které kolem sebe máme. 

méně důležité 

je, zda se 

Na oslavu životního jubilea bychom měli zvát písemně. Nemusíme tisknout  všichni znají

oznámení jako na svatbu (tam je to povinné), ale stačí e-mail s popisem charakteru 
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oslavy, návod pro oblečení, místo a čas akce. Je praktické, požádáme-li pozvané 

o potvrzení účasti (R.S.V.P.) Přesný počet hostů se nám bude hodit, až budeme 

objednávat catering (jídla a nápoje). Na přípravu oslavy musíme mít dostatek 

času.  Něco  jiného  je  oslava  třicetin  pro  deset  kamarádů  v  pizzerii,  čtyřicátin 

pro  padesát  lidí  na  chalupě  a  padesátin  v  luxusní  restauraci  za  účasti  dvou 

set  hostí.  Podle  toho  na  pozvánce  doporučíme  oblečení.  Musíme  promyslet 

program, seznam hostů, menu, prostorové řešení, případně ubytování. Pokud 

nejde  o  partičku  kamarádů,  které  pozveme  do  pizzerie,  měl  by  oslavenec 

požádat dobrého kamaráda, aby se ujal role manažera oslavy. Zvláště během 

oslavy  samé  nemůže  oslavenec  sledovat,  jestli  je  dostatek  jídla  a  pití,  dost 

příborů a sklenic, jestli dostala kapela zaplaceno a jak je to s ručníky na WC. Při 

zvaní hostů nezapomeneme na ty přátele, kteří budou spolehlivě držet zábavu, 

abychom nesestavili společnost jen ze samých introvertních akademiků. 

Program může spočívat jen v jídle, pití a konverzaci, ale po několika hodinách 

se mohou hosté začít nudit, proto je dobré připravit jim několik programových 

Podle hostů 

vsuvek. Zábava  může  třeba  zahrnovat  kapelu  k  tanci  nebo  diskotéku,  určitě 

a prostředí 

musíme počítat s proslovy (a včas požádat dobrého přítele, aby se tohoto úkolu 

zvolíme žánr 

oslavy

ujal),  případně  můžeme  večer  zpestřit  dalším  programem.  Stejně  tak  parta 

kamarádů  může  přijít  s  překvapením  pro  oslavence.  Zapadne-li  do  vkusu 

společnosti, bude to jen dobře. 

Menu by mělo respektovat věk, pohlaví a chutě hostů. Obvykle víme, jestli 

parta  kamarádů  pije  raději  víno  nebo  pivo,  a  jestli  se  vyplatí  opékat  sele  na 

rožni. Množství jídel a nápojů spočítáme vynásobením jedné průměrné porce 

počtem hostů a pro jistotu připočteme deset procent navíc. Pořádáme-li oslavu 

v  restauraci,  personál  se  o  přísun  jednotlivých  chodů  postará,  ale  budeme-li 

pořádat  oslavu  sami,  volíme  takové  potraviny,  které  vydrží  nějaký  čas  ležet 

na stolech. Můžeme se rozhodnout pro cateringovou společnost, která zařídí 

kompletní servis související s jídlem, pak máme vystaráno a můžeme se plně 

věnovat hostům, nebo zajistíme stravu a servírování sami – pak bychom měli 

volit co nejjednodušší formu, třeba studený bufet, abychom netrávili veškerý 

čas v kuchyni místo mezi hosty. 

Logistika přípravy nesmí vynechat žádnou maličkost. Některé z nich:

•	 K pozvánce přiložíme popis cesty, přesnou adresu, případně souřadnice 

GPS. 

•	 Spočítáme si pár dní předem skleničky, příbory a ostatní nádobí, pokud 

si je nepřinese cateringová společnost, abychom mohli inventář doplnit. 

Zjistit až během oslavy, že pro hosty nemáme dost nádobí nebo židlí, je 

hodně pozdě. 
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•	 Vymezíme a označíme parkovací místa. 

•	 Připravíme dostatek váz, hosté budou přinášet květiny a zaplnit jimi 

vanu v koupelně je nevkusné. 

•	 Projdeme  si  všechny  prostory,  kde  se  budou  hosté  pohybovat, 

a  uschováme  všechny  soukromé  předměty;  zvláště  v  koupelně  a  na 

toaletě odstraníme sušící se prádlo, prostředky intimní hygieny, osobní 

léky, naopak vybavíme je množstvím ručníků, i papírových, toaletním 

papírem, tekutým mýdlem, papírovými kapesníky, parfémem a párátky 

(sem patří, ne ke stolu). V saloncích, kam by mohli někteří hosté poodejít 

na  soukromou  konverzaci,  umístíme  misku  s  oříšky  a  vázu  s  jednou 

z kytic. 

•	 Je-li deštivé počasí, připravíme stojan na deštníky – vysoký tubus, do 

kterého mokré deštníky postavíme, abychom jimi nezatarasili koupelnu 

nebo  předsíň.  Pamatujme  na  odkládací  prostor  pro  kabáty,  čepice, 

rukavice. 

•	 Všude rozsvítíme, aby se hosté dobře orientovali, zvláště na chodbách, 

toaletě, v koupelně, v saloncích necháme svítit alespoň lampy, aby hosta 

nikde, kam může vkročit, nezaskočila úplná tma. Toaleta a koupelna by 

měly být označeny, ledaže hosté se už u nás vyznají. Když host otvírá 

nejrůznější dveře a nahlíží do všech komor, pokojíků a zákoutí, není to 

příjemné pro obě strany. 

 Hosté přicházejí

Měli  bychom  mít  představu,  kam  se  všichni  pozvaní  hosté  vejdou,  zda 

máme dost židlí, stolů, odkud se bude pronášet projev a zda ho všichni uslyší, 

kde bude prostor pro program. U vchodu bývá připraven stůl pro dary, které 

přinášejí hosté oslavenci. 

Hosty by měl vítat sám oslavenec poblíž vchodu.  Měl by přijmout gratulace,  Oslavenec 

převzít dar a uložit ho na připravené odkládací místo. Dary se při hromadných  vítá hosty 

osobně

akcích obvykle nerozbalují (vůbec ne na svatbě), ale chybí-li jakýkoli program 

a cítí-li hostitel, že by měl stmelit zábavu, může dary rozbalit a poděkovat. Když 

je zřejmé, že hosté jsou všichni a víc jich už nebude, je čas na zahajovací proslov. 

Buď ho může pronést hostitel, který hosty přivítá, poděkuje jim, že přijali jeho 

pozvání a popřeje jim dobrou zábavu, nebo dobrý a výřečný kamarád, který 

pronese veselou řeč na adresu oslavence. Tím teprve lze považovat večírek za 

zahájený. Bez proslovu je program chudý a nejasný. Hostitel se musí věnovat 
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všem, nemůže si sednout se skupinkou nejmilejších kamarádů stranou a bavit 

se  s  nimi  celý  večer.  Čím  nesourodější  je  společnost,  tím  větší  aktivita  se  od 

oslavence očekává. Měl by obcházet hosty, vzájemně je seznamovat, tu strávit 

deset minut s jednou skupinkou, tu dalších patnáct s jinou. Oslavenec by měl 

být střídmý v jídle i v pití, už proto, že by měl nakonec vyprovodit všechny 

hosty a odcházet jako poslední. 

Největší 

Pokud  přijíždíme  jako  hosté  na  oslavu  narozenin,  měli  bychom  věnovat 

pozornost 

největší  pozornost  daru.  Zeptáme  se  dalších  pozvaných,  případně  se 

věnujeme 

daru

domluvíme na větším daru společném, nebo se diskrétně zeptáme manželky 

či  manžela.  Dar  by  měl  vycházet  ze  zájmů,  koníčků,  charakteru  osobnosti 

oslavence. I když nebývá zvykem při hromadných oslavách dary rozbalovat, 

neriskujme a žertovné dárky vhodné pro uzavřenou partu nebudeme přinášet 

do ctihodné společnosti v luxusní restauraci. Do daru neopomeneme vložit 

vizitku  s  ručně  připsaným  blahopřáním.  Záleží  na  oslavenci  a  na  našem 

vztahu k němu, v jaké cenové relaci se budeme pohybovat. 

Každá oslava vyžaduje navíc kytici; pro muže není nutná, ale pro ženu je 

podmínkou. Bude-li oslava komorní, v rodině, a víme-li, že bude přítomna 

i  matka  oslavence  či  oslavenkyně,  hodí  se  přinést  o  něco  méně  nápadnou 

kytici i jí. Někdy si oslavenec přeje, aby hosté nepřinášeli dary, ale aby částku, 

kterou do daru zamýšleli investovat, darovali na konkrétní dobročinný účel. 

Je to nápad ušlechtilý, ale dárce obvykle neuspokojí, protože jim neumožňuje 

prožít pocit radosti z dobře vybraného a krásně zabaleného daru. 

Obléci bychom se měli přesně podle předepsaného dress code, abychom 

se nevymykali ze stylu, který stanovil hostitel. Pokud to hostitel výslovně 

nezmíní v pozvánce, neberou se na oslavy dospělých děti a domácí zvířata. 

Hostitelé mohou pozvat hosty i s dětmi nebo se psy, ale pak musejí připravit 

dětský koutek s hrami pro děti a přiměřeným občerstvením, ba i dozorem, 

místnosti,  kde  by  mohly  malé  děti  spát,  misky  na  vodu  pro  psy  a  další. 

Ať už ostatní účastníky známe nebo ne, hlavním úkolem hosta je včlenit 

se mezi ostatní pozvané, přispívat k zábavě a dobré náladě, být přínosem 

pro  společnost,  aby  měl  hostitel  pocit,  že  se  rozhodl  správně,  když  nás 

pozval. 

Jako  hosté  se  neostýcháme  užít  si  nabídky  jídel  a  nápojů,  ale  z  množství 

hostů a bohatství rautu poznáme, kdy bychom měli začít krotit své vášně. A to 

nejtěžší: včas odejít. 
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Zkouška dospělosti

Maturita (z latinského maturitas – zralý) symbolizuje zralost jedince a jeho 

připravenost  na  život  mezi  dospělými.  Symbolicky  tak  ukončuje  období 

puberty a je mezníkem mezi dospíváním a dospělostí. U domorodých národů 

předcházely  dospělosti  iniciační  obřady,  při  nichž  se  chlapec  stával  mužem 

a dívka ženou; naše civilizace staví na intelektuální zkoušce. Proto by chování 

a  oblečení  maturanta  mělo  být  v  souladu  s  tím,  co  se  od  něho  očekává. 

„Chlapec se stává mužem, když obejde kaluž, místo aby do ní vstoupil,“ řekl 

Platón. Možná se musí chlapec nebo dívka trochu překonávat, aby se dostali 

najednou do role „dospělých“, ale chtějí-li dát najevo, že si zaslouží označení 

„maturant“,  musí  respektovat  určitá  pravidla,  která  dosud  vnímat  nemuseli. 

Zralost ve věcech odpovědnosti prokazují vůlí prostudovat v plném rozsahu 

to, co se u zkoušky dospělosti vyžaduje, ale to není vše. Musí přidat vzhled 

a  chování. K  maturitě  se  oblékáme  důstojně,  tak  abychom  odlišili  zkoušku 

od běžné návštěvy školy a dali najevo, že jde o důležitý akt. Uvědomme si, že 

na maturitní komisi působíme komplexním dojmem. Nejde o podlézavost, ale 

o vyjádření respektu vůči komisi, která má náš osud tento den ve svých rukou. 

Představa, že „stačí, když to budu umět, všechno ostatní je vedlejší“, je mylná. 

Filharmonici hrají ve fraku z úcty k obecenstvu, nestačí, že hrají dobře. 

Chlapci by měli mít oblek (světlý i tmavý) nebo společenské kalhoty, košili  K maturitě 

a  sako.  Kalhoty  by  měly  být  vyžehlené,  košile  jednobarevná  světlé  barvy  se oblékáme 

jinak než 

(bleděmodrá, krémová nebo bílá) s dlouhým rukávem. K maturitě nemůžeme  do školy

přijít v džínách a v tričku, jak jsme byli zvyklí chodit do školy. A i kdyby náš 

vous ještě nepotřeboval pravidelnou údržbu, maturita si zaslouží, abychom se 

právě v tento den pečlivě oholili a umyli si vlasy, případně se nechali ostříhat, 

abychom působili upraveně. 

Kravata není k maturitě nezbytná, ale pokud si ji mladý muž vezme, dá najevo, 

že zkoušku dospělosti bere vážně a s plnou odpovědností se vším všudy. Pak 

si ovšem musí uvázat kravatu podle pravidel etikety: do úzkého límečku košile 

jednoduchý  uzel,  do  širokého  límce  masivní  Windsdor.  Nemáme-li  kravatu, 

ponecháváme knoflík košile u krku rozepnutý. 

Dívky  by  měly  mít  sukni  nebo  šaty,  aby  daly  najevo,  že  dávají  přednost 

společenskému  oblečení  před  pohodlím.  Vhodná  je  tmavá  sukně  a  halenka 

nebo šaty ke kolenům či mírně nad ně. Děvčata by se měla vyvarovat jakékoli 

nápadnosti a vyzývavosti v oblečení. Hlubší dekolt, odhalená ramena, viditelná 

ramínka,  krátká  sukně  –  ty  si  necháme  na  večírky,  ale  ne  k  maturitě,  která 

je  tradičně  spojena  s  jistou  konzervativností  a  uměřeností.  To  se  týká  i líčení 
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a  parfémů.  Make-up  by  měl  jen  něco  zakrýt,  něco  zdůraznit  a  parfém  jen 

nevtíravě charakterizovat osobnost, všechno, co je navíc, bude zkušební komisi 

rušivě provokovat. 

Nezapomeňme,  že  maturitní  oblečení  musí  být  doprovázeno  příslušnými 

doplňky:  k  obleku  nosí  muži  šněrovací  boty  a  ponožky  v  barvě  bot  nebo 

obleku (máme-li tmavý oblek, můžeme mít jen černé kožené polobotky a černé 

ponožky), ale i když na sobě máme jen společenské kalhoty a košili, nemůžeme 

si  obout  žádný  model  sportovní  obuvi.  Tenisky  jsou  určeny  pro  volný  čas 

a sport, k maturitě jsou zcela nevhodné. Dívky by měly mít lodičky na středně 

vysokém podpatku a bezpodmínečně punčochy. Bude-li horko, musí chlapec 

strpět na sobě sako a dívka punčochy – zralost spočívá i v odříkání. Maturitní 

Nezapomeneme 

zkouška je vypětí, navíc se odehrává v roční době, kdy už bývá teplo, a proto 

na deodorant

musíme včas pamatovat na prevenci pocení. Ráno použijeme deodorant a pro 

všechny případy si ho vezmeme ještě s sebou, kdyby bylo čekání tak dlouhé, že 

účinek ranní hygieny by se už začal vytrácet. 

K oblečení patří i přiměřené chování, to poznáme sami. Jinak se chová chlapec 

v džínách a tričku a jinak v obleku, jinak se chová dívka v džínách a svetříku, 

jinak ve společenských šatech. Společenské oblečení nás k tomu samo povede: 

v šatech a lodičkách nebo v obleku se budeme chovat důstojněji, nebudeme se 

honit po chodbách, nebudeme pokřikovat, užívat výrazy na hranici vulgarismů, 

i naše gesta budou důstojnější a uměřenější než obvykle. 

Během  zkoušky  dbáme  i  na  jazykovou  kulturu.  Hovoříme  hovorovou 

vrstvou spisovné češtiny, abychom dali najevo, že jsme si během studia osvojili 

kultivované vyjadřování a jsme způsobilí vstoupit do životní praxe. Vyloučíme 

nářeční prvky, lokální výrazy, hláskové rysy obecné češtiny (malej, vokno, mlíko, 

to je hezký a podobně), oprostíme se od studentského slangu. Mluvíme nahlas 

a zřetelně, tak abychom dokázali prodat své znalosti s co největším účinkem. 

Úspěšné složení maturitní zkoušky musíme oslavit, patří to k tradici a není 

důvod se oslavě vyhýbat, ale pozor, už jsme dospělí a podle toho se budeme 

chovat i na oslavě. Pokud nám už bylo osmnáct, připijeme si s kamarády nebo 

rodiči sklenkou sektu. Držíme ji za stopku, ne za tělo sklenice, abychom na číši 

nezanechali  otisky  prstů  a  nezbavovali  ji  přirozeného  lesku  a  také  abychom 

neoteplovali nápoj, který je v číši – a hlavně to vypadá elegantněji. Na přípitek 

stačí jedna sklenička, dvě a více už mohou vyvolat problémy. 

Maturitní  večírek  je  konečně  příležitostí  k  uvolnění,  k  oslavě  maturity 

v kruhu nejbližších spolužáků a k rozloučení s nimi. Můžeme se obléct méně 

formálně,  večírky  by  neměly  být  svázány  přílišnou  formálností  jako  sama 

maturitní zkouška. Chlapci si mohou vzít kvalitní džíny a košili, vhodné je sako, 
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ale kravatu si na večírek brát nemusíme. Můžeme mít mokasíny nebo šněrovací 

polobotky. Dívky mohou přijít v tom, v čem se cítí nejlépe: v džínách a topu 

anebo svetříku, sukni nebo šatech. Zcela vyloučíme tenisky a trička, která nosíme 

na  plovárnu,  nebo  dokonce  šortky.  Dívky  mohou  přidat  na  make-upu  a  na 

váhové kategorii svého parfému, konečně odhalit ramena a jít do odvážnějšího 

dekoltu.  Hodně  záleží  na  tom,  kde  se  večírek  koná.  V  sále  grandhotelu  se 

očekává spíš společenské oblečení, v salonku pizzerie stačí neformální oděv. Je 

dobré domluvit se na jednotném dress code, aby večírek neskýtal bizarní obraz, 

kde  chlapec  v  džínách  tančí  s  dívkou  ve  večerních  šatech.  Maturitní  večírek  I na večírku 

obvykle bývá první opravdu společenskou událostí, které se mladík nebo děvče  jsme zdrženliví

na prahu dospělosti účastní. Není to běžný mejdan u kamaráda nebo diskotéka. 

Proto se chováme s jistou mírou zdrženlivosti, to se projevuje gesty, pozorností 

k ostatním i mluvou. Na maturitní večírek vzpomínáme celý život a často je 

to  poslední  setkání  se  spolužáky  na  dlouhá  léta,  neměli  bychom  si  ho  proto 

zkazit přílišnou konzumací alkoholu. Můžeme být veselí, jak k našemu věku 

náleží, můžeme tančit až do rána, ale zakončit maturitní večírek na záchytné 

stanici není šťastné. Maturitního večírku se zúčastňují i naši pedagogové a měli 

bychom dbát na to, aby si na nás uchovali co nejlepší vzpomínku. Nevázaných 

večírků nás v životě čeká ještě mnoho, o nic nepřijdeme, nesnažme se stihnout 

všechno hned v tento večer. 

Je  obvyklé,  že  rodiče  uspořádají  pro  novopečeného  maturanta  rodinnou 

oslavu, na které mu předají dárek: encyklopedii oboru, který hodlá studovat 

na vysoké škole, hodinky, kvalitní pero. Přítomni jsou rodiče, prarodiče, další 

blízcí příbuzní; můžeme pozvat, po dohodě s rodiči, i nejbližší kamarády. Tady 

dbáme  na  vybrané  chování,  tak  aby  rodiče  mohli  předvést  ostatním  členům 

rodiny, jak skvěle svého maturanta vychovali a připravili pro život. Někdy je to 

příšerná nuda, ale nezbytná, protože se tak učíme vydržet formální společenské 

akce, ze kterých se skládá život dospělých…

Gaudeamus igitur

Kdo  by  se  nechtěl  pochlubit,  že  ukončil  vysokoškolské  studium  a  při  Promoce je 

slavnostním  aktu  bude  promován!  Na  promoci  se  zvou  rodiče,  ale  i  širší  slavnostní 

a kozervativní 

příbuzenstvo a kamarádi. Promoce, podobně jako svatba, se jen vzácně odehrává  ceremonie

víckrát v životě. Navíc, na rozdíl od svatby, je oceněním pracovitosti, nadání 

a píle studenta a dosažením velkého životního úspěchu. Proto se na promoci 

důstojně  připravíme. Oblečení  volíme  to  nejslavnostnější  a  konzervativní, 
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tedy i během dne černý oblek, bílou košili a černé šněrovací boty.  Obřad sám 

působí  velmi  archaicky,  protože  vychází  z  historických  tradic  univerzitního 

života. Už proto bychom měli zvážit, zda do auly s sebou vezmeme půlroční 

dítě.  Často  zůstane  ve  vzpomínkách  účastníků  spíš  plačící  nemluvně  než 

proslov děkana. 

Ceremoniál začíná příchodem čerstvých absolventů, za nimi následuje průvod 

akademických hodnostářů v talárech. Jako poslední přicházejí ti nejvýznamnější: 

děkan fakulty a rektor vysoké školy. Před nimi kráčejí pedelové s insigniemi 

fakulty  a  vysoké  školy.  Pak  probíhá  ceremoniál,  při  kterém  absolventi  složí 

slib  na  žezlo  fakulty  a  převezmou  diplom  o  ukončení  studia.  Během  celého 

obřadu hosté sedí, jen při čtení slibu povstanou. Za zvuků univerzitní hymny 

Gaudeamus igitur pak odcházejí nejprve rektor, pak děkan a ostatní akademičtí 

hodnostáři,  za  nimi  promovaní  absolventi. Ke  gratulaci  se  dostaneme,  až 

vyjdeme z auly ven. Tam teprve budeme mít příležitost blahopřát a předat 

květiny;  s  dary  ještě  počkáme.  Bývá  totiž  zvykem,  že  hrdý  otec  uspořádá 

pro novopečeného magistra, doktora nebo inženýra a další hosty oběd, kde 

lze předat dary k promoci.  Může to být krásné plnicí pero, kniha mimořádné 

hodnoty (encyklopedie z oboru, který náš absolvent vystudoval), hodinky nebo 

poukaz na dovolenou. 

Jiří Guth-Jarkovský doporučuje:  „K promoci béře doktorand frak tehdy, když ve 

 fraku jsou i promující profesoři, kteří svoje odznaky universitní nemohou dobře bráti 

 jinak nežli na frak. Je to starý universitní zvyk. Nebude však zle, přijdeli doktorand 

 v žaketu neb i v redingotu.“

První schůzka

Staré pravidlo „nikdy nemáme druhou šanci udělat první dojem“ se plně 

vztahuje i na první schůzku, jinak též rande. Předpokládá se, že na schůzku 

jdeme proto, abychom s druhým člověkem navázali bližší vztah, lépe ho poznali 

a usoudili, zda bude stát za příští setkání, nebo jsme šlápli vedle. Opačně to 

platí také, my chceme udělat co nejlepší dojem, ukázat se v co nejlepším světle. 

První  schůzka  je  „sondážní“,  vyvarujeme  se  všeho,  co  by  si  mohl  ten  druhý 

vyložit jako zavazující. 

Nejvíce 

Příprava  začíná  oblečením,  ale  ještě  před  ním  hygienou.  Nic  neodradí 

záleží 

potenciálního zájemce o sblížení tak účinně jako zápach potu, nevyčištěné zuby, 

na oděvu 

a hygieně

utahaná a špinavá košile. Ani v době ležérního přístupu k odívání se nesnížily 
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nároky na osobní hygienu; při běžné dostupnosti sprch, deodorantů, šamponů, 

ba i parfémů spíš naopak. Obléci bychom se měli podle toho, do jakého prostředí 

vyrazíme. Do parku si vezmeme džíny a svetr, do kina také, i večeře v pizzerii 

to  unese.  Chceme-li  ale  objekt  svého  zájmu  ohromit  dobrou  restaurací  nebo 

divadlem, upozorníme ho na to a sami se oblečeme, jak náleží, do restaurace 

sako bez kravaty, do divadla oblek s kravatou. Dívka mívá obvykle více citu pro 

vhodný oděv, důležité je, aby věděla, kam se ji chystá muž vyvést, aby se v parku 

netrápila v lodičkách nebo aby se neocitla ve foyer divadla v teniskách. 

Kamenem  úrazu  prvního  rande  bývá  konverzace.  Jít  hodinu  parkem 

a  společně  mlčet  je  trestuhodné  zanedbání  přípravy.  Promyslíme  si  předem 

konverzační témata, protože bavit druhého je osvědčená metoda, jak si ho získat. 

To neznamená, že budeme hovořit převážně my. Je lepší nechat vyprávět toho 

druhého,  bude  spokojenější  a  my  se  víc  dozvíme.  Vstupujeme  do  vyprávění 

krátkými  poznámkami,  postřehy,  zkušenostmi  našimi  nebo  kamarádů, 

nezahltíme  náš  protějšek  dlouhým  monologem  o  sobě  nebo  o  lidech,  které 

vůbec nezná. Vybíráme témata, o kterých předpokládáme, že by k nim měl ten 

druhý co říct. Chlapec by měl krotit své zaujetí pro fotbal – podrobné rozbory 

posledních  zápasů  divize,  kde  hraje  v  záloze,  dívku  spolehlivě  otráví,  stejně 

jako dívčin podrobný výklad o módních trendech v oblasti kabelek nebo barev 

na vlasy prudce oslabí chlapcův zájem o děvče. Použijeme osvědčené metody: 

budeme se ptát a tím podněcovat rozhovor. 

Konverzace  na  první  schůzce  má  svá  tabu:  jsou  jím  například  předchozí 

vztahy a historky s nimi spojené, dítě, po kterém dívka touží, srovnávání toho 

druhého  s  předchozími  známostmi,  nesmíme  vzbudit  dojem,  že  vyzvídáme 

detaily, které druhý považuje za intimní. Citlivě narazíme na rodinu, ale včas 

couvneme,  kdybychom  vycítili,  že  něco  není  v  pořádku  (rodiče  mohou  být 

krátce po rozvodu, otec je ve vazbě, matka v nemocnici či podobně). 

Chlapec  by  neměl  zapomenout  na  kytičku  nebo  malý  dárek.  Kytička  by  Kytička 

měla být opravdu malá, procházet se parkem s pugétem lilií je obtěžující, stačí  dokáže 

zázraky

sezonní květy (ideální jsou první sněženky nebo fialky). Jestli zvolíme dárek, 

nesmí být svou hodnotou zavazující. Nehodí se hodinky nebo prsten, nejlepší 

je knížka o tématu, které náš protějšek zajímá, tím taky dáme najevo, že o tom 

druhém už něco víme a myslíme na něj. Vhodná je pozornost z dovolené, ze 

které jsme se vrátili, stačí kamínek z pouště nebo od moře, romantickou dívku 

to dojme. 

Chováme  se  k  tomu  druhému  velmi  pozorně.  Zvláště  chlapci  mají  potíž 

stylizovat se do role gentlemanů, ale dívky to očekávají. Muž musí naplnit její 

podvědomé  očekávání,  i  kdyby  ho  navenek  nepřiznávala.  Děvče  si  chlapec 
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vede po své pravici, pouští ji do dveří v budově, ale vstupují-li spolu do budovy 

z  ulice  (třeba  do  restaurace),  jde  muž  první.  V  restauraci  usadí  dívku  zády 

ke  stěně.  O  útratu  se  mohou  oba  rozdělit,  ale  pro  ženu  to  bývá  první  signál 

o  velkorysosti  nebo  šetrnosti  partnera.  Čím  jsou  partneři  mladší,  tím  spíš  je 

možné se o útratu podělit. 

Nejcitlivější  otázkou  je  míra  projevů  náklonnosti,  flirtování,  intenzita 

pohledů  a  tělesného  kontaktu.  Nebude-li  mít  muž  dostatek  taktu  a  citu  pro 

potřeby ženy, ztroskotá. Každá žena je jiná, každá situace je jedinečná, proto 

nelze mít jednoznačný recept na to, jak projevit vhodnou míru zájmu. Letmé 

doteky naznačí, co žena očekává, tomu se musí muž přizpůsobit. Stejně tak by 

měl muž citlivě vnímat, zda si žena přeje, aby ji doprovodil domů. Samozřejmě 

jí to nabídne, ale nevnucuje se. Pokud dívka dá najevo, že doprovod nechce, 

nepřemlouvá ji a rozloučí se s ní třeba na zastávce městské dopravy. Doprovod 

by měl v běžném případě skončit před domem, ledaže by žena navrhla ještě 

kávu u ní doma…

Návštěva v nemocnici

Etiketa nabádá v tomto případě k obzvláštní ohleduplnosti, protože nemocný 

nemá rovnocenné možnosti, jak se bránit proti naší neomalenosti (třeba nemůže 

odejít, kdy se mu zachce), je v osobně nepříjemné situaci (málokdy nás přijímají 

hostitelé v pyžamu) a je hendikepován bolestí, omezenými možnostmi hygieny 

a úpravy zevnějšku. Především musíme zvážit, jestli pacientovi bude příjemné, 

když ho navštívíme. Zdánlivě nedůležitá otázka, ale zvláště některým ženám 

není  vždy  příjemné,  aby  byly  viděny  v  okamžiku  bolesti,  neupravené, 

v  utahaném  nemocničním  županu.  Jsme-li  si  jisti,  že  pacient  naši  návštěvu 

přivítá,  ohlásíme  se  mobilním  telefonem,  kdy  přijdeme.  Přepadovky,  stejně 

jako v domácnosti, nejsou nikdy vítány. Musíme dát nemocnému čas, aby se 

upravil a připravil na naši návštěvu. Vždy přineseme nějaký dárek. Nejběžnější 

pro ženu jsou květiny, dále to, co má nemocný rád: sladkost, ovoce, časopisy 

nebo knihu na čtení, iPod s oblíbenými skladbami, DVD, má-li pacient u sebe 

notebook, a podobně. 

Nedáváme najevo, jak jsme překvapeni, ba šokováni pacientovým stavem, tím 

O nemoci 

jak vypadá, jak zhubl nebo sešel. Tváříme se optimisticky, protože to hlavní, co 

mluvíme co 

pacient potřebuje, je podpora a optimismus. Roald Amundsen, norský polárník, 

nejméně

říkával: „Jestli jsi ztratil dobrou mysl, ztratil jsi všechno.“ Hovoříme co nejméně 

o  nemocech;  necháme  sice  pacienta  chvíli  vyprávět  o  jeho  potížích,  protože 
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to  je  to  hlavní,  čím  nyní  žije,  ale  snažíme  se  konverzaci  převést  na  zajímavá 

a  pro  nemocného  důležitá  témata.  Hovoříme  o  našich  společných  známých, 

o událostech v rodině nebo ve firmě, o novinkách v oblasti, která pacienta zajímá. 

Hovoříme  potichu,  abychom  respektovali  právo  na  klid  ostatních  pacientů 

v pokoji. S ošetřujícím lékařem mluvíme o zdravotním stavu našeho známého 

nebo  příbuzného  separátně,  bez  přítomnosti  nemocného.  I  kdybychom  měli 

pochybnosti o kvalitě péče, kterou zdravotnické zařízení našemu známému nebo 


příbuznému poskytuje, nikdy to pacientovi neřekneme, zhoršovali bychom jeho 

psychický stav během hospitalizace. Citlivě vnímáme, jestli se nemocný potřebuje 

vzdálit,  mít  chvíli  klidu  v  soukromí,  provést  úkon,  který  je  v  přesném  čase 

předepsán. Stejně tak zvážíme, kdy odejít. Návštěva nesmí pacienta obtěžovat, 

a proto jakmile vycítíme, že by už byl zase rád sám, rozloučíme se. 

Poslední rozloučení

Smrt blízkého člověka nás vždy zasáhne s nečekanou silou, i když úmrtí lze 

vzhledem k okolnostem často očekávat. Přesto bychom se s ní měli vyrovnávat 

s důstojností a s vědomím, že smrt je stejně přirozená jako zrození a že nikdo 

z nás nežije věčně. V různých kulturách jsou smuteční obřady i chování během 

nich různé, zvláště v zemích jižní Evropy jsou běžné srdceryvné scény a emoce 

dávané okázale najevo. V severní Evropě se rozloučení se zesnulým odehrává 

jako  společenské  setkání  rodiny  a  přátel,  při  kterém  se  pozůstalí  smiřují 

s nevyhnutelným odchodem svého blízkého. 

 Na co musíme myslet

Všechny  záležitosti  spojené  s  úmrtím  a  posledním  rozloučením  obstará 

pohřební  služba.  Je  na  nejbližších  pozůstalých,  aby  si  nějakou  vybrali,  ale 

s  ohledem  na  bolestí  zastřené  vědomí  je  vždy  lepší  požádat  někoho  z  přátel 

nebo  širší  rodiny,  aby  se  ujal  výběru  pohřební  služby,  organizování  pohřbu 

a všeho, co s ním souvisí. Jediné, co zůstane na nejbližších příbuzných, je výběr 

smutečního  oznámení,  parte,  a  pořízení  seznamu  hostů.  Parte  by  mělo  být 

rozesláno co nejdříve, aby se pohřbu mohli zúčastnit i příbuzní ze vzdálenějších 

míst. Z parte bude zřejmé, o jaký druh obřadu půjde (církevní, nebo občanský, 

uložení ostatků do země, nebo kremace, uložení do země v rodinném kruhu, 

nebo za účasti všech hostí), aby smuteční hosté věděli, co očekávat. Vybrané 
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příbuzné a známé pozveme kartičkou vloženou do obálky na smuteční hostinu 

po obřadu, případně i na setkání nejbližších pozůstalých před obřadem. 

Nejbližší  pozůstalí,  kteří  organizují  pohřeb,  by  měli  zadat  pohřební 

společnosti  základní  květinovou  výzdobu.  Může  to  být  věnec  za  nejbližší 

rodinu,  na  stuze  pak  budou  uvedeni  všichni  dohromady,  nebo  stačí  kytice, 

pak by měly být za každého z nejbližších pozůstalých samostatně, se stuhami. 

Kromě toho se katafalk zdobí květinami, které jsou součástí aranžmá obřadní 

síně. Ostatní příbuzní přinášejí kytice, které po příchodu do obřadní síně položí 

k rakvi, a pak teprve usednou na místa v lavicích vyhrazená rodině. 

S příbuznými 

  Abychom  se  s  blízkými  smutečními  hosty  nesešli  (obvykle  po  mnoha 

bychom se 

letech) na parkovišti před krematoriem, můžeme dvě hodiny před obřadem 

neměli setkat 

po letech 

uspořádat  setkání  blízké  rodiny  a  přátel  doma.  U  malého  občerstvení  se 

na parkovišti

přivítáme, seznámíme se s novými členy rodiny, vyjádříme soustrast manželce 

a dětem zesnulého a důstojně se odebereme společně do obřadní síně. 

 Smuteční projev

Nejbližší rodina má obvykle vyhrazenu zvláštní místnost, kde čeká na obřad, 

a teprve, až se síň zaplní, přicházejí ti nejbližší a usedají do první řady. Obřad 

může  mít  různé  podoby.  Může  spočívat  jen  v  poslechu  oblíbených  skladeb 

zesnulého,  v  recitaci  básně,  v  promítání  pásma  fotografií  ze  života.  Rakev 

může být doplněna dekoracemi podle povolání nebo záliby zesnulého (křídlo 

Smuteční 

letadla u pilota, bílý plášť u lékaře). Zvolíme-li tradiční pojetí obřadu, musíme 

proslov 

se rozhodnout, komu svěříme smuteční projev. Projev může mít řečník, kterého 

můžeme číst

zajistí pohřební služba, nebo hovoří někdo z rodiny či přátel. Profesionálnímu 

řečníkovi musíme předem poskytnout podklady: jména nejbližších rodinných 

příslušníků, kteří se loučí se zesnulým, informace o životě, profesi, koníčcích 

zesnulého,  o  jeho  dobrých  vlastnostech,  velkých  činech  a  dobrých  skutcích. 

Bude-li hovořit někdo z příbuzenstva nebo přátel, musí si projev napsat a mít ho 

připraven před sebou, kdyby mu kvůli dojetí selhala paměť. Nejbližší pozůstalí 

mají právo odmítnout po obřadu kondolence, obávají-li se silného dojetí. Pak 

se vystaví v obřadní síni kondolenční listiny, kam se příchozí podepíšou. Při 

odchodu z obřadu předá pracovník pohřební služby desky s listinami rodině. 

Jsou-li ostatky pohřbeny do země (pravidlem je to u církevních pohřbů), pak je 

možné vložit do hrobu i předměty, které zesnulého obklopovaly během života: 

oblíbenou knihu, brýle, pero. 
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 Jak dlouho zachovávat smutek

Nejbližší rodina a hosté pak odjíždějí na smuteční hostinu. Jejím smyslem  Smuteční 

není  prodlužovat  trauma  rodiny,  naopak,  setkání  slouží  k  tomu,  abychom  hostina je 

mostem ze 

se smířili se ztrátou, zavzpomínali na vše dobré, co jsme se svým blízkým  smutku zpět 

prožili,  a  vrátili  se  zpět  do  reality  života.   Přesto  jsou  některá  témata  tabu,  do života

například  dělení  majetku  po  nebožtíkovi.  To  necháme  na  zvláštní  schůzku 

nejbližších příbuzných s notářem. 

Jestliže  byl  zesnulý  spálen  v  krematoriu,  může  následovat  ještě  obřad 

rozptylu či vsypu nebo uložení urny. Dokonce to může být obřad jediný, pokud 

si  zesnulý  nepřál  obřad  v  krematoriu.  Popel  lze  rozptýlit  nebo  urnu  pohřbít 

nejen na pohřebištích, ale i na místech, která byla zesnulému blízká, třeba pod 

oblíbeným stromem; popel vodáka lze vysypat do řeky, cestovatele do moře, 

horolezce  na  vrchol  hory,  popel  můžeme  mít  doma  v  sošce  nebo  přetavený 

v umělý diamant v prstenu. 

Dříve  bývalo  zvykem  setrvávat  nějaký  čas  po  pohřbu  ve  smutku.  Guth-

Jarkovský  předepisuje  nejdelší  smutek  vdově  –  dva  roky,  z  toho  první  rok 

hluboký smutek a teprve poslední půlrok polosmutek, kdy kromě černé barvy 

může  vdova  obléci  již  i  odstíny  šedivé  a  fialové.  Tradice  byla  velmi  silná, 

například  v  době  smutku  nesměla  vdova  navštěvovat  divadla  či  koncerty, 

chodit na návštěvy nebo je přijímat, děti po úmrtí rodiče (18 měsíců) se nesměly 

věnovat sportu a hrám… Dnes je vnější projev smutku zcela individuálním 

rozhodnutím,  společenské  povědomí  ho  už  nevyžaduje.   Stužka  na  rukávu 

nebo v klopě po dobu dvou tří týdnů je už vzácností, a i tehdy spíš než o smutek 

jde o signál pro ostatní – berte na mne ohled, nemám chuť se s vámi veselit. 

 Jdeme na pohřeb

Dozvíme-li se o úmrtí někoho blízkého, je pravidlem kondolovat manželce 

a nejbližším pozůstalým. Mezi ně patří i sourozenci, rodiče a děti zesnulého, 

je  obvyklé,  že  tito  příbuzní  jsou  podepsáni  na  smutečním  oznámení.  I  když 

se  dnes  telefonicky  vyřizuje  všechno,  kondolence  si  zachovává  výjimku: 

buď  vyjadřujeme  soustrast  písemně,  nebo  osobně.  Nejvhodnější  je  napsat  Kondolujeme 

kondolenční  dopis  vlastní  rukou,  a  pokud  použijeme  textový  editor,  pak  jen osobně 

nebo písemně

alespoň  oslovení  a  závěrečný  podpis  napíšeme  rukou.  Nemusíme  hledat 
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složité formulace, stačí napsat: „Cítím s Vámi, přijměte prosím moji upřímnou 

soustrast“, „Vím, jak jste miloval svého otce, a uvědomuji si, jaká je jeho smrt pro 

Vás ztráta“, „Hluboce mě zasáhla zpráva o smrti našeho společného přítele…“, 

nebo „Je to velká ztráta i pro nás, prožíváme bolest s Vámi, přijměte prosím 

naši hlubokou soustrast“. S kondolencí by měla být spojena nabídka pomoci: 

„Vím, v jak obtížné situaci jste se ocitla. Budete-li cítit potřebu se na mne obrátit, 

neváhejte prosím, jsem připraven Vám pomoci, jak jen budu moci.“ Pokud se 

rozhodneme  poslat  květiny,  pak  s  černou  stuhou,  s  kondolenčním  dopisem 

a vizitkou s poznámkou P. C. (pour condoléance). Na kondolence a smuteční 

dopisy se neodpovídá. 

Na smuteční obřad se oblékáme co nejkonzervativněji podle pravidla: čím 

bližší zesnulému, tím tmavší oděv.  Muži by měli mít černý oblek bez lesku nebo 

nápadného vzoru, bílou košili, černou kravatu a černé šněrovací boty. Ostatní 

muži v obřadní síni nebo v průvodu za rakví by měli mít co nejtmavší oblek, 

bílou košili a tmavou kravatu bez křiklavého vzorku. Ženy musí mít zakryta 

ramena a kolena, šaty by měly být u nejbližších pozůstalých černé, u širší rodiny 

a přátel stačí tmavé. K černým šatům náležejí i černé punčochy a černé boty. 

Vhodné jsou klobouky, které nahrazují dříve běžné šátky. Na rozdíl od divadla 

nejbližší pozůstalé sedící v první řadě klobouky nesnímají, neboť jsou součástí 

jejich smutečního úboru. 

Do  obřadní  síně  můžeme  květiny  buď  poslat  předem  (na  parte  je  adresa 

pohřební služby, kde je objednáme), nebo je přinést. Pak je uložíme ke katafalku 

sami,  bez  velkých  obřadností,  bez  přerovnávání  ostatních  květin  a  věnců, 

vždy s lehkou úklonou směrem k rakvi. Květiny si někdy příbuzní po obřadu 

odnášejí (je to přípustné u těch, které se nedotkly rakve), aby je uložili na hrob 

jiného příbuzného. Rodina může někdy na parte vyzvat hosty, aby nepřinášeli 

květiny, ale poskytli částku, kterou by za ně vynaložili, na určitý dobročinný 

účel. Budeme-li pozváni na hostinu, představíme se všem ostatním hostům, se 

kterými se neznáme, a budeme se snažit přispět k uvolnění atmosféry sevřené 

právě proběhlým zážitkem. 
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PRACOVNÍ SPOLEČENSKÉ UDÁLOSTI

Snídaně a brunch

Zdálo by se, že dopoledne se společenské akce neodehrávají, ale snídaně si 

získávají stále větší oblibu. Pozveme-li někoho na oběd, můžeme počítat s tím, že  Praktická 

příjdeme o tři hodiny uprostřed pracovní doby, to je pro vytížené manažery velká  dopolední setkání

ztráta. Projednáme-li věc při snídani, můžeme být po desáté v práci. Na rozdíl 

od oběda nebo večeře s obchodními partnery můžeme u snídaně o společném 

tématu hovořit od začátku setkání, tedy po běžném konverzačním úvodu. 

Nechce-li šéf firmy pořádat pro své spolupracovníky velkou oslavu svých 

nekulatých  narozenin,  pozve  je  na  brunch  do  restaurace.    Snídani  můžeme 

zahájit v devět, brunch v deset nebo v půl jedenácté, protože spojuje snídani 

s lehkým obědem (brunch je složenina ze slov breakfast a lunch). Snídaně má 

klasický  repertoár,  brunch  obohatíme  o  sendviče  a  studené  mísy  nebo  malá 

teplá jídla. Vždy zvolíme formu bufetu, aby se hosté obsluhovali sami, přispívá 

to k větší neformálnosti setkání. 

Tomu  odpovídá  i  oblečení  –  ke  snídani  a  brunchi  přijdeme  ve  světlém 

obleku, můžeme mít jen sako a kalhoty a nemusíme mít kravatu. Pro dámy je 

ovšem nejvhodnější světlý kostýmek, krátké šaty nebo sukně, ale i kalhoty 

a svetřík nebo halenka. 

Pracovní oběd (business lunch) 

Pracovní  oběd  nebo  obchodní  oběd  je  trochu  kostrbatý  překlad  vžitého 

výrazu business lunch, pracovního setkání, jehož rámec tvoří oběd v restauraci. 

Může jít i o večeři, ale ta bývá zpravidla slavnostnější. 

 Kdo je hostitel

Tradice  projednávat  pracovní  témata  u  jídla  je  prastará;  má  kořeny  ve 

zjištění, že příjemné průvodní pocity, které jídlo vyvolává, se příznivě projeví  Jednání 

v průběhu i výsledku jednání. Nejen restaurace, ale i jiná prostředí mohou tvořit  v restauraci 

je vždy 

příjemný  a  odlehčený  rámec  pro  obchodní  jednání:  dříve  to  bývaly  turecké  kultivovanější

lázně,  dnes  spíš  golf.  Vybrat  restauraci  není  snadné,  musíme  zvolit  takovou, 

která naplní očekávání hosta a jeho vkus. Pro obchodní jednání je důležitý klid, 
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hlučná restaurace, kde se neuslyšíme, ztrácí výhody prostředí. Jde-li o hosta, 

který má raději pivo, vybereme dobrou lidovou hospodu, častěji ale budeme 

vybírat kultivované restaurace italského nebo francouzského typu, s dobrým 

vínem a zaručenou kvalitou. Návštěvu restaurace s klientem bychom neměli 

podceňovat, a proto buď dáme na doporučení dobrého známého, jehož vkus 

je  blízký  našemu,  nebo  raději  restauraci  sami  předem  navštívíme,  abychom 

zhodnotili výběr jídel, prostředí, atmosféru, úroveň obsluhy. Všimneme si, jak 

hlasitě hraje hudba, jaký je stav toalet, jestli je obsluha pozorná, nebo lhostejná, 

jaké mají ubrusy, jaké je osvětlení v restauraci, jaké používají příbory a sklenice 

na  víno  a  na  jakých  talířích  podávají  pokrmy,  jestli  mají  látkové  nebo  jen 

papírové  ubrousky,  jaký  je  výběr  vín,  jestli  berou  platební  karty,  jak  aranžují 

jídla na talířích. Obecně platí, že čím lepší restaurace, tím méně jídel na jídelním 

lístku (když uvidíme třicet jídel, jdeme okamžitě pryč), a čím menší porce, tím 

noblesnější podnik (svíčková „se šesti“ patří nenávratně minulosti). Menší porce 

zpestřují stolování, protože si můžeme dát víc chodů. Víme-li, že náš partner je 

vegetarián, nebo naopak vášnivě miluje arabskou kuchyni, steaky nebo ryby, 

máme výběr usnadněn; specializovaných restaurací je stále víc. Ale platí i opak: 

je  dobré  taktním  dotazem  u  asistentky  zjistit,  co  našemu  partnerovi  nesedí, 

abychom  nepozvali  hosta  do  vyhlášené  rybí  restaurace,  ač  je  zavilý  odpůrce 

ryb. Stůl v restauraci musíme rezervovat, aby nenastal trapas, že nebude místo. 

Pozvání musí být tak jasné, aby žádná strana neměla pochybnosti, kdo je hostitel 

a kdo host. Hostitel zve, vybírá restauraci, je na místě dřív a očekává hosta, 

Hostitel je 

dává najevo svoji hostitelskou roli při jednání s obsluhou a nakonec zaplatí 

na místě 

účet.  Hostitel by měl být na místě s předstihem asi patnácti minut, aby nemusel 

dřív

host čekat na něj, měl by informovat personál, že čeká společnost a kdo to bude, 

aby klient nebloudil lokálem nepovšimnut. Jestliže uvízneme v dopravní zácpě, 

musíme  zavolat  klientovi,  že  se  opozdíme,  a  požádáme  ho,  aby  i  on  přišel 

o něco později. Business lunch se s ohledem na vytíženost zúčastněných osob 

domlouvá týden až dva týdny předem, někdy i déle. Proto je důležité, aby se 

ráno partneři vzájemně prostřednictvím sms ujistili, že setkání platí. Iniciativa 

je na hostiteli. 

Setkání v restauraci v sobě skrývá taktickou výhodu: pozveme-li do restaurace 

někoho, kdo má vyšší vyjednávací pozici, danou třeba funkcí nebo povahou 

věci, jako hostitelé jsme ve výhodě: my zveme, my platíme, nám je protistrana 

symbolicky  či  psychologicky  zavázána.  A  ještě  jednu  výhodu  má  solidní 

restaurace: nikdy se tam nemůžeme s partnerem pohádat tak jako v soukromí. 

V restauraci nemůžeme zvýšit hlas, nemůžeme „prásknout dveřmi“ a odejít, 

prostě proto, že toto konvenční prostředí vyžaduje určité normy chování. Proto 
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je dobrá restaurace vhodná i pro řešení partnerských konfliktů, tam si manželé 

nikdy neřeknou to, co by si řekli doma v kuchyni, o tónu a hlasitosti nemluvě. 

 Co na sebe

Pro business lunch platí v zásadě to, co jsme uvedli v kapitole o stolování 

v restauraci. Oblékneme se tak, jak vyžaduje prostředí, kde se oběd odehraje. 

Jde-li o luxusní restauraci, očekává se během dne světlý jednořadový oblek 

s kravatou. Košile může být vzorovaná, boty k obleku jsou vždy šněrovací. 

Jde-li  o  neformální  oběd  s  dobrým  známým,  nemusíme  mít  kravatu,  ale 

vždy je lepší se na tom dohodnout, nejsme-li tak sehraní, že bychom přesně  Kravata 

předvídali,  jak  přijde  náš  partner  oblečen.  Vhodná  je  košile  s  límcem  není nutná

s knoflíčky, button-down, ta se nosí na obědy běžně bez kravaty. Vzít si oblek 

s vestou je v tomto případě přemrštěné. Žena si bere na business lunch nejlépe 

kostýmek nebo krátké šaty, lodičky (i na nízkém podpatku) a punčochy. Žena 

si  –  na  rozdíl  od  muže  –  může  sako  kostýmku  svléknout  kdykoli,  protože 

halenka  nebo  top  jsou  –  na  rozdíl  od  košile  –  svrchní  oblečení.  Muži  se 

musejí nejdříve, třeba i pohledem či gestem, domluvit, že by si odložili saka, 

a  pak  se  zeptat  přítomných  žen,  zda  nemají  námitek.  Svléknutí  sak  může 

navrhnout i hlavní host, ale i on požádá přítomné ženy o svolení. Odkládání 

sak by neměla být běžná rutina, jakkoli to je pohodlnější, pánská košile totiž 

není  svrchní  oblečení;  připustíme  ho  jen  v  restauracích  střední  kategorie 

a  v  parném  letním  poledni.  Obědvají-li  spolu  dva  muži  venku,  mohou  si 

odložit saka i kravaty. Sako si ovšem může odložit jen ten muž, který si pod 

něj vzal košili s dlouhým rukávem. (Do obleku ostatně jiná košile nepatří.) 

Zcela  nepřípustné  je  rozepnout  si  knoflíček  košile  u  krku  a  povolit  si  uzel 

na kravatě. Pokud sedíme v létě na terase a vedro je nesnesitelné, odloží si 

pánové saka i kravaty a pak si rozepnou knoflíčky u košile. 

 Hostitelkou je žena

Dříve nebylo myslitelné, aby žena zvala do restaurace muže. Dnes manažerka  Žena může 

firmy  pozve  svého  klienta  nebo  kolegu  z  partnerské  firmy  s  naprostou  převzít všechny 

povinnosti 

samozřejmostí. Pochopitelně na ni pak přecházejí některé hostitelské povinnosti:  hostitele

rezervovat místa, být na místě jako první, objednávat to, co se host může zdráhat 

si objednat, a zaplatit účet. Přesto by žena neměla zbytečně překračovat rámec 
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těchto povinností a měla by ponechat muži co největší prostor pro jeho tradiční 

roli, například výběr a ochutnání vína. 

Je-li  žena  hostitelkou  a  vybrala  svoji  oblíbenou  restauraci,  může  do  ní 

vstoupit jako první a uvádět svého hosta. Muž ovšem pomůže ženě z kabátu 

a doprovodí ji ke stolu. Zasedací pořádek se ani v případě, že hostitelkou je 

žena, nemění, galantnost vůči ženě má přednost. Muž vybere u stolu vhodné 

místo  (sedíme-li  naproti  sobě,  čestnější  je  místo  zády  ke  stěně  s  pohledem 

do prostoru, tam posadíme ženu, i když je hostitelka, sedíme-li vedle sebe, 

pak žena sedí po pravici muže), pomůže ženě přisunout židli a teprve pak se 

posadí. Pokud se těchto úkolů chopí číšník, žena ho následuje a muž jde jako 

poslední. Muž by se měl přizpůsobit v rozsahu chodů ženě, to platí ostatně 

i o čistě pánské nebo dámské společnosti. Hostitel se přizpůsobuje v pořadí 

a množství chodů hostovi. Je-li zřejmé, že si host nedá předkrm nebo moučník, 

měl by se ho hostitel také zříci, protože by nebylo vhodné, aby jedl sám a host 

jen přihlížel. Obecně je na hostiteli, aby vycítil, co by si host dal, a vyšel mu 

vstříc tím, že se přizpůsobí jeho přání. Rozpakům z cen při objednávání jídel 

předejde  hostitel  tak,  že  požádá  o  jídelní  lístek  pro  hosta  bez  cen  (některé 

restaurace tím vycházejí vstříc hostitelům), nebo při prohlížení menu řekne, 

co si zamýšlí objednat. Tím nastaví cenovou relaci, podle které se hosté mohou 

orientovat.  Objednává  si  nejdříve  host  nebo  žena,  pak  hostitel  nebo  muž. 

Hlavním cílem pracovního oběda je získat si přízeň klienta, proto stolujeme 

především s ohledem na něj. Nebudeme mu nutit nic, co by ho mohlo uvést 

do tísně, třeba krevety, ústřice nebo sushi, alkohol, sladkosti. Jednotlivé chody 

jsou přinášeny současně, muž vždy vyčká, až žena začne jíst, a teprve pak se 

připojí. Zvláště při pracovních obědech bývá někdy konverzace tak živá, že 

po obsáhlém výkladu zjistíme, že máme snědenu jen třetinu chodu, zatímco 

náš protějšek nebo celá společnost u stolu již chod ukončili složením příborů. 

Pak  si  ukrojíme  poslední  sousto  a  chod  ukončíme,  abychom  nenarušovali 

plynulost servisu. V solidních restauracích totiž odnášejí použité nádobí po 

jednotlivých chodech všem hostům u stolu najednou, až dojí poslední. Máme-

-li u oběda tlumočníka, je vhodnější, aby sám nejedl. Jednak není účastníkem 

oběda, ale poskytuje nám servis, jednak když jí, nemůže tlumočit. Měl by sedět 

mezi oběma osobami, kterým tlumočí, a to poněkud vzadu, tak aby na sebe 

oba partneři viděli. Tlumočník se pak zezadu naklání k jednomu či druhému 

účastníkovi, aby jim tiše do ucha tlumočil. 
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 I obchodní oběd je společenská událost

Pracovní oběd má zvláštní kolorit v tom, že se neodehrává za jednacím stolem, 

a proto musíme stále respektovat prostředí a okolnosti. Nezkušený vyjednavač 

podlehne pocitu, že se přišel do restaurace najíst, a jeho pozornost upoutává jídlo 

víc než účel setkání. Proto si také raději nedáváme jídla, která by nás cele zaměstnala 

a odvedla by naši pozornost od jemných nuancí jednání – zdoláme sice nástrahy 

při porcování humra, ale uniknou nám skryté nástrahy obchodní nabídky. Jídlo 

a prostředí restaurace je jen kolorit setkání a nesmí nás ukolébat svou atraktivitou. 

V myšlenkách jsme stále u tématu setkání, ale konverzace se vede převážně o jídle. 

Důležitým  znakem  pracovního  oběda  je  odlehčenost,  proto  vlastně  opouštíme 

jednací  místnosti  a  přecházíme  do  prostředí,  pro  které  je  důležitý  prožitek, 

navázání  osobního  kontaktu;  důraz  se  klade  na  společenskou  stránku. Hlavní 

chybou takového oběda je nepřetržitá debata o pracovním tématu – to bychom 

ovšem rovnou mohli zůstat v kanceláři a nemuseli bychom navštěvovat restauraci. 

V asijských zemích je debata o „byznysu“ na začátku nebo během oběda velkým 

prohřeškem.  Podle  kontinentální  kultury  se  během  jídla  o  práci  nehovoří,  jen 

v pauzách mezi jednotlivými chody se zmíníme o tématu setkání. Jakmile máme 

jídlo na stole, opustíme pracovní téma a bavíme se o osobních a společenských  Během 

věcech.  Teprve po ukončení hlavního chodu se věnujeme hlavnímu tématu naplno,  jídla se 

o pracovních 

a to i během moučníku, kávy a digestivu. Do té doby vedeme běžnou konverzaci.  věcech 

Společenská konverzace je taková, která druhého potěší a neuvede ho do tísně.  nebavíme

Vyhýbáme se tedy tématům konfliktním, společensky nebo politicky delikátním, 

dokonce si raději předem zjistíme, která témata by pro našeho partnera mohla být 

potenciálně citlivá. Vyprávíme si o dovolených, o sportu, rodině, zálibách, o jídle 

a dobrých vínech. Pamatujme si, že lepší pocit z rozhovoru má ten, kdo hovoří, než 

ten, kdo naslouchá. Chceme-li si partnera získat, budeme se ptát a naslouchat. 

Pracovní oběd je méně formální než slavnostní večeře, a proto více než na 

formálních pravidlech záleží na tom, jak důvěrně se účastníci znají. Během oběda 

si můžeme na stůl položit kartičku, případně některé z malých elektronických 

zařízení  na  poznámky. Stolování  ukončuje  vždy  hostitel,  sleduje  ovšem 

především zájem hosta – jeho časové možnosti, vyčerpání tématu, atmosféru. 

Placení by se mělo odehrát diskrétně, zvlášť platí-li žena. Lépe je dohodnout 

ho  předem  nebo  se  vzdálit  do  prostoru,  kde  účet  vyrovnáme. K  úspěchům 

pracovního oběda nepatří jen výsledek jednání, které jsme taktně vedli, ale 

i příjemný dojem, který jsme zanechali ve svém partnerovi.  Jen tak bude mít 

zájem se s námi opět uvidět. 
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Účet vyrovnáváme raději v ústraní, aby klient neměl pocit, že mu dáváme 

najevo,  kolik  oběd  stál.  Nejlepší  je  nechat  si  vystavit  fakturu,  ale  o  tom  se 

musíme  dohodnout  s  manažerem  restaurace  předem.  Účet  může  vyrovnat 

i  níže  postavený  spolupracovník  v  ústraní,  zatímco  my  dále  pokračujeme 

v konverzaci, a host dokonce ani nepozná, jak byl účet zaplacen. Můžeme se 

v závěru oběda omluvit, cestou na toaletu požádat, aby vrchní připravil účet 

a nechal ho u pokladny, a zaplatit cestou zpět. Také se můžeme s hostem rozloučit 

v restauraci, vyprovodit ho k šatně, neučiní-li to obsluha, a až odejde, zaplatit 

útratu. Host pracovního setkání by se neměl nikdy zajímat o výši útraty, natož 

nabízet, že se bude podílet na zaplacení účtu. 

Pracovní schůzka

Nejčastější  formou  osobní  komunikace  s  klienty  jsou  pracovní  schůzky. 

Okolnosti  schůzek  jsou  obvykle  jednoduché,  setkáváme  se  v  kanceláři  nebo 

v kavárně, ale mnohdy na průběhu setkání závisí budoucnost a úspěch našeho 

projektu, proto se vyplatí věnovat i běžné schůzce velkou pozornost. 

Základem úspěchu je vychýlení rovnováhy jednání v náš prospěch. Chceme-li být 

úspěšní, využíváme všech prostředků k tomu, abychom získali vyšší vyjednávací 

pozici a druhou stranu si zavázali. Čím více nám bude zavázána, tím více bude 

pociťovat přirozenou společenskou potřebu nám recipročně něco vracet. 

Především musíme správně zvolit místo jednání. Ze společenského hlediska 

je vždy ve výhodě hostitel – ten je v domácím prostředí, on určuje, jak dlouho 

nás  nechá  čekat,  jestli  nám  nabídne  občerstvení,  a  obvykle  také  rozhoduje 

o ukončení schůzky. Předem máme tedy vyšší vyjednávací pozici, pozveme-li si 

druhou stranu k sobě do kanceláře. Jsme-li my v roli žadatele, je pro nás výhodné 

odehrát  setkání  na  neutrální  půdě,  třeba  v  kavárně,  kde  se  výhoda  domácího 

prostředí pro náš protějšek stírá. Pokud zveme my, stáváme se formálně hostiteli 

a výhodu přesuneme na svou stranu. Jako hostitelé ovšem musíme vystupovat, 

aby byla naše role zřejmá: na místě jsme o deset minut dřív (i když jsme žena), 

objednáváme  u  číšníka  a  také  útratu  zaplatíme.  Tím  si  svého  hosta  zavážeme 

a vzbudíme v něm pocit, že nám musí něčím naši pohostinnost oplatit. Neutrální 

prostředí, kavárna nebo restaurace, má navíc výhodu, že tady si nikdo nedovolí 

chovat se tak, jak by mohl chovat ve své kanceláři. V restauraci nemůže nikdo 

zvýšit hlas, nemůže „prásknout dveřmi“ a odejít, prostě proto, že toto konvenční 

prostředí, navíc před zraky veřejnosti, vyžaduje určité formy chování. 
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 Připravme se, abychom mohli pochválit

Příprava pracovní schůzky v sobě zahrnuje i získání informací o člověku, 

s  nímž  budeme  hovořit.  Prohlédneme  vyhledávače  internetu,  promluvíme  si  O svém 

s kolegy svého protějšku, necháme si udělat monitoring všeho, co o něm a jeho  protějšku 

bychom měli 

firmě bylo publikováno. Měli bychom znát i různé detaily, na co je pyšný, jaké  vědět co nejvíce

má  koníčky,  s  kým  se  přátelí,  kterému  klubu  fandí.  Získáme  další  výhodu, 

když během úvodního hovoru připomeneme něco, co našeho partnera potěší. 

Pochválíme ho za skvělý výkon v golfovém turnaji, za získání ocenění v soutěži 

firem, za milou asistentku, se kterou jsme telefonicky dojednávali schůzku, i to 

svědčí o jeho manažerských schopnostech… Člověk, kterého jsme pochválili, 

nám v příští čtvrthodině neodsekne, že ho náš projekt nezajímá. 

Dale  Carnegie  vypráví  historku  o  majiteli  nábytkářské  společnosti  Jamesi 

Adamsonovi,  který  se  ucházel  o  významnou  zakázku:  vybavit  čalouněnými 

křesly divadlo v Rochestru, které budoval zakladatel Kodaku George Eastman. 

Nikdo  z  těch,  kteří  se  ucházeli  o  lukrativní  zakázku,  nedostal  na  rozhovor 

s Eastmanem víc než pět minut. Adamson vstoupil do Eastmanovy pracovny 

a  začal  si  prohlížet  dřevěné  obložení  stěn.  „To  je  skvělá  práce,  kdo  vám  to 

navrhoval?“ zeptal se. Eastman zvedl hlavu, vstal a začal Adamsonovi ukazovat 

různé  detaily  obložení,  vyřezávané  motivy,  zjevně  tomu  rozuměl,  protože  se 

na  návrhu  pracovny  sám  podílel.  Adamson  projevil  zájem  i  o  Eastmanovu 

charitativní  činnost,  ptal  se,  pan  Eastman  vyprávěl,  a  pak  dokonce  pozval 

svého  hosta  na  kávu. Adamson  s  Eastmanem  strávil  dvě  hodiny  a  během  té 

doby nepadlo ani slovo o výběrovém řízení. Za pár dní byl vyhlášen výsledek 

tendru. Kdo myslíte, že ho vyhrál? Ano, James Adamson. 

Hovoříme-li se ženou, nezapomeneme se zeptat na děti. I strohé manažerky 

roztají při vyprávění o svých dětech a jejich úspěších. Ženu potěší i drobný dárek 

(co  kdyby  měla  právě  dnes  svátek  nebo  narozeniny?).  Společenské  kontakty 

jsou trvale provázeny vzájemnými pochvalami, ba lichotkami, výrazy uznání 

a  respektu.  Při  pracovní  schůzce  z  těchto  jinak  společensky  konvenčních  vět 

můžeme vytěžit i vyjednávací výhodu. 

Podle získaných informací se i oblékneme. Víme-li, že si náš protějšek potrpí 

na  perfektní  obleky  a  kravaty,  nepřijdeme  ve  svetru  a  džínách.  Vezmeme  si 

solidní  oblek  odpovídající  denní  době  (během  dne  světlý,  večer  tmavý,  ale 

víme-li,  že  náš  protějšek  chodí  v  tmavém  obleku  i  dopoledne,  přizpůsobíme 

se mu), košili s dobře padnoucím límečkem a podle typu límečku si uvážeme 
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kravatu. Nepodceňme ani boty, vezmeme si kožené polobotky, k šedému obleku 

světlejší,  k  černému  jen  černé.  Žena  nikdy  nic  nezkazí  vkusným  kostýmem, 

vystříhá  se  všeho,  co  by  mohlo  působit  vyzývavě.  Vhodné  jsou  pouzdrové 

šaty,  sukně  s  halenkou  nebo  svetříkem,  vše  v  pastelových,  ale  ne  křiklavých 

barvách. Červený kostým je příliš nápadný, raději zvolíme lososovou, béžovou, 

meruňkovou,  námořnickou  modř.  Na  obchodní  schůzku  by  žena  neměla  jít 

v něčem nápadném, dekolt a délka sukně by měly být střídmé. I v největším 

vedru bude mít žena punčochy a lodičky. 

 Šetříme čas

Hned  na  začátku  rozhovoru  se  představíme,  předáme  svou  vizitku 

a  řekneme  o  sobě  a  o  své  firmě  pár  vět.   Nepředpokládáme,  že  nás  nebo 

naši  firmu  musí  náš  protějšek  znát.  I  kdyby  nás  znal,  bude  naše  vystoupení 

signalizovat skromnost, což je vždy lepší než opak. Vizitku, kterou obdržíme, 

si pozorně přečteme a ponecháme ji ležet na stole. Po skončeném jednání ji 

nezapomeneme uložit do náprsní tašky. 

Když usedáme k rozhovoru, ohodnotíme si svého partnera a jeho sociální pozici. 

Prohlédneme si jeho oblek či její kostým, boty, hodinky, pero. Všechny tyto 

Stále 

maličkosti  náš  protějšek  zařazují  do  určitého  sociálního  kontextu,  který  pak 

„čteme“ 

musíme respektovat. Ukazují nám, jaká je sociální zkušenost našeho protějšku, 

partnera

jaké argumenty ho osloví a jaké na něj nebudou působit, protože je vzhledem 

ke své sociální zkušenosti nemá zažity. 

Jednání  musí  mít  určitý  řád.  Neustále  hlídáme  časový  rozvrh,  protože 

ztráta času je pro manažera velký problém a my mu přece nechceme problémy 

vytvářet.  Proto  hned  po  úvodních  přátelských  větách,  kterými  navážeme 

kontakt  a  nakloníme  si  svůj  protějšek,  prezentujeme  úsporně  a  jasně  svoje 

téma. Mluvíme zajímavě, srozumitelně a hlavně ne ze svého úhlu pohledu – co 

projekt přinese nám – ale z pohledu našeho protějšku – co náš projekt přinese 

jemu. Jedině zdůrazňováním jeho prospěchu ho zaujmeme. 

U  stolu  se  chováme  v  souladu  s  pravidly  etikety:  neolizujeme  kávovou 

lžičku, sedíme-li v křesle, bereme do ruky šálek i s podšálkem, nedáváme si 

lokty na stůl, neodkládáme si sako, ledaže by tak učinil náš protějšek. Někdy 

o sympatiích rozhodují maličkosti, proto si raději nedovolíme nic, co by mohlo 

našeho hosta rozladit. 

Osobní jednání nepodnikáme proto, že bychom měli příležitost sdělit při něm 

víc, než je obsaženo v deskách se stohem dokumentů, ale proto, abychom získali 
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příležitost přesvědčit a uplatnit osobní kouzlo. Někdy o zakázce nerozhodují  Smyslem 

strohá  fakta,  ale  sympatie  k  osobám,  které  reprezentují  tu  či  onu  firmu  (jak  pracovní 

prozrazuje  historka  s  G.  Eastmanem).  Nechápejme  proto  pracovní  schůzku  schůzky je 

navázat osobní 

pouze jako čas pro výklady o výhodách našeho projektu, ale jako schůzku dvou  vztah

lidí, kteří k sobě mohou najít cestu. 

Jedeme na veletrh

Veletrhy jsou vítanou příležitostí pro firemní prezentaci. Nemyslíme ovšem 

jen  prezentaci  produktů  nebo  služeb,  které  nabízíme,  ale  i  kultury  firmy, 

její  image,  hodnot.  Můžeme  nabízet  sebelepší  produkty,  ale  znechutíme-li 

potenciálního zákazníka svým chováním nebo nezájmem, neuspějeme. Leckdy  Prezentace 

je důležitější 

příjemné prostředí a ochotní reprezentanti udělají na návštěvníky lepší dojem  než produkt

než nabízené zboží – a kupodivu často to rozhodne o zakázce. 

Firemní  stánek  musí  vyjadřovat  to,  čemu  se  říká  „filozofie“  firmy,  proto 

by měl být nápaditý a měl by mít ambici odlišovat se od ostatních. Stánky by 

se neměly lišit jen logem. Uspořádání vystavovaného zboží a katalogů musí 

být  přehledné  a  pro  zájemce  snadno  dostupné. Nejdůležitější  je  chování 

reprezentantů firmy.  Muž by měl mít vždy na sobě oblek s kravatou, během 

dne raději světlý – veletrh není vysoce společenská záležitost, a proto černý 

oblek dopoledne není na místě. K obleku se nosí bezvadně vyčištěné šněrovací 

boty, a jakkoli je obtížné stát ve společenských polobotkách celý den, nesmí 

nás ani napadnout, že bychom si ulehčili život sandály nebo sportovní obuví. 

I oblečení muže by mělo být nápadité; klasická bílá košile může být nahrazena 

košilí v pastelových barvách, kravata může mít barvy firemního loga. Letní 

vedra  nemohou  na  oblečení  muže  nic  změnit,  nelze  si  vzít  pod  sako  košili 

s  krátkým  rukávem  nebo  povolit  kravatu  a  rozepnout  knoflíček  u  košile. 

Žena vypadá nejlépe v kostýmku, a to i kalhotovém, s topem, který může po 

odložení  saka  sloužit  jako  svrchní  oděv.  Měla  by  mít  punčochy  a elegantní 

lodičky.  Barva  kostýmu  může  být  libovolně  výrazná,  stejně  jako  u  mužů 

nebudeme  uvažovat  jen  o  konzervativní  černé,  ale  dovolíme  si  zákazníky 

přilákat kostýmy různých barev – červené, béžové, lososové, bílé. Hostesky 

by neměly působit frivolně, byť se očekává, že budou atraktivní a příjemné. 

Očekávají se šaty jednotného střihu, barvy a délky, tak aby bylo na první pohled 

jasné,  že  jde  o  hostesku,  kterou  mohu  požádat  o  katalog,  a  ne  o  náhodnou 

návštěvnici stánku. „Služba u stánku“ není společenskou událostí, je ovšem 

obchodním setkáním, pro které platí podobně vysoké nároky jako třeba pro 
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business lunch. Oblečení by tudíž nemělo rozptylovat pozornost zákazníků, 

neměli bychom hýřit šperky a těžkými parfémy. 

Jsme stále 

Chování hostesek a reprezentantů firmy musí být po celou dobu, kdy jsou 

k dispozici

přítomni  zákazníci,  soustředěné  a  vstřícné.  Ani  sebevětší  únava  by  neměla 

být  na  reprezentantech  firmy  znát.  Je  nemyslitelné  před  zákazníky  jíst  nebo 

při příchodu zákazníka ke stánku sedět. Nejsou-li u stánku zájemci a nemá-li 

stánek uzavřené zázemí, nelze hosteskám zazlívat, že si sednou a odpočinou 

si,  ale  v  okamžiku,  kdy  se  v  dohledu  objeví  potenciální  zájemce  o  naše 

produkty, musejí stát a s úsměvem vítat hosty. Obecně je lepší, když lze oddělit 

prezentační část („jeviště“) a zázemí („zákulisí“) stánku. Pak se všechno, co by 

mělo být návštěvníkům skryto, odehrává v zázemí (odpočinek, jídlo, pití). Je 

neodpustitelné, když se hostesky v přítomnosti zákazníka baví o soukromých 

záležitostech, nebo když ho nechají čekat, až si ho všimnou. 

Každého  zájemce  reprezentant  firmy  pozdraví  a  poskytne  mu  výklad 

o vystavovaném zboží nebo o produktech, které se nabízejí. Nelze dělit zákazníky 

na kategorie a podle toho se k nim chovat. Můžeme rozlišovat míru výkladu, 

jeho  odbornost,  množství  a  druhy  materiálů,  které  zájemci  poskytneme,  ale 

v každém zájemci musíme zanechat pocit, že právě jemu jsme se věnovali v míře 

nejvyšší. Jako nástroj diferenciace zájemců slouží i drobné dárky, pozornosti, 

které věnujeme vybraným zákazníkům. Přijde-li ke stánku zájemce s dítětem, 

první úsměv musí patřit dítěti, nic nedojme rodiče více. Motivační roli sehraje 

Významné 

i bonbon připravený právě pro děti a mlsnější zákazníky. Významné zákazníky, 

hosty vítá 

ústavní  činitele,  velvyslance  a  celebrity  vítají  špičky  firmy.  Ruku  hostům 

ředitel

nabízí ředitel firmy; využívá přitom svého postavení hostitele na domácí půdě. 

Výjimkou jsou nejvyšší ústavní činitelé: členové vlády, předsedové sněmoven 

a  prezident,  ti  ruku  podávají  všem,  i  ženám.   Vždy  musíme  reprezentanty 

firmy, kteří budou s hosty hovořit, představit. Představuje nejvyšší funkcionář 

své spolupracovníky. Hostům poskytne výklad autor expozice, nemusí to být 

generální  ředitel.  Spíš  dbáme  na  to,  abychom  hosty  nepřehltili  odbornými 

informacemi,  pro  ně  obtížně  stravitelnými.  Raději  jsme  stručnější,  ale  o  to 

vtipnější. Odhadněme, co by mohlo toho kterého hosta nejvíce zajímat, a podle 

jeho zájmu upravme obsah svého výkladu. U velvyslance se zaměříme na naše 

obchodní styky se zahraničím, u ministra financí na obchodní bilanci a daňové 

zatížení, u prezidenta na význam naší produkce pro rozvoj ekonomiky státu a 

vzrůst jeho zahraniční prestiže. 

Je  zcela  přirozené,  že  si  s  hosty  v  zázemí  připijeme  sklenkou  sektu;  glass 

of  champagne  je  obvyklá  forma  pro  malou  společenskou  akci.  Prezident  si 

připíjí  s  nově  jmenovaným  ministrem,  členové  vlád  si  připíjejí  po  podpisu 
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smluv, není proto důvod, proč sklenku sektu odmítat při společenském setkání 

s  významnými  hosty  nebo  důležitými  klienty.  Společenskou  číši  vína  ovšem 

nezaměňujeme s panáky, které bychom si v zázemí dávali s každým zákazníkem. 

Je-li z reprezentanta firmy cítit alkohol, zájemce to odpuzuje. 

S  účastí  na  veletrhu  souvisejí  i  doprovodné  akce,  jako  jsou  prezentace 

v terénu, společenská setkání, recepce a večeře s klienty. Reprezentanti firmy 

musejí  být  stále  k  dispozici,  tak  aby  naplnili  hlavní  cíl  své  účasti:  získat  co 

nejvíce obchodních a společenských kontaktů s lidmi, kteří by mohli být pro 

firmu užiteční. V době veletrhu nelze odmítnout pozvání na večeři, protože se 

má za to, že kvůli těmto kontaktům jsme na veletrhu přítomni. 

Některá pozvání ale překračují hranice společenského styku… Pozvání do  Návštěva 

nočního podniku připadá v úvahu jen tehdy, jestli obě strany bezpečně vědí,  nočního klubu

že je nepřivede do úzkých a že bude přijato. Zvát klienta do pánského klubu 

můžeme  jen  tehdy,  jsme-li  si  jisti,  že  mu  přijde  pozvání  vhod,  protože  buď 

s nočními kluby má zkušenosti (a my to víme), nebo naopak žádné nemá a rád 

by poznal něco nového (a my jsme to po několika narážkách vytušili). Pokud 

klient naše pozvání odmítne a my cítíme, že nejde o zdvořilostní odmítnutí, 

kdy  čeká,  aby  byl  přemlouván,  protože  „se  to  sluší“,  ale  opravdu  mu  tento 

typ zábavy nesedí, nenaléháme. Dostali bychom ho do tísně a náš vztah by 

to  mohlo  negativně  poznamenat.  I  když  naše  pozvání  přijme,  jsme  stále  ve 

střehu, abychom vycítili, zda se opravdu baví, nebo je mu trapně. Hodně záleží 

na výběru podniku, proto hned při vstupu se klienta zeptáme, zda se mu tento 

klub zamlouvá, nebo se podíváme jinam. Někdy vycítíme, že host by se rád 

pobavil v nočním klubu (na náš účet), ale my s tímto druhem zábavy nemáme 

žádné  zkušenosti.  Rozhodneme-li  se  mu  vyhovět,  pověříme  zkušenějšího 

kolegu, aby se klienta ujal. V pánském klubu rozhodně není nutné, aby klienta 

doprovázel nejstarší manažer. Opačná situace je obtížnější: významný klient 

nás pozve do klubu, i když my jsme ještě nikdy v podobném prostředí nebyli 

a  nijak  nás  to  neláká,  spíš  pohoršuje.  Pozvání  na  večeři  odmítneme  těžko, 

pozvání do nočního klubu však odmítnout můžeme. Uděláme to v legraci, tak 

aby klient mohl ze svého pozvání včas vycouvat. Rozhodneme-li se pozvání 

kvůli obchodním stykům přijmout, ale jsme odhodláni neporušit slib manželské 

věrnosti, můžeme si dát u baru pár drinků a bavit se konverzováním s děvčaty. 

Rozprava to bude jiná než na prezidiu Akademie věd, ale může být o to veselejší. 

Útratu (a nebývá malá) samozřejmě platí hostitel, nejčastěji v hotovosti, aby 

výpisy  z  účtu  s  odečtenou  třicetitisícovou  částkou  z  vyhlášeného  podniku 

nezamotaly účetním ve firmě hlavu…
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Podpisy smluv

Nelze  zpochybňovat,  že  smlouvy  musejí  projít  právní  supervizí,  aby 

odpovídaly  platným  zákonům,  ale  to  neznamená,  že  jejich  jazyk  by  měl  být 

nesrozumitelný  pro  člověka  bez  právnického  vzdělání.  Je  užitečné,  aby 

text  přehlédl  i  kvalifikovaný  stylista,  který  odstraní  gramatické  a  stylistické 

nedostatky.  Texty  smluv  obvykle  vznikají  v  připomínkovém  řízení  obou 

stran  a  výsledek  někdy  připomíná  zákon,  ke  kterému  přidali  činorodí 

poslanci a senátoři desítky dodatků a oprav, takže ve výsledném nesourodém 

dokumentu jeden článek odporuje druhému a hned po přijetí zákona se musí 

uvažovat o jeho novelizaci. Jde-li o významný kontrakt, zvláště se zahraničním 

partnerem, měla by být smlouva vyhotovena ve čtyřech stejnopisech, z nichž 

každá  strana  obdrží  jeden  originál  a  další  dvě  vyhotovení  putují  do  archivů 

obou stran. Smlouva by měla být vytištěna, svázána a opatřena razítky (obdoba 

pečetí u státních smluv). Před podpisem se koná zasedání delegací obou firem, 

na kterém se zhodnotí přínos společného projektu a parafuje se text dohody, 

kdy pověření představitelé firem označí svým zkráceným podpisem (parafou) 

každou stránku textu, aby později nebyly pochybnosti o autenticitě smlouvy 

a  o  tom,  že  obě  strany  s  ní  byly  seznámeny.  Pak  následuje  podpis  smlouvy. 

I když nejde o událost, které bychom chtěli propůjčit slavnostní ráz, musí se 

Důstojnost 

akt podpisu odehrát důstojně, v klidném prostředí, na prázdném a květinami 

podpisu 

vyzdobeném stole. V takovém případě se podepisuje nejdříve hostitel, na jehož 

odpovídá 

významu 

půdě se akt koná, a pak host. I zde si nezapomeneme po podpisu blahopřát 

smlouvy

a připít si na úspěch společného projektu. 

Podpis  velkého  kontraktu  by  měl  mít  slavnostní  atmosféru,  zvláště  jde-li 

o významnou investici (výstavba průmyslového komplexu, dálnice, dodávka 

značného objemu zboží). Zvolíme velkou místnost s dlouhým stolem, a chceme-

li  se  přiblížit  obřadu  podpisu  mezinárodních  smluv,  pokryjeme  ho  zeleným 

suknem, připravíme na stůl desky se smlouvami a plnicí pera. Zasedací pořádek 

vychází  z  pravidla,  že  čestný  host  sedí  po  pravici  a  hostitel,  v  jehož  sídle  se 

dokument podepisuje, sedí vlevo. Jde-li o mezinárodní kontrakt, měly by být 

na stole vlaječky obou zemí, klademe je k pravé ruce představitele země. Na 

stole by neměly chybět květiny a úzkostlivě dbáme na to, aby obě strany měly 

všechno stejné (květinovou výzdobu, křesla, pera, desky na smlouvy). Na stole 

by jinak nemělo být nic, ani sklenice vody, aby vynikly desky se smlouvami. 

Vyjednávací  týmy  zaujmou  svá  místa  za  křesly  obou  protagonistů  podpisu, 

mezi  nimi  stojí  už  tajemníci  obou  vedoucích  delegací,  kteří  text  vyhotovili 

a  dokonale  jej  znají,  takže  přesně  vědí,  na  kterou  stranu  a  na  které  místo  se 

208

209

má  připojit  podpis.  Diváci,  řadoví  spolupracovníci  obou  týmů  a  novináři  se 

shromáždí  na  opačné  straně  stolu,  minimálně  tři  metry  daleko,  aby  nerušili 

slavnostní akt. Ceremonii zahajuje mluvčí nebo šéf sekretariátu hostitele, může 

to být i tlumočník. Jeho jediným úkolem je představit vedoucí delegací, kteří 

usedli za stolem, a oznámit přesný název kontraktu, který se podepisuje. Pak 

se oba signatáři chopí per a současně podepisují jednotlivé exempláře smluv. 

Asistují jim tajemníci, kteří obracejí stránky a ukazují, kam se vedoucí delegací 

mají podepsat. Tajemníci si také průběžně vyměňují exempláře mezi sebou, až 

jsou podepsána všechna čtyři vyhotovení. Pak oba vedoucí delegací vstanou 

a symbolicky si vymění dva poslední exempláře smluv. Smlouvy si podávají  Nejprve hovoří 

pravou rukou a přijímají je levou, pak si podají ruce. 

hostitel, pak 

host

Jsou-li přítomni fotografové, očekává se, že signatáři zapózují se stisknutýma 

rukama  a  se  smlouvami  v  levých  rukou.  Vzápětí  přistupuje  číšník  a  nabízí 

oběma  signatářům  číši  sektu.  Poté  se  obrátí  i  k  ostatním  členům  delegací, 

kteří stojí za stolem, a následuje hromadný přípitek (číše držíme za stopku co 

nejníže). U významných smluv pak přistoupí oba vedoucí delegací k mikrofonu 

a stručně zhodnotí význam podpisu smlouvy. Nejprve hovoří hostitel, po něm 

host. Pokud následuje tisková konference, vyčká hostitel s hlavním hostem, až 

se obě delegace přesunou do sálu, aby vstoupili jako poslední. Ať vsedě nebo 

vestoje,  vždy  je  host  po  pravici  hostitele.  Podle  toho  se  při  účasti  zahraniční 

delegace umístí i státní vlajky. První má slovo hostitel, po něm hovoří host. 

Pera před podpisem musíme vyzkoušet, abychom se vyvarovali trapného 

okamžiku, jaký potkal při inauguraci v březnu 2003 prezidenta Klause. Prezident 

složil ústavní slib a hodlal podepsat jeho text, když zjistil, že pero, které dodal 

protokol  Poslanecké  sněmovny,  nepíše…  Naštěstí  zachoval  chladnou  hlavu, 

pohotově sáhl pro své pero do náprsní kapsy a slib podepsal. 
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SLAVNOSTNÍ SPOLEČENSKÉ UDÁLOSTI 

Jak číst pozvánky

Jdeme-li na jakoukoli společenskou akci, musíme se na ni především dobře 

připravit. To neznamená, že si jen zapíšeme do diáře, kde a kdy se akce koná. 

Musíme  znát  její    parametry  do  maximálně  možných  podrobností,  abychom 

co nejlépe naplnili očekávání hostitele. Měli bychom vědět, zda hostiteli účast 

potvrdíme,  musíme  také  zvážit,  jaké  oblečení  si  vybereme,  zda  půjdeme 

s doprovodem (a koho si s sebou vezmeme), zda budeme celé dvě hodiny sedět 

nebo stát, zda budeme moci odejít dřív, nebo budeme muset setrvat až do konce. 

Všechny  podrobnosti  o  chystané  akci  vyčteme  z  pozvánky.  Je  zdvořilé,  aby 

na jakoukoli společenskou akci zvala vždy konkrétní osoba, nikoliv instituce, 

úřad,  velvyslanectví,  firma.  Zve  velvyslanec,  generální  ředitel,  hejtman  kraje 

svým  plným  jménem.  Je  nezdvořilé  zvát  prostřednictvím  třetí  osoby:  „Mám 

vám vyřídit, že pan primátor vás zve na…“ Na takové pozvání nemáme jak 

a komu odpovědět, a proto ho necháme bez povšimnutí. 

Pozvánku si vždy důkladně přečteme. Jeden český diplomat byl při návštěvě 

Saúdské Arábie pozván na odpolední slavnost na náměstí v Rijádu. Pozvánka 

byla  psána  pouze  arabsky,  a  přestože  diplomat  arabsky  uměl,  pozvánku  jen 

přelétl  očima.  Až  v  poslední  chvíli  s  hrůzou  zjistil,  že  nejde  o  slavnost,  ale 

o popravu, a on jako čestný host seděl v první řadě…

Nevchodíme 

Zlaté pravidlo: Nechodíme nikdy tam, kam nejsme zváni. Pozvání může být 

nikdy tam, 

tlumočeno různou formou, na přátelský večírek nebo na návštěvu třeba i ústně, 

kam nejsme 

zváni

ale vždy musí být zcela zřejmé, zda jsme pozváni, či nikoli. Někdy to vyplývá ze 

souvislostí  –  na  podnikový  večírek  přijdu  jako  zaměstnanec  se  samozřejmostí, 

někdy si raději okolnosti prověřím, a to především tehdy, jde-li o akci s pevným 

zasedacím pořádkem (divadlo, večeře). Je hloupé zjistit, že na večeři nepatříme, až 

když nenajdeme svoji jmenovku na stole. Pak už je obtížné taktně se  vzdálit. 

Pozvánku  si  vezmeme  na  akci  s  sebou,  abychom  u  vchodu  nemuseli 

trapně  přesvědčovat  hostesky,  že  jsme  pozváni.  I  kdybychom  ji  zapomněli, 

nevzdáváme to: pozvánky se rozesílají podle seznamu hostů (guest listu), který 

mají hostesky u vstupu obvykle v rukou. 

Pozvánka 

Pozvánka na jméno je nepřenosná. Nemůžeme ji dát sousedovi nebo dospívajícím 

na jméno je 

nepřenosná

dětem.  Někdy  je  pozvánka  adresována  spíš  firmě  než  jednotlivci.  Jestli  je  zván 
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obchodní ředitel a bezpečně víme, že jde o reprezentaci firmy, ne o účast konkrétní 

osoby, můžeme pozvánku ve firmě předat jinému vrcholnému manažerovi, který 

firmu zastoupí. Pak je správné uvědomit hostitele o této změně, aby s ní počítal, třeba 

při zasedacím pořádku nebo pro kombinaci dalších hostů. Svévolné přenechání 

pozvánky někomu jinému vyvolává nevoli hostitele a vyškrtnutí z adresáře hostů. 

V diplomatickém světě je přenechání pozvánky nižšímu diplomatovi považováno 

za  symbol  ochlazení  vztahů  mezi  státy.  Přijde-li  na  recepci  ke  státnímu  svátku 

namísto velvyslance chargé dáffaires, je to demonstrace nesouhlasu s  politikou 

hostitelského státu. Ve Spojených státech se rozmohlo prodávání pozvánek na akce 

za účasti významných politiků či celebrit, a tak se na pozvánky častěji než u nás 

píše „invitation not transferable“, pozvánka je nepřenosná. 

Co znamenají zkratky na pozvánkách? 

Pozvánky  jsou  obvykle  označeny  různými  zkratkami,  které  nám  dávají 

instrukce, jak s nimi zacházet. Zkratka R.S.V.P. (repondez síl vous plaît – račte 

laskavě odpovědět) nás vybízí, abychom se v každém případě ozvali hostiteli 

a  svoji  účast  potvrdili,  nebo  omluvili.   Oboje  je  třeba  udělat  co  nejdříve, 

abychom hostitele nepřivedli do časové tísně. Pokud bychom se totiž omluvili, 

pořadatel za nás bude shánět náhradu, a čím později bude někoho zvát, tím 

zřejmější bude dalšímu pozvanému, že zaskakuje za někoho, kdo účast odřekl. 

Když  dostaneme  pozvánku  čtyři  dny  před  akcí,  je  jasné,  že  jsme  náhradníci 

číslo čtyři a že u hostitele nepožíváme velké vážnosti. 

Někdy  nám  dokonce  někdo  zavolá  den  před  akcí  a  hodně  mu  záleží  na 

tom, abychom přišli. V tomto případě jde už o opačný vztah: jestliže pozvání 

přijmeme, vytrháváme tím trn z paty hostiteli, který na poslední chvíli shání 

účastníky na svou akci. 

Demokratizace  společenského  života  vede  k  ústupu  od  klasických 

francouzských  nebo  anglických  zkratek  a  stále  více  se  užívají  české  pokyny: 

 Račte laskavě odpovědět (RLO) je ekvivalent francouzského R.S.V.P. 

Někde  najdeme  na  pozvánce  zkratku  R.S.V.P./Regrets  only  nebo  vůbec 

jen Regrets only. V takovém případě použijeme uvedené telefonní číslo, jen 

když omlouváme svoji neúčast.  Hostitelé se spokojují jen s omluvami tehdy, 

jde-li o akci, u které nerozhoduje, přijde-li o deset lidí více nebo méně, například 

u recepce nebo koncertu.  U oběda nebo večeře, kde je každé místo rezervováno 

pro konkrétní osobu, je nutné i pozitivní potvrzení účasti, tedy R.S.V.P. 
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Jestli se omlouváme, je vůči hostiteli ohleduplnější, když uvedeme nějaký 

důvod.  Vzkázat  suše,  „já  nepřijdu,  omlouvám  se“,  je  urážlivé.  Důvod  musí 

být ovšem jen takový, který ho neurazí. Chodíme-li každou středu s kamarády 

na bowling, rozhodně to neuvedeme jako omluvu z večeře na velvyslanectví. 

Je  vhodnější  uvést  třeba,  že  odlétáme  na  služební  cestu  do  Argentiny,  nebo 

naznačit  zdravotní  problémy;  pak  každý  hostitel  taktně  přestane  naléhat. 

Zkušený lev salonů se nezastaví před použitím „zbožné lži“, protože ví, že bolí 

méně než pravda, a to je ve společnosti důležité. Ale pozor, je to jako doma – 

když se pustíme na tenký led „zbožné lži“, musíme si zapamatovat, co jsme si 

vymysleli. Jestli nás za měsíc hostitel potká a zeptá se: „Jak bylo v Argentině?“ 

a my řekneme: „Cože? V Argentině? V životě jsem tam nebyl!“, koledujeme si 

o skandál. 

Slovo musíme dodržet

Co oznámíme 

Nemístné je nedodržet to, co jsme hostiteli oznámili. Služební cesta, na kterou 

hostiteli, 

jsem měl skutečně jet, byla odložena, a tak z nedostatku jiného programu vyrazím 

musíme 

dodržet

na  večeři,  ze  které  jsem  se  před  týdnem  omluvil.  Pochopitelně  svoje  místo  už 

nenajdu, protože bude obsazeno náhradníkem. Stejně tak nemilé je nepřijít na 

akci, na niž jsem přislíbil účast, zvláště jde-li o záležitost se zasedacím pořádkem. 

Jestliže někdo odřekne účast den nebo dva před akcí, nemůže už hostitel poslat 

pozvánku někomu významnému. Může se jen obrátit na dobrého známého, který 

Na akce 

mu prokáže službu a zaplní plánované místo u tabule. Mimořádně významné 

zveme 

hosty, třeba ministry, kteří mají trvalé potíže se svým diářem, zveme dvěma 

s velkým 

předstihem

pozvánkami: první třeba dva měsíce před akcí (může to být dopis s podrobným 

vysvětlením smyslu akce) a poté, kdy host účast potvrdí, pošleme mu druhou 

dva  týdny  předem  s  poznámkou  p.m.,    pour  memoire  –  pro  připomínku.   Na 

takovou pozvánku se už neodpovídá. Pozvánka se zkratkou p.m. je projevem 

velké  úcty  vůči  hostovi,  volíme  ji  tehdy,  když  chceme  dát  najevo,  jak  nám  na 

účasti pozvaného záleží. Tím mu i zalichotíme a přimějeme ho k účasti, i kdyby 

koketoval s myšlenkou, že by se nakonec z naší akce omluvil. 

Pro nedochvilné hosty byly dříve na pozvánkách uvedeny ještě dvě zkratky: 

s.t. ( sine tempore) – přijďte přesně, a c.t. ( cum tempore) – čas příchodu je volný 

v  řádu  desítek  minut.  Do  divadla  přijdeme  přesně,  na  večeři  maximálně 

s desetiminutovým zpožděním, které ještě vyrovná doba pro aperitiv, na koktejl 

můžeme přijít kdykoliv a kdykoliv z něj odejít. 
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U stolu nesmí zůstat nikdy prázdné místo, to by byla urážka hlavního hosta, 

a tak na Pražském hradě vždy byly pracovnice protokolu připraveny v případě 

nouze zasednout ke stolu. Když se ministr nedostavil během aperitivu, zavolal 

mu šéf protokolu, a jestliže zjistil, že uvízl kvůli mlze v Bruselu, šel za pracovnicí 

protokolu, která vítala a uváděla hosty a vydávala jim placementy, a oznámil 

jí, že dnes bude večeřet ve Španělském sále. Přeskupit vizitky, aby se srovnal 

zasedací pořádek, bylo vždy jednodušší než hýbat se stoly pokrytými moltony 

a ubrusy, se složitě založenými sklenicemi, talíři a příbory. 

Sami, nebo s doprovodem? 

Pečlivě  si  všimněme,  zda  je  pozvánka  adresována  jen  nám,  nebo  zda 

platí  i  pro  partnera.  Někteří  konzervativní  pořadatelé  působí  dilema  svým 

hostům, když na pozvánce uvedou „pan Novák s manželkou“ nebo „s chotí“. 

Pravověrní zastánci tradiční rodiny se neodváží vzít si na recepci nikoho jiného; 

jistě, většina pozvaných přijde se svou zákonitou manželkou, ale neobávejme 

se zacházet s tímto pokynem zcela volně. Variabilita vztahů, ve kterých spolu 

lidé  žijí,  překonala  všechna  očekávání  Gutha-Jarkovského. Ani  formulace 

„s  manželkou“  nás  nezavazuje  k  tomu,  abychom  recepci  navštívili  pouze 

se  svou  zákonitou  chotí,  kterou  máme  uvedenu  v  oddacím  listu.  Můžeme  Je-li 

s sebou vzít přítelkyni, se kterou žijeme, ačkoliv jsme stále ještě ve svazku  pozvánka pro 

dva, můžeme 

manželském,  snoubenku  nebo  kolegyni  ze  zaměstnání,  ba  můžeme  jít  jít s kýmkoli

i  v  doprovodu  partnera  stejného  pohlaví.   Proto  je  rozumnější  uvádět  na 

pozvánce „pozvánka platí pro dvě osoby“ nebo „…s doprovodem“, tím zbavíme 

mnohé hosty pocitu, že se proviňují proti společenským pravidlům. 

Archaická  formulace  „s  manželkou“  uvádí  do  tísně  ty  páry,  které  nejsou 

sezdány, kde ženatý muž nebo vdaná žena léta žijí s jiným partnerem, také gaye 

a lesbičky, kteří nikdy manžele nebo manželku mít nebudou…, prostě v dnešní 

době  přikazovat  někomu,  že  má  přijít  se  zákonitou  chotí  nebo  zákonitým 

chotěm, je nesmysl. 

Formální  manželský  svazek  se  dnes  už  nevyžaduje  ani  u  politiků,  kteří  jsou 

v  zorném  úhlu  pozornosti  veřejnosti  a  médií  a  jsou  vázáni  diplomatickým 

protokolem. Ani  oni  nemusejí  při  státních  aktech  nebo  státních  návštěvách  být 

doprovázeni  pouze  zákonitou  manželkou.  Podle  protokolárních  zvyklostí  je 

partnerkou státníka ta žena, kterou za svou partnerku prohlásí. Před časem řešil 

takový problém francouzský prezident Nicolas Sarkozy nebo český premiér Mirek 
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Topolánek.  Nikdo  jim  nemohl  bránit  vzít  si  jako  doprovod  Carlu  Bruniovou, 

respektive  Lucii  Talmanovou,  a  nikdo  neměl  právo  zkoumat,  jestli  už  uzavřeli 

formální manželský svazek. I konzervativní Indie dala Sarkozymu na vědomí, že 

bude přijat s Carlou Bruniovou i před svatbou, jen Saúdská Arábie projevila přání, 

aby francouzský prezident raději přijel na státní návštěvu sám. V tomto případě 

to ovšem byla celkem zbytečná instrukce, protože v Saúdské Arábii se ženy ani 

manželky  stejně  žádných  akcí  nezúčastňují  a  čekají  na  své  partnery  v  hotelu. 

Zneužitím diplomatického protokolu bylo pozvání prezidenta republiky Václava 

Klause jen pro premiéra Mirka Topolánka na novoroční oběd 1. ledna 2008. Vždy se 

pořádal s manželkami, ale tentokrát prezident pozval jen premiéra. M. Topolánek 

měl právo vzít si na oběd tu ženu, se kterou žije, má s ní dítě a kterou deklaroval 

jako svoji partnerku, ale prezident mu toto právo upřel. Byl to postup, který nemá 

oporu v současném diplomatickém protokolu a který vyvolával otázky, zda nechtěl 

prezident způsobit premiérovi před médii a veřejností problémy pod záminkou 

dodržet protokol, v tomto případě spíš monarchistický než republikánský. 

U akcí se zasedacím pořádkem jsme dvojnásob opatrní a ujistíme se, že pro 

naši partnerku opravdu bude u stolu místo. 

Nikdy ovšem na společenské akce nebereme děti.  Nabídka jídel a nápojů, 

stejně  tak  jako  zábava  není  určena  dětem  a  není  nic  nepříjemnějšího  hostům, 

rodičům  i  hostiteli  než  nudící  se  rozjívené  děti.  Hostitel  se  obvykle  přemáhá 

a chová se, jako by mu přítomnost dětí na recepci nevadila, ale věřte, že je rozladěn 

a příště si rozmyslí, zda vás pozve. Něco jiného je vyvést šestnáctiletou dceru do 

společnosti, aby viděla, jaký je rozdíl v chování na diskotéce a na recepci. 

Na  státní  večeři  na  Pražském  hradě,  na  kterou  byli  zváni  ústavní  činitelé 

a  významné  osobnosti  bez  manželek,  přišel  rektor  jedné  nejmenované 

univerzity s chotí. Pro manželku rektora nebylo u stolu místo. Rektor nepatří 

mezi ty, kterým by mohl šéf protokolu říct „Vítám vás, pane rektore, a tohle je 

kdo?“ a ukázat na manželku. Nezbylo než hledat náhradní, společensky citlivé 

řešení.  Šéf  protokolu  musel  vyhledat  někoho  „z  vlastních“,  tedy  pracovníků 

hostitelské Kanceláře prezidenta republiky, a požádat ho, aby se vzdal dnešní 

státní večeře ve prospěch rektorovy manželky, což každý nadšeně uvítal. Jednak 

nestál o šestistou padesátou šestou večeři ve smokingu, jednak manželka doma 

byla přesvědčena, že chudák manžel tráví nudnou večeři na Hradě a přijde jako 

obvykle dlouho po půlnoci…
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Jak psát pozvánky

Pokud  pořádáme  společenskou  akci,  na  kterou  zveme  pozvánkami, 

uvedeme co nejvíce údajů, aby hosté měli maximum informací. Z pozvánky 

musí být zřejmé, kdo je hostitel, ten je uveden hned nahoře, a kdo je zván (na 

předtištěných pozvánkách se jméno buď dotiskne, nebo vypíše rukou, vždy 

psacím písmem (i u dotisku zvolíme font psacího písma). Hostitel zve vždy 

ve  třetí  osobě  (primátor  XY  zve  pana/paní…).  Dále  uvedeme,  o  jakou  akci 

jde: recepce, večeře, koncert, koktejl, raut, oslava narozenin, setkání s klienty, 

případně  doplníme,  při  jaké  příležitosti  se  akce  koná:  zahájení  konference,  Čím více 

výročí  firmy,  návštěva  významného  hosta  ze  zahraničí.  Následuje  místo,  údajů, tím 

lépe pro hosta

a  pokud  není  obecně  známé,  pak  i  s  adresou  a  bližším  určením,  a  hodina. 

Napíšeme-li  „od  19  hodin“,  je  zřejmé,  že  hosté  mohou  přicházet  i  po  této 

hodině,  údaj  „od  17.  do  23.  hodiny“  znamená  rozmezí,  během  kterého  by 

hosté mohli přijít, třeba popřát oslavenci k narozeninám, uvedeme-li „v 19.30 

hodin“,  znamená  to,  že  akce  začíná  přesně  v  daném  čase.  Pokud  počítáme 

s  účastí  v  párech,  napíšeme  dolů  „pozvánka  platí  pro  dvě  osoby“  nebo  za 

jméno napíšeme „s doprovodem“. Na pozvánce by neměl chybět dress code, 

stačí jen pro muže: smokig/black tie nebo tmavý oblek/formal dress, někdy 

stačí i „společenský oděv“. Jestli jde o akci s přesným počtem míst, požádáme 

o potvrzení účasti zkratkou R.S.V.P. nebo RLO, případně vypíšeme „prosíme 

o potvrzení Vaší účasti“ a připojíme telefonní číslo, případně mail, na které 

lze  odpovídat.  Variantou  je  R.S.V.P./Regrets  only,  tedy  ohlášení  účasti  jen 

v případě omluvy. 

Pozvánky rozesíláme tři týdny předem, aby si hosté mohli ve svém programu 

rezervovat čas pro naši akci. 

Pozvánka  by  měla  mít  praktický  formát,  aby  se  vešla  hostům  do  kapsy 

nebo do kabelky. Úroveň grafického ztvárnění a kvality tisku hodně napovídá 

o úrovni akce, na kterou zveme. 

Co na sebe? 



Dále si všimneme instrukce, co si máme obléct. Obvykle se uvádí jen pro  Zvolíme 

muže, protože variant dámského oblečení je tolik, že je nelze popsat. U mužů  správnou 

úroveň 

je  to  jasné:  světlý  oblek,  tmavý  oblek,  smoking.  Žena  se  pak  oblékne  tak, oblečení

aby  s  mužem  vytvořili  harmonickou  dvojici.   Označení  přiměřeného  oděvu 

se často uvádí v mezinárodních výrazech:  Black tie znamená, že si máme vzít 
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smoking a černý motýlek, žena jak krátké šaty, tak velkou večerní,  dark suit je 

tmavý oblek, pro ženu jsou přiměřené krátké šaty (s výjimkou plesu),  formal 

 dress  požaduje  společenský  oděv,  dáma  může  mít  krátké  šaty  nebo  kostým, 

Dress code 

 informal nebo  casual znamená neformální oblečení. Na méně formální akce, třeba 

musíme 

odpolední, zve hostitel s pokynem  unofficial nebo  lounge suit. Muž si oblékne 

dodržet

vycházkový oblek, nejlépe šedý, může být se vzorkem, žena si vezme kostým 

nebo koktejlky. Někdy hostitel předepíše  volný společenský oděv. To znamená, že 

není předepsán černý oblek a krátké šaty, jak by bylo obvyklé (je-li to večer), ale 

že hostitel dává větší volnost. Tmavý oblek s kravatou je první volba, pak lze 

přibírat varianty: barevná košile, sako bez kravaty, pro ženy jsou nejvhodnější 

krátké šaty, kostým, i kalhotový, lodičky a punčochy. Hodně záleží na tom, kde 

se akce koná. 

Není  vhodné,  abychom  byli  oblečeni  lépe  nebo  hůře  než  hostitel.  V  obou 

případech se dopouštíme faux pas. 

Méně obvyklé je oblečení označené jako smart casual: módní neformální 

oblečení,  například  košile  se  zajímavým  límečkem,  bez  kravaty  nebo  se 

šátkem, v létě světlé nebo proužkované sako, skvělý je tmavě modrý blejzr 

se zlatými knoflíky, k němu se hodí světle šedé až bílé kalhoty, béžové nebo 

světle hnědé mokasíny bez ponožek. Ženy mají velmi široký repertoár, zde 

jsou namístě capri, značkové džíny, delší šortky nad kolena s puky doplněné 

kabátkem stejné barvy, minisukně.  Summer casual může znamenat tričko do 

saka,  lehké  letní  kalhoty  a  mokasíny,  pro  ženy  lehké  letní  šaty  nebo  krátká 

sukně s odvážným topem. 

 Festive  casual  je  slavnostní,  leč  neformální  úbor:  barevné  nebo  vzorované 

sako, šátek místo kravaty, světlé kalhoty, lehké šněrovací boty, ženy mohou mít 

koktejlky, sukni s topem nebo halenkou. 

Pokud  na  pozvánce  dress  code  nenajdeme,  musíme  si  poradit  sami. 

Zvážíme,  kdy  se  akce  koná,  jak  formálně  je  pojata  a  kde  se  pořádá.   Jde-li 

o večerní akci, půjdou muži vždy v černém obleku, šněrovacích botách, světlé 

košili  a  budou  mít  kravatu.  Ženy  si  vezmou  krátké  šaty  a  lodičky.  Půjde-li 

o vernisáž knihy nebo CD v restauraci v podvečerním čase, nemusíme mít ani 

kravatu a stačí světlý vycházkový oblek. 

Zato  na  gala  dinner  v  luxusní  restauraci  nebo  gala  premiéru  za  účasti 

významných  celebrit  bychom  si  mohli  vzít  smoking.  Ženy  by  měly  mít 

krátké společenské šaty s dekoltem, na ramínka či bez ramínek, punčochy 

a lodičky. 
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Recepce

Recepce je nejčastější a nejobvyklejší formou společenského setkání. Nevyžaduje 

žádné zvláštní aranžmá, je méně formální než klasický banket, lidé se mohou volně 

pohybovat a navazovat společenské kontakty. Může se konat v kteroukoli denní 

dobu – odpoledne, vpodvečer, večer, výjimečně i dopoledne. Čas, kdy se recepce 

koná, nám napoví, jak se obléci a jak bohaté občerstvení nás čeká. 

Recepce  znamená  „přijetí“,  zve  nás  tedy  hostitel  a  očekává  se,  že  recepci 

zahájí  a  hosty  přivítá. Recepce  se  odehrává  vestoje,  jen  výjimečně,  podle 

prostředí, zde najdeme pár křesílek nebo židlí.  Častější jsou recepční vysoké 

stolky, u kterých se konzumuje také vestoje. Účastníků recepce bývají desítky až 

stovky, takže kouzlo recepce je v neustálém překvapení: stále potkáváme nové 

a nové známé, stále jsme někomu představováni. V poledne a večer můžeme 

počítat s rautem, v odpoledním čase nás čeká jen studené občerstvení. 

Na recepci se oblékáme podle denní doby; v poledne a odpoledne se hodí 

vycházkový oblek a krátké šaty, večer budeme mít tmavý oblek a krátké šaty, 

ledaže  by  šlo  o  mimořádnou  událost,  například  o  recepci  na  velvyslanectví 

u příležitosti návštěvy mimořádné osobnosti, ale to bychom na pozvánce jistě 

našli poznámku „black tie“, tedy smoking. 

Recepce má výhodu ve své volnosti, můžeme na ni přijít o deset patnáct  Recepce má 

minut  později  a  odejít  můžeme  prakticky  kdykoliv,  ne  ovšem  tak  brzy,  volný začátek 

i konec

abychom se dotkli hostitele. Jde-li o recepci u příležitosti narozenin nebo jiné 

osobní události (jmenování do vysoké funkce, získání profesury), přineseme 

drobný  dárek,  ženě  vždy  květiny.  Do  obojího  nezapomeneme  vložit 

vizitku  s  rukou  psanou  douškou  („S  díky  za  pozvání“  nebo  „  Blahopřeji“ 

a podobně). 

Je obvyklé, že hostitel očekává hosty u vchodu a osobně je vítá. Zařadíme 

se do „receiving line“, řady čekajících hostů, poděkujeme za pozvání, předáme 

dárek nebo ho odložíme na připravený stůl a pokračujeme do sálu. Je krajně 

nevhodné, abychom zapřádali s hostitelem jakýkoli rozhovor, i kdyby to byl 

ministr, se kterým se už měsíce beznadějně toužíme setkat ve své záležitosti. 

Při  státní  návštěvě  Spojených  států  se  konala  slavnostní  večeře  v  Bílém 

domě.  Hosty  vítali  americký  prezident  Bill  Clinton  a  prezident  Havel 

s  manželkami.  Náhle  se  receiving  line  zastavila.  Všichni  se  zarazili,  ozval  se 

šum a hosté zvědavě vystupovali z řady, aby se podívali, kdo zbrzdil vítání. 

Před  prezidentem  Clintonem  stál  český  ministr  a  snažil  se  mu  vysvětlit,  že 

náš rozpočet pro obranu zůstane zachován i v budoucnu. Americká ochranka 
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zpozorněla a přistoupila blíž, kdyby bylo nutno zasáhnout, prezident Clinton 

nechápal, o čem mu ministr referuje a proč si vybral právě tuto chvíli, ostatní 

hosté  se  zvědavě  ptali,  kdo  je  ten  člověk,  který  prezidentovi  něco  vykládá. 

Trapný okamžik ukončil prezident Havel, když požádal ministra, aby si referát 

o rozpočtu nechal na jednání delegací nazítří dopoledne. 

Nevítá-li  hostitel  při  příchodu,  vyhledáme  ho  hned  na  začátku  recepce 

a přivítáme se s ním. 

Celebrity 

Někdy  bývá  recepce  doprovodnou  akcí  jiné  akce  –  premiéry,  koncertu, 

přicházejí 

firemního  shromáždění  a  podobně.  Platí  pravidlo,  že  společensky 

poslední

nejvýznamnějšími osobami pro tuto situaci jsou protagonisté předchozí akce 

– herci, zpěváci, koncertní mistři, top management firmy – a ti přicházejí jako 

poslední. Nemohou vstoupit do prázdného sálu a čekat, až se zaplní. VIP po 

ukončení  hlavního  programu  odcházejí  do  salonku  a  čekají,  až  bude  hlavní 

sál zaplněn. Pak v doprovodu hostitele (ředitele divadla, pořadatele koncertu) 

vcházejí jako poslední do sálu, kde je ostatní uvítají potleskem. 

 Dobře se bavit znamená dobře naslouchat

Při  vstupu  do  sálu  nám  nabídnou  welcome  drink,  sklenku  sektu  na 

přivítanou, a i kdybychom sekt z duše nenáviděli, skleničku si s úsměvem 

vezmeme. Nemusíme se jí ani dotknout, můžeme ji během pár minut vyměnit za 

naše oblíbené červené, ale nepřijmout hostitelovo gesto je jako odmítnout ruku 

napřaženou k pozdravu. Navíc může vzápětí následovat hostitelův proslov, ten 

na závěr vyzve všechny k přípitku třeba na počest významného hosta a není nic 

trapnějšího než stát s prázdnýma rukama mezi hosty, kteří si navzájem připíjejí, 

a provinile se usmívat. Nápoje bývají na recepci k dispozici hned od začátku. 

Kromě vína si ke všem sklenicím vezmeme ubrousek. Držíme v něm sklenici, 

takže naše prsty zůstanou suché a neoteplujeme nápoj svou rukou. 

Recepce je určena především k tomu, aby se lidé seznamovali, navazovali 

kontakty, utužovali staré známosti a poznali nové. Proti smyslu recepce je strávit 

Small talk – 

ji v koutku s manželkou nebo v hloučku svých přátel. Recepční rozhovor má 

nezávazný 

svá pravidla. Nazývá se „small talk“, což napovídá, že netrvá déle než deset 

rozhovor

patnáct minut, abychom mohli jak my, tak náš protějšek pokračovat v cirkulaci 

sálem. Je bezohledné využít toho, že se s námi dal do hovoru ministr, a okupovat 

ho pro sebe celý večer. Témata by měla být odlehčená, nekonfliktní. S lidmi, 

se kterými jsme se už setkali, zapředeme rozhovor na témata, která nás spojují: 

společní známí, události, na které si vzpomeneme, místa, kde jsme se naposledy 
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setkali. Větší pohotovost musíme projevit v konverzaci s lidmi, které neznáme. 

Vynecháme nemoci a zdravotní stav, ožehavá politická témata, debaty o sexuální 

orientaci  naší  a  ostatních  hostů,  dvojsmyslné  vtipy  a  narážky,  dotazy  na 

finanční a majetkové záležitosti, projevy sebelítosti, žerty na účet třetích osob, 

osobní záležitosti a omezíme se na debatu o prostředí, o hostiteli, případných 

společných  známých,  rodinách,  dovolené,  pracovních  úspěších  a  můžeme 

zakončit nástinem společného projektu a dohodou, že budeme v tomto tématu 

pokračovat.  Vyvarujeme  se  bezelstné  upřímnosti  –  společenské  akce  nejsou 

osobní zpovědí v kroužku nejbližších přátel. Nezapomeňme předávat vizitky 

hned na začátku rozhovoru, a to i těm, s nimiž jsme se už setkali, ale nemáme 

jistotu, zda si vybaví naše jméno či postavení. Oslovujeme většinu účastníků 

recepce  tím,  že  se  jim  představíme,  nebo  alespoň  připomeneme,  kdo  jsme 

a kde jsme se setkali. Konverzace pak bude živější a uvolněná.  Mimochodem, 

je  přípustné,  aby  společensky  méně  významná  osoba  oslovila  významnější 

osobu a představila se jí? Může účastník recepce oslovit ministra, žena muže, 

mladší staršího? Tyhle úvahy jsou v jedenadvacátém století zbytečné. Patří do 

dob, kdy ani děti nesměly oslovit rodiče, pokud nebyly tázány. Kdokoli může  Na recepci 

na  recepci  oslovit  kohokoliv,  učiní-li  to  zdvořile  a  taktně,  ostatně  proto  se  můžeme 

oslovit 

recepce pořádají. Hovoří-li na recepci člověk, který nás zajímá, s jiným hostem,  kohokoli

přiblížíme se na dohled a kontaktem očima mu dáme najevo, že tam nestojíme 

jen tak, náhodou. Obvykle za chvilku rozhovor přeruší a obrátí se k nám. Hned 

se mu představíme a řekneme, proč jsme se s ním chtěli poznat. 

Při konverzaci respektujeme osobní zónu každého hosta. Nepřibližujeme 

se k nikomu blíž než na 70 cm, nejlepší vzdálenost je kolem jednoho metru. 

Tak  se  mezi  nás  vejdou  skleničky,  ba  i  talířky,  které  držíme  v  ruce,  můžeme 

gestikulovat,  a  přitom  nevnímáme  fyzickou  blízkost  druhého.  Jestliže  si  Osobní zóna

všimneme,  že  během  rozhovoru  náš  partner  nenápadně  ustoupil  o  krůček 

dozadu, je zle: jsme mu nepříjemní, vstoupili jsme do jeho osobní zóny a on si 

ji znovu vytváří. Ještě horší dojem vzbudíme, budeme-li se svých společníků 

dotýkat. Někteří temperamentní vypravěči mají ve zvyku plácat společníky po 

ramenou, chytat je za ruce, přitahovat si je, aby jim byli blíž. Tím se staneme 

obtížnými společníky. Uděláme-li to ženě, koledujeme si o ostrou reakci. 

Různé národy mají různé osobní zóny, „na délku paže“ jsou zvyklí Seveřané, 

Britové,  Japonci,  „na  zápěstí“  Středoevropané,  Američané,  „na  loket“  jižní 

Evropané, nejbližší snad Arabové. Ti jsou velmi kontaktní: muži se při setkání líbají, 

při procházce po ulici se muži drží za ruce, při konverzaci se vzájemně dotýkají. 
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 Jez do polosyta, pij do polopita

Jediné  zatím  nemůžeme  učinit:  přistoupit  k  rautovým  stolům  dřív,  než 

hostitel zahájí večer. Hlavní host s hostitelem přicházejí sice jako poslední, 

ale  jako  první  musejí  přistoupit  k  rautovým  stolům  a  „otevřít“  buffet.   Do 

té  doby  jsou  vystavené  pokrmy  nedotknutelné. Hostitel  by  měl  mít  krátký 

uvítací  proslov,  připít  na  zdraví  protagonistů  večera  a  vybídnout  hosty  ke 

konzumaci. Sám by měl přistoupit k rautu a symbolicky ho zahájit.  Tím zbaví 

ostatní hosty ostychu a dá najevo, že raut je k dispozici. Neměli bychom být 

v první vlně útoku na buffet, počkáme, až nápor opadne, a důstojně si naložíme 

malé množství jídla. Nedáváme najevo, že tahle recepce je po dlouhé době naší 

první příležitostí se najíst. 

Nejíme nic, 

Na  recepci  konzumujeme  jídlo  a  alkohol  a  oboje  má  svá  rizika. Volíme 

čím bychom 

takové pokrmy, které můžeme vestoje, s talířkem v ruce, jen vidličkou a při 

riskovali 

nehodu

společenské konverzaci bezpečně sníst.  Počítejme s nebezpečím, že nám může 

něco upadnout už při překládání pokrmů z mísy na talířek, že nezvládneme 

manipulaci s vidličkou a tuhý kuřecí řízeček se vymrští do prostoru, že nás může 

někdo oslovit v okamžiku, kdy budeme mít plná ústa, že si můžeme čímkoli 

potřísnit šaty nebo kravatu nebo že na ústech nám mohou zůstat stopy omáčky. 

Chceme-li se vyvarovat těchto nebezpečí, můžeme konzumaci vynechat a zajít si 

na dobrou večeři po recepci. Rozhodneme-li se jíst, pak raději v koutku, odvráceni 

od davu v sále, jíme jen to, co nevyvolává nebezpečí nehody. Vynecháme silně 

aromatická  jídla  (česnek,  cibuli,  ryby),  abychom  nebyli  nepříjemní  všem,  se 

kterými budeme po občerstvení hovořit, a po každém soustu si pečlivě otřeme 

ubrouskem  ústa.  Na  recepci  jsme  stále  v  těsném  kontaktu  s  ostatními  hosty, 

a  jestli  jsme  si  právě  pochutnali  na  česnekových  krevetách  nebo  lososu,  ani 

nevnímáme,  jak  ze  vzdálenosti  šedesáti  centimetrů  působíme  při  konverzaci 

nepříjemně.  Pečlivě  si  vybíráme  takové  potraviny,  které  nejsou  aromatické, 

případně se vzdáme konzumace vůbec. 

Nejběžnějším typem občerstvení na recepcích jsou kanapky (obecně se jim 

říká poněkud nevhodně „jednohubky“), chuťovky, variace na malé sendviče, 

sushi, masové kuličky, miniatury zákusků a podobně. Nabízí je obsluha z táců 

vestoje, proto prvním kritériem pro výběr není, na co máme chuť, ale jestli to 

dokážeme bez problémů uchopit a sníst. Vynecháme z nabídky vše, co hrozí 

nepříjemnostmi  při  manipulaci,  třeba  že  by  se  sushi  rozsypalo,  z  masové 

kuličky by ukápla barbecue omáčka (kam by asi ukápla…?), křehoučká vábivá 

minilaskonka  by  praskla  cestou  k  ústům  vejpůl.  Je-li  chuťovka  opatřena 

párátkem, uchopíme párátko a vložíme porci do úst. Otřeme si ústa (obsluha 
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nabízí  i  ubrousky,  můžeme  si  ten  první  ponechat  během  servírování  dalších 

chodů  kanapek  a  odložíme  ho  teprve,  až  skončíme  s  konzumací)  a  párátko 

odložíme  do  misky  nebo  na  talířek,  který  drží  obsluha.  Nemá-li  chuťovka 

párátko, uchopíme ji prsty a vložíme do úst, ubrousek v druhé ruce je v tomto 

případě  podmínkou;  nemáme-li  ho  nebo  nenabízí-li  ho  obsluha,  vzdáme  se 

potěšení ochutnat něco z nabídky. 

S  alkoholem  to  je  jiné,  tomu  se  neubráníme  na  žádné  společenské  akci, 

ale ani tady opatrnosti nezbývá. Cítíme-li po čtvrté skleničce, že na původně 

celkem nudné recepci se začínáme výborně bavit, jsme vtipní, zábavní a veselí, 

a cosi nám říká, že když si dáme ještě jednu skleničku, tak to bude ještě lepší, 

je nejvyšší čas odejít. Z recepce odcházíme v okamžiku, kdy si všimneme, že 

odešly dvě třetiny účastníků.  Neloučíme se příliš nápadně, jen se společností, 

se kterou jsme trávili poslední minuty. Často ještě při odchodu dostáváme od 

hostitele dárky či květiny jako pozornost na rozloučenou. 

Banket

Výraz banket se dnes už používá zřídka, nahrazuje ho popisnější označení 

„slavnostní večeře na počest…“ Slovo banket pochází z francouzského banquet,  Nejslavnostnější 

které označovalo velké shromáždění lidu v roce 1848. Odvodíme si z toho, že  forma stolování

banket  je  slavnostní  hostina  pro  velké  množství  osob.  Jsme-li  pozváni  na 

banket, vězme, že budeme sedět dvě až tři hodiny u stolu s přesným zasedacím 

pořádkem, že nebudeme moci během večeře vstát od stolu a že budeme stolovat 

tím nejvybranějším způsobem. 

U  banketu  je  pravidlem,  že  aperitiv  se  odehrává  v  oddělené  místnosti, 

v salonku nebo přísálí, může trvat s ohledem na velký počet hostů třeba i půl 

hodiny, a teprve pak se vstupuje do sálu k prostřené tabuli.  Aperitiv využijeme 

k seznámení, představování se, k oživení známostí. Nezapomeneme se podívat 

na placement, schematický nákres zasedacího pořádku. Jsou-li hosté kompletní, 

protokol nás vyzve, abychom se odebrali do sálu. Všimneme-li si, že hlavní host 

s hostitelem setrvávají na místě, nenecháme se splést, je to tak v pořádku. Dříve 

bývalo  zvykem,  že  odchod  z  místnosti,  kde  se  podával  aperitiv,  k  jídelnímu 

stolu  zahajoval  hostitel  s  první  pozvanou  dámou  a  rovněž  ostatní  pánové 

doprovázeli  ke  stolu  „své“  dámy.  Poslední  šla  hostitelka  s  prvním  hostem. 

Nyní je pořadí jiné: Ke stolu přicházejí nejdříve ženy uváděny pracovníkem  Hlavní host 

protokolu,  hostitelka  jako  poslední,  pak  přicházejí  muži  a  nakonec  jako  přichází 

poslední

poslední  vchází  do  sálu  hostitel  s  hlavním  hostem.   Není  možné,  aby  host 
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přišel k prázdné tabuli a čekal deset minut, až se stůl pro šedesát osob zaplní. 

Někdy zvolí hostitel jiný model: společně s hlavním hostem očekává účastníky 

banketu až v sále s prostřenou tabulí. Protokol nás vybídne ke vstupu do sálu, 

vytvoří se receiving line a při vstupu do sálu jsme vítáni hostitelem a hostem, 

nebo  dokonce  jsme  jim  nahlas  představeni  (protokolista  přečte  naše  jméno 

a profesi z vizitky, kterou mu během čekání v řadě podáme). Své místo u stolu 

si  najdeme  podle  placementu,  který  jsme  si  v  předsálí  prohlédli,  nebo  podle 

kartičky s naším vyznačeným místem u stolu, kterou jsme dostali při vstupu. 

Navíc na stole na našem místě je jmenovka. U stolu se zasedacím pořádkem si 

nemůžeme libovolně měnit místa. 

 Nejdříve se seznamujeme

Při  příchodu  ke  stolu  si  nesedáme.  Zůstaneme  stát  u  opěradla  židle 

a  představujeme  se  ostatním  spolusedícím.   U  malého  stolu  se  představíme 

všem  spolusedícím,  u  většího  jen  sousedům.  Nejméně  sousedům  po  pravici 

a po levici dáme svoji vizitku, aby jim bylo jasné, jak se jmenujeme a čím jsme, 

když  už  spolu  strávíme  příští  tři  hodiny  v  živé  konverzaci.  Jakmile  skončí 

vítání v receiving line, odebere se hostitel s hlavním hostem ke svému místu 

a usednou. Hostitelka usedá jako první. 

Teprve pak můžeme usednout, počkáme ovšem, až usednou dámy u našeho 

Každý muž 

stolu, sousedce pomůžeme se židlí. Každý muž je „garde“ ženy, jež sedí po 

pečuje 

jeho pravici, měl by jí být nápomocen při všem, co žena potřebuje, a vstát, když 

o ženu po 

své pravici

žena odchází od stolu nebo přichází a usedá. 

Pozor na komplikaci tohoto pravidla: jestliže sedí hostitel naproti hostitelce, 

má hostitelka hlavního hosta po své pravici, tedy na této straně stolu si muž 

hledí  ženy  po  své  levé  ruce.  Ostatní  muži  u  stolu  nevstávají,  tuto  pozornost 

obstarává  jen  ten,  který  má  dámu  po  pravici.  Zatím  se  ničeho  nedotýkáme, 

čekáme, až začne stolovat hostitel. 

Slavnostní stolování je obvykle zahájeno přípitkem.  Je-li společnost příliš 

velká a stačila-li se už rozpovídat, může hostitel zacinkat lžičkou o prázdnou 

Nejprve 

číši, aby si vyžádal pozornost. Nejprve pronáší přípitek hostitel, aby přivítal 

hovoří 

vzácného  hosta,  řekl  o  něm  pár  milých  slov  a  popřál  mu  příjemný  pobyt. 

hostitel, 

pak host

Hostitel  pak  uchopí  číši  se  sektem,  pozvedne  ji  do  výše  očí  a  symbolicky  si 

připije s hostem (je možné si i přiťuknout), pak jen gestem s ostatními a lehce se 

napije. Ostatní po ukončení přípitku vstanou, číše pozvednou směrem k hostu 

a hostiteli, zlehka se napijí a zatleskají. Host se může chopit slova nyní, anebo 
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může vystoupit se svým přípitkem až na závěr večeře, před dezertem.  Host 

obvykle poděkuje za přijetí a pohostinnost a vyjádří obdiv nad krásou země, 

skvělou večeří, dynamickou partnerskou společností a podobně. Všichni poté 

opět vstanou, symbolicky si připijí a zatleskají. U zahraničních návštěv bývají 

texty přípitků přeloženy do obou jazyků a připraveny na každém místě. Stejně 

tak na každého hosta čeká tištěné menu (se znakem na titulní straně, názvem 

akce, pořadím chodů, názvy vín) v oboustranném překladu. Přípitky by měly 

být krátké, tři minuty obvykle postačí.  Přípitek by měl být vtipný, přátelský, 

aby navodil příjemnou atmosféru pro společně strávený večer. 

 Nejslavnostnější stolování

Formalitám je učiněno zadost. Usedneme a můžeme začít stolovat. Sledujeme 

hostitelku a v okamžiku, kdy si položí ubrousek na klín, můžeme se napít 

vody, ochutnat pečivo a začít konverzovat.  Pořadí obsluhy je stejné jako při 

vstupu  do  místnosti:  nejprve  jsou  obslouženy  ženy,  začíná  se  u  manželky 

čestného hosta a poslední je obsloužena hostitelka, pak muži, počínaje čestným 

hostem,  poslední  je  obsloužen  hostitel.  Při  velkých  banketech,  kterých  se 

účastní stovky osob, není možné nechat čekat hlavního hosta, než dostane jídlo 

i hostitel naproti němu. Jsou obslouženi oba společně i s partnerkami a pak se 

postupně servíruje k okrajům stolu. Jíst ovšem začínáme až po hostitelce. Jíme 

tak rychle, abychom nezdržovali ostatní, protože debaras (odklizení použitého 

nádobí) po každém chodu se dělá najednou, až dojí poslední u stolu. Pokud si 

všimneme, že jsme se zapovídali, a zatímco ostatní s předkrmem už končí, my 

teprve začínáme, podřídíme se tempu ostatních, odložíme příbor a umožníme 

pokračování  v  dalším  chodu.  Tempo  určuje  do  jisté  míry  hostitelka.  Jestliže 

se nabízí z mís další kolo hlavního chodu, měla by si hostitelka vzít také, aby 

naznačila ostatním, že se v jídle bude pokračovat. 

Jak se zachováme, když nějaké jídlo nemůžeme pozřít?  Třeba nesnášíme 

ryby,  česnek,  čokoládu.  Nemůžeme  talíř  nechat  netknutý,  nebo  ho  dokonce 

odstrčit. To by byla urážka hostitele, který menu vybral, nebo personálu, který 

je připravil. Je to přece naše chyba, že pokrm nejíme, podívejme se, jak si na 

něm  ostatní  pochutnávají.  Nemůžeme  přenášet  odpovědnost  za  naši  osobní 

anomálii  na  hostitele.  Hostitel  nemohl  tušit,  že  patříme  k  výjimkám,  které 

nejedí  ryby  nebo  česnek.  Proto  dáme  najevo  „upřímnou  snahu“  jídlo  pozřít 

tím, že narušíme příborem jeho úpravu, „rozvrtáme ho“, přeskupujeme ho po 

talíři a vytváříme dojem, že vlastně jíme. Přitom živě konverzujeme a trpělivě 
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čekáme, až chod skončí a obsluha odnese talíře. Stejně se zachováme, když jsme 

pozváni  hostitelem  a  jídlo  není  v  pořádku.  Reklamovat  jídlo  můžeme,  když 

jsme v restauraci sami nebo s kamarády, ale dát najevo hostiteli, že něco není 

v restauraci, kam nás pozval, v pořádku, je nevhodné. Muselo by jít o hrubou 

nedbalost ze strany personálu, abychom se odhodlali dát veřejně najevo svou 

Během 

banketu 

nespokojenost. 

nevstaneme 

Během  večeře  konverzujeme  se  sousedy  a  snažíme  se  věnovat  se  jim 

dříve než

hostitel

stejnou měrou. 

 Mlčky a beze slova se ve společnosti nacpat je vlastní pouze vepřům. 

Plútarchos z Chaironeje

Na  banketu  si  muž  neodloží  sako,  nebude  si  povolovat  kravatu  u  krku 

nebo  opasek  o  jednu  dírku  a  žena  se  nebude  pod  stolem  zouvat.  Dbáme  na 

dodržování pravidel stolování, tak abychom zanechali ve spolustolovnících co 

nejlepší dojem. 

Během stolování nemůžeme vstát, pokud hostitelé sedí.  

Výjimkou je ohrožení života, jak nás varuje legenda o Tychovi Brahe, jemuž 

císařský protokol na dvoře Rudolfa II. nedovolil vstát od tabule, až mu praskl 

močový měchýř. Je to jen legenda, ale dokazuje sílu pravidla. 

Jakmile  ovšem  hostitelka  s  hostitelem  vstanou,  vstávají  všichni  ostatní, 

protože to je signál k ukončení večeře. Toto pravidlo může rozladit ty, kteří 

sedí dále od hostitele, protože někdy se servírování protáhne a v okamžiku, 

kdy hostitel dojí a vstává, dostávají vzdálenější stolovníci teprve talíř na stůl. 

Nedá  se  nic  dělat,  jakmile  dojí  hostitel  a  ukončí  stolování,  končí  i  všichni 

ostatní hosté. 

Průvodci  v  jídelně  vídeňského  Hofburgu,  kde  císařská  rodina  společně 

stolovala,  vyprávějí,  že  mnozí  členové  rodiny  odcházeli  od  stolu  hladoví, 

protože František Josef I. jedl velmi rychle, a než stačili sloužící roznést talíře 

všem, byl po jídle a vstal od stolu. V tu chvíli museli všichni vstát a opustit 

jídelnu. Mnozí šlechtici pak zamířili do nedalekého hotelu Sacher, aby se dojedli. 

Císař žil velmi asketicky, vstával ve čtyři hodiny ráno, umyl se studenou vodou, 

pomodlil se a v pět usedal ke svému pracovnímu stolu ve studovně. Trávil v ní 

dlouhé hodiny a tady často i jedl – k velké radosti ostatních členů rodiny. 
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Rozloučíme se se svými sousedy a odcházíme do předsálí. 

Káva a digestiv se obvykle podává mimo hlavní stůl, v předsálí nebo v té 

části  restaurace,  kde  se  podával  aperitiv.  Tam  už  si  kuřáci  mohou  dopřát 

i  cigaretu  nebo  doutník.  U  stolu  bychom  si  to  nedovolili,  ledaže  by  se  káva 

podávala u stejného stolu jako večeře a obsluha by přinesla popelníky. I tak se 

raději dovolíme ostatních hostů u stolu, zda jim náš doutník nebude vadit. 

Po kávě a digestivu se rozloučíme s hostitelem a odcházíme. 

Raut

Raut je záležitost výhradně kulinářská (z lat. culina – kuchyně), znamená  Raut bývá 

širokou nabídku jídel a nápojů, které jsou vyloženy na bufetových stolech; hosté  součástí jiné 

akce

se obsluhují sami.  Obvykle bývá součástí premiéry, recepce nebo vernisáže, raut 

je praktická forma občerstvení i při narozeninách a oslavách. Raut na rozdíl od 

recepce obvykle nikdo nezahajuje, jde jen o nabídku, které během večera můžeme 

kdykoli využít. Raut bývá většinou uspořádán podle chodů při stolování: od 

studených předkrmů přes teplé předkrmy a hlavní chod k zákuskům.  Můžeme 

leccos vynechat, můžeme si dát kterýkoli chod dvakrát, raut je svobodná volba. 

Dbáme  jen  o  kultivované  nabírání  pokrmů  z  mís.  Vždy  k  tomu  použijeme 

překládací příbor, nikdy ne vidličku, třeba i nepoužitou, která bude sloužit jen 

nám. Překládací příbor sestává ze lžíce a vidličky, naplocho vložené do prohlubně 

lžíce.  Uchopíme  je  do  jedné  ruky  tak,  že  lžíce  je  vespod,  mezi  vidličku  a  lžíci 

vložíme prostředník a takto vzniklými „kleštěmi“ nabíráme plátky masa, sýra, 

zeleninu, zákusky. Lžící pokrm podebereme a vidličkou naplocho přidržujeme. 

Takto přeneseme pokrm na svůj talíř. Každá mísa má svůj překládací příbor, aby 

se chutě nemísily. Příbor odkládáme zpět na mísu vypouklými plochami nahoru. 

Pokud si nejsme jisti, že manipulaci jednou rukou zvládneme (raději bychom si ji 

měli doma nacvičit), uchopíme vidličku do levé ruky, lžíci do pravé, podebereme 

pokrm lžící a druhou rukou s vidličkou naplocho ho přidržujeme. Hroty vidličky 

by  neměly  směřovat  dolů,  do  jídla  se  při  překládání  nepíchá.  Teplou  kuchyni 

nám při významných akcích servíruje obsluha (často porcuje vepřovou kýtu před 

hostem), studenou kuchyni a zákusky si překládáme sami. Nabíráme si jen malé 

množství jídla, abychom nevypadali nenasytně a abychom neriskovali, že nám  Nabíráme 

něco přepadne přes okraj talířku.  Nezapomeneme na ubrousky, těch není při  si jen malé 

porce

konzumaci  recepční  formou  nikdy  dost.  U  bufetových  stolů  se  nezdržujeme, 

abychom nepřekáželi ostatním v přístupu k mísám. Jakmile si nabereme svou 

porci,  poodejdeme  k  recepčnímu  stolku  (vysoký  malý  stolek,  u  kterého  se  jí 
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vestoje) a tam v klidu jíme. Nejsou-li k dispozici stolky, jíme vestoje s talířkem 

v ruce jen vidličkou. Včas si všimneme, jak bude konzumace probíhat, abychom 

si podle toho případně vybrali pokrmy, které nevyžadují použití nože. 

Buffet lunch

Oběd formou rautu je oblíbený proto, že se při něm můžeme chovat  méně 

formálně než při klasickém obědě s obsluhou. Pořádá se jak při pracovních, tak při 

společenských nebo politických příležitostech. Všechny chody jsou připraveny na 

rautových stolech v pořadí, v jakém se obvykle podávají, ale jejich počtem nejsou 

hosté vázáni. Nabírají si pokrmy sami a sami si je přinášejí ke stolům.  Můžeme 

vynechat polévku a dát si dvakrát moučník, měli bychom se jen držet obvyklého 

sledu chodů. Není určen ani zasedací pořádek, proto si můžeme sednout vedle 

toho, kdo nás zajímá. Někdy je určen zasedací pořádek jen u hlavního stolu, kde 

sedí hostitel, hlavní host a jejich dva tři nejbližší spolupracovníci, ostatní stoly pro 

další účastníky jsou bez zasedacího pořádku. Večeře formou buffet se nepořádá, 

protože na večerní akce jsou kladeny vyšší formální nároky. 

Réveillon

Velmi  nezdravé  noční  pohoštění.  Pořádá  se  po  společenských  akcích, 

končících  o  půlnoci,  pak  teprve  začíná  hostina.  Ve  Francii  je  to  stále  bohatá 

štědrovečerní večeře, ale réveillon se v ostatních zemích rozšířil na jakékoli jiné 

příležitosti, kdy se hosté chtějí bavit dlouho do rána. Tradiční menu réveillon 

je  velmi  hutné,  sestává  z  ústřic,  klobásek,  vína,  pečené  šunky,  salátů,  ovoce 

a sladkostí. Nepodávají se ryby, sýry, zelenina. 

Na  francouzském  venkově  hospodyňky  připravují  pečeného  krocana 

s kaštanovou nádivkou nebo lanýžovou pastou. V Alsasku vévodí štědrovečerní 

tabuli pečená husa a v Burgundsku pečený krocan s ořechy. U nás se tradice 

réveillonu ještě neujala. 

Garden party

Garden party („zahradní slavnost“ zní trochu komicky) se pořádá v přírodě, 

v zahradě, na nádvoří zámku. Jeho variantou je boat party, výlet na lodi spojený 
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s rautem a živou hudbou. Obvyklý začátek je po 17. hodině, až poleví letní žár, 

anebo večer po 20. hodině. Hostitel by měl dbát, aby skladba jídel byla uzpůsobena 

teplému  letnímu  počasí  a  přírodnímu  charakteru  akce.  Ve  staré Anglii,  odkud 

k nám přišla, byla garden party vysoce formální příležitost; pánové přicházeli 

v žaketech, dámy v nabíraných šatech a kloboucích, ale dnes se na garden party 

oblékáme  méně  formálně  než  na  recepci  v  interiéru:  muži  mohou  mít  sako 

a kalhoty, košili bez kravaty, mokasíny nebo semišové boty, ženy si vezmou 

kostýmek nebo lehké letní šaty a boty se širším podpatkem, aby se nebořily 

do trávníku.  Repertoár je samozřejmě mnohem širší, žena s dlouhýma štíhlýma 

nohama si může dovolit i klasické šortky sahající těsně nad kolena s nažehlenými 

puky, k nim se hodí sako a lodičky na nízkém podpatku. Kromě tradiční nabídky 

studené a teplé kuchyně se na garden party griluje. 

Snídaně v trávě

U nás nejsou pikniky v takové oblibě jako třeba u Angličanů nebo Francouzů,  Malebné 

kteří  rádi  spojují  své  oblíbené  činnosti  –  jídlo  a  pobyt  v  přírodě  –  do  jediné  posezení 

v přírodě

společenské příležitosti. Anglické slovo picnic je původně francouzské, a tak 

se nám hned vybaví Manetova Snídaně v trávě. K pikniku potřebujeme deku, 

košík, spoustu ubrousků, talířky a sklenice a hlavně rozmanité pochoutky, 

jako  sýry,  pečená  masa,  uzeniny,  ovoce  a  zeleninu,  zákusky,  oříšky,  džusy, 

vodu a víno.  To vše vyložíme na vhodném místě, za městem nebo i v parku, 

usadíme  se,  rozprávíme  a  jíme.  Sedíme  poněkud  nepohodlně  na  dece,  ale 

trocha nepohodlí je vyvážena romantikou stolování v přírodě. Podle toho se 

i oblékáme: muži lehké plátěné kalhoty, trička s límečkem, mokasíny, ženy 

kalhoty a halenku nebo tričko s kabátkem. 

Dostihy, golf, jachta

To, co bylo dříve považováno za libůstku aristokracie, je dnes běžná zábava 

manažerských vrstev. Manažeři nebo politikové navštěvují dostihy nebo golfové 

turnaje jednak kvůli sportu samému, jednak kvůli společenským kontaktům, 

které tam navazují. Ne nadarmo se říká, že „nejlepší byznys se dělá na osmnácté 

jamce“. Oba sporty mají hlubokou tradici a tu musíme respektovat, chceme-li 

se včlenit do komunity, která etiketu chování na závodišti a na golfovém hřišti 

považuje za podstatný rys obou sportů. 
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Dostihové závodiště je pro účastníka jednodušší: je pasivní, nevstupuje do 

děje na trati, etiketa se omezuje na vhodné oblečení a na chování v hledišti. Na 

dostihy se oblékáme jako na odpolední společenskou akci. Není nutný žaket, 

jako na dostihy v Ascotu, ale hodí se světlý vycházkový oblek, hnědé nebo šedé 

šněrovací polobotky a košile jemných pastelových barev se zajímavou kravatou. 

Vítaná 

Skvělý je i tmavomodrý blejzr a světlé kalhoty. Dámy si obléknou krátké šaty 

příležitost 

živých  barev  a  lodičky.  Punčochy  jsou  nezbytné,  a  i  kdybychom  uvažovali 

pro klobouk

o střevících s otevřenou špičkou, vezmeme si je také (5-8deniérové punčochy 

bez zesíleného chodidla). Běžnou součástí dámského oblečení jsou klobouky, 

kam jinam by si dáma měla vzít klobouk než na dostihy! Na dostizích v Ascotu 

každý rok uzavírají sázkové kanceláře sázky na otázku, jakou barvu bude mít 

klobouk britské královny. Na dostizích se nemusíme nijak omezovat v hlasitém 

podporování našich favoritů, naopak hlasité výkřiky radosti či zklamání jsou 

vítány, protože dotvářejí atmosféru napětí při závodu. 

Golfový turnaj je náročnější, protože tam je každý účastník hráčem a pohybuje 

se na hřišti. Účastníci musejí respektovat jak psaná, tak nepsaná pravidla. Golf 

nemá rozhodčí v hokejovém slova smyslu, nic se nepíská, každý je rozhodčím 

sám sobě, proto se golfu říká „gentlemanská hra“. Ti, kteří se pokoušejí získat 

neoprávněnou  výhodu,  nejsou  vyloučeni  ze  hry  rozhodčím,  ale  pohrdáním 

ostatních účastníků turnaje. 

První věc, na kterou musíme myslet, je vhodné oblečení: Na golfovém hřišti 

nejsou povoleny modré džíny, sportovní trička bez límečku a dámy by neměly 

hrát v tílku s úzkými ramínky. Krátké kalhoty by u pánů neměly být kratší než 

dva palce nad kolena. Existují sice už i hřiště, kde vás nechají hrát i v džínách 

(žel), ale jestliže tam nedbají ani o předepsaný oděv, není záruka, že budou dbát 

o korektní hodnocení úderů. Pozornost věnujme botám: vhodná je sportovní 

obuv opatřená „spajky“ (anglicky spike = hrot), výstupky na podrážce, které 

zaručují  stabilitu  postoje  při  úderu,  ženy  si  mohou  vzít  stejné  sportovní 

mokasíny nebo ploché pohodlné boty. 

Projevujeme 

Během  hry  si  sami  sčítáme  body,  a  nechceme-li  si  vysloužit  pohrdání 

respekt ke 

ostatních účastníků hry ve  flightu (skupině, která postupuje po hřišti společně), 

hře ostatních

pak nesmíme podvádět ani v maličkostech, tedy počtech úderů nebo postavení 

míčku. I v tom je zvláštní étos golfu, tak nezvyklý pro ostatní druhy sportu. 

Dodržování  golfových  pravidel  nikdo  nehlídá  –  jen  hráči  sami.  Vycházejí 

z  gentlemanského  pojetí  hry,  z  poctivosti  k  sobě  i  k  soupeřům.  Je  slušností 

sledovat hru ostatních, i v tom projevujeme respekt ke spoluhráčům. Postavíme 

se  vždy  tak,  abychom  byli  buď  v  hráčově  zorném  úhlu,  nebo  v  bezpečné 

vzdálenosti od něj. Stane-li se, že míček letí na hráče před námi a hrozí riziko, že 

228

229

jej zasáhne, zakřičíme: „Fore!“ Na hřišti se chováme co nejtišeji, vždy s ohledem 

na druhé hráče. Jsme-li v blízkosti odpalujícího hráče, zastavíme se a zmlkneme. 

Je bezohledné vůči hrajícímu, když nahlas bavíme společnost a hráče rušíme 

při potřebném soustředění. Počkáme, až odehraje, a pak se pustíme do další 

konverzace. 

Nejcitlivějším  místem  hřiště  je  green.  Nesmíme  na  něj  vjíždět  vozíky, 

pokládat bagy s holemi. Při patování (jemném doklepu míčku do jamky) jsme 

v  klidu,  zmlkneme  a  hledáme  cesty,  jak  patování  soupeři  neztížit.  Jestliže 

úderem poškodíme terén, opravíme ho po sobě, přišlápneme drn, uhrabeme 

prošlápnutou stopu. A poslední pravidlo: Jako v každém sportu, i v golfu na 

závěr hry poblahopřejeme vítězi, ať jsme skončili na kterémkoli místě. 

Ani plavba na jachtě neslouží jen k rodinné rekreaci, ale pořádají se takové 

plavby,  při  kterých  se  utvářejí  přátelské  vazby  mezi  podnikateli  v  různých 

oborech, vlivnými osobami z oblasti místní správy, politiky, médií a podobně. 

Jde  o  novou  sportovně-rekreační  disciplínu,  která  si  získala  rychle  oblibu. 

Přesto  že  jsme  suchozemský  národ,  v  každém  městě  už  napočítáme  několik 

námořních kapitánů. 

Budeme-li  pozváni  na  plavbu  jachtou,  musíme  zvážit  některé  okolnosti. 

Pobyt na jachtě je lákavý, ale má jeden háček: strávíme několik dní v těsném 

společenství osob, které třeba dobře neznáme, snad z několika večeří, večírků, 

obchodních  schůzek.  Na  několika  metrech  čtverečních  spolu  budeme  sdílet 

těsné kajuty, nepatrné toalety a koupelny, budeme trávit dny od rána do večera 

se stejnou společností. Může se dostavit „ponorková nemoc“, i když budeme 

plout na hladině. Jestli se rozhodneme, že přes tato rizika pozvání přijmeme, 

měli  bychom  se  informovat,  jak  je  to  se  společným  vkladem,  materiálním 

a  finančním,  do  plavby.  Měli  bychom  se  podílet  na  společných  nákladech 

za  pronájem  jachty,  poplatky  v  marínách,  dopravu  do  přístavu  a  zpět,  kauci 

při převzetí jachty, nákup proviantu a další. Pokud loď patří hostiteli, máme 

o starost méně, ale i tak se zeptáme na společné náklady, abychom nevypadali 

jako „vyžírkové“. 

A pak už nás čeká plavba. K ní patří koupání, potápění, opalování se na 

palubě  i  na  ostrovech,  večeře  v  přístavních  restauracích,  společné  debaty. 

Plavba na moři je ovšem občas i riskantní záležitost, zvláště když se zhorší 

počasí, zvýší se rychlost větru, zvednou se vlny a ke kotvišti je daleko. Během 

celé  plavby  bychom  měli  respektovat  nepsaná  pravidla  námořního  života 

na  lodi.  Především,  za  posádku,  provoz  lodě  a  její  bezpečnost  odpovídá 

jedině a plně kapitán. Je nepřípustné mu „radit“, komentovat jeho počínání 

nebo přicházet s lepšími nápady. Naopak, očekává se od nás, že pomůžeme 
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s obsluhou lodi, proto se snažíme pomáhat a plnit kapitánovy pokyny, jak 

nejlépe budeme umět. Jestli kapitán rozhodne, že je nutno svinout kosatku, 

pomůžeme  ji  svinout  a  nebudeme  debatovat  o  tom,  jestli  by  nebylo  lepší 

svinout hlavní plachtu. Při přistávání u mola v maríně musíme být k dispozici, 

abychom přidrželi lana na zádi nebo přeběhli s mooringovým lanem na příď. 

Posádka se může střídat s vařením, nebo má jednoho člena, který plní funkci 

kuchaře.  Není  od  věci  nabídnout  pomoc  při  přípravě  stravy  pro  ostatní, 

stejně  tak  pomáháme  s  úklidem  paluby  a  kajut  a  vůbec  nechápeme  pobyt 

na  lodi  jako  osobní  rekreaci.  Odměnou  nám  bude  sblížení  se  s  ostatními 

účastníky plavby, sžijeme se s nimi přirozenou cestou a tak naplníme smysl 

naší dovolené. 

Na lodi se 

Kromě toho musíme dbát na nepsaná pravidla lodní plavby. Na lodích se 

nepíská 

nesmí pískat, protože pískot přivolává bouři. Ať si meteorologové o tom myslí, 

a neťuká 

sklenicemi

co chtějí, námořníci na to věří a i na jachtách se tento zvyk dodržuje. Na lodi 

se  při  přípitku  nikdy  neťuká  sklenkami  (abychom  nerušili  mrtvé  kamarády 

námořníky, kteří odpočívají pohřbeni v moři), navíc na lodi se připíjí vsedě, a 

to i na zdraví krále. 

Na rozdíl od těchto pravidel, která se dodržují i na jachtách, některé staré 

námořní tradice už vymizely. Když posádka vystupovala na břeh, jako poslední 

opouštěl loď kapitán, při nastupování byl zase kapitán první na palubě. Stejně 

tak  se  neudržel  zvyk  pozdravit  na  širém  moři  jinou  loď  výstřelem  z  děla, 

vybavení jachet to ostatně neumožňuje. 

Někdy se s ostatními sblížíme nečekaně rychle prostřednictvím mořské 

nemoci. V suchozemském životě spatříme málokoho zvracet ve společnosti 

jiných lidí, ale na lodi to můžeme jak spatřit, tak sami zažít docela snadno. 

Záludné  pohupování  lodi,  zvláště  stojí-li  na  místě,  způsobuje  nejprve 

nauzeu,  žaludeční  nevolnost  s  pocitem  nucení  na  zvracení,  a  jestliže 

nemáme  možnost  vystoupit  na  pevný  břeh,  nezadržitelně  pokračují  další 

fáze  „nemoci“.  Lze  jí  částečně  předcházet  medikamenty,  někomu  pomáhá 

doušek rumu, ale když to přijde, tak si s tím neporadíme. Na malé lodi platí, 

že obsah žaludku vyprazdňujeme zásadně přes palubu do moře, snad ani 

britská královna by si nedovolila zvracet na toaletě… Dlužno dodat, že na 

záď  se  musíme  vydat  včas.  Jestliže  bychom  vyrazili  pozdě  a  cestou  něco 

znečistili, je naší povinností to dát co nejrychleji do pořádku. Ostatní jsou 

vůči  postiženému  natolik  ohleduplní,  že  se  nechodí  dívat  na  záď,  „jak  to 

jde“, ale nechají dotyčného v jeho těžké chvilce o samotě, aby se v něm ještě 

víc neprohluboval pocit provinilosti, byť nezaviněné. Mořská nemoc dříve 

či později odezní sama, vestibulární aparát se adaptuje na houpání lodi a dá 

230

231

nám pokoj. Pak se lehce omluvíme posádce za rozruch, který jsme způsobili, 

ale nerozvádíme to dál. 

Kotvení v maríně je příjemné kvůli komfortu sprch, restaurací a obchodů, ale 

nese  s  sebou  stejné  potíže  jako  kempování  ve  stanech  na  společném  tábořišti. 

Těsná blízkost jachet dává nahlédnout do soukromí vedlejších posádek, nesmí nás 

to ovšem svést. Posádky jachet se zdraví, alespoň úklonou hlavy, ale civění na 

sousední palubu, poslouchání rozhovorů, případně vstupování do zábavy sousedů 

je nevhodné. Horší je večerní zábava, která kvůli méně ohleduplným posádkám 

znamená  bezesnou  noc  pro  pár  dalších  jachet  v  blízkosti.  Večer,  když  marína 

utichne, ztišíme svoji zábavu na minimum. I běžný hovor, nemluvě o výbuších 

smíchu, je pro okolní lodě obtěžující. Je-li posádka rozverná a hlučná už svým 

složením a temperamentem, je lepší se pobavit v zahradní restauraci v přístavu 

a na loď se vrátit až v takové fázi únavy, že všichni jen ulehnou a usnou. 

Ani na dovolené nemá etiketa dovolenou

Zdálo by se, že dovolená představuje období, kdy můžeme zapomenout na 

pravidla etikety, uvolnit se a řídit se jediným kritériem – absolutním pohodlím. 

Jedeme-li do pustých hor nebo na ostrov, kam noha Evropana ještě nevkročila, 

budiž. Všude jinde budeme stále mezi lidmi a ti si nás budou všímat, stejně jako 

my si budeme všímat jich. 

Nejprve věnujme pozornost garderobě. Záleží na tom, kam míříme, kde 

budeme  ubytováni  a  jaký  společenský  program  náš  během  dovolené  čeká. 

Ani cesta na druhý konec světa neospravedlní nevhodné oblečení na večeři 

v hotelové restauraci nebo na setkání s místními podnikateli, kteří budou mít 

obleky a kravaty. Někdy nedokážeme odhadnout, zda budeme společenské  Buďme 

oblečení  potřebovat.  Pak  se  raději  připravme  na  náročnější  varianty.  Vždy  připraveni 

na všechno

se může stát, že se během dovolené seznámíme s někým, kdo nás pozve na 

večeři  nebo  na  party,  a  pak  bychom  se  dostali  do  tísně.  Do  kufru  si  proto 

sbalíme  i  lehké  sako  a  kalhoty,  společenskou  košili  a  pro  všechny  případy 

i kravatu. Žena by měla mít připraveny letní krátké šaty pouzdrového nebo 

volného  střihu,  ale  se  zakrytými  rameny,  ty  zaberou  ještě  méně  místa  než 

manželovo sako. 

Dále  se  hodí  bílé  tílko,  úpletová  halenka  v  oblíbené  barvě,  barevná  trička 

s krátkým rukávem, pak jedny dlouhé kalhoty, capri a bermudy, tak abychom 

pokryli všechny rozmary počasí i společenské příležitosti. Vhodná je hedvábná 

tunika, pestrobarevné šaty, plátěné sandály, tenisky a jedny otevřené střevíčky 
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s  podpatkem,  i  polovičním.  Nepočítáme-li  s  významnými  společenskými 

událostmi, nebudeme zbytečně upjatí, dovolená zvláště v exotické zemi nám 

poskytuje přece jen jistou imunitu. Během dne se můžeme i ve společenském 

prostředí objevit v tričku s límečkem, ale T-shirt (tričko bez límečku) si vezmeme 

jen na pláž. 

Pamatujeme na všeobecně platné pravidlo, že do restaurace, i v hotelu, kde 

jsme ubytováni, vstupujeme jen v dlouhých kalhotách a košili nebo v tričku 

s límečkem, ženy v šatech, dlouhých kalhotách nebo sukni. Šortky a dámská 

trička s odhaleným bříškem nebo šaty a topy s holými rameny do restaurace 

nepatří a vzbuzují nelibost personálu a ostatních hostů. Nezáleží přitom ani 

na tom, v které zemi dovolenou trávíme, uvedená pravidla platí pro všechny 

evropské země i Ameriku, v arabských zemích budeme ještě konzervativnější. 

Na snídani ještě můžeme do hotelové restaurace přijít v tričku bez límečku 

a  šortkách,  ale  u  oběda  si  to  už  nedovolíme  a  večer  se  bezpodmínečně 

oblékneme společensky. Je i v našem zájmu posilovat solidní image hotelu, 

kde jsme ubytováni. 

Představíme se 

V restauraci se obvykle setkáváme s ostatními účastníky zájezdu, tedy s lidmi, 

co nejdříve

se kterými jsme společně přiletěli a jsme ubytováni ve stejném hotelu. V letadle 

ještě nebývá příležitost se představit, ale při zahajovací večeři je poslední možnost, 

kdy to musíme udělat. Přisedneme-li si ke stolu, kde budeme společně večeřet, 

musíme zahájit konverzaci vzájemným představením. Může být méně formální 

než  při  společenských  akcích,  stačí,  když  řekneme,  kdo  jsme,  představíme 

manželku (jmenuje-li se stejně jako muž, stačí křestní jméno) a děti. Čím později 

to uděláme, tím většímu trapasu se vystavujeme, protože se může stát, že během 

první  konverzace  zjistíme,  že  jsme  z  téhož  města,  děti  chodí  do  stejné  školy 

a manželky do stejného fitcentra, a teprve pak se představovat je těžkopádné 

a trapné. Druhý den se potkáváme na pláži už jako známí a zdravíme se jménem. 

Představíme-li se hned, máme také okamžitě k dispozici více témat k rozhovoru 

než jen kvalitu stravy a teplotu moře, debatujeme volněji a spontánněji, než když 

nevíme, koho máme před sebou, a dokonce ani nevíme, jak ho oslovit. 

Je obvyklé, že večeři si hosté v hotelu servírují sami z rautových stolů. Ještě 

doma nacvičíme manipulaci s překládacím příborem (vidlička a lžíce vložené 

do sebe, kterými se překládají pokrmy ze společných mís na talíře), abychom 

neutrpěli  ostudu  a  improvizované  kleště  se  nám  s  ohlušujícím  rachotem 

nerozpadly  nad  rautovým  stolem.  Nabíráme  si  jen  tolik,  kolik  bezpečně 

odneseme  ke  stolu.  Jednotlivé  chody  si  servírujeme  v  pořadí,  jak  je  obvyklé 

je  konzumovat:  předkrm,  polévka,  hlavní  chod,  moučník,  a  vedeme  k  tomu 

i své děti. K jednotlivým chodům používáme ten příbor, který je k tomu určený: 
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dezertní  (předkrmový),  masový  (hlavní)  a  moučníkový  (lžíce  a  vidlička). 

Manželka  může  zvolit  polodomáckou  formu  servírování:  sama  si  přeloží  na 

svůj talíř velkou porci se širší nabídkou, přenese ji ke stolu a tam nabízí členům 

rodiny. Sama jim je překládá na talíře a tak je obslouží. Máme-li neposedné děti, 

je to nejlepší metoda, jak ostatní hosty i sebe ušetřit nepředvídaných událostí,  Z restaurace 

které by patrně vznikly. 

nic 

neodnášíme

Jakkoli nám připadá lákavé a praktické si z restaurace něco odnést s sebou na 

pláž nebo do pokoje, nesmíme to udělat. Jídlo v restauraci během snídaně, oběda 

i večeře, i když se podává formou rautu, je určeno výhradně pro konzumaci u 

stolu a je nepřípustné něco vynášet ven. Nevystavujme se trapasu, že by nám 

to  hotelový  personál  u  východu  z  restaurace  musel  říkat.  V  celkové  položce 

výdajů na dovolenou je krajíček chleba, banán nebo pár plátků sýra, které si 

budeme  muset  koupit,  zanedbatelnou  položkou.  Co  je  proti  tomuto  výdaji 

ostuda, kterou bychom mohli utrpět? 

Stejně jako u nás, i v cizině je běžné dávat spropitné. Obvyklá taxa je deset 

procent, v některých zemích se zvyklost usazuje na patnácti. Počítejme s tím, že 

spropitné dáváme nosičům zavazadel, pokojským, číšníkům, a to i tehdy, máme-

-li „all inclusive service“ a neplatíme-li žádné účty. Smiřme se s tím a zahrňme 

spropitné do celkových nákladů na cestu. Jsou země, zvláště ve východní Asii 

a v arabském světě, kde hotelový personál nemá žádný plat, dostává jen stravu 

a uniformu a jediné, co si vydělá a čím živí rodinu, jsou právě „bakšiše“, proto 

je někde vymáhají až neomaleně a z našeho pohledu nedůstojně. Je lepší dávat 

minci po každém úkonu, než čekat na závěr pobytu a dát větší sumu. Každodenní 

odměna působí větší radost a odrazí se v chování personálu k nám. Souhrnný 

„bakšiš“ necháme pokojské při odjezdu v pokoji na stole. 

Ve  většině  zemí,  kde  trávíme  dovolenou,  jsou  lidé  přátelštější,  otevřenější 

a vřelejší, než jsme zvyklí z našeho chladnějšího prostředí. Zvláště v arabských 

a  asijských  zemích  jsou  lidé  velmi  kontaktní,  rádi  navazují  rozhovory,  ptají  se, 

odkud jsme, zdraví nás „ahoj“ a chovají se až familiárně. Nedoporučuje se přijmout 

jejich  chování  jako  výraz  upřímného  přátelství,  časem  bychom  obtížně  couvali 

na výchozí pozice. Chovejme se slušně, usmívejme se, odpovídejme na pozdrav 

a poděkujme za služby, ale nepřipouštějme si personál příliš blízko k tělu. 

Kohoutí ocas

Slovo  koktejl  je  fonetickým  přepisem  anglického  cock-tail,  kohoutí  ocas 

–  tak  vypadá  barevná  směs  míchaných  nápojů.  To  je  hlavní  nabídka  na 
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odpolední party, která se pořádá mezi koncem pracovní doby (po 17. hodině) 

do  začátku  večerních  programů  (19.  hodina).  Existuje  i  večerní  varianta 

koktejlu  jako  pozdního  večerního  krátkého  občerstvení,  ten  pak  začíná  po 

21. hodině. Koktejl je obvykle podvečerní přátelské setkání, na kterém se 

podávají  jen  míchané  nápoje,  aperitivy,  likéry,  lehká  vína,  nealkoholické 

nápoje  a  chuťovky.   Protože  se  očekává,  že  hosté  obědvali  a  po  skončení 

koktejlu  odcházejí  na  večeře,  nepodává  se  žádné  jídlo.  Koktejl  se  odehrává 

vestoje  a  trvá  maximálně  dvě  hodiny. Můžeme  přijít  kdykoliv  a  kdykoliv 

můžeme také odejít. Na koktejl se s ohledem na podvečerní čas oblékáme 

jako na denní akci: muži mají světlé obleky, ženy pestré letní šaty libovolné 

délky.  Pokud někdo míří přímo z koktejlu na večerní slavnostní akci, může 

přijít oblečen ve večerním, to ostatně bývá pravidlem na večerním koktejlu, 

který následuje po slavnostní večerní události – koncertu, vernisáži, premiéře. 

Na odpolední koktejl kombinovaný s večerním společenským programem lze 

doporučit tak zvané malé černé, šaty, které uvedl na scénu Christian Dior. Mají 

často odhalená ramena, takže přes den je doplňuje krátký kabátek či bolerko. 

Večer žena bolerko odloží a v šatech jednoznačně večerního střihu odchází do 

divadla, na večírek nebo na koncert. 

Vernisáž, křest

Vernisáž  je  slavnostní  zahájení  výstavy,  otevření  nové  budovy,  nové 

Projevy, 

expozice, tedy slavnostní představení nějakého nového díla veřejnosti. Mívá 

prohlídka, 

obvykle tři fáze: projevy, prohlídka a raut nebo koktejl.  Projevy by měly být 

raut

krátké, vernisáž není vědecká konference, i když po hostiteli (řediteli muzea nebo 

majiteli nové budovy) má promluvit odborník, který hostům vysvětlí význam 

díla; může to být historik umění nebo stavitel budovy. I ti by měli brát ohled na 

složení posluchačů – nejde obvykle o odborníky, ale laickou veřejnost, politiky, 

celebrity, přátele. Pak následuje prohlídka expozice nebo budovy a bylo by krajně 

nezdvořilé tuto část programu vynechat a vrhnout se k rautovým stolům. Teprve 

po prohlídce se všichni sejdou v místnosti, kde je připraven raut, a můžeme se 

pustit do jídla. V rozhovorech na téma právě zahajované výstavy nebo otevření 

nové  budovy  jsme  taktní,  a  nejsme-li  spokojeni  s  jejich  úrovní,  nedáváme  to 

nahlas najevo. Neměli bychom kazit radost těm, jejichž úsilí je právě korunováno 

slavnostní vernisáží, a dávat najevo svou nelibost, byť by byla na místě. 

Slovo  křest  má  původ  v  Kristově  jméně  (Kristus  pak  pochází  z  řeckého 

christos = pomazaný). Označuje se jím obřad udělení jména, tedy přijetí do 
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církve, člověk se křtem vlastně uváděl do života. Právě proto se tento výraz 

všeobecně  ujal  pro  uvádění  nových  produktů,  zvláště  knih  a  hudebních 

nosičů,  ale  i  lodí  a  letadel.  Někomu  vadí,  že  pro  uvedení  knihy  na  trh  se 

využívá  původně  liturgický  termín,  ale  v  jazyce  je  přenášení  významu 

přirozený proces. Křest knihy mívá podobný program jako vernisáž, jen kniha 

se navíc zkropí sektem a „kmotři“ pronesou svá poselství. Očekává se, že za 

pozvání na slavnost se odvděčíme tím, že si knihu zakoupíme a necháme si 

ji od autora podepsat. 

Vernisáže  uměleckých  expozic  a  křty  knih  nebo  hudebních  nosičů  bývají 

spíš bohémskou záležitostí, a proto bychom měli přijít v oblečení, pro které se 

užívá označení smart casual – módní a neformální. 

Matiné

Matiné je dopolední hudební, divadelní nebo literární představení. Začíná  Dopolední 

obvykle mezi desátou a jedenáctou hodinou a koná se v budově divadla nebo  kulturní 

program

v jiném sále určeném pro kulturní akce. Oblečeme se do denního společenského 

oděvu, muži si vezmou šedý oblek nebo sako a kalhoty, mnohdy i bez kravaty, 

ženy krátké šaty, halenku a sukni nebo kostým. Matiné nebývá tak dlouhé, jako 

bývají večerní představení, počítá se s tím, že účastníci mají být v poledne doma 

na oběd, a tak hodina a půl je maximum. 

Číše vína

Pořádáme-li  jen  malou  akci,  při  které  se  chceme  s  hosty  jen  pozdravit,  Nejmenší 

je  číše  vína  nejvhodnější  forma. Obvykle  doprovází  formální  akty,  jako  je  společenský 

formát

jmenování do funkce, blahopřání k narozeninám, uvítání nového pracovníka 

ve významné pozici.  Tyto akty trvají obvykle několik minut a poslat hosty, 

kteří  přijeli  třeba  i  zdaleka,  zpět  domů,  je  nezdvořilé.  Proto  se  po  formální 

části odebereme do vedlejší místnosti, kde jsou připraveny číše vína a sklenice 

s nealkoholickými nápoji, a tam máme možnost během následující půlhodiny 

poblahopřát  nově  jmenovanému  funkcionáři,  nebo  pogratulovat  šéfovi 

k  narozeninám. K  jídlu  se  nic  nenabízí,  takže  všichni  vyrozumějí,  že  po 

skleničce vína je slavnostní část u konce, a loučí se. 
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Čaj o páté

Dámské 

Tea at five je původně britská, později typicky diplomatická a ještě přesněji 

posezení

dámská záležitost. Často bývá součástí charitativních akcí ženských společenství, 

ale není vyloučeno, že i pánové se mohou sejít v podvečerním čase, pak tomu 

ovšem říkáme drinks party. Při čaji o páté se podává čaj, káva, horká čokoláda, 

likéry nebo lehčí vína, chuťovky, koláčky a slané pečivo.  Stejně jako drinks 

party, při které se podává ovšem něco ostřejšího, trvá asi hodinu a půl, aby se 

hosté mohli ještě včas připravit na své večerní programy. 

Oblečení  si  vezmeme  neformální,  nejdeme-li  na  tea  at  five  na  britskou 

ambasádu…

Party, večírek, mejdan

Nejméně 

Neformální  setkání,  obvykle  se  skupinou  přátel,  při  kterém  nemusíme 

formální 

uplatňovat přísná pravidla etikety. Pozvání se děje většinou ústně, telefonem 

setkání

nebo e-mailem, oblečení bývá neformální, podle prostředí, kde se party koná. 

Je-li  v  soukromí,  přineseme  svůj  příspěvek  k  občerstvení  (zvláště  na  BYOB 

party –  bring your own bottle, přines si svou láhev s sebou). Večírek u příležitosti 

narozenin ( birthday party) nebo představení nového bytu ( warmingflat party) si 

vyžaduje dárek. Nejméně formální je mejdan. 

Název  pochází  z  arabštiny,  původně  znamenal  zápasiště  nebo  volné 

prostranství, a připomíná, že na stejnojmenném stadionu v Istanbulu uspořádal 

sultán Murad III. v roce 1583 oslavu narození svého prvorozeného syna. 

Občerstvení  se  podává  samoobslužnou  formou,  lidé  se  seznamují  bez 

velkých formalit, můžeme přijít kdykoliv a kdykoliv můžeme odejít. 

Ples

Nejvyšší forma 

Kde jinde máme ideální příležitost projevit náklonnost druhému pohlaví než 

společenského 

na plese? Plesy pořádají firmy, školy, spolky, úřady a podle toho se liší svou 

setkání

honosností a formálností. Mnohé však mají společné. Dívky si už nepíší taneční 

pořádek a se svobodnou dívkou už nechodí garde, ale ples je stále vrcholnou 

společenskou událostí a podle toho se na něj musíme připravit. 
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 Ideální příležitost pro velkou večerní

Dostaneme-li pozvánku na ples, musíme si nejprve zvolit vhodné oblečení. 

Bude-li na pozvánce uvedeno black-tie, musí mít muž smoking, i kdyby si ho měl 

na jeden večer půjčit. Ke smokingu černý motýlek, bílou košili se skrytými knoflíky 

a lakovky. Smokingových plesů ale není mnoho, takže je pravděpodobnější, že 

předpis bude znít: tmavý oblek nebo formal dress. Pak si muž vezme černý nebo 

tmavomodrý oblek, bílou košili, slavnostní kravatu a černé kožené šněrovací boty 

na kožené podrážce s černými ponožkami. Podrážka je u plesových střevíců co 

nejtenčí, vystříháme se bot s masivní platformou, nebo dokonce bot s gumovou 

podrážkou, ty jsou vycházkové. V tanečních chlapci povinně nosí bílé bavlněné 

rukavice, ale na plesech je už nepoužíváme. 

Žena má výhodu: na ples si může vzít velkou večerní jak k partnerovu smokingu,  I k černému 

tak k jeho černému obleku. Dlouhé šaty sahají až po kotníky, mohou být na ramínka  obleku 

velká 

nebo i bez ramínek, případně s bolerkem, které lze odložit. Kdy jindy by se žena  večerní

měla blýsknout odvážným dekoltem, než když obléká plesovou toaletu? Volba 

materiálu a střihu je na ženě a její fantazii. Materiály bývají lesklé, třpytivé, efektní. 

Punčochy jsou povinné. K večerním šatům patří lodičky na vysokém podpatku, 

ale pozor, čeká nás nejen chůze, ale i tanec. S botami ladí i kabelka, samozřejmě 

co nejmenší, nejlépe tak zvané psaníčko, kam se vejde jen kapesníček a kreditní 

karta, malý pudr a rtěnka. Na ples si zejména ženy středního věku mohou dovolit 

těžší parfémy a efektnější šperky. Zvolíme výraznější líčení, tak aby v nevýrazném 

umělém  světle  vyniklo.  Rukavičky  jsou  častým  doplňkem  dámských  šatů.  Ke 

krátkým šatům zvolíme krátké rukavičky, k dlouhým dlouhé rukavice pokrývající 

celé předloktí. Zvláště k dlouhým šatům bez rukávů a bez ramínek jsou dlouhé 

rukavice téměř nezbytné. Žena se musí ve večerní toaletě a lodičkách dobře cítit, 

aby působila sebejistě a důstojně. Jestli má šaty nové, udělá dobře, když si je doma 

na dvě hodiny oblékne „nanečisto“, aby si zvykla. Teprve při této zkoušce si žena 

ověří všechny záludnosti šatů, jak se v nich sedí, chodí, tančí, kde hrozí, že by se 

odhalilo něco, co nemá, kterým pohybům se raději vyhne. 

Jiří Guth-Jarkovský:  „Úbor plesový je pro pána frak a bílá kravata (míněn motýlek), 

 pro  dámu  dekoletáže,  která  se  řídí  podle  módy;  výkroj  šatu  dívčího  je  však  vždycky 

 mírnější.  Nezanedbávejte  gardedam.  Pánové,  dejte  se  představiti  gardedámám  dříve, 

 nežli tančíte s jejich svěřenkami. K bufetu nebo do restaurace při zábavách veřejných 

 nechoďte páni se slečnami bez jejich gardedam. Jeli děvče tancem unaveno, pěkně se 

 omluv, byvši znovu vyzváno. Ale pak nejbližší tanec je vyhrazen tomu, kdo naposledy 

 oň žádal.“
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Na  ples  nemusíme  přijít  přesně  v  čase,  kdy  začíná,  ale  určitě  ještě  před 

předtančením, tím je obvykle ples zahájen. 

Pořadatelé  často  zapomínají  na  běžnou  potřebu  návštěvnic  plesů  přezout 

se  do  lodiček.  Pohled  na  balancující  dívky  i  důstojné  dámy  v  punčochách 

u  šatnových  pultů  je  nepříjemný  pro  všechny.  Je  povinností  partnera,  aby 

alespoň  kryl  dámu  svým  tělem,  aby  ji  v  této  nedůstojné  pozici  sledovalo  co 

nejmíň  lidí.  Dříve  na  plesech  v  soukromých  palácích  měly  dámy  zvláštní 

budoáry, pokoje v domě hostitelově, kde se mohly převléct, přezout a upravit. 

Ve veřejných prostorách by měl organizátor alespoň připravit do prostoru šaten 

pár židlí na vhodném místě, kde by nevadily průchodu ostatním. Partner by 

měl  pamatovat  na  komfort  partnerky  a  měl  by  zajistit  dopravu  od  domu  co 

nejblíže šatně, aby se žena raději nemusela přezouvat. 

 I tanec má svá pravidla

Po  příchodu  do  sálu  se  usazujeme  obvykle  podle  čísel  stolů,  které  máme 

rezervovány. Při příchodu ke stolu se představíme spolustolovníkům. Hosté, 

kteří  již  jsou  u  stolu,  by  měli  vstát.  Představuje  se  muž  protějšímu  páru 

a  poté  představí  svou  partnerku.  Pak  muž  odsune  partnerce  židli,  usadí  ji 

a  posadí  se.  Žena  by  měla  sedět  po  mužově  pravici,  a  to  tak,  aby  se  muži 

a ženy u stolu střídali.  Konverzujeme tak, abychom vyvolali dobrou pohodu, 

vyhýbáme se tématům konfliktním a kontroverzním. Někdy špatně odhadneme 

téma a náhle zjistíme, že jsme šlápli vedle a našeho společníka jsme rozladili. 

Okamžitě  zvolíme  únik  žertem,  ústupem,  převedením  hovoru  na  jiné  téma. 

Muž se 

První  tanec  patří  naší  partnerce,  další  tance  můžeme  rovnoměrně  rozdělit 

věnuje ženě, 

mezi ni a další ženy v sále, ale jen ty u našeho stolu nebo partnerky našich 

se kterou se 

plesu účastní

přátel.  Platí  zásada,  že  jestli  někdo  jde  tančit  s  mou  partnerkou,  měl  bych 

vyzvat k tanci jeho partnerku a naopak.  Je-li muž na plese sám, může si vybírat 

partnerky  k  tanci  libovolně,  přišel-li  ovšem  s  partnerkou,  musí  se  jí  věnovat 

a nebrousit po sále vyhlížeje další tanečnice. Muž si musí zapnout sako, když 

vstává od stolu a hodlá pozvat dámu na parket. Chce-li ženu vyzvat k tanci, 

měl  by  se  nejdříve  obrátit  na  jejího  partnera,  případně  na  rodiče,  tak  zvané 

garde,  u  mladých  dívek.  Nemusí  užít  jen  klasickou  formuli  „Smím  prosit?“, 

ale jakoukoli jinou, která vyzní dostatečně přátelsky: „Dovolíte, prosím?“ nebo 

„Mohl bych si zatančit s vaší partnerkou?“ a podobně. Žena nebo její partner 

mohou prosbu o tanec odmítnout (například slovy: „Promiňte, jsem zadaná“); 

v tom případě ale žena nemůže tančit následující tanec s jiným mužem než se 
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svým partnerem. Tančíme ohleduplně, a jakkoli „muž vede“, dělá vždy jen to, 

co je jeho tanečnici příjemné. Nemusíme držet dámu křečovitě jako adolescent 

na  první  prodloužené,  ale  důvěrné  tisknutí  se  na  partnera  si  necháme  do 

nočního  baru.  Muž  vede  partnerku  do  volných  míst  na  parketu  tak,  aby  se 

vyhýbali  ostatním  párům.  Pokud  by  přece  jen  kdokoli  z  páru  zavadil  o  jiný 

pár, omlouvá se vždy muž a to i za svou partnerku. Muž si stále připomíná, 

že  dámu  smí  držet  jen  za  levou  lopatku,  ne  níže.  Neznáme-li  se,  muž  by  se 

měl před tancem představit, žena nemusí, ledaže by spolu tančili už několikátý 

tanec večera. Témata rozhovoru při tanci by neměla být příliš osobní, raději se 

bavíme o prostředí, naší zkušenosti s tancem, o kamarádech u stolu a podobně. 

Po tanci poděkujeme a vždy doprovodíme ženu na místo; alespoň pohledem 

nebo úsměvem poděkujeme jejímu partnerovi. 

Na  plese  je  obvykle  připraveno  občerstvení  formou  večeře  nebo  rautu. 

Vynecháme  raději  jídla  příliš  aromatická,  aby  našim  tanečním  partnerům 

nebylo od první vteřiny jasné, že jsme si už dali uzeného lososa a skopové na 

česneku. Dáváme si pozor na konzumaci alkoholu. V okamžiku, kdy cítíme, že 

jsme úžasně veselí a zábavní a že když si dáme ještě jednu skleničku, budeme 

ještě zábavnější, je nejvyšší čas odejít. Vůbec, kdy odejít z plesu? Společensky 

vhodné je odcházet v okamžiku, kdy odešly dvě třetiny účastníků. Nemělo by 

to být před půlnocí, ale po druhé hodině také ne. 

Můžeme se s přáteli skvěle bavit, ale neměli bychom podlehnout klamnému 

dojmu, že jsme na domácím večírku. Muž si nemůže povolit kravatu a rozepnout 

knoflíček  u  košile  ani  v  půl  druhé  ráno,  o  odložení  saka  nemluvě,  a  žena  si 

nesmí zout pod stolem boty, aby si odpočinula. Z plesu odcházíme tak, jak jsme 

na něj přišli: důstojně, s noblesou, dokonale upraveni. 
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PŘÍPITKY A PROSLOVY

Ve společnosti, ale i v pracovním prostředí můžeme sklidit ovace nebo utrpět 

ostudu  lecčím,  ale  zcela  jistě  proslovem.  Pochybuji,  že  účastníci  společenského 

setkání budou vzpomínat na to, jak pan ředitel jedl skvěle příborem, ale všichni 

si  budou  pamatovat  celá  léta,  jak  je  otrávil  nebo  pobavil  svou  řečí.  Obvykle  jde 

o dominantu večera, a proto je úkol pronést proslov svázán s velkou odpovědností. 

Jsme-li pověřeni, abychom pronesli přípitek nebo jakýkoli proslov, musíme 

si  svou  řeč  pečlivě  připravit.  Nejprve  si  ujasníme  žánr  vystoupení:  úvodní 

slovo  na  přivítanou,  přípitek  významnému  hostu  naší  večeře,  blahopřání 

novomanželům nebo oslavenci k narozeninám, poděkování spolupracovníkům, 

zahájení vernisáže, otevření veletrhu a podobně. 

Rámcem pro proslovy jsou veškeré společenské nebo firemní akce, rámcem 

pro přípitky je stolování nebo recepce. Při slavnostním obědě nebo večeři (tedy 

při banketu) hovoří obvykle hostitel a hlavní host, více přípitků je už na škodu 

věci.  Jako  první  hovoří  vždy  hostitel,  a  to  hned  po  ukončení  aperitivu  a  po 

příchodu ke stolu. Hostitel ve svém přípitku přivítá hosta, řekne o něm pár slov 

a popřeje mu příjemný pobyt. Jako druhý hovoří host. Může navázat hned na 

hostitele, nebo promluvit na závěr banketu, před dezertem. Poděkuje za přijetí, 

ocení pohostinnost hostitele a pochválí hostitele nebo jeho firmu. 

 Čím kratší, tím lepší

Společenská  akce  není  konference,  a  proto  pamatujme,  že  každá  minuta 

Věnujme 

proslovu navíc je účastníkům setkání na obtíž. Nejlepší řečníci hovoří krátce, 

velkou 

vtipně, jejich vystoupení musí mít gradaci a pointu. Čím déle hovoříme, tím 

pozornost 

přípravě

více zvyšujeme riziko, že se posluchači budou nudit. Nehovoříme proto déle 

než tři minuty, netrapme hosty tam, kam se přišli bavit. 

Nejdůležitější  je  nalézt  tematickou  linku,  která  povede  naší  řečí.  Musíme 

si najít téma, o které náš proslov opřeme, které jím bude prolínat, které nám 

poskytne materiál k začátku a k pointě. Může to být genius loci místa (otevíráme 

novou budovu, co tady stálo před tím?), osobnost oslavence spojená s nějakou 

jeho vlastností, historka ze života oslavence, historická událost připadající na 

den oslavy, veselá nebo kuriózní historka z firmy a podobně. Už úvod naší 

řeči musí upoutat, pointa pak rozesmát, aby proslov předznamenal příjemnou 

a uvolněnou atmosféru a dobrou zábavu. 
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V komunikační hantýrce se hovoří o metodě „slon“: Když přijel do městečka 

cirkus, vpředvečer prvního představení uspořádal průvod městem. Tvořili ho 

žongléři, šašci, baletky, ředitel cirkusu – ale jako první kráčel slon. Kvůli němu 

lidé vybíhali z domů a v úžasu hleděli na průvod. Ještě po sedmdesáti letech 

vzpomíná babička: tady po náměstí šel tehdy ten SLON! Na baletky, žongléry, 

klauny a pana ředitele už dávno zapomněla. 

 Proslovy nikdy nečteme

Naším cílem je přimět posluchače, aby nás pozorně poslouchali a vnímali. 

Toho  docílíme  nejen  vtipnou  stylizací  a  zajímavým  obsahem,  ale  zejména 

působivým  přednesem.  Sympatičtěji  vždy  působí  hlubší  hlas  než  vysoko 

položený.  Hovoříme  nahlas,  výrazně  a  zřetelně,  abychom  neznehodnotili 

narážky  a  vtipné  pasáže.  Očima,  mimikou  (úsměv,  zvednutí  obočí)  a  gesty 

doprovázíme text, významnou intonací a gestem předznamenáváme očekávání 

vtipu,  pauzou  dáme  posluchačům  čas  na  jeho  vyznění. A  důležité  pravidlo: 

Přípitky a proslovy na společenských akcích nikdy nečteme. Abychom dosáhli 

nejvyššího účinku, hovoříme spatra. Text si samozřejmě připravíme písemně, 

ale naučíme se ho nazpaměť, abychom ho neznehodnotili. Budeme-li proslov  Čtením 

číst, ztratí polovinu své účinnosti a vtipnosti.  Každý i ze zvukového záznamu  ztrácí 

proslov svou 

pozná, že text je čten: intonace je plochá, přednes ztrácí přirozenost. Navíc nám  účinnost

čtení  textu  znemožňuje  udržovat  zrakový  kontakt  s  posluchači.  Potřebujeme 

se jim dívat do očí, abychom odezírali jejich reakce, stejně jako diváci potřebují 

vidět  náš  pohled,  aby  jim  pomohl  celistvěji  vnímat  to,  co  říkáme. Můžeme 

v  ruce  držet  malou  kartičku  se  začátečními  slovy  vět  nebo  složitějšími 

větnými vazbami, ale nikdy vtipný proslov na přivítanou nečteme z papíru. 

Na kartičku si poznačíme i čísla nebo jména osob, které máme představit.  

Není  většího  trapasu  než  výpadek  paměti  právě  ve  jméně,  všechno  ostatní 

opíšeme  jinými  slovy,  ale  zapomenout,  jak  se  jmenuje  křestním  jménem  náš 

vzácný  host  nebo  generální  ředitel,  je  na  dlouhá  léta  skvělé  téma  pro  veselé 

kolegy na podnikových večírcích. 

 Jak bojovat s trémou

Malá kartička s poznámkami sehraje ještě další roli: pomůže nám zbavit se 

trémy. Nervozita, která se nás zmocňuje před veřejným vystoupením, není na 
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škodu věci: mobilizuje naši energii, vlévá do krevního řečiště adrenalin, který 

vybudí  organismus  k  nejvyššímu  soustředění,  myslíme  rychleji,  vybavujeme 

si  pohotověji,  lépe  se  soustředíme.  Ale  jen  do  určité  hranice.  Pokud  ji  náš 

stres  překročí,  jde  o  trému,  která  nás  může  ochromit  a  zhoršit  náš  výkon.  Je 

pravidlem, že činnost, kterou dobře umíme, předvedeme lépe před obecenstvem 

než o samotě: klavírní virtuos zahraje skladbu mnohem lépe před naplněným 

Rudolfinem než doma v obýváku. Naopak, činnost, kterou dobře neovládáme, 

Čím lepší 

zvládneme o samotě úspěšněji než před diváky. Z toho plyne důležité poučení: 

příprava, tím 

své  vystoupení  si  musíme  důkladně  připravit,  doma  vyzkoušet,  znát  text 

menší tréma

nazpaměť, vědět, co budu dělat s rukama, jak se budu pohybovat, gestikulovat, 

tvářit se.  Přesto mě může vyvést z míry pocit, že nevím, co s rukama, a když 

o tom začnu přemýšlet, zapomenu text. Abychom zmírnili motorický neklid, 

měli  bychom  něco  držet  v  ruce,  ale  ne  cokoliv.  Musí  to  být  předmět  snadno 

rozeznatelný,  nehodí  se  kreditní  karta  nebo  talisman,  medvídek  z  dětství, 

raději použijeme tužku nebo kartičku s poznámkami. Ta zmírní naši nervozitu 

a současně bude psychickou i faktickou oporou naší paměti. 

Pokud nás tréma zbavuje klidu, soustřeďme se na jednoho diváka, nejlépe 

na toho, který nás soustředěně poslouchá, tím alespoň na chvíli podlehneme 

dojmu, že tam je jen jeden člověk a uklidníme se. Jestli zapomeneme, o čem 

jsme chtěli mluvit, bez váhání pokračujme dalším tématem, nepokoušejme se 

vzpomenout si, o čem jsme vlastně chtěli hovořit. Pokud si během další řeči 

přece jen vzpomeneme, můžeme říct: „ A ještě mě napadá: …“, čímž vytvoříme 

dojem, že nejen hovoříme dokonale spatra, ale ještě jsme schopni přemýšlet nad 

rámec připraveného proslovu a improvizovat. 

Každý herec potvrdí, že jeho výkon je zásadně ovlivněn reakcemi publika. 

Budeme-li  cítit  dobrou  odezvu,  uvolníme  se  a  náš  projev  se  rázem  zlepší. 

Publikum  si  musíme  získat  vtipem,  gradací  proslovu,  přirozeným  projevem 

a kontaktem s posluchači. Podaří-li se nám to, bude se na naše vystoupení ještě 

dlouho vzpomínat s uznáním a potěšením. 
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NEHODY VE SPOLEČNOSTI

Nehody jsou běžnou součástí společenského života; nikdo není dokonalý. 

Důležitá  je  prevence,  je  vždy  lepší  nehodám  předcházet,  než  je  řešit.  Před  Nejlepší je 

odchodem z domu se důkladně prohlédneme ze všech stran (nejlépe partneři  prevence

navzájem), zda máme na sobě všechno tak, jak má být: knoflíčky, zipy, ramínka, 

uvolněné nitě nebo švy, vyčištěné boty, vykartáčovaný oblek, make-up a účes 

bez chyby. Měli bychom u sebe mít čistý bílý kapesník, vizitky, hřeben. 

Na  společenskou  akci  je  nejlépe  dojet  „povozem“,  jak  nabádá  Guth-

Jarkovský. Městský autobus není pro dámu ve velké večerní a pána ve smokingu 

přiměřeným dopravním prostředkem. Při nastupování a vystupování i během 

jízdy na naše oblečení čeká zbytečně mnoho nástrah. Muž by neměl šetřit na 

spolehlivé dopravě a neměl by nechat šlapat dámu v lodičkách na jehlových 

podpatcích po kočičích hlavách déle, než je cesta od auta ke vchodu do budovy. 

Byla  by  škoda  zkazit  si  večer  ulomeným  podpatkem  nebo  natrženými  šaty 

kvůli nemístné šetrnosti. Chystáme-li se na velkou společenskou akci, vyplatí 

se nám jet taxíkem. 

Stejně tak se vždy zkontrolujeme v zrcadle před odchodem z toalety. V živé 

konverzaci s přítelkyní snadno zapomeneme dopnout zip na sukni. Muži jsou 

ještě roztržitější a následky jejich nesoustředění bývají ještě horší. Než toaletu 

opustíme, pečlivě se prohlédneme v zrcadle a zkontrolujeme všechna kritická 

místa naší garderoby. 

 Vyhýbáme se nástrahám

Každá společenská událost v sobě skrývá množství nástrah. Vyhýbáme 

se  všem  činnostem,  které  zvyšují  riziko  nehody,  zvláště  konzumaci  jídla 

v  improvizovaných  podmínkách,  vestoje,  jednou  rukou,  se  skleničkou 

v  ruce.  Pokud  vůbec  se  rozhodneme  podstoupit  zvýšené  riziko  a  jídlo  si  Raději nejíme

naložíme, pak volíme jen takové pokrmy, které dokážeme sníst bez krájení 

a složité manipulace. 

Na  talířek  si  naložíme  jen  takové  množství  jídla,  které  nám  nebude 

přepadávat  přes  okraje.  Vynecháme  raději  majonézy,  dresinky,  omáčky, 

krémy, tedy vše, co nám spolehlivě ukápne na kravatu v té nejméně vhodné 

chvíli. Tak oblíbené kuřecí řízečky jsou záludné, protože o jejich tuhosti se 

přesvědčíme,  až  když  bývá  pozdě.  Nikdy  je  nebudeme  konzumovat  tak, 

že bychom je napíchli na vidličku a okousávali kolem dokola. Nemůžeme-
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li  je  bezpečně  ukrojit  vidličkou,  nepokoušíme  osud  a  raději  je  odložíme. 

Můžeme si je udělat doma a sníst si je ve větším pohodlí a bez rizika trapné 

nehody. Vyhneme se také špízům, které musíme stahovat z jehly, kuřecím 

stehnům,  která  bychom  museli  okusovat  s kostí  v ruce,  nebo  obloženým 

chlebíčkům, které sestávají z tolika součástí, že by musela být velká náhoda, 

aby alespoň jedna z nich neskončila na našem saku nebo v lepším případě 

na zemi. 

 Musíme si pomáhat

Nehody  dělíme  na  ty,  které  se  stanou  ostatním  a  na  ty,  které  se  stanou 

nám.  Ty,  které  se  stanou  ostatním,  ještě  dělíme  na  ty,  kterých  si  dotyčný 

všiml, a na ty, o kterých neví. Stane-li se nějaká nehoda komukoli v našem 

okolí, neupozorňujeme na ni, a nemůžeme-li nenápadně pomoci, třeba podat 

ubrousek, chováme se, jako by se nic nestalo. Některé nehody v nás vzbudí 

pochopitelné  veselí,  už  proto,  že  se  nestaly  nám,  ale  potlačíme  nutkání 

upozornit společnost na veselou příhodu našeho souseda a děláme, že jsme 

si ničeho nevšimli. 

Něco jiného je, když si postižený svého defektu nevšimne. Má-li například 

žena rozepnutý zip na sukni, vězme, že věru bude ráda, když si ho zapne co 

nejdříve.  Na  takovou  nehodu  dotyčná  dříve  či  později  přijde,  v  nejhorším 

případě až doma. Pak ji čeká bezesná noc, protože si zpětně promítá, s kým 

hovořila, kdo ji v této trapné situaci viděl. 

Neváhejme 

Proto je naší povinností ji na chybu upozornit. Lépe je, učiní-li tak opět 

postiženého 

žena, a proto máme-li s sebou partnerku, požádáme ji, aby se diplomatické 

upozornit 

na defekt

mise ujala sama (obvykle musíme vyslechnout ironickou poznámku, „to je 

vidět, kam koukáš“ nebo „to je zvláštní, že zrovna ty sis toho všiml“, ale ani 

to nám nezabrání v dobrém skutku). Jsme-li ve společnosti sami a nemáme-

li možnost volby, překonejme ostych a neváhejme prokázat postižené ženě 

dobro,  i  když  jsme  muž.  Totéž  platí  i  opačně,  byť  pro  ženu  je  přece  jen 

obtížnější upozornit muže, že má rozepnutý poklopec. 

Stane-li se nějaká nehoda nám, neupozorňujeme na ni zvoláním „To jsem 

tomu ale dal! To je dneska už potřetí!“, ale snažíme se, aby si defektu všimlo co 

nejméně lidí. 

Nepříjemné  jsou  nehody,  při  kterých  se  znečistíme  –  polijeme  vínem, 

potřísníme omáčkou. Pak si nenápadně postižené místo zakryjeme a odebereme 

se na toaletu, kde se pokusíme skvrnu vyčistit. Pokud se nám to podaří, vrátíme 
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se do společnosti, pokud ne, bez loučení odcházíme ze společenské akce a cestou 

domů si vyčítáme svoji nenasytnost nebo neobratnost. 

 Neuklízíme ani po sobě

Jestliže nám cokoli upadne na zem, pamatujme si, že ve společnosti nejsme  Kam s tím? 

kvůli úklidu, ale jsme tam jako hosté. Neuklízíme ani to, co jsme způsobili sami,  Pod stůl... 

na to tam je školený a příslušnými nástroji vybavený personál. 

Co tedy uděláme s kuřecím řízečkem, který nám při nabírání překládacím 

příborem upadl na zem? Nemůžeme prostě odejít, protože by na něm mohl někdo 

uklouznout. Přirozenou reakci – zvednout ho – okamžitě vyloučíme. Předně: 

jak bychom při zvedání vypadali? Nejsme-li modelka, asi bychom nepůsobili 

příliš esteticky… Kdybychom spadlý řízeček zvedli ze země, začneme řešit, co 

s ním. Položili bychom ho na svůj talířek? Nebo zpátky na rautový stůl? Nebo 

bychom s ním dokonce chodili po sále a hledali obsluhu nebo koš? Ač se to 

vzpírá našemu spořádanému vychování, nejjednodušší řešení je jediné: prostě  Chováme 

spadlý předmět nenápadně zakopneme pod stůl, tam v klidu počká, až ho po  se co nejvíc 

nenápadně

ukončení recepce personál najde a uklidí. Buďme si jisti, že náš řízeček nebude 

jediný… Totéž se týká vidličky nebo ubrousku, prostě všeho, co můžeme nohou 

zasunout pod stůl. Máme-li ovšem velkou smůlu a spadne-li nám hromádka 

bramborového  salátu  uprostřed  sálu,  kopáním  si  nepomůžeme.  Opět  je  naší 

první  povinností  zabránit  tomu,  aby  na  „naší“  hromádce  někdo  uklouzl. 

Postavíme  se  tedy  nad  postižené  místo  tak,  aby  nikdo  do  salátu  nestoupl, 

a dále klidně konverzujeme s partnerem nebo jíme to, co nám zbylo na talířku. 

Přitom ovšem nenápadně vyhlížíme někoho z personálu. Jakmile se servírka 

přiblíží, přivoláme ji pohledem a nenápadně jí ukážeme, co „se tady stalo“. Pak 

stále ještě vyčkáváme až do chvíle, kdy se servírka dostaví s lopatkou, a když 

je  v  bezpečné  vzdálenosti,  spiklenecky  jí  pohledem  poděkujeme  a  sebejistě 

odcházíme pro další porci. 
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KOUŘENÍ A ALKOHOL

 Cigarety a doutníky

S kouřením jsou ve společnosti stále větší problémy. Přibývá akcí, na nichž se 

nekouří, a kuřáci proto ztrácejí dřívější samozřejmou jistotu, zda si mohou zapálit. 

Jasným signálem je nepřítomnost popelníků. Obvykle nejde o nepozornost 

personálu, ale o sdělení, že na dané akci se nekouří.  Pak je vrcholně nezdvořilé 

zapálit si, a dokonce klepat popel do talířku. Při formální večeři si nemůžeme 

zapálit, aniž se dovolíme ostatních u stolu. Pokud bychom vycítili, že by kouření 

někomu vadilo, cigaretu si odpustíme. Stejně nespolečenské je ovšem odejít od 

stolu kvůli tomu, abychom si šli zakouřit. 

Jsme-li  na  návštěvě  u  nekuřáků,  nebudeme  se  ani  ptát,  zda  si  smíme 

zapálit.  I kdyby nám to z úcty k hostům dovolili, pachová stopa, která by po 

nás zůstala, by jim ztrpčovala život ještě několik dní. Nevstupujeme do sálu 

s  cigaretou,  nepřistoupíme  ke  skupince  lidí  na  recepci  s  cigaretou  v  ruce, 

nekouříme na hřbitově, v kostele, v nemocnici a všude tam, kde to je nevkusné 

s ohledem na prostředí nebo osoby (děti, historická památka). 

Zvlášť ukáznění musí být kuřáci při stolování. Dnes už není samozřejmostí 

zapálit  si  cigaretu  ani  tam,  kde  je  kouření  dovoleno.  Musíme  se  zeptat 

společníků u stolu, zda jim kouření nebude vadit, a teprve po jejich souhlasu 

si můžeme zapálit. Nekuřáci obvykle nelibě nesou kouření v jejich společnosti, 

ale měli by zvážit, jestli se jejich odpor vůči kouření slučuje s respektem vůči 

společensky výše postaveným osobám. 

Jestliže dá společensky výše postavená osoba, žena, host, klient, najevo, 

že by jí kouření vadilo, nezapálíme si, ani kdybychom byli v abstinenčním 

kómatu.  Požádá-li  o  možnost  zakouřit  si  klient,  žena,  nadřízený,  měli 

bychom  to  tolerovat  asi  tak,  jako  tolerujeme,  když  si  dají  jídlo,  které 

v  nás  budí  nelibé  pocity.  Cigareta  vykouřená  u  stolu  neznamená  žádné 

ohrožení  života  (nejsme-li  těžcí  astmatici),  nekuřákům  je  jen  nepříjemný 

její  zápach,  asi  tak  jako  zavilý  odpůrce  česneku  nebo  ryb  nelibě  vnímá 

pach česneku nebo ryby. Kuřák je ovšem omezen pocitem, že to s kouřením 

Kouřit 

nesmí  přehánět,  a  dalšími  pravidly. Nekouříme  počínaje  předkrmem  až 

smíme až při 

po  moučník.   Teprve  při  kávě  a  digestivu,  závěrečném  likéru  či  brandy, 

digestivu

si  můžeme  zapálit.  Dým  z  cigarety  nebo  doutníku  nefoukáme  směrem 

k ostatním, zvláště ne směrem, kde sedí nekuřáci. Popelník si přisuneme co 

nejblíž, aby neobtěžoval ostatní. 
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Popelník slouží jen k odklepávání popela z cigaret nebo doutníků. Není to 

odpadkový koš, do kterého bychom mohli vhazovat žvýkačky, obal z cigaretové 

krabičky, jízdenku a podobně. 

Od poloviny 16. století, kdy francouzský velvyslanec u portugalského dvora 

Jean  Nicot  představil  tabák  a  jeho  léčivé  účinky  francouzskému  králi  a  jeho 

dvořanům, se kouření v Evropě šířilo i navzdory pokusům ho zakazovat. Brzy 

státy  pochopily,  že  vyhlásit  státní  monopol  na  zpracování  tabáku  a  zaplnit 

pokladnu zisky z kouření je výnosnější než prohibice. Od počátku 19. století se 

rozmohlo kouření doutníků a v roce 1888 přišly z Ameriky první cigarety. Tím 

kouření zlevnilo, rychle se rozšířilo a stalo se i společenským fenoménem. Kouřit 

cigarety mohly už i ženy, kouření se stalo symbolem svobody a emancipace, 

objevily  se  kuřácké  salony,  kuřácká  saka,  důmyslné  sady  pro  manipulaci 

s doutníky a dýmkami, stříbrné tabatěrky s monogramem se staly vhodným 

dárkem, pro kouření se stanovila přesná pravidla. 

Společensky méně významná osoba zapaluje cigaretu ostatním, nejprve  Jak zapalovat 

ženám,  pak  mužům.   Podřízený  zapaluje  cigaretu  nadřízenému,  muž  ženě,  cigaretu 

a doutník

číšník  hostovi.  Když  muž  zahlédne,  že  žena  hledá  zapalovač,  měl  by  být 

rychlejší a zapálit jí sám. Žena muži cigaretu nezapaluje. Při zapalování cigarety 

jinému vyjmeme svoji cigaretu z úst. Zapalovač nebo zápalky držíme tak, aby 

se nemusela druhá osoba shýbat k plameni. Cigarety nabízíme, ale neloudíme. 

Kouříme-li  doutníky,  vybereme  si  z  nabídky  v  humidoru  (skříňky 

s regulovatelnou vlhkostí) a necháme číšníka, aby nám doutník v ruce zapálil. 

Nezapalujeme ho jako cigaretu v ústech. Doutník se nezapaluje zapalovačem, 

ale  dřevěnými  třískami  nebo  velkými  zápalkami.  Doutník  si  zapaluje  každý 

sám (nesvěříme-li to číšníkovi), nepřipalujeme si navzájem jako u cigaret. Číšník 

ještě odřízne tak zvanou hlavu doutníku a předá nám ho. Doutník vykouříme 

jen do dvou třetin, poslední třetinu odkládáme, doutník sám uhasne. Nesmíme 

ho „típnout“ jako cigaretu, místnost by zahltil nepříjemný zápach. Doutníkový 

kouř  se  nevdechuje,  nechává  se  působit  jen  na  sliznice  úst.  Ženy  doutníky 

nekouří, ledaže chtějí okázale demonstrovat svoji svobodomyslnost nebo zvýšit 

erotickou přitažlivost. 

Jiří Guth-Jarkovský:  „V kočáře, v autu i na kole kouřiti je nevhodno, aspoň při 

 jízdě městem. Bruslíli pán s dámou, nekouří; bruslíce, vůbec nekuřte. Za přednášky 

 kouřiti jest bezohledno vůči přednášejícímu. Nekuř tam, kde to zakázáno, a tam, kde 

 to  dovoleno,  dovolení  nezneužívej.  Nekuř  v  davu,  na  táborech  lidu,  na  plošinách 
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 tramvaje, ve frontách a vůbec v jakékoli tlačenici. Kuřákovi nabídneme ze svých zásob 

 dříve, nežli sami počneme kouřit. Nabízíme všem přítomným. Dámám ani osobám 

 mladým nesluší se kouřiti nikde a za žádných okolností. K dívce, která kouří, jsou 

 muži vždy smělejší.“

 Alkohol

S  alkoholem  je  tomu  opačně  než  s  kouřením:  žádná  společenská  akce 

se  bez  něj  neobejde.  Už  při  příchodu  nás  vítá  welcome  drink  nebo  aperitiv. 

Následuje bílé víno k předkrmu, červené víno k hlavnímu chodu, pak digestiv 

Dobrá 

–  a  nezkušený  návštěvník  společenské  akce  může  pociťovat  lehkou  závrať. 

pověst je 

Welcome drink nemůžeme odmítnout, je to podaná ruka hostitele, ale nikdo nás 

víc než 

dobrá 

nepřinutí, abychom drink museli vypít. Neznáme-li účinky těchto kombinací 

zábava

na  svůj  organismus, pijeme  jen  střídmě  nebo  si  vybíráme  ty  nápoje,  které 

běžně konzumujeme a s nimiž máme zkušenost. Pozorný hostitel vždy dbá na 

širokou  nabídku  nealkoholických  nápojů.  Nebezpečné  jsou  neustálé  přípitky 

celé společnosti u stolu, pak jsme nuceni se napít častěji, než bychom zamýšleli. 

Pamatujeme, že si přiťukáváme jen sklenicemi s vínem a sektem. Nepřiťukáváme 

si  aperitivem  a  nekombinujeme  nápoje  pro  přípitek,  například  pivo  a  víno. 

Zvláště  když  nejsme  zvyklí  pohybovat  se  na  akcích  s  tak  bohatou  nabídkou 

alkoholu,  pozorně  sledujeme  svoje  reakce. Prvním  varovným  signálem  je 

pocit horka a nutkání odložit si sako a povolit kravatu. Nebezpečný je náhlý 

příchod dobré nálady.  Pokud jsme se na večírek vlastně ani netěšili a najednou 

cítíme, že je nám tady báječně, a že jsme dokonce úžasně zábavní, je nejvyšší čas 

odejít. Dobrá pověst je víc než dobrá zábava. 
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SETKÁVÁME SE S VÝZNAMNÝMI OSOBNOSTMI

Vedoucí  představitelé  nejvyšších  úřadů,  zastupitelských  orgánů  a  justice  Celebrita 

se  souhrnně  označují  jako  ústavní  činitelé.  To  jsou  ti,  kteří  jsou  výslovně  je člověk, 

kterého zná 

jmenováni v Ústavě: prezident republiky, členové vlády, Senátu, Poslanecké  víc lidí, než 

sněmovny, Ústavního soudu a další. Mezi VIP (very important person) patří  kolik zná on

ale  i  další  osobnosti.  Některé  požívají  vážnosti  ve  veřejnosti  z  titulu  své 

funkce (velvyslanci, bývalí prezidenti a premiéři, špičkoví manažeři velkých 

firem), jiné proto, že jsou něčím zajímaví pro média (herci, modelky, televizní 

moderátoři,  královny  krásy),  ty  označujeme  jako  celebrity.  Budeme-li  se 

pohybovat v této úrovni kontaktů, nebudeme muset řešit, kdo je společensky 

významnější  –  budou  to  samozřejmě  VIP.  V  každém  kulturním  okruhu  je 

postavení  VIP  jiné.  Britského  následníka  trůnu  nebo  dánskou  princeznu 

nerozlišíme od běžných občanů, kdežto k thajskému králi se i premiér země 

blíží po kolenou. 

Jdeme na akci za účasti VIP

Jsme-li  pozváni  na  akci,  kterou  pořádá  ústavní  činitel,  prostudujeme  Dvojnásobná 

si  pozvánku  dvojnásob  pečlivě,  abychom  neudělali  zbytečnou  chybu.  Na  pečlivost se 

vyplatí

pozvánku  odpovíme  neprodleně  podle  pokynu  R.S.V.P.,  nejdéle  do  tří 

dnů. Všimneme si, v kolik hodin akce začíná, kudy je příchod do sálu, zda 

jsme  zváni  sami,  nebo  s  doprovodem,  kdo  je  nejvýznamnější  host,  jaký  je 

předepsán oděv. Dress code musíme bezpodmínečně dodržet, i kdybychom 

si  třeba  smoking  nebo  velkou  večerní  museli  půjčit.  Naopak,  bude-li 

předepsán  černý  oblek,  nemůžeme  si  vzít  smoking,  protože  bychom  byli 

oblečeni  lépe  než  ministr  či  prezident,  a  to  se  neodpouští.  Nebudeme  se 

snažit o originalitu, ale raději dáme přednost konvenčnímu oblečení, účesu, 

doplňkům, líčení, parfému. Na pozvánce můžeme najít pokyn décorations, 

aby  si  nositelé  státních  vyznamenání  vzali  jejich  miniatury,  stužky  nebo 

rozety.  Nejsme-li  si  jisti,  jak  je  správně  použít,  protokol  ústavní  instituce, 

která nás zve, nám poradí. 

Přicházíme včas a dbáme i na maličkosti – na správné podání ruky, představení 

sebe a svého partnera, držení sklenice za stopku, zapnutí saka a podobně. Chceme 

přece vyvolat příznivý dojem a chceme být pozváni i příště, ne? 
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 Jak oslovit ministra

Setkáme-li  se  na  recepci  nebo  při  jiné  společenské  akci  s  ministrem  či 

Smím oslovit 

prezidentem,  obvykle  váháme,  smíme-li  je  oslovit.  Smíme  oslovit  kohokoli, 

kohokoli – 

uděláme-li to taktně a slušně. Jak na to? Jistě nevstoupíme do rozhovoru dvou 

ovšem slušně 

a taktně

ministrů tak, že by museli kvůli nám svůj hovor přerušit. Nejprve se postavíme 

do zorného úhlu osoby, kterou chceme oslovit, asi ve vzdálenosti tří, čtyř metrů 

a  pohledem  nebo  nenápadným  gestem  se  snažíme  upoutat  její  pozornost. 

Ministr  má  na  vybranou:  třeba  je  debata  čistě  formální  a  společenská,  pak 

řekne kolegovi: „Omluvíte mě? Uvidíme se později“ a otočí se k příchozímu 

s tázavým pohledem. Pak je na nás, abychom přikročili, pozdravili, představili 

nejdříve  sebe,  pak  svou  partnerku  a  řekli  ministrovi,  co  nás  za  ním  přivádí. 

Ministr nám pak nabídne ruku. 

Bude-li rozhovor dvou ústavních činitelů velmi závažný a ministr ho nebude 

moci  přerušit,  dá  nám  gestem,  očima  nebo  slovy  najevo,  že  o  nás  ví  a  počítá 

s námi. Poodejdeme tak, abychom nevyvolali podezření, že odposloucháváme 

probíhající rozhovor, a trpělivě vyčkáváme. Ministr má ještě jednu možnost: je-

-li jeho rozhovor příliš důležitý na to, aby ho kvůli nám ukončil, otočí se k nám 

a řekne: „Omluvte mě prosím, za deset minut vám budu k dispozici.“ My si zatím 

zajdeme pro skleničku a nezapomeneme být za devět minut na stejném místě. 

Ruku nabízí 

Pokud jsme se s dotyčnou osobností již někdy setkali, nebudeme si domýšlivě 

vždy VIP

myslet,  že  si  nás  musí  pamatovat.  Raději  se  představíme  znovu  a  hned 

připomeneme, kde jsme už viděli. A už vůbec nebudeme celebritu zkoušet, aby 

si vzpomněla, kde jsme se potkali. Pro nás to byl mimořádný zážitek, ale pro 

celebritu jedna ze stovek epizod její kariéry. 

Prezident  ani  Karel  Gott  se  nepředstavují,  ostatní  se  představují 

jim.  U  VIP  a  celebrit  se  předpokládá,  že  je  každý  zná.  Pokud  někoho 

seznamujeme s ministrem, zůstaneme jen u jednostranného představení. 

Ruku nabízí vždy VIP – ministr či prezident nabízí ruku ženě i staršímu 

muži. 

Jak  oslovujeme  VIP?  Dříve  jsme  ve  společenském  styku  často  slýchávali 

oslovení  Excelence  či  Vaše  Excelence.  Takto  se  oslovovali  nejvyšší  ústavní 

činitelé a velvyslanci. Ještě dnes se tato archaická oslovení výjimečně užívají, 

rozhodně vždy ve styku s představiteli monarchií. 

Vaše Veličenstvo – král

Vaše Výsosti – vévoda

Vaše královská Výsosti – princ nebo velkovévoda či jiný člen královské rodiny
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Vaše císařské Veličenstvo – císař 

Vaše Eminence – kardinál

Vaše Svatosti – papež nebo tibetský dalajláma

Vaše Magnificence – rektor vysoké školy

Spectabilis – děkan fakulty

Vaše Excelence – prezident, premiér, ministr zahraničí, velvyslanec



Zcela  běžně  dnes  oslovujeme  všechny  hodnostáře,  s  výjimkou  členů 

královských  rodin,  civilními  označeními  funkce:  pane  prezidente,  pane  Oslovujeme 

velvyslanče,  pane  děkane,  pane  kardinále.   V  rozhovoru  s  korunovanými  co nejcivilněji

hlavami  neužíváme  opakovaně  královského  titulu,  stačí  jen  jednou  a  pak 

oslovujeme  výrazy  „madam“  nebo  „sir“.  Ruku  královnám  nebo  princeznám 

nelíbáme,  jen  lehce  stiskneme,  díváme  se  s  úsměvem  do  očí,  dámy  udělají 

pukrle, muži se ukloní. 

V konverzaci dbáme na to, abychom se VIP osoby nedotkli, a to ani fyzicky. 

Je  to  jednak  netaktní,  jednak  jde  většinou  o  chráněné  osoby  a  zbytečnými 

dotyky bychom mohli vzbudit pozornost Ochranné služby. Není vhodné VIP 

osobu zabrat jen pro sebe, i když jí byl rozhovor s námi ze začátku příjemný. 

Pamatujeme na pravidlo small talk – jen pár minut rozhovoru, a přenecháme 

VIP dalším účastníkům akce. 

Jdeme do sídla VIP

Máme-li  být  přijati  v  sídle  ústavního  činitele,  obvykle  s  námi  protokol 

dohodne  čas,  kdy  se  máme  dostavit  (alespoň  o  15  minut  dříve),  kam  máme 

přijít a kde můžeme parkovat. I při denní návštěvě dáme přednost tmavému 

obleku,  světlé  jednobarevné  košili,  kravatě  s  nenápadným  vzorem,  černým 

šněrovacím botám a černým ponožkám. Před odchodem z domu si uděláme 

inventuru kapes, abychom při průchodu rámem nezneklidňovali pracovníky 

ostrahy sídla ústavního činitele. Při příchodu se nás ujme pracovník protokolu 

nebo sekretariátu a uvede nás do předpokoje, kde budeme čekat, až nás ústavní 

činitel  pozve  dál.  Nelze  jednat  svévolně  a  přivést  si  s  sebou  manželku  nebo  Respektujeme 

dceru, aby „taky viděli pana prezidenta“. Protokol by je stejně nechal během  všechny 

pokyny 

naší audience čekat v předpokoji a buďme si jisti, že ještě dlouho by si o nás  protokolu

na Hradě vyprávěli tuhle veselou historku. Doma platí, že návštěvu zahajuje 

hostitel a ukončuje host, ale v tomto případě setkání ukončí protokol přesně 

podle programu.  Budeme-li mít k dispozici patnáct minut, nebudeme počítat 
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s tím, že audienci protáhneme na půl hodiny, raději si své téma připravíme tak, 

abychom  v  patnácti  minutách  stihli  říct  vše,  co  potřebujeme. Na  náznak,  že 

přichází loučení, okamžitě reagujeme. Ruku nám opět podává hostitel. 

VIP bude náš host

Očekáváme-li naopak návštěvu VIP ve své instituci (například v úřadě, ve 

firmě), začneme s přípravami včas. Budeme muset myslet na desítky maličkostí, 

které nesmíme z hlediska protokolárního, organizačního nebo bezpečnostního 

zanedbat.  Mezi  významné  počítáme  návštěvy  prezidenta  republiky,  členů 

vlády, hejtmanů, velvyslanců cizích států, členů výborů Poslanecké sněmovny 

a Senátu, zahraničních delegací a podobně. 

 Připravujeme návštěvu

Program bychom měli připravit a konzultovat s kanceláří ústavního činitele, 

sekretariátem  ministra  či  velvyslance  nebo  manažerem  celebrity.  Budeme 

vázáni jejich časovými možnostmi, zjistíme, kolik osob bude VIP doprovázet, 

jakým jazykem hovoří, jaká přání VIP má, co je zcela vyloučeno a podobně. 

 Na co nesmíme zapomenout

Jde-li  o  chráněnou  osobu,  Ochrannou  službu  bude  zajímat  prostor  pro 

parkování kolony vozidel, výběr tras pro pohyb v naší instituci, revize výtahů, 

únikové východy a další detaily. S protokolem ústavního činitele dohodneme 

zasedací pořádek při jednání nebo při obědě, vhodné občerstvení během jednání, 

způsob obsluhy při jednání, menu oběda nebo večeře, seznamy zvaných hostů, 

pozvánky, dress code, nocleh. 

Budeme muset připravit místnost pro jednání, květinovou výzdobu, sestavit 

výběr  osob,  které  budou  VIP  představeny  a  které  se  budou  účastnit  jednání 

nebo jiných částí programu, zajistit péči o manželku VIP – separátní program, 

doprovod,  synchronizaci  obou  programů,  promyslet  režim  pro  práci  médií. 

V budově, kde bude probíhat přijetí VIP a jednání s ním, zkontrolujeme i toalety 

– jejich přístupnost a čistotu. Zvážíme vhodný výběr a správné předání darů. 

Vždy dáme přednost darům regionálního charakteru: pro zahraniční hosty sklo, 

252

253

CD  s  českou  klasikou,  keramiku,  porcelán,  výtvarné  umělecké  předměty,  pro 

domácí  hosty  dary  ještě  úžeji  regionálně  vymezíme.  Včas  rezervujeme  místa 

v hotelu, pokud to neudělá sekretariát VIP (asi dá na naše doporučení), objednáme 

restauraci nebo sál pro banket, nezapomeneme ani na firmu na ozvučení sálu 

pro  tiskovou  konferenci.  Promyslíme  i  poznávací  program  návštěvy,  koncert, 

prohlídku muzea, botanické zahrady, skanzenu, místních pamětihodností, všude 

zajistíme průvodce a ověříme, jestli bude v konkrétní den otevřeno. Nabídneme 

všechny možnosti sekretariátu VIP a vyčkáme, co si v programu vybere. 

Prezident Havel při poznávací cestě po severní Moravě navštívil osadu Bílá 

v Beskydech. V místní restauraci se mělo odehrát setkání se starosty okolních 

obcí,  představiteli  lesní  správy  a  dalšími  regionálními  funkcionáři.  Jaké  bylo 

naše překvapení, když jsme po příjezdu k restauraci zjistili, že je zavírací den. 

Všichni jsme postávali před restaurací a čekali, než starosta našel hospodského 

a přemluvil ho, aby nám svůj podnik otevřel. 

Ideálním výsledkem všech příprav je vytištěný program návštěvy v podobě  Všechno se 

přesného  časového  a  místního  scénáře,  tak  zvaného  minutovníku,  který  řídí podle 

minutovníku

mapuje návštěvu VIP v našem regionu podle přesného časového rozpisu, a tak 

nám řekne, kde se VIP v kteroukoli chvíli svého pobytu u nás nachází, s kým 

jedná a co dělá. Nechybějí v něm seznamy účastníků, důležité adresy a telefony, 

nákresy a plánky (například ceremoniálů, které VIP čekají). Má formát, který se 

vejde do kapsy nebo do kabelky, aby ho měli všichni stále po ruce. Minutovník 

dostanou všichni zainteresovaní účastníci (protokol, Ochranná služba, místní 

policie, obě delegace, servisní složky), aby byla zajištěna co nejlepší koordinace 

všech, kdo se na návštěvě VIP podílejí. 

  Seznámíme  se  s  hierarchií  protokolárního  pořadí  všech  účastníků 

návštěvy,  neboť  ústavního  činitele  bude  doprovázet  vedoucí  jeho  kanceláře, 

poslanec nebo senátor, velvyslance rada, tajemník nebo atašé zastupitelského 

úřadu a další. To se projeví například při vítání, zasedacím pořádku při jednání 

a obědě a podobně. Platí pravidlo, že více je funkce volená, méně je funkce 

jmenovaná. 

Například  pořadí  nejvýznamnějších  ústavních  činitelů  je  následující: 

na  prvním  místě  je  prezident  republiky  (je  volen,  a  to  oběma  komorami 

parlamentu), dále předseda Senátu (je volen jednou komorou, Senát je ovšem 

na  rozdíl  od  Poslanecké  sněmovny  nerozpustitelný),  následuje  předseda 

Poslanecké sněmovny (je volen jednou komorou, ta má existenci omezenu od 
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voleb do voleb, pak se rozpouští a volí se nová sněmovna) a poslední je předseda 

vlády  (je  „jen“  jmenován  prezidentem).  Hejtman  má  vysokou  protokolární 

pozici, protože je volen orgánem samosprávy (krajským zastupitelstvem), člen 

rady je více než člen zastupitelstva, volení funkcionáři mají vyšší pozice než 

jmenovaní představitelé úřadů. Velvyslanec je přímý zmocněnec hlavy státu, 

podle diplomatických úmluv má různé výsady včetně diplomatické imunity, 

a proto má vysoké protokolární postavení. 

Na počest významné návštěvy ze zahraničí můžeme vyvěsit státní vlajky. 

Vyvěšuje-li se česká státní vlajka současně se státními vlajkami jiných států, bude 

naše vlajka vždy vlevo z čelního pohledu na budovu při vyvěšení dvou státních 

vlajek, uprostřed při vyvěšení lichého počtu státních vlajek, nebo v prostřední 

dvojici  vlevo  při  vyvěšení  sudého  počtu  státních  vlajek.  Při  vodorovném 

umístění  směřuje  modrý  klín  doprava  při  čelním  pohledu  na  budovu;  bílá 

barva je nahoře, při svislém umístění je bílá barva vlevo a modrý klín směřuje 

dolů.  Vlajky  můžeme  vyvěsit  na  budově  úřadu,  kde  se  povedou  jednání,  na 

budovách podniků, které host navštíví, na stožárech před sídlem hostitele, na 

hotelu, kde bude host ubytován. 

Jak  je  to  s  užíváním  znaku  a  loga  města?  Užívání  znaku  upravuje  zákon 

č. 128/2000 Sb., o obcích. Znak může používat město a jím zřízené nebo založené 

organizační složky a právnické osoby. Jiné subjekty mohou užívat znak města 

jen se souhlasem rady města. To je v podstatě vše, co zákon o obcích uvádí. 

Rozhodně se na znak nebo vlajku města nevztahují tak přísné předpisy jako 

pro státní symboly, které stanoví zákon č. 3/1993 Sb. Proto je možné znak města 

užívat zcela volně. Logo není zákonem popsaný symbol, ale spíš marketingový 

prostředek  jak  zviditelnit  město,  užívá  se  na  webových  stránkách,  dopisních 

papírech,  upomínkových  předmětech  a  podobně.  Lze  říct,  že  supluje  znak 

města, je jeho marketingovou, zákonem neupravenou variantou. Proto společné 

užívání znaku a loga je zdvojení téhož, nadbytečné vyjádření téhož předmětu. 

 VIP přijíždí

K  návštěvě  jsme  pozorní  a  šetrní,  program  návštěvy  VIP  by  neměl 

předpokládat, že se ústavní činitel nebo člen královské rodiny seznámí se vším, 

co o naší instituci a její historii víme my. Nemusí vidět všechny exponáty našeho 

muzea (stačí jen tři nejzajímavější, pak si je snad i zapamatuje), všechny detaily 
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výroby  v  naší  firmě  (stačí  stručně  popsat  finální  výrobek),  dětský  sbor  naší 

školy jim nemusí zazpívat všech třicet písní svého repertoáru (stačí dvě, třetí 

začne nudit a při páté by už chtěl být doma). Respektujeme pokyny protokolu 

a dodržujeme časový harmonogram tak, aby VIP dodržel závazky i vůči jiným 

hostitelům, nejen vůči nám. 

Obvykle  i  hlavního  hosta,  ale  bezpodmínečně  jeho  manželku  uvítáme  K návštěvě 

kyticí  květin.   Hosta  ze  zahraničí  vždy  potěší,  když  barvy  kytice  budou  jsme 

ohleduplní

připomínat národní barvy země, odkud pochází. Manželka ústavního činitele 

většinou v době jednání navštíví nějakou charitativní instituci, dětský domov 

nebo domov důchodců, přírodní zajímavost nebo firmu v oblasti spotřebního 

průmyslu  (výroba  porcelánu,  textilu,  hraček,  zdravotnického  materiálu). 

Připravujeme-li  návštěvu  charitativní  instituce,  nezapomeneme  předem 

dohodnout  a  připravit  dárky  pro  klienty  domova.  Myslíme  i  na  separátní 

program části skupiny novinářů, která návštěvu mediálně pokrývá. 

Účastní-li se host akce za účasti dalších hodnostářů, musíme promyslit pořadí, 

v  jakém  je  budeme  postupně  vítat.  Můžeme  přivítat  jmenovitě  jen  hlavního 

hosta a ostatní zahrnout do obecného pozdravu: „Vážený pane ministře, dámy 

a pánové“. 

Pokud jde o řazení čtyř nejvyšších ústavních činitelů, tam je situace jasná (viz 

výše). Další se řadí podle významu, ústavní činitelé jsou nejvýš, z nich senátoři 

výš  než  poslanci,  následují  velvyslanci  jakožto  zmocněnci  hlav  svých  států, 

pak hejtmani, následují státní úředníci z ministerstev a krajských či městských 

úřadů, po nich další instituce, jako univerzity, spolky, firmy, nevládní sektor, 

nakonec „domácí“. Tituly v tomto případě neužíváme, stačí jen funkce, křestní 

jméno a příjmení. 

Ověříme si předem výslovnost jmen, zvláště u cizinců, a jejich skloňování. 

Při zvažování koho jmenovitě přivítat nezapomeneme na pravidlo, že čím více 

hodnostářů vyjmenujeme, tím více bude uražených, že na ně se už nedostalo. 

Pokud  pozdravíme  nezpochybnitelně  hlavního  hosta  a  ostatní  zahrneme  do 

množiny  „dámy  a  pánové“,  vyhneme  se  neřešitelnému  úkolu,  kde  s  výčtem 

hodnostářů skončit. 

 Jednání s VIP

Jestliže  je  součástí  návštěvy  jednání,  připravíme  nejdříve  zasedací 

pořádek. Předem se rozhodneme, kde budeme sedět. Můžeme sedět u stolu, 

u konferenčního stolku, nebo v sedací soupravě.  Nejčestnější místo pro hosta 
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je na velké pohovce vpravo od hostitele. Takto sedávají hlavy států, velvyslanci, 

ministři.  Není  to  moc  pohodlné,  ale  o  pohodlí  ve  společenském  styku  přece 

nejde. Káva se klade na malý příruční stolek, který má každý člen delegace vedle 

sebe. Vedoucí delegace nemůže používat poznámky, nebo jen velmi omezeně. 

Ostatní členové delegací sedí v křeslech nebo na židlích v řadě vedle pohovky, 

vždy na straně svého vedoucího delegace. Další varianta je konferenční stolek 

s křesílky. Vytváří pocit neoficiálního setkání, i když ani v křesílku si nemůžeme 

udělat pohodlí jako doma. Sedíme uvolněně, ale zpříma, můžeme si přehodit 

nohu přes nohu, ale uměřeně (bota přehozené nohy sahá nejvýše do poloviny 

lýtka druhé nohy). Stolek můžeme využívat k poznámkám, servíruje se na něj 

káva. Zcela oficiální formu má usazení delegací za jednacím stolem. Vybereme 

kritérium, podle kterého stanovíme čestnou stranu stolu. Hosty posadíme buď 

zády ke stěně, nebo čelem k oknům, nebo čelem ke vstupním dveřím, podle 

toho, jaká je konfigurace místnosti a nábytku. Hlavní host sedí na protější straně 

stolu než hlavní hostitel, nejvýznamnější členové delegací po jejich pravicích, 

tlumočníci po levicích, další členové delegací pak střídavě vpravo a vlevo podle 

klesající významnosti. U zahraničního hosta dáme na stůl vlaječky (kladou se 

vždy  k  pravé  ruce  hlavního  představitele),  místa  označíme  jmenovkami  bez 

titulů a funkcí, jen se jménem a příjmením, případně s označením Mr. a Ms. 

Sedí-li hostitel a host vedle sebe, host sedí vpravo. 

Občerstvení 

Občerstvení (ovoce, sušenky, cukr, vodu) zakládáme na stůl před příchodem 

není jen 

delegace.  Voda  (vždy  nesycená)  je  v  třídecových  lahvích  (dáváme  přednost 

dekorace

sklu), vedle leží otvírák a po pravé straně sklenice. Podáváme-li ovoce, musí být 

k dispozici dezertní talířky, nože a ubrousky, případně finger-bowl. Ovoce raději 

naporcujeme nebo předložíme takové, které se nemusí složitě upravovat; nikdo 

si nebude během jednání loupat pomeranč. Hroznové víno musíme nastříhat 

na malé trsy, které si host může přenést na svůj dezertní talířek. Jeden velký 

hrozen je jen dekorace, ten si nikdo celý nevezme a vychovaný člověk nebude 

otrhávat bobule z hroznu ze společné mísy. Ke kostkovému cukru podáváme 

kleštičky, k sypkému lžičku. Na stole jsou před příchodem delegace konvičky 

s mlékem, malé talířky na odložení čajového sáčku, malé ubrousky. Chceme-li 

k čaji nabídnout i citron, nakrájíme ho na kolečka, položíme na zvláštní talířek 

a  vedle  umístíme  malou  vidličku.  Vždy  si  představíme  do  detailu,  jak  host 

bude  postupovat,  když  si  bude  chtít  vzít  nějaké  občerstvení.  Vyzkoušíme  si, 

jak má nabídku daleko, čím ji uchopí, na co si ji položí, jak ji bude konzumovat 

a čím si otře prsty a ústa. Během dne nepodáváme alkohol. Vítáme-li zahraniční 

delegaci, vždy se poučíme o zvyklostech dané země, abychom respektovali její 

specifickou mentalitu. 
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Může  jít  o  stravovací  odlišnosti,  ale  také  o  odlišný  přístup  k  jednání. 

Zvláště Arabové a Japonci si potrpí na obřadný a dlouhý úvod, kdy se hovoří 

o  zdvořilostních  tématech,  a  bylo  by  zcela  nevhodné  začít  hned  hovořit 

o  obchodních  záležitostech.  Pamatujeme  i  na  tlumočníka.  Při  významných  Tlumočníkovi 

návštěvách,  politických  a  obchodních  jednáních  dáme  při  jeho  výběru  na  poskytneme 

všechny 

doporučení  ministerstva  zahraničních  věcí,  zvláště  pokud  by  mohlo  jít  podklady

o  strategickou  zakázku,  pak  bychom  potřebovali  osobu  prověřenou  podle 

zákona  o  utajovaných  skutečnostech. Tlumočníkovi  musíme  poskytnout 

všechny  materiály,  které  budou  předmětem  jednání,  aby  se  mohl  seznámit 

s  terminologií,  uvědomil  si  pojmová  úskalí  při  překladu  do  druhého  jazyka, 

pochopil problematiku, o které se bude hovořit. Měl by mít předem k dispozici 

texty všech projevů, přípitků a také seznamy účastníků, aby si připravil přesné 

formulace,  naučil  se  správné  výslovnosti  jmen  –  aby  jeho  projev  byl  během 

akce plynulý a přirozený. Velké konference za účasti mnoha osob se tlumočí 

simultánně  (souběžně),  kdy  každý  účastník  má  sluchátka  a  slyší  nepřetržitě 

tlumočníka,  který  sedí  v  kabině,  při  rozhovorech  a  jednáních  delegací  se 

tlumočí  konsekutivně  (následně). Chceme-li,  aby  tlumočník  překládal  co 

nejpřesněji, berme na něj stále ohled, neužívejme složitá souvětí, nezvyklé 

výrazy,  neobvyklá  slovní  spojení,  a  hlavně  rozdělme  si  své  promluvy  na 

pasáže,  které  bude  tlumočník  pak  překládat.   Paměťová  kapacita  každého 

z nich je jiná, a čím větší blok naší promluvy bude muset tlumočit, tím vyšší 

je  riziko  zjednodušení  nebo  nepřesností.  I  když  bychom  rádi  pronesli  svou 

promluvu  najednou,  abychom  si  nepřerušovali  tok  myšlenek,  musíme  se 

ukáznit a po pěti souvětích dáme tlumočníkovi příležitost přeložit pasáž, pak 

můžeme pokračovat. Tato zdánlivá nevýhoda má ovšem i své výhody. Použití 

tlumočníka při diplomatickém nebo obchodním jednání dává oběma hlavním 

vyjednavačům příležitost lépe promýšlet své argumenty, přesněji formulovat, 

rozmyslet si během vstupu tlumočníka, jak reagovat na stanovisko protistrany. 

Při státní návštěvě Spojených států v letech Clintonovy éry čekal prezidenta 

Václava  Havla  i  rozhovor  s  viceprezidentem Al  Gorem.  Jednali  spolu  poprvé, 

a proto nebyl Al Gore zvyklý na prezidentovu tlumočnici Sašu Brabcovou. Ta 

vynikala fenomenální pamětí a Václav Havel toho někdy až zneužíval. Hovořil tři 

minuty, když Al Gore zneklidněl a začal pokukovat po tlumočnici. Ta klidně seděla 

a čmárala si do bloku jakési klikyháky, kterým pak rozuměla jen ona. Po čtyřech 

minutách se Al Gore začal rozhlížet po nás, prezidentových spolupracovnících, 

s jasným výrazem cože to má znamenat, jestli se nebude tlumočit, protože tuhle 

promluvu si přece nikdo nedokáže zapamatovat! Uklidňovali jsme ho pohledem 
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a gestem, jako že je všechno v pořádku. Asi po šesti minutách prezident skončil 

a otočil se na Sašu. Ta se nadechla a naprosto plynule a věrně převedla do angličtiny 

prezidentovu nekonečnou řeč. Al Gore na ni užasle zíral, a když skončila, začal 

tleskat a dával najevo obdiv k jejím schopnostem. 

Tlumočník 

Při rozhovoru neadresujeme svá slova tlumočníkovi, ale svému protějšku. 

nevstupuje 

Díváme  se  na  něj,  posloucháme  ho,  i  když  hovoří  tlumočník,  protože  on  je 

sám do 

hovoru

pro nás partnerem, tlumočník je jen nástroj naší komunikace. S tlumočníkem 

nezapřádáme  během  jednání  žádné  hovory  a  ani  on  nemůže  samostatně 

vstoupit do rozhovoru. 

Při  večeři  se  španělským  králem  Juanem  Carlosem  seděla  mezi  králem 

a  prezidentem  tlumočnice.  Byla  to  temperamentní  a  velmi  výřečná  dáma, 

a když Juan Carlos začal prezidentovi vyprávět, že letos strávil dovolenou ve 

své  rezidenci  na  Kanárských  ostrovech,  tlumočnice  zapomněla  na  svou  roli 

a spontánně opáčila: „Já jsem byla taky letos na Kanárských ostrovech, jezdím 

tam často. Jaké jste měli počasí?“ 

Juan  Carlos  zdvořile  odpovídal,  a  tak  se  rozvinula  debata  mezi  ním  a 

tlumočnicí.  Prezident  Havel  jen  plaše  přihlížel  a  neodvážil  se  rušit  jejich 

rozhovor. 

Tlumočník sedí při jednání delegací po levici vedoucího delegace, mírně 

vzadu, tak aby nepřekážel vzájemným pohledům členů delegace. Při stolování 

tlumočník  nejí,  aby  mohl  tlumočit,  sedí  půl  metru  od  stolu,  za  zády  obou 

hlavních osob, kterým tlumočí, tak aby hovořil k jejich uším, ale aby oni na sebe 

stále viděli. 

Pokud se vedoucí delegací rozhodnou, že nechají tlumočit jen přípitky a pak 

spolu budou hovořit sami, tlumočník se po přeložení přípitků odebere na místo 

u  stolu,  které  mu  podle  zasedacího  pořádku  přísluší,  a  účastní  se  banketu. 

V autě tlumočník usedá dopředu, vedle řidiče. 

Je vhodné připravit salonek s lehkým občerstvením pro privátní odpočinek 

VIP  po  příjezdu,  po  jednání  nebo  na  poradu  s  delegací  před  tiskovou 

konferencí. 

Jednání 

Významného  hosta  obvykle  vítá  hlavní  představitel  na  prahu  svého 

zahajuje 

úřadu, ale jde-li o výjimečnou návštěvu (hlavu státu, člena královské rodiny), 

a řídí 

hostitel

vítá ji už na letišti. Běžné návštěvy může při vstupu do budovy úřadu přivítat 

vedoucí úřadu a hlavní hostitel (premiér, hejtman) je očekává až v zasedací síni. 

Provázíme-li VIP naší institucí, vstupuje první do dveří pracovník protokolu, 
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který návštěvu vede, dále následuje VIP a pak hostitel, nebo hostitel vždy 

předejde VIP tak, aby ho uvedl do dalších prostor. 

Hned  po  zasednutí  obou  delegací  servírujeme  kávu  a  čaj,  aby  obsluha  Kávu a čaj 

nerušila další průběh jednání. Obsluhujeme nejdřív nejvýše postavenou ženu,  servírujeme 

hned na 

pak  ostatní  ženy,  pak  muže  a  nakonec  hostitele.  Jsou-li  přítomni  jen  muži,  začátku 

obsloužíme  jako  prvního  hlavního  hosta  (sedí  naproti  hostiteli  nebo  po  jeho  jednání

pravici),  pak  členy  delegace  hosta,  pak  domácí  delegaci  a  nakonec  hostitele. 

Je  obvyklejší  obsluhovat  obě  strany  najednou  více  servírkami  (podle  počtu 

účastníků), pak zachováme jen symboliku prvního a posledního obslouženého. 

Oba nápoje by měly být připraveny na podnose, servírka zezadu obejde hosta 

a z pravé strany mu podnos nabídne; host si očima nebo prstem ukáže na šálek, 

který si přeje. V tu chvíli už hovoří vedoucí hostitelské delegace a otázky jako 

„…a dáte si mléko? …jeden, nebo dva cukry?“ zcela rozruší soustředění obou 

delegací. Ostatně právě proto musí být mléko a cukr připraveny na stolech ještě 

před příchodem delegací. 

Obsluha musí být naprosto diskrétní, tichá a rychlá. Musí si uvědomovat, že 

jakkoli je pro sekretářku neopakovatelný zážitek nabízet kávu francouzskému 

ministrovi, hosté si sedli za stůl kvůli něčemu úplně jinému a káva je jen rituální 

kolorit  jednání.  V  křesle  a  na  pohovce  držíme  v  levé  ruce  podšálek,  pravou 

rukou uchopíme šálek a napijeme se, levou rukou pak zase vrátíme podšálek 

se šálkem na stůl. 

Jednání  zahajuje  hostitel  přivítáním,  představením  členů  hostitelské 

delegace  a  nastíněním  témat  rozhovoru.  Pak  dá  slovo  hostovi  a  následuje 

střídavá výměna stanovisek.  Ostatní členové delegace nevstupují do rozhovoru, 

nejsou-li přímo vedoucím své delegace vyzváni. Jednání ukončuje pracovník 

protokolu, který vstoupí tiše do místnosti a zůstane stát u dveří, dávaje najevo, 

že čas pro jednání vypršel. 

Pokud následuje tisková konference, vyčká hostitel s hlavním hostem, až 

se obě delegace přesunou do sálu, aby vstoupili jako poslední. Ať vsedě nebo 

vestoje, vždy je host po pravici hostitele. Podle toho se umístí i státní vlajky. 

První má slovo hostitel, po něm hovoří host. 

Může  následovat  předání  darů,  podpis  do  kroniky  města,  případně 

fotografování, ale jen tak, aby byl dodržen minutovník návštěvy. 

Dary  se  nepředávají  tak,  že  bychom  je  hostovi  vkládali  do  ruky,  ale 

předvedeme je na stole, kde jsou vystaveny, pokud jde o regionální speciality, 

vysvětlíme, oč jde, a pověřený pracovník je odnese ještě dřív, než host sejde ze 

schodů, do vozu hosta nebo jeho doprovodu. 
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Méně významné hosty doprovodí hostitel na práh svého sekretariátu, asistentka 

se  návštěvy  ujme  a  doprovodí  ji  ven.  Významné  návštěvy  doprovází  hostitel  až 

k východu z budovy, tam se rozloučí. Pokud hostitel doprovází VIP při návštěvě 

města nebo regionu a po dohodě s protokolem cestuje ve voze VIP, sedí vlevo 

vzadu  a  VIP  má  po  své  pravici.   Jestliže  doprovází  návštěvu  ve  svém  voze,  je 

zařazen  do  kolony  za  vozidlo  Ochranné  služby,  které  následuje  za  VIP  vozem. 

Nejde-li o chráněnou osobu a doprava je na hostiteli, v prvním voze jede hlavní host 

s hostitelem, ve druhém manželka hosta s manželkou hostitele (host vždy vpravo 

vzadu, hostitel vlevo vzadu, tlumočník vedle řidiče), třetí vůz patří nejvyšším členům 

doprovodu z obou stran a tak dále. Do hotelu už hostitel hosta nedoprovází, pokud 

by tak chtěl učinit, rozloučí se v lobby, nikdy ho nedoprovází do pokoje. 

Někdy se návštěva seznamuje s naším regionem celý den nebo několik dní. 

Pak jí poskytujeme čestný doprovod z řad vedoucích pracovníků úřadu, který 

je stále s hostem, působí jako průvodce a dbá o komfort pobytu hosta. Tento 

doprovod, nikoliv hlavní představitel, se pak s návštěvou loučí na letišti nebo 

při  opouštění  regionu.  Je-li  hlavním  hostem  žena  nebo  je-li  host  doprovázen 

manželkou, bude v doprovodu z naší strany také žena. Jako výraz mimořádné 

přízně může nejvyšší představitel poskytnout návštěvě k cestě po regionu nebo 

na letiště svoje vozidlo. 

 Banket na počest VIP

Menu volíme 

Pořádáme-li oběd nebo večeři, věnujeme kromě aranžmá stolu a zasedacího 

s ohledem 

pořádku  velkou  pozornost  výběru  menu. 

na tradiční 

Kancelář  ústavního  činitele  nebo 

náboženství 

velvyslanectví, v případě zahraničního hosta, nám dá informace o jídlech, která 

a osobní 

chutě

jsou vyloučena kvůli dietě, alergii nebo z rituálních důvodů. Izraelská delegace 

musí  mít  k  dispozici  košer  jídlo  a  nápoje,  muslimové  nemohou  mít  na  stole 

vepřové nebo alkoholické nápoje. Někteří VIP anebo členové jejich doprovodu 

mohou být vegetariáni. 

Slavnostní večeře na počest singapurské delegace. Na stole leží hlavní chod, 

hostům chutná a konverzace se stočí na jídlo. „Co to jíme?“ ptá se jeden z hostů. 

„Králíka, zdravé a lehké bílé maso, česká specialita“, odpovídá jeden z členů 

české  delegace.  Na  tvářích  Singapurců  se  objevuje  úlek,  rozladění,  rozpaky. 

Nenápadně  odkládají  příbory.  Teprve  dodatečně  se  česká  delegace  dozví,  že 

králík je v Singapuru „pet“, domácí mazlíček, asi jako naše kočička…
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Nabídka „českého jídla“ může hosty zaskočit. Jednak si pod tím nedovedou 

nic  konkrétního  představit  (česká  kuchyně  nemá  charakteristické  rysy  jako 

čínská, thajská, italská nebo francouzská, skládá se z převzatých a upravených 

receptů jiných kuchyní), a pokud ze zdvořilosti souhlasí, brzy zjistí, že kývli 

na hutnou, tučnou večeři, ze které se budou dva dny vzpamatovávat. Buďme 

ohleduplní a navzdory snaze ukázat něco „originálně českého“, v jídle se toho 

vyvarujme. Pro průběh stolování platí vše, co platí pro banket. Texty přípitků 

by měly být předem přeloženy a připraveny pro každého hosta na jeho místě 

vedle tištěného menu. U jednodušších návštěv stačí překlad tlumočníkem, ale 

dvojjazyčné menu bude na stole v každém případě. 
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KONTAKTY SE SVĚTEM

Při zahraničních cestách a stycích se zahraničními hosty musíme respektovat 

odlišné  zvyklosti  jiných  kultur.  V  oblasti  naší  euroatlantické  (historicky 

křesťanské)  civilizace  jsou  rozdíly  minimální,  ale  zvláště  v  asijských  zemích 

se  můžeme  setkat  s  obyčeji  pro  nás  zcela  nezvyklými.  Pokud  bychom  je 

nerespektovali,  mohli  bychom  náš  protějšek  rozladit  nebo  popudit.  Třeba 

obchodní jednání by pak mohlo skončit nezdarem. Stačí jen přehlížení silného 

náboženského cítění, například v Jižní Americe, Polsku nebo arabských zemích, 

a  dostaneme  se  do  konfliktu.  Jinde  musíme  dbát  na  vhodné  oblečení  nebo 

specifické chování k ženám. 

 Euroatlantický prostor

Pro jakákoli jednání jsou nejlépe vybaveni Britové a Američané. Britové ctí 

dohody, i když jsou uzavřeny jen ústně. Na jednání se dostaví vždy včas, jednají 

věcně a mají rádi výsledek, který uspokojí obě strany. Dbají na tradice, perfektní 

oblečení  a  chování.  Stejně  jako  Američané  se  oslovují  často  neformálně,  bez 

titulů a funkcí. Ženy jsou pro ně stejným partnerem jako muži. 

Američané jsou v jednání přímočařejší, asertivnější, nepotrpí si na zbytečné 

formality.  Američan  má  rád  partnera,  který  naplňuje  ideál  úspěšného 

byznysmena:  štíhlý,  opálený,  usměvavý,  přátelský,  dobře  oblečený.  Pozor 

na  chování  k  ženám;  evropská  galantnost  se  zde  nenosí  a  s  prokazováním 

zdvořilostí  (otevíráním  dveří,  dávání  přednosti  a  podobně)  můžeme  narazit. 

Žena se může ohradit, aby dala najevo, že je soběstačná a nepotřebuje „pomoc“, 

jak si evropskou galantnost vysvětluje. Při obchodním jednání jsou Američané 

konkrétní,  otevření,  věcní.  Častou  součástí  jednání  bývají  společenské  akce; 

pozvání  na  ně  nelze  odmítnout.  Berme  je  jako  projev  osobní  přízně  a  dejme 

najevo, jak si pozvání vážíme. 

Italové, Španělé a Francouzi mají rádi dlouhá a rozvleklá jednání, čas pro 

ně  není  tak  cenný  jako  pro Američany.  Přicházejí  leckdy  později,  než  slíbili, 

a počítejme s velkou časovou rezervou. Hodně dají na neformální kontakty, proto 

se hodně aktivit odehrává při jídle. Obědy jsou nekonečně dlouhé a nesmějí být 

rušeny debatou o obchodních záležitostech. V jižních částech Španělska a Itálie 

se  jednání  účastní  většinou  muži,  naopak  ve  Francii  bývají  přítomny  často 

ženy, které očekávají galantní chování a respekt. Francouzi mají mnoho svátků 

a v těchto dnech se zásadně nepracuje, proto musíme vhodně zvolit termín pro 
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návštěvu. Španělé, Italové i Francouzi jsou temperamentnější než my, musíme 

si  zvyknout  na  živější  gestikulaci,  mimiku,  veselí,  na  větší  impulzivnost 

v kontaktu s druhými. Jednání někdy připomíná živou diskusi, až hádku, ale je 

to jen formální odlišnost od našeho chladnějšího přístupu. Obvyklé jsou vřelé 

projevy přízně při zdravení a loučení – srdečné třesení rukou, poplácávání po 

zádech, přátelské objetí kolem ramen. 

S podobným přístupem se setkáváme i v Jižní Americe. Muži, na rozdíl od 

Severní Ameriky, dávají najevo svou převahu, ženy se obchodních jednání příliš 

neúčastní. Pokud ano (typické je to pro rodinné firmy), pak se k nim muži chovají 

velmi pozorně a galantně. Čas není pro Jihoameričany ničím závazným, navíc 

kvůli horkým dnům se většina obchodních aktivit odehrává večer, ba až dlouho 

do noci. Jednání jsou obvykle zdlouhavá, vyžadují od Evropana trpělivost. 

 Východní Asie

Velmi  odlišný  je  styl  jednání  v  Japonsku,  v  Koreji  a  v  Asii  vůbec.  Už 

předávání  vizitek  v  Japonsku  je  obřadem:  vizitku  nám  Japonec  podá  oběma 

rukama  s  úklonou;  očekává  se,  že  si  vizitku  přečteme  a  pečlivě  uložíme  do 

náprsní tašky. Stejně bychom měli vizitky předávat i my, abychom respektovali 

vážnost obřadu seznamování. Japonci už přejali podávání rukou v obchodním 

a politickém styku, ale tradičním pozdravem je úklona se sepjatýma rukama. 

Jakkoli Japonci nebo Korejci mají osobní zónu těsnější než my, nemají rádi, když 

se jich dotýkáme. Při jednání neustále pokyvují hlavami, což znamená, že nám 

naslouchají, ale ne, že s námi souhlasí. Evropan si horlivé přikyvování na svoji 

žádost vysvětluje jako porozumění a souhlas, a je nepříjemně překvapen, když 

posléze zjistí, že Japonec jeho žádosti nevyhověl. Japonec totiž neumí říct „ne“, 

protože by „ztratil tvář“ a to je považováno za velké osobní selhání. Ani trvalý 

úsměv  na  tváři  nás  nesmí  mýlit  –  Japonec  se  umívá  a  přikyvuje,  i  když  mu 

sdělujeme tragickou zprávu. 

Jednání  nelze  uspěchat,  začíná  se  dlouhými  zdvořilostními  projevy, 

úklonami, formalitami, vzájemným poznáváním. Jednání se účastní obvykle jen 

muži. Pokud se ocitneme ve společnosti žen, zdravíme je obvykle jen sepjatýma 

rukama;  to  platí  také  o  všech  buddhistických  a  hinduistických  zemích,  tedy 

i o Thajsku a Indii. Buddhisté těžce nesou, když se jich někdo dotýká na hlavě, 

proto pohladit dítě po hlavičce, jak jsme zvyklí z Evropy, vyvolá spíš nevoli než 

radost rodičů. 
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U náš je běžné vtipkovat na účet nejvyšších představitelů státu, v Thajsku 

je žert na adresu krále vyloučen. Král požívá mimořádné úcty a autority. Při 

jednání s králem se všichni, kromě hostů, ke králi přibližují vkleče, a tři metry 

před  ním  dokonce  sklopí  hlavu,  aby  ho  nespatřili  z  bezprostřední  blízkosti. 

Když  prezident  Havel  viděl,  jak  k  nejvyššímu  představiteli  země  přistupuje 

i premiér po kolenou, tiše zavtipkoval: Nešlo by to zavést i u nás? Tehdejším 

premiérem byl Václav Klaus. 

Zcela se člověk znemožní, když ztratí úsměv a propadne hněvu, to považují 

buddhisté za mimořádné selhání. Evropanovi připadá zvláštní, že Japonci se 

nedívají při rozmluvě do očí, považují to za neslušné. Při všech příležitostech 

se, stejně jako v Číně, na Tchaj-wanu, v Hongkongu nebo Singapuru, podává 

čaj. Pije se obřadně, pomalu a s vážností. Ke každému jednání náležejí dárky. 

Předávají se oběma rukama a velmi se dbá na krásné balení dárku. 

 Islámské státy

Muslimové 

Nejodlišnější je ovšem arabský svět a právě ten se v posledních letech dostává 

jsou velmi 

do popředí zájmu v obchodu, turistice i politice. Především Arabové mají pocit, 

osobní 

a zdvořilí

že Evropané jsou chladní lidé, z  toho pramení jejich nedůvěra vůči nám. Už 

způsob komunikace je zcela odlišný – Arab užívá mnohem více neverbálních 

prostředků, více záleží na gestech a pohledech očí.  Náš protějšek z nich vyčte 

víc, než chceme – umí z nich vyčíst překvapení, netrpělivost, rozpaky, zvědavost. 

Arabové vyžadují přímý pohled do očí; uhýbání pohledem nebo klopení očí 

v nich budí nevoli. 

Čtení  z  očí  má  prastarou  tradici:  když  se  setkali  dva  beduíni  zahaleni  do 

plášťů a šátků, zkoumali se nejdříve očima, ty jediné mohli vidět. Pro ženy, které 

chodí na veřejnosti podle islámské tradice zahaleny, jsou oči jediným nástrojem 

komunikace.  Očima  vyjadřují  to,  co  evropské  ženy  oblečením,  pohyby  těla, 

gesty, mimikou, posunky. 

Některá gesta rukou, která jsou v Evropě obvyklá, mohou Araba pobouřit, 

například  ukazování  prstem  nebo  kývání  rukou  „pojďte  sem!“.  Pokud 

potřebujeme užít gesto, raději ho provedeme dlaní otočenou dolů než nahoru, 

jak jsme zvyklí. Veškeré kontakty provází podávání rukou. Na rozdíl od naší 

kultury ruku v islámských zemích podává níže postavený výše postavenému 
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jako výraz úcty. Podání ruky je vždy provázeno zdvořilostní řečnickou otázkou 

„jak se vám daří?“. Muži, kteří se znají, se i líbají. Tělesné dotyky jsou vřelejší 

mezi muži. Pro Evropana obvyklou osobní zónu (70–100 cm) Arabové neznají. 

Není nic neobvyklého, potkáme-li na ulici muže, jak se vedou za ruce nebo se 

drží kolem ramen. Jakýkoli takový kontakt včetně políbení můžeme považovat 

za  mimořádný  projev  osobní  přízně.  Ženy,  pokud  jsou  přítomny  (třeba  při 

návštěvě v rodině), pozdrav nevyhledávají, stačí jen úklona hlavou. Děti ovšem 

pozdravíme vřele – pohladíme a políbíme. 

S časem zacházejí Arabové zcela volně, řeknou-li, že přijdou „po západu  Čas není 

slunce“, mohou přijít v osm stejně jako v jedenáct. Čas je pro ně neuchopitelný  pevný 

pojem

pojem,  který  je  v  rukou  božích.  Jednání  zahajují  zdlouhavou  konverzací 

o rodinných a osobních tématech, chtějí partnera nejdříve dobře poznat, proto 

je  vrcholem  netaktnosti  začít  hovořit  o  obchodních  záležitostech,  dívat  se  na 

hodinky, dávat najevo netrpělivost, nebo dokonce říct, že máme další jednání. 

Rytmus konverzace necháme na našem protějšku, na tváři máme stále úsměv 

a  klid.  Budeme-li  respektovat  tato  pravidla,  hostitel  to  ocení,  a  získáme-li  si 

jeho  sympatie,  máme  vyhráno.  Islámský  svět  je  zvyklý  na  smlouvání,  svoje 

stanoviska musíme opakovat několikrát, vždy s úsměvem. 

Arabové  jsou  velmi  pohostinní  a  znakem  dobrého  hosta  je,  když  umí 

pohostinnost ocenit.  Měli bychom ochutnat všechno, co nám hostitel nabízí, 

a musíme umět chválit. Jídlo je běžnou součástí obchodního jednání a každé 

společenské  akce.  Pozve-li  nás  arabský  partner  domů  na  večeři,  jde  o  velké 

vyznamenání. Nesmí nás udivit, že večeře se bude odbývat bez alkoholu. To je 

velký rozdíl od evropského prostředí. 

Pro  Evropana  je  někdy  obtížně  pochopitelný  niterný  a  všudypřítomný 

vztah k bohu. Nejen že se muslimové modlí pětkrát denně, navíc veškeré jejich 

počínání se opírá o Alláhovu přítomnost. Časté výroky jako Il-hamduli Alláh 

(díky bohu), Inšá Alláh (dá-li bůh, tedy možná, snad), časté odkazy na Alláhovu 

přízeň  během  jednání  nebo  uzavírání  obchodu  jsou  pro  Evropana  nezvyklé. 

Na otázku, v jakého boha věříme, nemůžeme odpovědět, že nevěříme v boha. 

Takový výrok je pro muslima nepochopitelný, a chceme-li uspět v arabském 

světě, prohlásíme o sobě, že jsme křesťané (což je ostatně pravda, i když nejsme 

pokřtěni a neúčastníme se církevních obřadů). 

Dáváme  si  pozor  na  některá  tabu:  všechna  jídla  a  nápoje  bereme  pouze  Levou ruku ve 

pravou  rukou.  Týká  se  to  i  vizitek,  peněz  a  darů.  Podávání  kávy  je  obřad, společenském 

styku 

proto bychom kávu měli dopít, a nechceme-li přidat, při vracení šálku jím  neužíváme

zatřeseme. Čaj je běžným nápojem, pije se pro osvěžení. Svému protějšku 

nesmíme ukázat podrážky, jsou „nečisté“, takže i běžné přehození nohy přes 
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nohu si raději odpustíme a sedíme s oběma nohama na zemi. Významnou 

osobu  si  vedeme  po  pravici,  pravá  strana  je  čestná.   V  konzervativnějších 

arabských  zemích  je  neobvyklé,  aby  se  dospělá  žena  procházela  po  ulicích 

sama. Doporučuje se, aby ženy raději nosily snubní prsteny, protože nezadaná 

dospělá žena budí mezi muži pozornost. Ženy v arabském světě by neměly 

šokovat  krátkými  sukněmi,  šaty  na  ramínka,  šortkami  (šortkám  a  tílkům 

by se měl vyhnout i muž, protože obecně platí, že nohy a ramena mají být 

zakryty). I na pláži jsou lépe hodnoceny jednodílné plavky než dvoudílné. 

Obecně, čím více má žena odhalených částí těla, tím horší dojem vyvolá a tím 

horší pověst ji bude provázet. Účastní-li se Evropanka jednání, neměla by 

mít kalhoty, ale tmavé šaty dlouhé do poloviny lýtek. Záleží ovšem na tom, 

zda se pohybujeme ve městě nebo na venkově, a hlavně na konkrétní arabské 

zemi; některé  jsou liberálnější, některé  konzervativnější. Mezi  liberální  patří 

například  Libanon,  Tunisko,  Sýrie,  Maroko,  Jordánsko,  Alžírsko,  Egypt 

a Spojené arabské emiráty, nejkonzervativnější je Saúdská Arábie. 

 Jiné kultury nás obohacují

Někdy  je  obtížné  ve  styku  s  jinou  kulturou  myslet  na  všechna  pravidla 

a  stále  se  hlídat,  abychom  se  našeho  protějšku  nedotkli.  Někoho  napadne, 

proč  se  musím  přizpůsobovat  já,  proč  se  nepřizpůsobí  oni  našemu  stylu? 

Naše pravidla etikety jsou často založena jen na konvenci a tradici. Pravidla 

chování  v  asijských  zemích  ovšem  vycházejí  z  náboženských  předpisů, 

a nelze je tudíž obejít.  Jestli půjdu se ženou a budu ji mít po své levici místo po 

pravici, nic se nestane, ale muslim vzít kávu levou rukou nemůže, protože by 

se provinil proti rituálním předpisům. 

Styky s jinými kulturami budou stále častější, to je běžný důsledek globalizace. 

Média a letadla nás buď virtuálně, nebo reálně přenesou do kteréhokoli koutu 

světa, a abychom mu rozuměli, nebo v něm dokonce uspěli, musíme znát jeho 

pravidla chování. Jiné modely jednání, odlišné zvyky a tradice nás na druhé 

straně obohacují o nové zážitky a o pohled na svět z jiného zorného úhlu. Přimějí 

nás přemýšlet o soužití různých světů a o budoucnosti naší planety. 
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Poznámka

Kniha  je  pojata  jako  encyklopedie,  ve  které  rychle  vyhledáte  téma,  které  vás 

zajímá. Proto se v některých kapitolách leccos opakuje. Stačí si přečíst příslušnou 

kapitolu  a  budete  mít  komplexní  přehled  o  všem,  co  pro  určitou  příležitost 

potřebujete vědět. 

Kapitola Šaty dělají člověka a Svatba byly zpracovány podle Opravdové dámy 

a Opravdového gentlemana (viz seznam literatury). 
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amuse bouche 120, 140

dark suit 216

alkohol 63, 119, 179, 189, 200, 207, 220, 221, 239,  debaras 223
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décorations 94, 249

aperitiv 77, 115, 118, 119, 120, 140, 142, 157, 177,  dekantace 145

212, 213, 221, 225, 234, 240, 248

depilace 76

askot 87

deštník 53, 91, 185

automobil – nastupování; vystupování; 

děti  13,  32,  57,  60,  62,  114,  153,  186,  195,  203, 

pořadí významnosti sedadel 55

206, 214, 219, 232, 233, 265

dezert 120, 135, 146, 183, 223, 240

baleríny 102 
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146, 154, 217, 221, 222, 223, 224, 240, 253, 258,  dopis – osobní; úřední; soukromý 14, 44, 73, 74
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doplňky – stříbrné; zlaté 78, 87, 89, 92, 105, 109, 

batůžek 92, 111

110, 111, 146, 160, 188

bibeloty 118

doprovod 20, 23, 30, 179, 180, 210, 213, 214, 215, 

black tie 77, 96, 97, 105, 215, 217

249, 259

blejzr 89, 100, 109, 170, 216, 228

dostihy 112, 227, 228

boty – šněrování; barva 51, 52, 56–59, 

dovolená 231, 232
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doutník 25, 148, 225, 246, 247

118, 121, 126, 135, 145

dress code 9,10, 77, 78, 94, 96, 108, 170, 186, 189, 
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džíny 9, 10, 15, 50, 91, 101, 109, 156, 170, 188, 
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bufetová forma 64, 141, 184, 197, 225, 237

drinks party 236

buffet lunch 226

bujón 117, 120, 126, 143

e-mail 34, 70, 71, 72, 73, 183

buřinka 96

etika 5

business dress 77, 100, 101, 108

etiketa 5, 6, 12, 17, 18

business lunch 197, 198, 199, 206

button-down 83, 199

faux pas 56, 58, 108, 216

BYOB party 236

festive casual 170, 216

finger-bowl 27, 124, 125, 130, 133, 136, 256

capri 15, 101, 216, 231

firemní kultura 166

casual dress 9, 77, 108, 109, 170

fondue 124, 135, 159

cestování MHD

formal dress 77, 97, 105, 170, 215, 216, 237

cigarety 246, 247

foyer 23, 51, 191
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frak 14, 79, 81, 82, 90-97, 105, 178, 190, 237

cravate blanche 94

freestyle 15
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cum tempore 212
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cummerbund 97

garden party 81, 87, 97, 100, 102, 112, 226, 227

cutaway 95

gayové 166

čaj 64, 66, 132, 137, 138, 256, 259, 264, 264

gentleman 14, 25, 65, 79, 89, 92, 163, 171

čaj o páté 236

golf 23, 70, 197, 227, 228, 229

čepice 52, 185

čestný doprovod 260

halenka 100, 101, 104, 187, 197, 199, 231

harassment; „harašení“ 15, 165

dar – přiměřenost; rozbalování 43-45, 172, 190,  hendikepovaní 58

252, 253, 259, 265

hlavní chod 117, 120, 125, 225, 232, 260

dar  –  svatební  44,  73,  176,  179,  182,  183,  185,  hodinky 77, 93, 159, 176, 189, 190, 191, 204, 265
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holení 76, 154
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kostým – kalhotový 100, 103, 106, 109, 160, 205, 

55–57, 68–75, 77, 80, 81, 85–89, 
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košile – límeček 7, 10, 82,96, 95, 97, 98, 107, 121, 

116–121, 123–125, 127–138, 142, 

160, 170, 187, 203, 216

143, 146, 147, 149, 152–158, 160–161

kouření 15, 55, 77, 78, 148, 165, 246-248

hostitel 9, 16, 20-23, 27, 35, 47, 68, 77, 94, 97, 105,  kravata  –  typy  uzlů;  vázání;  spona  84-87,  98, 

113-166, 120, 141-145, 148, 150, 157, 171, 185, 

107, 179, 187

186, 197-202, 208-217, 222-227, 240, 248, 251,  krevety 124, 149, 200, 220

252, 254, 258, 259, 260, 265

kukuřičný klas 130

hostitelka  30,  114,  148,  154,  157,  159,  200-222,  kultury – zvyklosti jiných kultur 5, 33, 35, 169, 

223, 224

193, 201, 249, 262, 264, 266

hotel 31, 63-65, 177, 214, 224, 232, 253, 254, 260

květiny – předávání 45, 47, 157, 185, 190, 196, 

humr 125, 149, 201

217, 221, 255

humidor 247

kytice – pro ženu; pro muže 34, 35, 45-47, 156, 

hůlky orientální 131

157, 172, 179, 185, 186, 194, 255

hygiena 76

langusta 125, 126

chodci 61

lesbičky 166, 168, 213

chody – pořadí 120, 121, 140, 141, 146, 200, 201,  letadlo 53, 57, 61-63, 69, 95, 194, 232, 235, 266

226, 232

leváci 26, 217

chřest 126, 130

líbání ruky 32, 33, 251

chůze – po ulici; do či ze schodů 17, 48, 52

líčení 30, 105, 109, 140, 160, 179, 187, 237, 249

lihoviny 119, 158

informal dress 126

límeček – kentský; žraločí  84, 85

lodičky 58, 102, 103, 105, 160, 188, 191, 199, 204, 

jachta 227

205, 216, 227, 228, 237, 238, 243

jmenovky 115, 210, 222, 256

loučení se zaměstnancem 173, 174

lounge suit 216

kabelka – pánská 91, 92

lóže 50-52, 112

kalhoty 10, 15, 41, 50, 79, 81, 87-91, 93, 95-97,  lžíce 6, 13, 117, 119, 120, 125-131, 134, 136, 225, 

100-104, 106-109, 155, 156, 160, 161, 170, 187, 

232, 233

188, 197, 205, 216, 227, 228, 231, 232, 235, 266

matiné 235

kancelář 7, 25, 27, 40, 52, 66, 67, 69, 76, 79, 100,  maturita 187-189

101, 108, 112, 140, 161, 165, 174, 175, 201, 202,  medaile 93, 94

214, 228, 252, 253, 261

mejdan 10, 64, 189, 236

kapesník 26, 62, 78, 86, 89, 90, 91, 96, 139, 160,  menu 64, 212, 139, 142, 184, 200, 223, 227, 252, 

179, 185, 237, 243

260, 261

káva 64-66, 120, 137, 138, 148, 155, 156, 174, 192,  ministr – oslovení 39, 219, 250, 251

201, 203, 225, 236, 246, 256, 259, 265, 266

minority 166

kavárna 65-67, 69, 70, 138, 202

minutovník 253, 259

kaviár 117, 124

mokasíny 87, 93, 99, 107, 108, 170, 189, 216, 227, 

keridon 133

228

klient 19, 29, 48, 54, 58, 69, 71, 76, 93, 108-110,  molton 116, 213

114, 139, 142-144, 149, 164, 165, 171, 172, 174,  motýlek 81, 86, 89, 95, 97, 178, 216, 237

175, 198-200, 202, 207, 215, 246, 255

moučník  117-120,  134,  140,  143,  147,  200,  201, 

klobouk 13, 25, 26, 51, 52, 60, 105, 112, 182, 196, 

226, 232, 246

227, 228 

muslimové 33, 168, 169, 260, 264-266

knoflíčky – manžetové 43, 91, 92, 97, 98, 179

mušle 120, 124, 125

koktejl 112, 212, 215, 233, 234

kompot 119, 129, 137

nadřízený 19, 25, 27, 41, 69, 163, 165, 171, 173, 

kondolence 73, 194-196

246

konverzace  –  témata  29,  63,  93,  150,  151,  155,  narozeniny 183, 203

158, 162, 191, 193, 201, 219, 232, 238, 260, 265

návštěva 30, 33, 36, 50, 156, 159, 215, 260

kosti 133

návštěva – nemocného 192

partner 7, 9, 14, 15, 17-19, 22, 23, 26, 28-31, 34, 

nehody 130, 220, 243, 244

43, 48, 50, 51, 56, 58, 67, 71, 75, 96, 105, 108, 

nevěsta 95, 177-182

112, 114, 139, 143, 157, 158, 169-171, 176, 181, 

nevidomí 166

192,  197-199,  201,  203,  204,  208,  213,  214, 

noční klub

219,  223,  237-239,  244,  245,  249,  250,  258, 

notebook 58, 59, 65, 69, 70, 111, 112, 192

262, 265

nůž – dezertní; masový; na kaviár 117, 123, 125,  party 9, 10, 50, 81, 87, 97, 100, 102, 112, 135, 178, 

127-129, 131, 137, 148, 226, 256

179, 226, 227, 231, 234, 236

pásek 91, 112

občerstvení  56,  63,  65,  157,  158,  186,  194,  202,  pečivo 64, 117, 119, 121-123, 125, 130, 135, 142, 

217, 220, 225, 234, 236, 239, 252, 256, 258

223, 236

oběd – pracovní; obchodní 15, 31, 53, 68, 69, 70,  peněženka 91, 110, 112

73, 80-82, 101, 108, 112, 114, 116, 118, 122, 139,  pero  43,  111,  112,  174,  176,  189,  190,  194,  204, 

140, 147-149, 154, 163, 168, 177, 180-182, 190, 

208, 209

197, 199, 200, 262

piké 95, 96, 98

objednávka;  objednávání  31,  66,  71,  98,  120,  piknik 112, 133, 227

131, 135, 142-145, 149, 182, 184, 196, 199, 200,  placement 115, 116, 213, 221, 222

202, 253

plastrón 87, 95, 178

oblečení – slavnostní; neformální 17, 50, 77-79,  plášť 31, 50, 51, 54, 65, 78, 98, 99, 194, 264

81,  83,  84,  86-88,  92-96,  98,  99-101,  103-109,  ples 51, 56, 64, 65, 107, 126, 139–141

112, 122, 153-156, 158, 160, 162, 170, 177-179,  plody moře 123

184, 187-190, 197, 199, 205, 206, 210, 215, 216,  podávání ruky 17, 19, 22, 26, 27, 31, 33, 110, 113, 

228, 231, 235-237, 243, 249, 262, 264

249, 265

oblek – jednořadový; dvouřadový; 

podpis smlouvy 206, 208, 209

odpolední; večerní; vycházkový; 

pohřeb – smuteční projev; smutek; 

letní; barva 7, 9, 10, 13-15, 36, 41, 50, 64, 77-83,  vyjádření soustrasti; oděv 35, 73, 80, 112, 194, 

87, 90-94, 97-99, 105, 107, 108, 110, 139, 156, 

195, 196

157, 160, 170, 177-179, 187-191, 196, 197, 199,  polévka 6, 31, 32, 86, 117, 119, 120, 125, 126, 132, 

203-205, 215-217, 228, 231, 234, 235, 237, 243, 

140, 143, 144, 155, 216, 232

249, 251

polibek; políbení 32, 33, 46, 47, 265

obsluha 9, 65, 117, 119, 121, 122, 126, 131, 132,  ponožky – barva; délka 87, 88, 95, 97, 98, 108, 

134, 135, 141, 142, 144, 145, 147-149, 158, 159, 

157, 161, 170, 188, 216, 237, 251

198, 202, 220, 221, 223-226, 245, 252, 259

pour memoire 212

obtěžování – sexuální 165

pozdrav, zdravení 7, 8, 10,  13, 15, 20, 21, 23-28, 

obuv 50, 91, 98, 102, 108, 188, 205, 228

30-33, 47, 52, 54, 63, 69, 90, 146, 159, 167, 206, 

oděv; viz též 9, 72, 77, 79, 82, 88, 94, 96, 97, 99-

218, 230-235, 250, 255, 263, 265

101, 107, 109, 111, 178, 189-191, 196, 205, 215,  pozvánka 14, 72, 97, 169, 170, 177, 210-213, 215, 

216, 228, 235, 249

237, 249, 252

opasek 86, 87, 90-92, 112, 121, 224

prádlo 43, 49, 64, 88, 99, 103, 104, 109, 155, 185

oslovování 36, 39, 40

pracovní schůzka 56, 202, 203, 205

osobní zóna 65, 219, 263, 265

pravidla chování 5, 6, 8, 11-13, 50, 266

overdressed 77

pro denní nošení 77, 83, 86, 90, 99, 111

ovoce 64, 117, 120, 128, 135-137, 143, 149, 192,  promoce 14, 45, 68, 189, 190

226, 227, 256

proslov 42, 81, 146, 170, 171, 173, 184, 185, 190, 

oxfordky 96, 178

194, 218, 220, 240-242

prostírání stolu 116

P.C. 35

protokol – protokolární pořadí 5, 7, 11, 13, 19, 

P.F. 14, 35

30, 55, 71, 72, 80, 95, 116, 209, 213, 214, 221, 

p.m. 212

222, 224, 249, 251-255, 258-260

P.R. 35

první schůzka 190

parfém 31, 53, 74-76, 105, 109, 111, 140, 160, 185,  předávání cen 172, 173

188, 189, 191, 206, 237, 249

předkrm  –  teplý;  studený  117,  118,  120,  123, 

párátko 139, 185, 220, 221

125, 130, 136, 140, 143, 200, 223, 225, 232, 233, 

parte 73, 193, 196

246, 248

představování 7, 10, 11, 14, 15, 17, 19, 20-24, 27-

salát 119, 120, 129, 130, 134, 136, 137, 146, 226, 

30, 35, 37, 38, 42, 51, 52, 54, 63, 67, 70, 78, 91, 

245

110, 113, 158, 160, 162, 165 ,171, 179, 198, 204,  sandály 15, 92, 108, 109, 160, 205, 231

206, 209, 217, 219, 22, 222, 232, 237.239, 241,  sedadlo – přední; zadní 54, 55, 57

249, 250, 252, 259

sekt  118-120,  134,  144,  146,  147,  158,  176,  188, 

překládací příbor 11, 64, 119, 132, 133, 225, 232, 

206, 207, 209, 218, 222, 235, 248, 255

245

servírování

příbor – držení 6, 9, 121, 127, 128, 132, 150, 154,  sklenice – druhy 158

156

smajlíky 70

příbor – moučníkový 117, 119, 134

small talk 218, 251

přijímací pohovor 159-161, 168

smart casual 170, 216, 235

přípitek 30, 42, 81, 146, 151, 175, 176, 179, 182,  smekání 26, 52

188, 209, 218, 222, 223, 230, 240, 241, 248, 257,  sms 66-68, 70-73, 198

258, 262

smoking  14,  77,  81,  82,  86,  93,  94,  96-99,  105, 

punčochy 15, 31, 50, 78, 102-105, 109, 160, 188, 

106, 113, 178, 214-217, 237, 243, 249

196, 199, 204, 205, 216, 228, 237, 238

snídaně 64, 155, 197, 227, 232, 233

soté 127, 144

R.S.V.P. 184, 211, 215, 249

společenská významnost 15, 17, 19, 21, 22, 25-

raci 126

30, 33, 39, 40, 41, 48 ,49, 51, 52, 54-54, 69, 113, 

raklety 159

114, 142-145, 156, 158, 163, 172, 181, 218, 232, 

raut  31,  133,  135,  158,  186,  215,  217,  220,  225-

247, 249, 252, 253, 256

227, 232-234, 239, 245

společenská významnost – kategorie

receiving line 171, 217, 222

19, 20

recepce 15, 22, 23, 27, 30, 31, 42, 64, 65, 68, 72,  spropitné 63, 65, 149, 233

77, 96, 133, 135, 151, 169, 192, 207, 211, 213-

steak 117, 125, 131, 198

215, 217-221, 225, 227, 240, 245, 246, 250 

stolování  –  společenské;  pravidla  6,  7,  15,  75, 

regata 87, 95

113, 116, 119, 122, 124, 126-128, 131, 133-135, 

regrets only 211, 215

139-141, 146-148, 150, 152, 154, 156, 159, 198, 

restaurace  6,  7,  9,  13-15,  17,  31,  48,  49,  52,  56, 

199, 201, 221-225, 227, 240, 246, 258, 261

65, 67, 68, 101, 114, 116, 118-122, 124-126, 131,  street móda 91

133, 135, 138-142, 144, 147-149, 156, 162, 163,  stresemann 79, 96

166, 170, 175-179, 184, 186, 191, 192, 197-202,  střevíce 10, 15, 102, 156

216, 224, 225, 229, 231-233, 237, 253

stůl  –  dlouhý;  kulatý;  obdélníkový;  typu  U; 

réveillon 226

výzdoba 9, 26, 44, 68, 114,-116, 118, 119, 121, 

RLO 211, 215

122, 125, 128, 130, 141, 182, 185, 217, 222, 224, 

rodina  8,  13,  16,  32,  55,  60,  121,  150,  153-157, 

245, 259

176, 177, 179-181, 183, 186, 189, 191, 193-196,  sukně 30, 53, 99-101, 104, 109, 170, 187, 197, 204, 

201, 213, 219, 224, 233, 250, 251, 254, 258, 265

216, 266

Romové 166, 168

summer casual 170, 216

rozeta 93, 94, 249

sushi 132, 200, 220

rukavice 26, 32, 52, 90, 95, 96, 105, 106, 117, 185,  svatba  –  šaty;  oblek;  oznámení;  organizace; 

237

obřad; hostina 95, 176-180, 189

ryby 107, 117, 120, 123, 124, 130, 132, 136, 143,  sýry 120, 134, 135, 226, 227

146, 198, 220, 223, 226, 246

šampaňské 146, 147, 177

řeč těla 

šatna 51

řády a vyznamenání 93, 94

šaty  –  společenské;  pouzdrové;  košilové; 

řidič 5, 7, 11, 40, 54, 55, 60, 61, 258, 260

plášťové; dlouhé; na ramínka 9, 10, 50, 96, 99, 

100, 104, 105, 109, 112, 156, 170, 177, 178, 179, 

s.t. 212

183, 187, 196, 197, 199, 112, 156, 170, 177-179, 

sako  9,  15,  17,  22,  32,  42,  50,  79-83,  86-91,  93-

183, 187, 196, 197, 199, 204, 205, 216, 217, 227, 

98, 100, 103, 107-109, 112, 139, 142, 147, 155, 

228, 231, 232-235, 237, 243, 266

156, 160, 170, 172, 179, 187, 188, 181, 187, 199,  šerpa 97

204, 205, 216, 224, 227, 231, 235, 238, 239, 244,  šle 90

247-249

šneky 123, 124, 149

šortky 9, 15, 92, 101, 109, 189, 216, 227, 232

vcházení do budovy; vycházení z budovy 48

špíz 130, 244

vidlička – dezertní; masová; moučníková; 

na humra 117, 123, 125

víno  –  dezertní;  hroznové;  teplota  31,  43,  56, 

117-120, 133, 134, 137, 144-146, 157, 158, 184, 

tabu 151, 191, 195, 265

198, 227, 248, 256

tabule  –  diplomatická  myslivecká;  silvestrov-

VIP 19, 20, 55, 171, 218, 249-255, 258-260

ská;  smuteční;  svatební;  štědrovečerní;  vý-

vlajky 209, 254, 259

zdoba 118, 182, 212, 224

vlak 24, 49, 53, 58, 59, 70

takt 12, 32, 39, 41, 53, 76, 113, 164, 165, 173, 192,  vizitky 14, 23, 33-36, 45, 54, 71, 78, 116, 183, 213, 

198, 210, 212, 234, 250

219, 222, 243, 263

talíř – klubový; dezertní; masový; na

vstávání od stolu 147

pečivo; podkladový 116, 117, 119, 120, 122, 123

vůně – deodorant; parfém 74, 75, 118

významná  osoba;  významná  osobnost  21,  22, 

tanec – vyzvání k tanci 237-239

25, 40, 54, 56, 139, 219, 247, 249-251

tatarský biftek 135

tea at five 236

warming flat party

telefon – mobilní 51, 62, 66, 68-70, 192

welcome drink 218, 248

telefon; telefonování 34, 58, 66-69, 71, 164, 253

white dinner jacket 97

těstoviny 120, 127-129, 140

white tie 94, 95, 105

tituly 21, 34, 36-39, 255

tlumočník 115, 200, 209, 257, 258, 260

zasedací  pořádek  113-115,  141,  154,  163,  181, 

toaleta 53, 185

182, 200, 208, 213

top 50, 100, 101, 104, 170, 199, 216, 218, 232

zásnuby 176

tréma 142

zkratky 34, 35, 70, 211, 212

tumbler 158

znak města 254

tuxedo 97

zoon politikon 8

tykání – nabídka 39-41, 163, 164

žabí stehýnka 125

žaket 14, 79, 81, 87, 95, 96, 97, 177, 178, 190, 227, 

ubrousek 56, 121, 122, 133, 141, 142, 147, 148, 

228

156, 218, 221, 223, 224

žánr situace 9

ubrus 116, 121, 122, 126, 146, 198, 213

žena – postavení 15, 16, 17, 20, 21, 25-29, 32, 33. 

účet 44, 65, 97, 120, 143, 149, 198, 199, 201, 202, 

48, 49, 99. 100-105, 139, 141, 147, 164, 165, 199, 

207, 219, 264

200, 219, 246, 260

underdressed 77

ženich 95, 177, 179, 180-182 

úprava zevnějšku; make–upu 53, 188, 189, 243

žvýkačka 56, 57

ústavní  činitel  19,  20,  206,  214,  249,  250,  251, 

254, 255

ústřice 124, 125, 200

uzel – Shelbyho (Prattův); windsorský; 

four-in-hand85, 86

vara 102

večerní 9, 10, 26, 42, 63, 68, 74, 78, 8, 94, 96-98, 
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